
EX30 2026 (25w17) Εγχειρίδιο χρήσης

Έκδοση 2025�04�24

Αποποιήσεις

Λόγω της δυναµικής φύσης του προϊόντος λογισµικού µας, το περιεχόµενο του παρόντος PDF αντιπροσωπεύει την πλέον

ενηµερωµένη έκδοση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης. Καθώς ενηµερώνουµε και βελτιώνουµε

συνεχώς το προϊόν µας, κάποιο από το περιεχόµενο ενδέχεται να µην αντικατοπτρίζει τις πιο πρόσφατες πληροφορίες σε

κάποια µελλοντική στιγµή. Για τον λόγο αυτό, για τις πιο ακριβείς και επικαιροποιηµένες πληροφορίες συνιστούµε να

χρησιµοποιείτε την εφαρµογή ψηφιακού εγχειριδίου χρήσης στην κεντρική οθόνη του αυτοκινήτου σας. Μπορείτε, επίσης, να

έχετε πρόσβαση σε αυτές τις πληροφορίες στην εφαρµογή για κινητά Volvo Cars.

Λάβετε υπόψη σας ότι, αν επιλέξετε να εκτυπώσετε το εγχειρίδιο, δεν µπορούµε να εγγυηθούµε την εγκυρότητα των

πληροφοριών στο µέλλον, διότι ενδέχεται να έχουν πραγµατοποιηθεί ενηµερώσεις από τη στιγµή της εκτύπωσης. Για να

διασφαλίσετε το υψηλότερο επίπεδο ασφάλειας και τη βέλτιστη χρήση του προϊόντος, σας συνιστούµε να βασίζεστε στο

ψηφιακό εγχειρίδιο χρήσης, το οποίο είναι εύκολα προσβάσιµο από την κεντρική οθόνη του αυτοκινήτου σας.

Αυτή η εκτυπώσιµη έκδοση είναι γενική, δεν αντιστοιχεί αποκλειστικά στο αυτοκίνητό σας. Αν υπάρχουν διαφορές µεταξύ

αυτού του εκτυπώσιµου εγχειριδίου και του εγχειριδίου που βλέπετε στην κεντρική οθόνη του αυτοκινήτου σας, υπερισχύει η

εφαρµογή.

Περιεχόµενα

1. Πληροφορίες για τους καταναλωτές

1.1 Πληροφορίες για το εγχειρίδιο χρήσης

1.1.1 Ανάγνωση του εγχειριδίου χρήσης

1.2 Υποστήριξη πελατών και στοιχεία επικοινωνίας

1.3 Ευθύνη του οδηγού

1.4 Τροποποιήσεις, επισκευές και εγκαταστάσεις αξεσουάρ

1.5 Εντοπισµός του αριθµού πλαισίου οχήµατος

1.6 Αποδοχή των όρων και προϋποθέσεων και της συγκέντρωσης δεδοµένων

1.7 Χειρισµός των δεδοµένων που καταγράφονται και συλλέγονται

1.8 Πληροφορίες για τις υπηρεσίες διασύνδεσης και την πολιτική ορθής χρήσης

1.9 Αλλαγή κατόχου του αυτοκινήτου

1.10 Επαναφορά δεδοµένων χρήστη

1.11 Συστάσεις όταν αλλάζετε χώρα

2. Λογαριασµοί χρηστών, προφίλ και υπηρεσίες

2.1 Ρύθµιση του αυτοκινήτου σας για πρώτη φορά

2.2 Volvo ID

2.2.1 Δηµιουργία Volvo ID

2.3 Εφαρµογή Volvo EX30

2.4 Ξεκινώντας µε τις υπηρεσίες της Google

2.5 Εξατοµίκευση και ρυθµίσεις

2.6 Προφίλ χρήστη του αυτοκινήτου

2.6.1 Αλλαγή προφίλ

2.6.2 Προσθήκη προφίλ

2.6.3 Κατάργηση ενός προφίλ

2.6.4 Ανάθεση κλειδιού σε προφίλ

2.6.5 Διαχείριση κλειδιών που έχουν εκχωρηθεί σε προφίλ

2.6.6 Περιορισµός πρόσβασης σε ένα προφίλ

2.6.7 Προσθήκη λογαριασµού σε προφίλ

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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2.7 Βοήθεια Volvo

2.7.1 Κλήση της Βοήθειας Volvo για οδική βοήθεια

2.8 Βοήθεια έκτακτης ανάγκης

2.8.1 Κλήση υπηρεσιών έκτακτης ανάγκης µε το κουµπί SOS.

3. Οθόνη, λογισµικό και τηλέφωνο

3.1 Οθόνη

3.1.1 Βασικό τµήµα της οθόνης

3.1.1.1 Προβολές οθόνης

3.1.1.2 Σύµβολα κατάστασης στην οθόνη

3.1.1.3 Πληκτρολόγιο

3.1.1.3.1 Αλλαγή γλώσσας πληκτρολογίου

3.1.1.3.2 Προσθήκη και αφαίρεση γλωσσών πληκτρολογίου

3.1.2 Περιοχή πληροφοριών οδηγού στην οθόνη

3.1.2.1 Προειδοποιητικές και ενδεικτικές λυχνίες

3.1.2.2 Δείκτης µπαταρίας

3.1.3 Ρυθµίσεις συστήµατος

3.1.3.1 Αλλαγή ηµεροµηνίας και ώρας

3.1.3.2 Αλλαγή της γλώσσας συστήµατος

3.1.3.3 Αλλαγή µονάδων µέτρησης συστήµατος

3.1.4 Επανεκκίνηση της οθόνης

3.2 Τηλέφωνο

3.2.1 Σύνδεση του τηλεφώνου σας στο αυτοκίνητο

3.2.2 Χρήση του τηλεφώνου σας στο αυτοκίνητο

3.2.3 Εναλλαγή µεταξύ συνδεδεµένων τηλεφώνων

3.2.4 Apple CarPlay

3.2.4.1 Σύνδεση του iPhone στο Apple CarPlay

3.3 Ήχος και µέσα

3.3.1 Ραδιόφωνο

3.3.1.1 Προσθήκη αγαπηµένων ραδιοφώνου

3.3.1.2 Σύνδεση σταθµών DAB και FM

3.3.2 Ρυθµίσεις ήχου

3.3.3 Συσκευές αναπαραγωγής µέσων

3.4 Εφαρµογές αυτοκινήτου

3.4.1 Λήψη εφαρµογών

3.4.2 Απεγκατάσταση εφαρµογών

3.5 Συνδεσιµότητα και λογισµικό

3.5.1 Σύνδεση στο διαδίκτυο

3.5.1.1 Σύνδεση στο διαδίκτυο µέσω Wi-Fi

3.5.2 Ενηµερώσεις over-the-air

3.6 Φωνητικός χειρισµός

3.6.1 Χρήση του φωνητικού χειρισµού

4. Άνεση και κλίµα στο εσωτερικό

4.1 Εσωτερικό

4.1.1 Χρήση του ασύρµατου φορτιστή

4.1.2 Θύρες USB

4.1.3 Ρευµατοδότης 12 V

4.1.4 Σκιάδια

4.2 Comfort

4.2.1 Ενεργοποίηση λειτουργίας ανανέωσης

4.2.2 Ενεργοποίηση λειτουργίας χαλάρωσης

4.3 Κλιµατισµός

4.3.1 Διακόπτες κλιµατισµού
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.3.1.1 Ενεργοποίηση της θέρµανσης καθισµάτων

4.3.1.2 Ενεργοποίηση της θέρµανσης τιµονιού

4.3.2 Ρυθµίσεις συστήµατος κλιµατισµού

4.3.3 Θερµοκρασία και κλιµατισµός

4.3.3.1 Ενεργοποίηση της λειτουργίας κλιµατισµού

4.3.3.2 Ρύθµιση θερµοκρασίας

4.3.3.3 Συγχρονισµός θερµοκρασίας

4.3.3.4 Ενεργοποίηση της λειτουργίας κλιµατισµού Eco

4.3.4 Λειτουργίες κατανοµής αέρα και κλιµατισµού

4.3.4.1 Ρύθµιση των αεραγωγών

4.3.4.2 Ενεργοποίηση της αυτόµατης λειτουργίας κλιµατισµού

4.3.4.3 Ενεργοποίηση της χειροκίνητης λειτουργίας κλιµατισµού

4.3.5 Πάγος, υδρατµοί και συστήµατα ξεπαγώµατος

4.3.5.1 Ενεργοποίηση της λειτουργίας µέγιστου ξεπαγώµατος

4.3.5.2 Ενεργοποίηση της θέρµανσης του πίσω παρµπρίζ και των εξωτερικών καθρεπτών

4.3.6 Κλίµα εσωτερικού κατά τη στάθµευση

4.3.6.1 Ρύθµιση του χρονοδιακόπτη προκλιµατισµού

4.3.6.2 Ενεργοποίησης της λειτουργίας Άνεση κατά τη στάθµευση

4.3.7 Ποιότητα αέρα

4.3.7.1 Ένδειξη ποιότητας αέρα

4.3.7.2 Ενεργοποίηση της ανακυκλοφορίας αέρα

4.3.8 Σύστηµα κλιµατισµού

4.3.8.1 Ζώνες κλιµατισµού

4.3.8.2 Αισθητή και πραγµατική θερµοκρασία

4.3.8.3 Αισθητήρες κλιµατισµού

4.3.8.4 Θερµαντήρες

4.4 Παράθυρα και υαλοπίνακες

4.4.1 Χειρισµός των παραθύρων

4.4.1.1 Κλείδωµα των πίσω παραθύρων

4.4.2 Προστασία κατά της παγίδευσης δακτύλων

4.4.3 Επαναφορά παραθύρων

4.5 Καθίσµατα

4.5.1 Μπροστινά καθίσµατα

4.5.1.1 Ρύθµιση των µπροστινών καθισµάτων

4.5.2 Πίσω καθίσµατα

4.5.2.1 Ρύθµιση των προσκέφαλων στα πίσω καθίσµατα

4.5.2.2 Αφαίρεση των προσκέφαλων των πίσω καθισµάτων

4.5.2.3 Αναδίπλωση των πίσω καθισµάτων

4.6 Εσωτερικός φωτισµός

4.6.1 Ρύθµιση των φώτων ανάγνωσης

4.6.2 Ρύθµιση φώτων εσωτερικού χώρου

4.6.3 Ρύθµιση ατµοσφαιρικού θέµατος

5. Ασφάλεια

5.1 Απόκριση σε περίπτωση σύγκρουσης

5.2 Σωστός τρόπος να κάθεστε

5.3 Ζώνες ασφαλείας

5.3.1 Πρόσδεση και ρύθµιση της ζώνης ασφαλείας

5.3.2 Υπενθύµιση ζώνης ασφαλείας

5.4 Αερόσακοι

5.4.1 Άνοιγµα αερόσακου

5.4.2 Μπροστινοί αερόσακοι

5.4.2.1 Απενεργοποίηση και ενεργοποίηση του αερόσακου συνοδηγού
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.4.3 Πλευρικοί αερόσακοι

5.4.4 Αερόσακοι τύπου κουρτίνας

5.4.5 Συντήρηση και σέρβις αερόσακων

5.4.6 Πινακίδες αερόσακων

5.5 Ασφάλεια των παιδιών

5.5.1 Παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

5.5.1.1 Τοποθέτηση παιδικών καθισµάτων ασφαλείας

5.5.1.1.1 Τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας στα πίσω ακριανά καθίσµατα

5.5.1.1.2 Τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας στο πίσω µεσαίο κάθισµα

5.5.1.1.3 Τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας στο κάθισµα του συνοδηγού

5.5.1.2 Σηµεία στερέωσης παιδικών καθισµάτων ασφαλείας

5.5.1.2.1 Σηµεία στερέωσης ISOFIX

5.5.1.2.2 Πάνω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση

5.5.1.2.3 Κάτω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση

5.5.1.3 Συνιστώµενα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

5.5.1.4 Επισκόπηση του πίνακα κατάλληλων θέσεων για παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

6. Είσοδος και ασφάλεια

6.1 Κλειδιά

6.1.1 Τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά

6.1.1.1 Αντικατάσταση της µπαταρίας του τηλεχειριστηρίου χωρίς κουµπιά

6.1.2 Κάρτα-κλειδί

6.1.3 Ψηφιακό κλειδί

6.1.3.1 Δηµιουργία ψηφιακού κλειδιού

6.1.3.2 Διαγραφή ψηφιακού κλειδιού

6.1.4 Θέσεις ανάγνωσης κλειδιών

6.2 Άνοιγµα και κλείσιµο

6.2.1 Άνοιγµα του καπό κινητήρα

6.2.2 Κλείσιµο του καπό κινητήρα

6.2.3 Πρόσβαση στο πίσω καπό

6.2.3.1 Ρύθµιση ύψους ανοίγµατος πόρτας χώρου αποσκευών

6.3 Κλείδωµα και ξεκλείδωµα

6.3.1 Ενεργοποίηση της ασφάλειας παιδιών

6.3.2 Ρυθµίσεις για κλείδωµα και ξεκλείδωµα

6.3.2.1 Προσαρµογή των ρυθµίσεων κλειδώµατος και ξεκλειδώµατος

6.3.3 Κλείδωµα χωρίς απόκριση

6.4 Αντικλεπτική προστασία

6.4.1 Συναγερµός

6.4.1.1 Μείωση της ευαισθησίας του συναγερµού

7. Φόρτιση του αυτοκινήτου σας

7.1 Είδη φόρτισης

7.1.1 Καλώδια φόρτισης

7.2 Προβολή φόρτισης και ρυθµίσεις

7.2.1 Ρύθµιση του ορίου αµπεράζ για φόρτιση

7.2.2 Προσθήκη και διαχείριση χρονοδιαγραµµάτων χρέωσης

7.3 ΕΕναρξη και διακοπή φόρτισης

7.3.1 Έναρξη φόρτισης AC

7.3.2 Έναρξη της φόρτισης DC

7.3.3 Διακοπή της φόρτισης AC

7.3.4 Διακοπή της φόρτισης DC

7.3.5 Απασφάλιση του καλωδίου φόρτισης

7.3.5.1 Χειροκίνητη απασφάλιση του καλωδίου φόρτισης

7.4 Διάρκεια και καταστάσεις φόρτισης
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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7.4.1 Χρόνοι φόρτισης

7.4.2 Κατάσταση φόρτισης

7.4.2.1 Κατάσταση φόρτισης στην υποδοχή φόρτισης

7.4.2.2 Κατάσταση φόρτισης στην οθόνη

8. Οδήγηση

8.1 Τυπικός κύκλος οδήγησης

8.2 Εκκίνηση του αυτοκινήτου

8.2.1 Έλεγχοι εκκίνησης

8.2.2 Αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης

8.3 Απενεργοποίηση του αυτοκινήτου

8.4 Χαρακτηριστικά οδήγησης

8.4.1 One pedal drive (κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού)

8.4.1.1 Ρύθµιση της λειτουργίας κίνησης µόνο µε το πεντάλ γκαζιού

8.4.2 Ενεργοποίηση αυτόµατου ερπυσµού

8.4.3 Ενεργοποίηση του Performance All-Wheel Drive

8.4.4 Ενεργοποίηση του ελέγχου κατάβασης

8.4.5 Έλεγχος ευστάθειας

8.4.5.1 Απενεργοποίηση του ηλεκτρονικού ελέγχου ευστάθειας

8.4.6 Ανάρτηση

8.5 Αυτονοµία

8.5.1 Πληροφορίες διαδροµής

8.5.1.1 Μηδενισµός του µερικού χιλιοµετρητή

8.6 Σύστηµα διεύθυνσης

8.6.1 Τιµόνι

8.6.1.1 Διακόπτες τιµονιού

8.6.1.1.1 Ανάθεση µιας ενέργειας στο προσαρµόσιµο κουµπί

8.6.1.2 Ρύθµιση θέσης του τιµονιού

8.6.2 Ρύθµιση της αίσθησης του τιµονιού

8.7 Φρένα

8.7.1 Ποδόφρενο

8.7.2 Χειρόφρενο

8.7.2.1 Εφαρµογή του χειρόφρενου

8.7.3 Auto hold (αυτόµατη πέδηση σε στάση)

8.7.4 Αυτόµατη πέδηση µετά από σύγκρουση

8.8 Επιλογή σχέσης

9. Ορατότητα, καθρέπτες και εξωτερικά φώτα

9.1 Εξωτερικά φώτα

9.1.1 Φώτα οδήγησης

9.1.1.1 Χειρισµός των φώτων πορείας

9.1.1.2 Μεγάλη σκάλα

9.1.1.3 Φώτα διασταύρωσης

9.1.1.3.1 Ενεργοποίηση της µεσαίας σκάλας

9.1.1.4 Ενεργοποίηση του πίσω φωτός οµίχλης

9.1.1.5 Ενεργοποίηση των φώτων θέσης

9.1.1.6 Αλάρµ

9.1.1.6.1 Ενεργοποίηση των αλάρµ

9.1.1.7 Ρύθµιση ύψους προβολέων

9.1.2 Χειρισµός των φλας

9.1.3 Εξωτερικά φώτα ευκολίας

9.1.3.1 Ενεργοποίηση φωτισµού καθοδήγησης

9.1.3.2 Φώτα υποδοχής

9.1.3.2.1 Ενεργοποίηση των φώτων υποδοχής
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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9.2 Καθρέπτες

9.2.1 Ρύθµιση των εξωτερικών καθρεπτών

9.3 Υαλοκαθαριστήρες και ψεκαστήρες

9.3.1 Χειρισµός των µπροστινών υαλοκαθαριστήρων

9.3.2 Χειρισµός του πίσω υαλοκαθαριστήρα

9.3.3 Ενεργοποίηση των ψεκαστήρων

10. Υποστήριξη οδηγού και πλοήγηση

10.1 Πλοήγηση

10.1.1 Εύρεση και επιλογή ενός προορισµού πλοήγησης

10.2 Ανίχνευση του περιβάλλοντος και της κυκλοφορίας

10.2.1 Θέσεις καµερών, αισθητήρων και ραντάρ

10.2.2 Ανίχνευση κάµερας και περιορισµοί

10.2.3 Ανίχνευση ραντάρ και περιορισµοί

10.2.4 Ανίχνευση και περιορισµοί αισθητήρα στάθµευσης

10.3 Προειδοποιήσεις και παρεµβάσεις ασφαλείας

10.3.1 Προειδοποιήσεις σύγκρουσης και µετριασµός

10.3.1.1 Ρύθµιση της ευαισθησίας για τις προειδοποιήσεις µπροστινής σύγκρουσης

10.3.1.2 Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση των προειδοποιήσεων οπίσθιας σύγκρουσης

10.3.2 Παρεµβάσεις και προειδοποιήσεις κατά την όπισθεν

10.3.2.1 Ειδοποιήσεις για διερχόµενη κυκλοφορία πίσω από το αυτοκίνητο

10.3.2.1.1 Απενεργοποίηση του Cross Traffic Alert

10.3.2.2 Απενεργοποίηση αυτόµατου φρεναρίσµατος κατά την κίνηση µε όπισθεν

10.3.3 Σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα

10.3.3.1 Απενεργοποίηση του συστήµατος διατήρησης στη λωρίδα

10.3.3.2 Απενεργοποίηση των προειδοποιήσεων εκτροπής από τη λωρίδα

10.3.4 Επιτήρηση τυφλών σηµείων

10.3.4.1 Ενεργοποίηση ειδοποιήσεων τυφλών σηµείων

10.3.5 Ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας

10.3.5.1 Ενεργοποίηση ειδοποιήσεων ανοίγµατος πόρτας

10.3.6 Driver Alert

10.3.6.1 Απενεργοποίηση ειδοποιήσεων οδηγού

10.4 Οδήγηση µε υποβοήθηση

10.4.1 Απόκριση σε οδικά σήµατα και υπερβολική ταχύτητα

10.4.1.1 Περιοριστής ταχύτητας

10.4.1.1.1 Ενεργοποίηση του περιοριστή ταχύτητας

10.4.1.1.2 Απενεργοποίηση του περιοριστή ταχύτητας

10.4.1.1.3 Ρύθµιση της τιµής του περιοριστή ταχύτητας

10.4.1.1.4 Ενεργοποίηση του περιοριστή ταχύτητας στις ρυθµίσεις

10.4.1.2 Προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας

10.4.1.2.1 Απενεργοποίηση προειδοποιήσεων ορίου ταχύτητας

10.4.1.3 Απενεργοποίηση ηχητικών ειδοποιήσεων για αλλαγές του ορίου ταχύτητας

10.4.1.4 Πληροφορίες οδικών σηµάτων

10.4.2 Pilot Assist

10.4.2.1 Επικοινωνία και κατάσταση Pilot Assist

10.4.2.2 Ενεργοποίηση του Pilot Assist

10.4.2.3 Απενεργοποίηση του Pilot Assist

10.4.2.4 Ρύθµιση της ζητούµενης ταχύτητας για το Pilot Assist

10.4.2.5 Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση της υποβοήθησης διεύθυνσης κατά την οδήγηση

10.4.2.6 Αλλαγή λωρίδας κυκλοφορίας µε το Pilot Assist

10.4.2.7 Ενεργοποίηση του Pilot Assist στις ρυθµίσεις

10.4.2.8 Προσαρµογή ρυθµίσεων Pilot Assist

10.4.2.9 Συνθήκες και περιορισµοί του Pilot Assist
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.5 Υποβοηθούµενη στάθµευση

10.5.1 Προβολή στάθµευσης

11. Σενάρια και λειτουργίες του αυτοκινήτου

11.1 Λειτουργίες αυτοκινήτου

11.1.1 Ενεργοποίηση της λειτουργίας πλυντηρίου αυτοκινήτων

11.1.2 Activating tow mode

11.2 Συνθήκες χαµηλής θερµοκρασίας

11.2.1 Συστάσεις χειµερινής οδήγησης

11.3 Συστάσεις για διέλευση από σηµείο µε νερά

11.4 Προετοιµασίες για µεγάλο ταξίδι

11.5 Στάθµευση για µεγάλο χρονικό διάστηµα

12. Αποθήκευση και ρυµούλκηση

12.1 Αποθηκευτικός χώρος στον χώρο επιβατών

12.1.1 Ντουλαπάκι συνοδηγού

12.1.1.1 Για να κλειδώσετε το ντουλαπάκι του συνοδηγού

12.2 Χώρος στο πορτµπαγκάζ και αποθήκευση

12.2.1 Εταζέρα

12.2.1.1 Removing the parcel shelf

12.2.2 Αφαίρεση του καλύµµατος αποθηκευτικού χώρου

12.2.3 Τοποθέτηση φορτίου στο χώρο αποσκευών

12.2.3.1 Πρόσβαση στο ξεχωριστό διαµέρισµα αποθήκευσης

12.3 Αποθηκευτικός χώρος στον χώρο του κινητήρα

12.4 Ρυµούλκηση τρέιλερ

12.4.1 Έλεγχος των φώτων του τρέιλερ

12.5 Συστάσεις για τη φόρτωση

13. Φροντίδα και συντήρηση

13.1 Κατάσταση αυτοκινήτου

13.2 Καθαρισµός και φροντίδα του εξωτερικού του αυτοκινήτου

13.2.1 Πλύσιµο του εξωτερικού µε το χέρι

13.2.2 Πλύσιµο του αυτοκινήτου σε αυτόµατο πλυντήριο αυτοκινήτων

13.2.3 Γυάλισµα και κέρωµα

13.2.4 Επιδιόρθωση ζηµιάς στη βαφή

13.2.4.1 Εύρεση του κωδικού χρώµατος

13.2.5 Ζηµιά στο παρµπρίζ

13.2.6 Αναπλήρωση του υγρού ψεκαστήρων

13.2.7 Καθαρισµός των υαλοκαθαριστήρων

13.2.8 Αντικατάσταση των µάκτρων µπροστινών υαλοκαθαριστήρων

13.2.9 Αντικατάσταση του µάκτρου πίσω υαλοκαθαριστήρα

13.2.10 Ενεργοποίηση της θέσης ρύθµισης των υαλοκαθαριστήρων

13.2.11 Αντιδιαβρωτική προστασία

13.3 Καθαρισµός και φροντίδα εσωτερικού

13.3.1 Καθαρισµός υφασµάτινων επενδύσεων

13.3.2 Καθαρισµός γυάλινων και γυαλιστερών επιφανειών

13.3.2.1 Ενεργοποίηση λειτουργίας καθαρισµού οθόνης

13.3.3 Καθαρισµός µεταλλικών και πλαστικών εξαρτηµάτων εσωτερικού χώρου

13.3.4 Καθαρισµός των ταπέτων

13.4 Τροχοί και ελαστικά

13.4.1 Συστάσεις τροχών και ελαστικών

13.4.1.1 Αποθήκευση ελαστικών και τροχών

13.4.1.2 Οικονοµία από τα ελαστικά

13.4.2 Κωδικοί στο προφίλ του ελαστικού

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.4.2.1 Δείκτες φθοράς πέλµατος ελαστικών

13.4.3 Αλλαγή τροχών

13.4.3.1 Ρεζέρβα

13.4.3.2 Χειµερινά ελαστικά

13.4.3.3 Χρήση αντιολισθητικών αλυσίδων

13.4.4 Κλαταρισµένο ελαστικό

13.4.4.1 Προσωρινή επισκευή ελαστικού

13.4.4.1.1 Χρήση του κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού

13.4.4.1.2 Φούσκωµα ελαστικού µε τον συµπιεστή του κιτ επισκευής ελαστικών

13.4.5 Πίεση ελαστικών

13.4.5.1 Παρακολούθηση της πίεσης ελαστικών

13.4.5.1.1 Περιορισµοί της παρακολούθησης της πίεσης των ελαστικών

13.4.5.2 Ρύθµιση της πίεσης των ελαστικών

13.5 Ηλεκτρικό σύστηµα και µπαταρίες αυτοκινήτου

13.5.1 Μπαταρία έλξης

13.5.1.1 Διαχείριση υγείας και απόδοσης της µπαταρίας

13.5.1.2 Σύστηµα ψύξης για το σύστηµα µετάδοσης κίνησης

13.5.2 Μπαταρία 12 V

13.5.2.1 Πινακίδες µπαταρίας

13.5.3 Ανακύκλωση µπαταριών

13.5.4 Ασφάλειες

13.6 Εργαλεία και εξοπλισµός

13.6.1 Χρήση προειδοποιητικού τριγώνου

13.6.2 Τοποθέτηση του κρίκου ρυµούλκησης

13.7 Ανύψωση του αυτοκινήτου

13.8 Σέρβις και επισκευές

13.8.1 Κράτηση για σέρβις ή επισκευές

13.8.2 Θύρα διαγνωστικών στο αυτοκίνητο

14. Ακινητοποιηµένο αυτοκίνητο και περισυλλογή

14.1 Αυτοκίνητο που έχει υποστεί ζηµιά

14.2 Δυσλειτουργία

14.3 Αυτοκίνητο χωρίς ηλεκτρική ενέργεια ή που δεν αποκρίνεται

14.4 Περισυλλογή

14.5 Λειτουργία ασφαλείας

14.6 Ρυµούλκηση του αυτοκινήτου σας

15. Προδιαγραφές

15.1 Γενικά χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου

15.1.1 Διαστάσεις αυτοκινήτου

15.1.2 Βάρη

15.1.3 Προδιαγραφές και δυνατότητες ρυµούλκησης

15.1.4 Προδιαγραφές κοτσαδόρου

15.1.5 Ονοµασίες τύπου

15.2 Προδιαγραφές συστήµατος µετάδοσης κίνησης

15.2.1 Προδιαγραφές ηλεκτροµοτέρ

15.2.2 Επιδόσεις

15.2.3 Πιστοποιηµένες τιµές αυτονοµίας και ηλεκτρικής κατανάλωσης του αυτοκινήτου

15.2.4 Προδιαγραφές καλωδίου φόρτισης

15.2.5 Σήµανση υποδοχής φόρτισης και σύµβολα ταυτοποίησης

15.3 Προδιαγραφές τροχών και ελαστικών

15.3.1 Εγκεκριµένες πιέσεις ελαστικών

15.3.2 Εγκεκριµένες διαστάσεις ζαντών και ελαστικών

15.3.3 Κατώτατος επιτρεπόµενος δείκτης φορτίου και δείκτης ταχύτητας ελαστικών
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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15.4 Προδιαγραφές υγρών

15.4.1 Προδιαγραφές υγρού φρένων

15.4.2 Προδιαγραφές συστήµατος κλιµατισµού

15.5 Πιστοποιητικά και εγκρίσεις τύπου

15.5.1 Λεπτοµερείς πληροφορίες για τα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

15.5.2 Εγκρίσεις τύπου για τα ραντάρ

15.5.3 Έγκριση τύπου για ραδιοσυχνότητα TPMS

15.5.4 Εγκρίσεις τύπου για τον ασύρµατο φορτιστή και το NFC

15.5.5 Πιστοποίηση συστήµατος κλειδιού

15.5.6 Πληροφορίες καταλόγου ουσιών υποψήφιων προς αδειοδότηση (CL) σύµφωνα µε τον κανονισµό REACH,

Άρθρο 33.1

15.6 Ετικέτες

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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1. Πληροφορίες για τους καταναλωτές

Υπάρχουν πολλά να µάθετε για το Volvo σας. Σε αυτή την ενότητα καλύπτονται ορισµένα βασικά θέµατα,

όπως πού µπορείτε να λάβετε υποστήριξη αν τη χρειαστείτε και πληροφορίες σχετικά µε ορισµένα

δικαιώµατα και ευθύνες των καταναλωτών.

1.1. Πληροφορίες για το εγχειρίδιο χρήσης
Μάθετε πώς µπορείτε να αξιοποιήσετε το εγχειρίδιο κατά τη χρήση του αυτοκινήτου σας, πού µπορείτε να

το βρείτε και πώς να περιηγηθείτε στο περιεχόµενό του.

Αναπόσπαστο µέρος του αυτοκινήτου σας

Το αυτοκίνητό σας είναι ένα εξαιρετικά προηγµένο προϊόν. Ωστόσο, ακριβώς επειδή είναι καλά σχεδιασµένο, 'προηγµένο' δεν

σηµαίνει και 'δύσκολο στη χρήση'. Στόχος µας είναι να σας προσφέρουµε µια διαισθητική εµπειρία, µε φυσική αλληλεπίδραση

που είναι αποτελεσµατική τόσο για τον οδηγό όσο και για τον συνοδηγό. Αυτό το εγχειρίδιο έχει σχεδιαστεί έτσι, ώστε να απο-

τελεί µέρος του αυτοκινήτου και σας παρέχει πληροφορίες για την ασφαλή και αποτελεσµατική χρήση του. Είναι η πηγή πλη-

ροφοριών σας για τις λειτουργίες και τα χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου.

Διατηρείτε το εγχειρίδιο ενηµερωµένο

Βεβαιωθείτε ότι διατηρείτε το εγχειρίδιο ενηµερωµένο, έχοντας πάντα την τελευταία έκδοση. Ρίξτε µια µατιά, κάθε φορά που

γίνονται αλλαγές ή εισάγονται νέες λειτουργίες µετά από ενηµέρωση του λογισµικού.

 Υποδειξη

Από πού πρέπει να αρχίσετε;

Τεχνικά, συνιστάται ολόκληρο το εγχειρίδιο για όποιον δεν γνωρίζει το αυτοκίνητο. Ωστόσο, µπορείτε να ξεκινήσετε δια-

βάζοντας τις πληροφορίες σχετικά µε τον τρόπο που λειτουργεί αυτό το εγχειρίδιο χρήσης, ώστε να ξέρετε πώς να

βρείτε αυτό που χρειάζεστε.

Ευθύνη του οδηγού

Ένα καλό σηµείο από το οποίο µπορείτε να ξεκινήσετε είναι οι πληροφορίες σχετικά µε την ευθύνη του οδηγού. Καλύ-

πτει ορισµένες γενικές αρχές για την ασφαλή χρήση του αυτοκινήτου και των δυνατοτήτων του.

 Υποδειξη

Νέος χρήστης

Αν δεν είστε εξοικειωµένοι µε αυτό το αυτοκίνητο, αφιερώστε λίγο χρόνο για να εξερευνήσετε τις διάφορες ενότητες

του εγχειριδίου. Είναι δική σας ευθύνη να γνωρίζετε τις δυνατότητες και τους περιορισµούς του αυτοκινήτου αλλά και

απαραίτητη προϋπόθεση για την ασφαλή και αποτελεσµατική χρήση του.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Οδηγίες για την ενδεδειγµένη χρήση του αυτοκινήτου σας

Στο εγχειρίδιο χρήσης προσδιορίζεται η προβλεπόµενη χρήση του αυτοκινήτου, όπως ορίζεται από τη Volvo. Κάθε φορά που

σας ζητείτε να ανατρέξετε στο εγχειρίδιο, χρησιµοποιήστε το ως γνώµονα για να είστε βέβαιοι ότι χρησιµοποιείτε το αυτοκί-

νητο όπως πρέπει. Αυτή είναι η σύσταση από πλευράς µας, καθώς τόσο οι περιγραφές όσο και οι οδηγίες του εγχειριδίου

χρήσης παρέχουν σηµαντικές γνώσεις που συµβάλλουν στην ασφαλή και αποτελεσµατική χρήση του αυτοκινήτου.

Ακριβής απεικόνιση του αυτοκινήτου σας

Πρωταρχικός στόχος είναι το παρόν εγχειρίδιο να περιγράφει µε ακρίβεια τον τρόπο λειτουργίας του αυτοκινήτου σας.

Ωστόσο, κάποιες διαφορές µεταξύ των αυτοκινήτων παραγωγής δεν αντικατοπτρίζονται στο εγχειρίδιο, όπως τα χρώµατα, τα

υλικά και ορισµένος εξοπλισµός.

Πού θα βρείτε το εγχειρίδιο χρήσης

Το εγχειρίδιο χρήσης του αυτοκινήτου σας είναι διαθέσιµο ως εφαρµογή στην οθόνη του αυτοκινήτου, µέσω της εφαρµογής

του αυτοκινήτου για κινητά και στη διεύθυνση volvocars.com/intl/support [https://www.volvocars.com/intl/support] .

 Σηµείωση

Ενδεδειγµένη χρήση

Αν χρησιµοποιείτε το αυτοκίνητο µε τρόπο που κατά τη Volvo είναι µη ενδεδειγµένος, µπορεί να επηρεαστεί αρνητικά η

λειτουργία του. Αυτό σηµαίνει επίσης ότι ενδέχεται να µειωθεί η διάρκεια λειτουργικής ζωής του αυτοκινήτου και να πε-

ριοριστεί η δυνατότητά σας να χρησιµοποιείτε το αυτοκίνητο αποτελεσµατικά και µε ασφάλεια. Μπορεί επίσης να επη-

ρεαστεί η ισχύς της εγγύησης του αυτοκινήτου.

Η σωστή χρήση του αυτοκινήτου δεν υπαγορεύεται µόνο από τη Volvo. Αποτελεί δική σας ευθύνη να χρησιµοποιείτε το

αυτοκίνητο σύµφωνα µε τους κατά τόπους ισχύοντες νόµους και περιορισµούς.

 Σηµείωση

Τα αυτοκίνητα εξοπλίζονται και προσαρµόζονται ώστε να ανταποκρίνονται στις ειδικές ανάγκες της αγοράς, καθώς και

στην κείµενη νοµοθεσία και τις απαιτήσεις της εκάστοτε χώρας. Ορισµένες κατά τόπους διαφοροποιήσεις στη

διαµόρφωση του αυτοκινήτου ενδέχεται να µην αντικατοπτρίζονται στο περιεχόµενο του εγχειριδίου χρήσης.

 Σηµείωση

Ιστοσελίδα υποστήριξης της Volvo

Η έκδοση του εγχειριδίου χρήσης στην ιστοσελίδα υποστήριξης της Volvo αφορά ένα πλήρως εξοπλισµένο αυτοκίνητο

µε όλο τον διαθέσιµο προαιρετικό εξοπλισµό, τις λειτουργίες και χαρακτηριστικά. Ως εκ τούτου, ενδέχεται να διαφέρει

από αυτό το εγχειρίδιο χρήσης ανάλογα ποια συστήµατα είναι διαθέσιµα στο αυτοκίνητό σας. [1]

Έντυπα παραρτήµατα

Το εγχειρίδιο χρήσης είναι πλήρως ψηφιοποιηµένο, ωστόσο ένα µέρος του περιεχοµένου του ενδέχεται να υπάρχει στο

αυτοκίνητό σας ως έντυπο παράρτηµα. Το αν θα συµπεριληφθούν έντυπα παραρτήµατα εξαρτάται από τη χώρα και τη

διαµόρφωση του αυτοκινήτου σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Εφαρµογή

[1] Η διαθεσιµότητα ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα µε τις περιοχές και τα επίπεδα εξοπλισµού.

1.1.1. Ανάγνωση του εγχειριδίου χρήσης
Εξοικειωθείτε µε την οργάνωση του περιεχοµένου του παρόντος εγχειριδίου ώστε να µπορείτε να βρίσκετε

αυτό που χρειάζεστε όταν το χρειάζεστε.

Το εγχειρίδιο χρήσης του αυτοκινήτου σας έχει σχεδιαστεί για να σας καθοδηγεί τόσο όταν αναζητάτε µια συγκεκριµένη πληρο-

φορία, όσο και όταν θέλετε απλά να µάθετε περισσότερα για το αυτοκίνητό σας.

Δοµή

Αυτό το εγχειρίδιο χρήσης είναι ένα µεγάλο δίκτυο σελίδων µε πληροφορίες. Κάθε σελίδα έχει το δικό της περιεχόµενο και µια

λίστα συνδέσµων που σας οδηγούν στις σχετικές σελίδες. Οι σύνδεσµοι µπορούν να σας οδηγήσουν σε υποενότητες της ενό-

τητας που βρίσκεστε ή σε άλλες ενότητες που συνδέονται µε το περιεχόµενο που διαβάζετε τη συγκεκριµένη στιγµή.

 Σηµαντικό

Συντηρείτε και χρησιµοποιείτε το αυτοκίνητο σύµφωνα µε τις συστάσεις της Volvo στο εγχειρίδιο χρήσης. Η Volvo

δεν φέρει καµία ευθύνη για ζηµιές ή ατυχήµατα αν αγνοήσετε τις οδηγίες σε αυτό το εγχειρίδιο.

Συνιστάται να διαβάσετε όλες τις πληροφορίες χρήσης πριν οδηγήσετε για πρώτη φορά.

Αν βρείτε πληροφορίες µέσω άλλων διαύλων, όπως η ιστοσελίδα της Volvo, οι οποίες διαφέρουν από τις

πληροφορίες στο αυτοκίνητό σας, προτεραιότητα έχουν πάντα οι πληροφορίες χρήστη στην κεντρική οθόνη του

αυτοκινήτου.

Η Volvo καταβάλλει συνεχείς προσπάθειες για τη βελτίωση της ποιότητας, της προσβασιµότητας και της ευχρηστίας

των πληροφοριών χρήσης. Αυτό σηµαίνει ότι οι περιγραφές και οι εικόνες ενδέχεται να αλλάξουν. Η Volvo διατηρεί

το δικαίωµα να προβαίνει σε αλλαγές χωρίς προηγούµενη ειδοποίηση.

Η αρχική έκδοση αυτού του εγχειριδίου χρήσης έχει συνταχθεί στα Αγγλικά Ηνωµένου Βασιλείου. Για τον λόγο αυτό,

ενδέχεται να υπάρχουν ορισµένες διαφορές ανάµεσα στις περιγραφές στο εγχειρίδιο και το αυτοκίνητο.

Οι περιγραφές σε αυτό το εγχειρίδιο βασίζονται σε γενικές συνθήκες χρήσης. Να θυµάστε ότι µπορεί να αλλάξουν

ανάλογα µε την τοποθεσία, το περιβάλλον και την οδηγική συµπεριφορά.

Δεν επιτρέπεται η αντιγραφή καµίας εικόνας ή κειµένου σε αυτό το εγχειρίδιο χωρίς την άδεια της Volvo.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Περιηγηθείτε στις διαδραστικές εικόνες

Ορισµένες από τις σελίδες του εγχειριδίου διαθέτουν εικόνες µε διαδραστικούς δείκτες. Μπορείτε να πατήσετε σε αυτούς

τους δείκτες για να εµφανιστούν σύνδεσµοι προς σχετικά µέρη του εγχειριδίου. Αυτοί οι διαδραστικοί δείκτες σάς επιτρέπουν

να εξερευνήσετε το εγχειρίδιο µε έναν πιο παραστατικό τρόπο.

Εικόνες και βίντεο

Οι εικόνες στο εγχειρίδιο χρήσης είναι ορισµένες φορές σχηµατικές και προορίζονται για να παρέχουν µια επισκόπηση ή ένα

παράδειγµα. Οι εικόνες µπορούν να διαφέρουν από το αυτοκίνητό σας λόγω του επιπέδου εξοπλισµού ή των απαιτήσεων

της αγοράς.

 Υποδειξη

Βρείτε το σωστό επίπεδο πληροφοριών

Ορισµένες φορές η απάντηση που αναζητάτε µπορεί να µην κρύβεται στις λεπτοµέρειες. Η µετακίνηση εντός της δοµής

του εγχειριδίου κατά ένα ή δύο επίπεδα µπορεί να σας προσφέρει το πλαίσιο και την προοπτική που χρειάζεστε, ή

απλώς µια καλύτερη ιδέα για την αναζήτησή σας.

Αναζήτηση πληροφοριών

Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε το πεδίο αναζήτησης για γρήγορη πρόσβαση σε ό,τι ψάχνετε.

Όλες οι κύριες περιοχές

Για να ξεκινήσετε, οι σύνδεσµοι προς σχετικές πληροφορίες σε αυτήν τη σελίδα περιλαµβάνουν όλες τις κύριες ενότη-

τες στο παρόν εγχειρίδιο.

 Υποδειξη

Κινούµενες εισαγωγές

Ορισµένες σελίδες εµφανίζουν µια σύντοµη κινούµενη εικόνα ως εισαγωγή. Αυτό σας προσφέρει µερικές οπτικές υπο-

δείξεις σχετικά µε όσα µπορείτε να περιµένετε ότι θα βρείτε σε αυτό το τµήµα του εγχειριδίου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Επισηµασµένο περιεχόµενο

Σε ολόκληρο το εγχειρίδιο µπορείτε να βρείτε περιεχόµενο που επισηµαίνεται µε διάφορους τρόπους.

Προαιρετικός εξοπλισµός ή αξεσουάρ

Ορισµένος εξοπλισµός και χαρακτηριστικά είναι διαθέσιµα µόνο για ορισµένες διαµορφώσεις αυτοκινήτου ή αγορές. Ακόµα

και αν οι πληροφορίες είναι διαθέσιµες, δεν αποτελούν εγγύηση ότι ο συγκεκριµένος εξοπλισµός που περιγράφεται είναι δια-

θέσιµος στο αυτοκίνητό σας.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε τον τυπικό και προαιρετικό εξοπλισµό, επικοινωνήστε µε κάποιον εξουσιοδοτη-

µένο διανοµέα της Volvo.

1.2. Υποστήριξη πελατών και στοιχεία επικοινωνίας

Αν έχετε ερωτήσεις σχετικά µε το αυτοκίνητό σας, µπορείτε να βρείτε απαντήσεις ή λύσεις σε διάφορα µέρη.

Εκτός από την αναζήτηση στο εγχειρίδιο χρήσης που διαβάζετε τώρα, µπορείτε να επισκεφθείτε τον ιστό-

 Προειδοποίηση

Το περιεχόµενο µε αυτή την επισήµανση σάς ενηµερώνει κατά κύριο λόγο για συνθήκες ή για χρήση µε προφανή

πιθανότητα να προκληθεί σοβαρή βλάβη στην υγεία.

 Σηµαντικό

Το περιεχόµενο µε αυτή την επισήµανση σάς ενηµερώνει κατά κύριο λόγο για συνθήκες ή για χρήση µε σαφή

πιθανότητα να προκληθεί υλική ζηµιά.

 Σηµείωση

Το περιεχόµενο µε αυτή την επισήµανση περιέχει κατά κύριο λόγο πληροφορίες που µπορούν να βοηθήσουν να

αποφευχθεί λανθασµένη χρήση ή πληροφορίες που µπορεί να παραβλεφθούν ή να παρερµηνευθούν εύκολα.

 Υποδειξη

Το περιεχόµενο µε αυτή την επισήµανση παρέχει κατά κύριο λόγο συµβουλές για τη χρήση ή για τη θέση σχετικού

περιεχοµένου.

 Σηµείωση

Ενδέχεται να υπάρχουν διαφορές στην ορολογία µεταξύ του εγχειριδίου χρήσης και του υλικού για το µάρκετινγκ, τις

πωλήσεις και τις διαφηµίσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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τοπο της Volvo, τον ιστότοπο υποστήριξης της Volvo ή να επικοινωνήσετε µε τη Βοήθεια Volvo.

Ιστότοπος και ιστότοπος υποστήριξης

Στην ιστοσελίδα της Volvo volvocars.com [https://www.volvocars.com] υπάρχουν αρκετές πηγές υποστήριξης πελατών.

Στην ενότητα υποστήριξης volvocars.com/intl/support [https://www.volvocars.com/intl/support] παρέχονται στοιχεία επικοι-

νωνίας, νέα για το λογισµικό και απαντήσεις σε συχνές ερωτήσεις. Μπορείτε επίσης να βρείτε τον κοντινότερο εξουσιοδοτη-

µένο διανοµέα της Volvo ή να επικοινωνήσετε µε τη Volvo µέσω τηλεφώνου ή διαδικτυακής συνοµιλίας.

Βοήθεια Volvo

Η υπηρεσία Βοήθεια Volvo µπορεί να προσφέρει βοήθεια σε περίπτωση βλάβης ή αν το αυτοκίνητό σας ακινητοποιηθεί

απροσδόκητα. Αυτή περιλαµβάνει την οδική βοήθεια. Η υπηρεσία Βοήθεια Volvo είναι διαθέσιµη 24 ώρες την ηµέρα, 7 ηµέ-

ρες την εβδοµάδα.

Πατήστε το κουµπί βοήθειας  στην οροφή του αυτοκινήτου ή χρησιµοποιήστε την εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά,

για να επικοινωνήσετε µε τη Βοήθεια Volvo.

1.3. Ευθύνη του οδηγού
Ως οδηγός, είστε υπεύθυνος/η να κάνετε ό,τι είναι δυνατόν για να προασπίσετε τη δική σας ασφάλεια,

καθώς και την ασφάλεια των επιβατών σας και των άλλων χρηστών του οδικού δικτύου.

Οι γνώσεις, οι αποφάσεις και οι ενέργειές σας καθορίζουν πόσο ασφαλής είναι ο τρόπος που οδηγείτε. Το αυτοκίνητό σας δια-

θέτει χαρακτηριστικά που, σε ορισµένες περιπτώσεις, µπορούν να αντισταθµίσουν τα λάθη και τις παραλείψεις στην κρίση

σας. Ωστόσο, δεν αλλάζουν το ποιος έχει την ευθύνη. Συνεπικουρούν τις ορθές πρακτικές οδήγησης, για τις οποίες είστε

υπεύθυνος(-η) ως οδηγός.

Πιθανότατα έχετε µελετήσει και εκπαιδευτεί για να διασφαλίσετε ότι διαθέτετε τις απαραίτητες γνώσεις και ικανότητες για να

είστε ασφαλής οδηγός. Αυτή η ενότητα καλύπτει µερικά βασικά στοιχεία που µπορεί να αναγνωρίζετε, όπως:

Οδήγηση και χρήση των λειτουργιών υποστήριξης οδηγού

Επίγνωση των δυνατοτήτων και των περιορισµών του αυτοκινήτου

Απόσπαση της προσοχής του οδηγού

Κόπωση του οδηγού

Νοµοθεσία και κανονισµοί

Οδήγηση

Είστε υπεύθυνοι να προσαρµόζετε τον τρόπο που οδηγείτε στις τρέχουσες συνθήκες, ακόµη και όταν χρησιµοποιείτε τις λει-

τουργίες υποστήριξης οδηγού. Σε αυτό συµπεριλαµβάνεται η ανάγκη να προσαρµόζετε την απόστασή σας από τα άλλα οχή-

µατα και την ταχύτητα σας, καθώς και να είστε έτοιµοι να αντιδράσετε στους κυκλοφοριακούς και οδικούς κινδύνους. Οι πα-

ρεµβάσεις και οι προειδοποιήσεις ασφαλείας του αυτοκινήτου βασίζονται στην ακριβή ανίχνευση και αναγνώριση των υπόλοι-

πων οχηµάτων και των οδικών συνθηκών. Τα συστήµατα ανίχνευσης δεν µπορούν να διαχειριστούν όλες τις οδηγικές, κυκλο-

φοριακές, καιρικές ή οδικές συνθήκες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Επίγνωση των δυνατοτήτων και των περιορισµών του αυτοκινήτου

Πριν από την οδήγηση, συνιστάται σε όλους τους οδηγούς να εξοικειωθούν µε το αυτοκίνητο και τις λειτουργίες και τα χαρα-

κτηριστικά που ενδέχεται να χρησιµοποιήσουν. Ο/η οδηγός έχει την ευθύνη να διασφαλίσει ότι έχει επαρκείς γνώσεις για το

αυτοκίνητο ώστε να το χρησιµοποιεί µε ασφάλεια.

Αν δεν είστε σίγουροι για κάποια λειτουργία του αυτοκινήτου ή έχετε ερωτήσεις σχετικά µε την προβλεπόµενη χρήση του,

συµβουλευτείτε το εγχειρίδιο. Αν δεν µπορείτε να βρείτε τις πληροφορίες που χρειάζεστε, επικοινωνήστε µε το τµήµα υπο-

στήριξης πελατών της Volvo.

Απόσπαση της προσοχής του οδηγού

Οι περισπασµοί µειώνουν την προσοχή και τη συγκέντρωσή σας κατά την οδήγηση. Ως οδηγός, έχετε πάντα την ευθύνη να

αξιολογείτε κατά πόσον είναι ασφαλές να πραγµατοποιήσετε κάποια ενέργεια. Κατά την αξιολόγησή σας θα πρέπει να λαµβά-

νετε υπόψη σας την κατάσταση στο σύνολό της, καθώς και τις ειδικές συνθήκες και περιστάσεις που µπορούν να αποσπά-

σουν την προσοχή σας. Μπορεί να είναι ασφαλές να ρυθµίσετε την ένταση του ήχου όταν οδηγείτε σε έναν ίσιο, άδειο δρόµο,

αλλά όχι σε πιο απαιτητικές καταστάσεις, όπως όταν κάνετε προσπέραση.

 Σηµείωση

Υποστήριξη οδηγού

Οι λειτουργίες υποστήριξης οδηγού µπορούν να σας βοηθήσουν σε ορισµένες οδηγικές ενέργειες και να βελτιώσουν

την εγρήγορσή σας όταν οδηγείτε. Όταν χρησιµοποιούνται σωστά, µπορούν να βελτιώσουν την ασφάλεια και την άνεσή

σας, αλλά δεν υποκαθιστούν τις ασφαλείς πρακτικές οδήγησης. Οδηγήστε το αυτοκίνητο δίνοντας στην ασφάλεια την

ίδια προσοχή που επιβάλλεται και για ένα αυτοκίνητο χωρίς αυτές τις λειτουργίες.

 Προειδοποίηση

Αποφύγετε τους περισπασµούς

Οποιαδήποτε ενέργεια αποσπά την προσοχή σας στον δρόµο και την κυκλοφορία γύρω σας θα πρέπει να εκτελείται

µόνο όταν το αυτοκίνητο είναι σταθµευµένο. Ακολουθούν ορισµένα παραδείγµατα ενεργειών που δεν πρέπει να κάνετε

όταν οδηγείτε:

Μην κρατάτε το τηλέφωνό σας ενώ οδηγείτε. Η χρήση του τηλεφώνου κατά την οδήγηση υπόκειται σε

περιορισµούς ή απαγορεύεται σύµφωνα µε την κατά τόπους νοµοθεσία.

Μην αλλάζετε χειροκίνητα το δροµολόγιο στο σύστηµα πλοήγησης ενώ οδηγείτε.

Μην κάνετε λεπτοµερείς αλλαγές στις ρυθµίσεις ήχου ενώ οδηγείτε.

Ευθύνη του οδηγού και χαρακτηριστικά ασφαλείας

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει διάφορα χαρακτηριστικά ασφαλείας που έχουν σχεδιαστεί για να µειώνουν τον κίνδυνο ατυ-

χήµατος. Δεν µειώνουν την ευθύνη του οδηγού να επιδεικνύει προσοχή, ούτε την ανάγκη να χειρίζεται το αυτοκίνητο µε

τη µεγαλύτερη δυνατή ασφάλεια.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Κόπωση του οδηγού

Ο/η οδηγός είναι πάντα την ευθύνη να είναι ξεκούραστος(-η). Το αυτοκίνητό σας διαθέτει ορισµένες λειτουργίες που έχουν τη

δυνατότητα να σας προειδοποιούν αν παρουσιάζετε σηµάδια κόπωσης. Είναι σηµαντικό να σταµατάτε πάντοτε για να ξεκου-

ραστείτε ακόµη και στην παραµικρή αίσθηση κόπωσης, ανεξάρτητα αν η λειτουργία έχει ενεργοποιήσει προειδοποίηση ή όχι.

Νοµοθεσία και κανονισµοί

Ο/η οδηγός είναι πάντα υπεύθυνος(-η) να γνωρίζει και να τηρεί τους νόµους και τους κανονισµούς που ισχύουν κατά τόπους.

Αν οδηγήσετε σε χώρα µε άλλον κώδικα οδικής κυκλοφορίας, βεβαιωθείτε ότι το αυτοκίνητο είναι εξοπλισµένο κατάλληλα και

ενηµερωθείτε σε ποια σηµεία διαφέρει ο κώδικας οδικής κυκλοφορίας από αυτόν που έχετε συνηθίσει.

1.4. Τροποποιήσεις, επισκευές και εγκαταστάσεις αξεσουάρ
Οι τροποποιήσεις [1] , οι επισκευές και η εγκατάσταση αξεσουάρ ή πρόσθετου εξοπλισµού απαιτούν

κατάλληλες γνώσεις και ποιοτική εργασία και εξαρτήµατα. Διαφορετικά, υπάρχει κίνδυνος να επηρεάσουν

αρνητικά τις λειτουργίες και την ασφάλεια του αυτοκινήτου σας. Επικοινωνήστε µε έναν εξουσιοδοτηµένο

διανοµέα της Volvo, πριν να κάνετε µετατροπές στο αυτοκίνητό σας.

Για οποιεσδήποτε µετατροπές [2]  στο αυτοκίνητο, η Volvo συνιστά ανεπιφύλακτα:

να ζητήσετε προηγουµένως τις συµβουλές ενός εκπαιδευµένου και καταρτισµένου τεχνικού σέρβις της Volvo.

οι εργασίες να πραγµατοποιούνται αποκλειστικά από εκπαιδευµένους και καταρτισµένους τεχνικούς σέρβις της Volvo.

τα εξαρτήµατα και αξεσουάρ που εγκαθιστάτε να είναι εγκεκριµένα από τη Volvo. [3]

τα εξαρτήµατα και αξεσουάρ να τοποθετούνται σύµφωνα µε τις οδηγίες εγκατάστασής τους.

να συµµορφώνονται µε τη νοµοθεσία και τους κανονισµούς της εκάστοτε χώρας. [4]

Επικοινωνήστε µε έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo για περισσότερες πληροφορίες.

 Υποδειξη

Βοήθεια από τους επιβάτες

Οι κινήσεις που κινδυνεύουν να αποσπάσουν την προσοχή του οδηγού µπορούν συχνά να ανατεθούν σε κάποιον επι-

βάτη. Ωστόσο, ορισµένες λειτουργίες απλώς δεν είναι διαθέσιµες στο αυτοκίνητο ενώ οδηγείτε, όπως η ανάγνωση του

αυτού του εγχειριδίου στην οθόνη. Για αυτές τις λειτουργίες, πρέπει να είστε σταθµευµένοι.

Φωνητικός χειρισµός

Οι φωνητικές εντολές µπορούν, σε ορισµένες περιπτώσεις, να αποσπάσουν λιγότερο την προσοχή σας από ό,τι αν κά-

νετε την ίδια κίνηση χειροκίνητα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Στις τροποποιήσεις συµπεριλαµβάνονται οι αλλαγές στο λογισµικό του αυτοκινήτου, συµπεριλαµβανοµένης ενδεικτικά της

βελτίωσης.

[2] Δηλαδή τροποποιήσεις, επισκευές και εγκατάσταση αξεσουάρ και πρόσθετου εξοπλισµού.

[3] Αξεσουάρ που δεν είναι εγκεκριµένα από τη Volvo µπορεί να µην έχουν δοκιµαστεί ειδικά για χρήση µε το αυτοκίνητό σας.

[4] Ισχύει τόσο για την πραγµατοποίηση τροποποιήσεων όσο και για τη µελλοντική χρήση του αυτοκινήτου που

τροποποιήθηκε.

[5] Όπως οι µπαταρίες

[6] Συµπεριλαµβάνονται ενδεικτικά τροποποιήσεις, επισκευές και εγκατάσταση αξεσουάρ ή πρόσθετου εξοπλισµού.

1.5. Εντοπισµός του αριθµού πλαισίου οχήµατος

 Προειδοποίηση

Τα συστήµατα µπορεί να επηρεαστούν αρνητικά

Μη εγκεκριµένα ή λάθος τοποθετηµένα αξεσουάρ µπορούν να επηρεάσουν αρνητικά την απόδοση, την επικοινωνία και

την ασφάλεια του αυτοκινήτου σας. Συγκεκριµένα αξεσουάρ λειτουργούν µόνο µε σχετικό λογισµικό που χρειάζεται να

εγκατασταθεί στο αυτοκίνητο.

Ηλεκτρικές εγκαταστάσεις

Για πρόσθετες ηλεκτρικές εγκαταστάσεις, είναι απαραίτητο να χρησιµοποιούνται κατάλληλα σηµεία σύνδεσης, για να

διασφαλίζεται η ακεραιότητα του ηλεκτρικού συστήµατος του αυτοκινήτου. Το αυτοκίνητο διαθέτει ένα συγκεκριµένο

σηµείο σύνδεσης γείωσης καθορισµένο για εγκαταστάσεις µετά την πώληση, το οποίο είναι ξεχωριστό από εκείνα που

προορίζονται για κρίσιµα εξαρτήµατα. Η Volvo συνιστά ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για οποιαδήποτε ηλε-

κτρική εγκατάσταση.

Διαχείριση στο τέλος του κύκλου ζωής

Ο χειρισµός ορισµένων εξαρτηµάτων του αυτοκινήτου είναι επικίνδυνος. Απαιτείται ειδικός χειρισµός κατά το σέρβις ή

την απόσυρση όταν το αυτοκίνητο βρίσκεται στο τέλος του κύκλου ζωής του.

Τα ηλεκτρικά εξαρτήµατα στο αυτοκίνητο [5]  ενδέχεται να περιέχουν επιβλαβείς ουσίες και να διαρρέονται από

ηλεκτρικό ρεύµα θανατηφόρας έντασης σε περίπτωση πληµµελούς χειρισµού.

Εξαρτήµατα όπως οι µονάδες αερόσακων, οι εντατήρες ζωνών ασφαλείας, οι ρυθµιζόµενες κολόνες τιµονιού και οι

µπαταρίες κυψελών κουµπιού ενδέχεται να περιέχουν υπερχλωρικά υλικά.

 Σηµείωση

Μη εγκεκριµένες αλλαγές και ευθύνη

Η Volvo δεν αποδέχεται καµία ευθύνη για ζηµιές, δαπάνες, σωµατική βλάβη ή θάνατο, που προκαλούνται από αλλαγές

στο αυτοκίνητο [6]  µη εγκεκριµένες από τη Volvo.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Υπάρχουν διάφοροι τρόποι για να βρείτε τον µοναδικό αριθµό πλαισίου του αυτοκινήτου σας. [1]  Μπορεί να

χρειαστείτε τον αριθµό πλαισίου του αυτοκινήτου σας αν επικοινωνήσετε µε τη Volvo για οποιεσδήποτε

ερωτήσεις ή προβλήµατα σχετικά µε το αυτοκίνητό σας.

Βρείτε τον αριθµό µε έναν από τους εξής τρόπους:

Στην οθόνη.

Σε µια πινακίδα στο ταµπλό κοντά στην κάτω άκρη του παρµπρίζ. Συνήθως µπορεί να διαβαστεί έξω από το αυτοκίνητο.

Στην άδεια κυκλοφορίας του αυτοκινήτου.

Επικοινωνώντας µε έναν τεχνικό σέρβις που µπορεί να τον ανακτήσει µέσω της πρίζας διαγνωστικού ελέγχου επί του

οχήµατος.

Στην οθόνη

[1] VIN

1.6. Αποδοχή των όρων και προϋποθέσεων και της συγκέ-
ντρωσης δεδοµένων

Θα δείτε στην οθόνη µηνύµατα σχετικά µε διάφορους όρους και προϋποθέσεις και µε τη συλλογή

δεδοµένων [1] . Η συµφωνία σας είναι απαραίτητη για τη σωστή λειτουργία ορισµένων εφαρµογών και

υπηρεσιών.

Την πρώτη φορά που θα χρησιµοποιήσετε το αυτοκίνητό σας, εµφανίζεται ένας οδηγός στην οθόνη για να σας βοηθήσει να

επιλέξετε διάφορες ρυθµίσεις. Σε συνδυασµό µε τον οδηγό που εµφανίζεται, το σύστηµα σας ζητά να συµφωνήσετε µε διά-

φορους τύπους όρων και προϋποθέσεων και µε τη συλλογή πληροφοριών. Αυτό µπορείτε να το κάνετε επίσης αργότερα στις

ρυθµίσεις απορρήτου.

Ενδέχεται επίσης να χρειαστεί να δώσετε τη συγκατάθεσή σας, όπως όταν:

Χρησιµοποιείτε µια εφαρµογή ή υπηρεσία για πρώτη φορά

Προσθέτετε ένα προφίλ

Αποσυνδέεστε από ένα προφίλ ή το διαγράφετε

Αλλάζει η ιδιοκτησία

Γίνεται επαναφορά των ρυθµίσεων

Αποδέχεστε ρυθµίσεις απορρήτου

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Σύστηµα → About → Αριθµός πλαισίου.2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Τα δεδοµένα συλλέγονται, για να παρέχονται καλύτερες λειτουργίες αυτοκινήτου, ασφαλείας και εφαρµογών.

[2] Το ηµερολόγιο οδήγησης µπορεί στη συνέχεια να συλλέγει δεδοµένα όπως η θέση του αυτοκινήτου, η ταχύτητα, τα

διανυθέντα χιλιόµετρα και η κατανάλωση ενέργειας.

1.7. Χειρισµός των δεδοµένων που καταγράφονται και
συλλέγονται

Ορισµένες πληροφορίες που αφορούν την κατάσταση και τη λειτουργία του αυτοκινήτου καταγράφονται και

συλλέγονται για λόγους ποιότητας και ασφάλειας. Με αυτό τον τρόπο µπορεί να γίνουν κατανοητές οι

συνθήκες γύρω από τα τροχαία ατυχήµατα που αφορούν το αυτοκίνητο και άλλα σενάρια χρήσης.

Καταγραφέας στοιχείων συµβάντων (EDR)

Αυτό το όχηµα διαθέτει καταγραφέα στοιχείων συµβάντων. Ο βασικός του σκοπός είναι να καταγράφει και να καταχωρεί δεδο-

µένα που σχετίζονται µε τροχαία ατυχήµατα ή συνθήκες παρόµοιες µε σύγκρουση, όπως όταν ενεργοποιείται ένας αερόσακος

ή όταν το όχηµα προσκρούσει σε κάποιο εµπόδιο στον δρόµο. Τα δεδοµένα καταγράφονται για την καλύτερη κατανόηση του

τρόπου λειτουργίας των συστηµάτων του οχήµατος σε τέτοιου είδους καταστάσεις. Το EDR έχει σχεδιαστεί για να καταγράφει

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Απόρρητο.2

 Υποδειξη

Μπορείτε να βρείτε τις ρυθµίσεις απορρήτου και στις ρυθµίσεις προφίλ.

Επιλέξτε τη ρύθµιση απορρήτου που θέλετε να αλλάξετε και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη.3

 Σηµείωση

Πριν τη χρήση του διαδικτύου

Πρέπει να γίνει αποδοχή των όρων χρήσης µία φορά ανά αυτοκίνητο, για να γίνει χρήση του διαδικτύου.

Υπηρεσίες Volvo

Μπορείτε να διαχειριστείτε τη συναίνεσή σας στην κοινή χρήση δεδοµένων µε τη Volvo εδώ.

Κοινοποίηση τοποθεσίας αυτοκινήτου

Δώστε τη συγκατάθεσή σας για να µπορεί το αυτοκίνητο να κοινοποιεί τη θέση του. Αυτό είναι απαραίτητο αν θέ-

λετε να χρησιµοποιήσετε ορισµένες εφαρµογές και λειτουργίες. Για παράδειγµα, η κοινή χρήση τοποθεσίας απαι-

τείται για τις αποµακρυσµένες υπηρεσίες οχήµατος µέσω του Volvo Assistance και της εφαρµογής του αυτοκινή-

του για κινητά, όπως η Εύρεση του αυτοκινήτου µου και το Ηµερολόγιο οδήγησης. [2]

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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δεδοµένα που σχετίζονται µε τη δυναµική του οχήµατος και τα συστήµατα ασφαλείας για µικρό χρονικό διάστηµα, συνήθως 30

δευτερόλεπτα ή λιγότερο.

Το EDR σε αυτό το αυτοκίνητο έχει σχεδιαστεί έτσι, ώστε σε περίπτωση τροχαίων ατυχηµάτων ή σε συνθήκες σύγκρουσης να

καταγράφει δεδοµένα σχετικά µε τα εξής:

Πώς λειτούργησαν τα διάφορα συστήµατα στο αυτοκίνητο.

Αν οι ζώνες ασφαλείας οδηγού και συνοδηγού ήταν δεµένες ή τεντωµένες.

Χρήση του πεντάλ γκαζιού ή του πεντάλ φρένων από τον οδηγό.

Ταχύτητα κίνησης του αυτοκινήτου.

Αυτό βοηθά στην καλύτερη κατανόηση των συνθηκών, υπό τις οποίες συµβαίνουν τα τροχαία ατυχήµατα, οι τραυµατισµοί και

οι ζηµιές. Το EDR καταγράφει δεδοµένα, µόνο όταν προκύψει µη αµελητέα σύγκρουση. Το EDR δεν καταγράφει δεδοµένα στη

διάρκεια κανονικών συνθηκών οδήγησης. Οµοίως, το σύστηµα δεν καταγράφει ποτέ ποιος οδηγεί το όχηµα ή τη γεωγραφική

θέση του ατυχήµατος ή του αποσοβηθέντος ατυχήµατος. Ωστόσο, τρίτοι φορείς, όπως η αστυνοµία, µπορούν να χρησιµοποιή-

σουν τα καταγεγραµµένα δεδοµένα σε συνδυασµό µε το είδος των προσωπικά ταυτοποιήσιµων πληροφοριών που συλλέγο-

νται σε σταθερή βάση µετά από τροχαίο ατύχηµα. Για την ερµηνεία των καταγεγραµµένων δεδοµένων απαιτείται ειδικός εξο-

πλισµός και πρόσβαση είτε στο αυτοκίνητο είτε στο EDR.

Πρόσθετα καταγεγραµµένα δεδοµένα

Εκτός από το EDR, το αυτοκίνητο διαθέτει µια σειρά από υπολογιστές που έχουν σχεδιαστεί για τον συνεχή έλεγχο και την επι-

τήρηση της λειτουργίας του αυτοκινήτου. Μπορούν να καταγράφουν δεδοµένα στη διάρκεια κανονικών συνθηκών οδήγησης,

ωστόσο καταγράφουν κυρίως βλάβες που επηρεάζουν τον χειρισµό και τη λειτουργικότητα του οχήµατος ή όταν ενεργοποιη-

θεί η λειτουργία ενεργής υποστήριξης οδηγού.

Ορισµένα από τα καταγεγραµµένα δεδοµένα είναι απαραίτητα, για να µπορέσουν οι τεχνικοί σέρβις και συντήρησης να δια-

γνώσουν και να αντιµετωπίσουν τις βλάβες που προκαλούνται στο όχηµα. Οι καταγεγραµµένες πληροφορίες είναι επίσης

απαραίτητες, για να µπορεί η Volvo να πληροί τις νοµικές απαιτήσεις που ορίζονται από τη νοµοθεσία και τις κυβερνητικές αρ-

χές. Οι πληροφορίες που καταγράφονται στο αυτοκίνητο αποθηκεύονται στον σχετικό υπολογιστή, µέχρι να γίνει σέρβις ή επι-

σκευή στο όχηµα.

Εκτός από τα παραπάνω, οι καταγεγραµµένες πληροφορίες µπορούν να χρησιµοποιηθούν συνδυαστικά για έρευνα και ανά-

πτυξη προϊόντων µε σκοπό τη διαρκή βελτίωση της ασφάλειας και της ποιότητας των αυτοκινήτων Volvo.

Η Volvo δεν θα συνεισφέρει στην κοινοποίηση των πληροφοριών που περιγράφονται παραπάνω σε τρίτους χωρίς τη συναί-

νεση του κατόχου του οχήµατος. Για τη συµµόρφωση µε την κρατική νοµοθεσία και τους κανονισµούς η Volvo ίσως αναγκαστεί

να αποκαλύψει αυτές τις πληροφορίες στην αστυνοµία ή σε άλλες αρχές που µπορεί να επικαλεσθούν νόµιµο δικαίωµα πρό-

σβασης στις εν λόγω πληροφορίες. Για την ανάγνωση και την ερµηνεία των καταγεγραµµένων δεδοµένων απαιτείται ειδικός

τεχνικός εξοπλισµός, στον οποίο έχουν πρόσβαση η Volvo και τα συνεργεία που είναι συµβεβληµένα µε τη Volvo. Η Volvo έχει

την ευθύνη να διασφαλίζει ότι οι πληροφορίες που µεταφέρονται στη Volvo κατά το σέρβις και τη συντήρηση αποθηκεύονται

και χρησιµοποιούνται µε ασφαλή τρόπο και ότι η διαχείρισή τους πληροί τις σχετικές νοµικές προϋποθέσεις. Για περισσότερες

πληροφορίες απευθυνθείτε σε έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo.

1.8. Πληροφορίες για τις υπηρεσίες διασύνδεσης και την πο-
λιτική ορθής χρήσης
Η χρήση των τις συνδεδεµένων υπηρεσιών του αυτοκινήτου σας υπόκεινται σε συγκεκριµένες

προϋποθέσεις.
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Πολιτική ορθής χρήσης

Η χρήση από µέρους σας των υπηρεσιών συνδεσιµότητας, που αποτελούν µέρος του αυτοκινήτου σας, υπόκεινται στην πα-

ρούσα πολιτική ορθής χρήσης.

Όπου χρησιµοποιείτε αυτές τις υπηρεσίες συµφωνείτε να µην:

υποβάλετε περιεχόµενο το οποίο είναι παράνοµο, άσεµνο, συκοφαντικό, απειλητικό, παρενοχλητικό, απεχθές, φυλετικά ή

εθνικά προσβλητικό ή µε άλλον τρόπο ακατάλληλο.

χρησιµοποιείτε τις υπηρεσίες κατά παράβαση οποιουδήποτε νόµου σε ισχύ.

χρησιµοποιείτε τις υπηρεσίες για εµπορικούς σκοπούς.

Η πρόσβασή σας σε αυτές τις υπηρεσίες είναι µέρος κοινόχρηστης πρόσβασης. Η Volvo Cars διατηρεί το δικαίωµα να αναστεί-

λει την πρόσβασή σας ή τη χρήση των υπηρεσιών, αν η χρήση από µέρους σας συνεπάγεται πολύ υψηλούς όγκους δεδοµέ-

νων, δυσανάλογους σε σχέση µε άλλους χρήστες. Η Volvo Cars µπορεί επίσης να αναστείλει την πρόσβασή σας για τεχνικούς

λόγους ή για την προστασία άλλων λειτουργιών του οχήµατός σας.

1.9. Αλλαγή κατόχου του αυτοκινήτου
Ο κάτοχος του αυτοκινήτου πρέπει να είναι εγγεγραµµένος στη Volvo για να χρησιµοποιήσει όλες τις

διαθέσιµες λειτουργίες και υπηρεσίες. Συνεπώς, όσον αφορά στην αλλαγή κατόχου, ο τρέχων κάτοχος

πρέπει να καταργηθεί για να αποκτήσει πρόσβαση ο νέος κάτοχος.

Ο τρέχων κάτοχος πρέπει να καταργήσει τη σύνδεση ανάµεσα στην εφαρµογή για κινητά τηλέφωνα και το αυτοκίνητο. Στη συ-

νέχεια, ο νέος κάτοχος πρέπει να συνδέσει την εφαρµογή του για κινητά µε το αυτοκίνητο, για να το χρησιµοποιήσει.

1.10. Επαναφορά δεδοµένων χρήστη
Μπορείτε να πραγµατοποιήσετε επαναφορά των ρυθµίσεων του συστήµατος και να µηδενίσετε τα

δεδοµένα χρήστη στην οθόνη.

Μπορείτε να πραγµατοποιήσετε επαναφορά των ρυθµίσεων εφαρµογών ή των ρυθµίσεων δικτύου στις τυπικές τιµές τους ή

να πραγµατοποιήσετε επαναφορά εργοστασιακών ρυθµίσεων. Αν πραγµατοποιήσετε επαναφορά ρυθµίσεων στο αυτοκίνητο,

θα διαγραφούν όλα τα δεδοµένα του αυτοκινήτου, συµπ. των προφίλ, των λογαριασµών και άλλων εξατοµικευµένων

ρυθµίσεων.

 Σηµείωση

Επαναφορά ρυθµίσεων αυτοκινήτου

Όταν ο τρέχων κάτοχος τερµατίσει την ιδιοκτησία του, στο αυτοκίνητο γίνεται αυτόµατα επαναφορά εργοστασιακών

ρυθµίσεων. Αυτό σηµαίνει ότι τα προφίλ, τα δεδοµένα χρήστη και άλλες ατοµικές ρυθµίσεις καταργούνται.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μετά την επαναφορά ρυθµίσεων του αυτοκινήτου, ο οδηγός ρύθµισης θα ξεκινήσει αυτόµατα τη δηµιουργία ενός νέου προ-

φίλ ιδιοκτήτη.

1.11. Συστάσεις όταν αλλάζετε χώρα

Αν µετεγκατασταθείτε ή εισαγάγετε το αυτοκίνητό σας σε άλλη χώρα, πρέπει να δηλώσετε το αυτοκίνητό

σας και το Volvo ID στην εν λόγω χώρα.

Για βοήθεια σχετικά µε την ταξινόµηση του αυτοκινήτου σας σε άλλη χώρα, επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών

της Volvo.

 Σηµείωση

Μόνο ο κάτοχος του αυτοκινήτου µπορεί να πραγµατοποιήσει επαναφορά ρυθµίσεων στο αυτοκίνητο.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Σύστηµα → Επιλογές επαναρύθµισης.2

Επιλέξτε τι θέλετε να επαναφέρετε και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη.3

 Σηµείωση

Οι διαθέσιµες υπηρεσίες µπορεί να διαφέρουν στο πέρασµα του χρόνου και ανάλογα µε την περιοχή. Μπορεί επίσης να

υπάρχουν επιπτώσεις αν επισκέπτεστε προσωρινά µια άλλη χώρα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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2. Λογαριασµοί χρηστών, προφίλ και υπηρεσίες

Αξιοποιήστε περισσότερο το αυτοκίνητό σας προχωρώντας σε εξατοµίκευση µε χρήση προφίλ και σε

σύνδεση µε την εφαρµογή τηλεφώνου. Αυτό σας δίνει πρόσβαση σε περισσότερες λειτουργίες και

υπηρεσίες, όπως υποστήριξη αν έχετε προβλήµατα καθ΄ οδόν.

Για να αξιοποιήσετε το αυτοκίνητό σας στο έπακρο:

Συνδέστε το Volvo ID σας

Κάντε λήψη της εφαρµογής για φορητές συσκευές για αυτό το αυτοκίνητο στο τηλέφωνό σας

Δηµιουργήστε το προσωπικό σας προφίλ χρήστη και προσαρµόστε τις ρυθµίσεις του αυτοκινήτου.

Συνδεθείτε µε τον προσωπικό σας λογαριασµό Google

2.1. Ρύθµιση του αυτοκινήτου σας για πρώτη φορά

Υπάρχει ένας οδηγός που σας βοηθά να ρυθµίσετε το αυτοκίνητό σας την πρώτη φορά που θα το

χρησιµοποιήσετε.

Ο οδηγός εγκατάστασης του αυτοκινήτου σας ξεκινά αυτόµατα στην οθόνη. Σας καθοδηγεί κατά τη δηµιουργία προφίλ και σε

άλλες απαραίτητες ρυθµίσεις.

Ο οδηγός ρύθµισης καλύπτει τα εξής:

Σηµαντικές ρυθµίσεις, όπως η γλώσσα συστήµατος του αυτοκινήτου σας

Ρύθµιση προφίλ χρηστών

Σύνδεση κλειδιού

Συναίνεση σε όρους και προϋποθέσεις για διάφορες υπηρεσίες του αυτοκινήτου και άλλες υπηρεσίες τρίτων

Σύνδεση του αυτοκινήτου στην εφαρµογή για κινητά τηλέφωνα

 Σηµείωση

Πολλές από τις διαθέσιµες υπηρεσίες για το αυτοκίνητό σας απαιτούν έναν εγγεγραµµένο προσωπικό λογαριασµό,

όπως για παράδειγµα το Volvo ID σας.

 Υποδειξη

Πριν πάρετε το αυτοκίνητό σας

Πριν ξεκινήσετε, θα πρέπει να δηµιουργήσετε ένα Volvo ID και να κατεβάσετε την εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά

τηλέφωνα. Αυτό θα επισπεύσει τη διαδικασία ρύθµισης του αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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2.2. Volvo ID
Το Volvo ID είναι ένας προσωπικός λογαριασµός που σας παρέχει πρόσβαση σε διάφορες υπηρεσίες που

συνδέονται στο αυτοκίνητό σας.

Θα χρειαστείτε το Volvo ID σας, όταν χρησιµοποιείτε αποµακρυσµένες λειτουργίες µέσω της εφαρµογής για φορητές συ-

σκευές για το αυτοκίνητο.

2.2.1. Δηµιουργία Volvo ID
Δηµιουργήστε το Volvo ID σας στην εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά ή στην ιστοσελίδα της Volvo.

Αν θέλετε να χρησιµοποιήσετε την εφαρµογή για φορητές συσκευές, για να δηµιουργήσετε το προσωπικό σας Volvo ID, βε-

βαιωθείτε ότι έχετε εγκαταστήσει την πιο πρόσφατη έκδοση στο τηλέφωνό σας.

 Σηµείωση

Παραµείνετε σταθµευµένοι όσο διαρκεί η ρύθµιση

Το αυτοκίνητο πρέπει να είναι σταµατηµένο και ο επιλογέας στη θέση P όταν ακολουθείτε τη διαδικασία στον οδηγό

ρύθµισης.

Ολοκλήρωση ρύθµισης

Συνιστάται να ολοκληρώσετε τη ρύθµιση πριν οδηγήσετε το αυτοκίνητο. Αν κλείσετε τον οδηγό πριν ολοκληρώσετε τα

απαραίτητα βήµατα, ορισµένες λειτουργίες δεν θα είναι διαθέσιµες µέχρι να επανέλθετε και να ολοκληρώσετε τη διαδι-

κασία. Επίσης, το σύστηµα θα σας υπενθυµίσει να ολοκληρώσετε ρύθµιση την επόµενη φορά που θα οδηγήσετε το

αυτοκίνητο.

Δεν υπάρχει οδηγός;

Αν το αυτοκίνητο έχει ρυθµιστεί ήδη από κάποιον άλλο, όπως από προηγούµενο κάτοχο, µπορείτε να κάνετε επανα-

φορά ρυθµίσεων στο αυτοκίνητο για να αποκτήσετε ξανά πρόσβαση στον οδηγό ρύθµισης.

 Σηµείωση

Οι διαθέσιµες υπηρεσίες µπορεί να διαφέρουν µε την πάροδο του χρόνου και εξαρτώνται από την περιοχή και το

επίπεδο εξοπλισµού.

Ανοίξτε την εφαρµογή στο τηλέφωνό σας ή επισκεφθείτε τη διεύθυνση volvocars.com [https://www.volvocars.com] .1

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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2.3. Εφαρµογή Volvo EX30
Η εφαρµογή Volvo EX30 σάς επιτρέπει να ελέγχετε ορισµένες λειτουργίες και να αλληλεπιδράτε µε το

αυτοκίνητο µέσω του τηλεφώνου σας.

Η εφαρµογή Volvo EX30 είναι διαθέσιµη για iPhone και τηλέφωνα Android. Μπορείτε να την κατεβάσετε δωρεάν από το App

store του τηλεφώνου σας. Η εφαρµογή ενηµερώνεται τακτικά, συνεπώς φροντίστε να έχετε την πιο πρόσφατη έκδοση στο τη-

λέφωνό σας.

Μερικά πράγµατα που µπορείτε να κάνετε στην εφαρµογή Volvo EX30:

Κλείδωµα και ξεκλείδωµα θυρών.

Διαχείριση φόρτισης.

Χειρισµός των λειτουργιών κλιµατισµού όταν είστε σταθµευµένοι.

Έλεγχος της κατάστασης του αυτοκινήτου, όπως το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας και η κατάσταση κλειδώµατος.

Προβολή των πληροφοριών του λογαριασµού σας.

Περιήγηση στο εγχειρίδιο χρήσης.

Εύρεση υπηρεσιών πελατών, όπως βοήθεια και υποστήριξη.

2.4. Ξεκινώντας µε τις υπηρεσίες της Google
Η σύνδεση µε τον λογαριασµό σας Google σάς προσφέρει µια εξατοµικευµένη εµπειρία, όταν χρησιµοποιείτε

υπηρεσίες και εφαρµογές Google, όπως οι Χάρτες.

 Σηµείωση

Αν χρησιµοποιείτε την ιστοσελίδα, βεβαιωθείτε ότι έχετε συνδεθεί.

Επιλέξτε τη δηµιουργία νέου Volvo ID και ακολουθήστε τις οδηγίες.2

 Σηµείωση

Μετά τη δηµιουργία του προσωπικού σας Volvo ID, ίσως χρειαστεί να επιβεβαιώσετε τη διεύθυνση email σας,

προκειµένου να ενεργοποιηθεί πλήρως ο λογαριασµός σας.

 Σηµείωση

Η εφαρµογή Volvo EX30 και το αυτοκίνητό σας πρέπει να έχουν συνδεθεί στο διαδίκτυο, για να λειτουργούν όλες οι

υπηρεσίες σωστά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Για να συνδεθείτε στον λογαριασµό σας Google και να επωφεληθείτε πλήρως από τις υπηρεσίες Google, το αυτοκίνητο πρέ-

πει να είναι συνδεδεµένο στο διαδίκτυο.

2.5. Εξατοµίκευση και ρυθµίσεις
Μπορείτε να εξατοµικεύσετε πολλά από τα χαρακτηριστικά και τους τρόπους λειτουργίας του αυτοκινήτου

σας από τις ρυθµίσεις του.

Πού θα βρείτε τις ρυθµίσεις

Οι ρυθµίσεις και οι προσαρµογές είναι διαθέσιµες στα εξής σηµεία:

Η καρτέλα ρυθµίσεων στην οθόνη περιέχει τις περισσότερες ρυθµίσεις και προσαρµογές του αυτοκινήτου σας. Για να

αποκτήσετε πρόσβαση στην καρτέλα, πατήστε το σύµβολο του αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην

επιλογή Ρυθµίσεις. Υπάρχουν διάφορες κατηγορίες που µπορείτε να εξερευνήσετε στην καρτέλα.

Για ορισµένες προβολές και εφαρµογές αυτοκινήτου υπάρχουν ξεχωριστές ενότητες ρυθµίσεων. Ανοίξτε την εφαρµογή ή

την προβολή και κοιτάξτε γύρω σας για να βρείτε τις διαθέσιµες επιλογές εξατοµίκευσης.

Η εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά διαθέτει ρυθµίσεις που σχετίζονται µε τις αποµακρυσµένες λειτουργίες και

λειτουργίες διασύνδεσης.

Είδη ρυθµίσεων

Οι ρυθµίσεις του αυτοκινήτου σας εφαρµόζονται διαφορετικά ανάλογα µε τον τύπο τους. Οι περισσότερες ρυθµίσεις αφορούν

συγκεκριµένα ένα προφίλ χρήστη, ωστόσο ορισµένες ισχύουν για όλους τους χρήστες του αυτοκινήτου. Ορισµένες ρυθµίσεις

µπορούν να αλλάξουν µόνο όταν χρησιµοποιείται το προφίλ κατόχου, το οποίο έχει δικαιώµατα διαχειριστή.

Ορισµένες ρυθµίσεις εφαρµόζονται µόνιµα από τη στιγµή που τις αλλάζετε, ενώ άλλες µπορεί να εφαρµόζονται µόνο προσω-

ρινά, για παράδειγµα µέχρι να ολοκληρώσετε την τρέχουσα οδήγηση.

Αν δεν έχετε ήδη λογαριασµό Google, µεταβείτε στη διεύθυνση accounts.google.com/signup

[https://accounts.google.com/signup] και δηµιουργήστε έναν.
1

Συνδεθείτε στον λογαριασµό σας Google από την οθόνη του αυτοκινήτου και ακολουθήστε τις οδηγίες.2

 Υποδειξη

Εξατοµικευµένη εµπειρία

Ρυθµίστε προφίλ χρήστη για όλους τους οδηγούς για να έχετε µια εξατοµικευµένη εµπειρία. Υπάρχουν πολλές ρυθµί-

σεις ειδικά για τα προφίλ, οι οποίες εφαρµόζονται αυτόµατα όταν επιλέγετε το προφίλ σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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2.6. Προφίλ χρήστη του αυτοκινήτου
Για µια πιο εξατοµικευµένη εµπειρία, µπορείτε να δηµιουργήσετε προφίλ χρήστη για διαφορετικούς οδηγούς.

Για να έχετε πρόσβαση σε όλες τις λειτουργίες του αυτοκινήτου σας, πρέπει να ορίσετε το προφίλ του κατόχου. Στη συνέχεια,

µπορείτε να προσθέσετε προφίλ συνοδηγών για περισσότερους χρήστες. Όταν υπάρχουν ατοµικά προφίλ χρήστη, κάθε οδη-

γός µπορεί να αποθηκεύει εξατοµικευµένες ρυθµίσεις και αλλαγές, οι οποίες υιοθετούνται αυτόµατα από το αυτοκίνητο όταν

επιλέγεται το προφίλ του.

Τύπος προφίλ Ποιος το χρησιµοποιεί;

Κάτοχος Το µόνιµο προφίλ χρήστη για τον κάτοχο του αυτοκινήτου.

Προσωρινός χρήστης Προφίλ προσωρινού χρήστη που είναι διαθέσιµο για προσωρινούς χρήστες του αυτοκινήτου.

Συνοδηγός Έως και τέσσερα πρόσθετα προφίλ χρήστη για τακτικούς χρήστες του αυτοκινήτου.

Ο κάτοχος του αυτοκινήτου έχει όλα τα προνόµια διαχειριστή, ενώ οι συνοδηγοί έχουν ορισµένα από αυτά. Ο προσωρινός χρή-

στης µπορεί να κάνει κάποιες ρυθµίσεις, αλλά οι ρυθµίσεις αυτού του προφίλ µηδενίζονται µετά από κάθε κύκλο οδήγησης.

Μπορείτε να βρείτε τις ρυθµίσεις προφίλ στις ρυθµίσεις, όπου µπορείτε να κάνετε τα εξής:

Εναλλαγή προφίλ

Αλλαγή του ονόµατος του προφίλ σας

Προσθήκη λογαριασµού στο προφίλ σας

Σύνδεση ενός κλειδιού στο προφίλ σας

Ενεργοποίηση κλειδώµατος προφίλ

Προβολή και αλλαγή των προσωπικών σας ρυθµίσεων απορρήτου

Σύνδεση της εφαρµογής του αυτοκινήτου για κινητά µε το αυτοκίνητό σας

Διαγραφή του προφίλ σας

2.6.1. Αλλαγή προφίλ

Μπορείτε να εναλλάσσεστε µεταξύ προφίλ στην οθόνη.

 Σηµείωση

Ο ιδιοκτήτης µπορεί επίσης να διαχειριστεί άλλα προφίλ από τις ρυθµίσεις του προφίλ του.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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2.6.2. Προσθήκη προφίλ

Μπορείτε να προσθέσετε διαφορετικά προφίλ στην οθόνη του αυτοκινήτου.

Στον οδηγό εγκατάστασης

Ο οδηγός εγκατάστασης στην οθόνη περιέχει οδηγίες πώς να προσθέσετε το προφίλ του κατόχου. Μπορείτε επίσης να προ-

σθέσετε και άλλα προφίλ συνοδηγών αργότερα στις ρυθµίσεις προφίλ.

Προσθήκη ενός προφίλ στις ρυθµίσεις προφίλ

 Σηµείωση

Είναι διαθέσιµα µόνο, όταν το όχηµα είναι ακίνητο

Μπορείτε να αλλάξετε προφίλ µόνο όταν το αυτοκίνητο είναι σταµατηµένο και ο επιλογέας βρίσκεται στη θέση P. Επί-

σης δεν είναι διαθέσιµη κατά τη διάρκεια συγκεκριµένων ενεργειών.

Κλειδωµένο προφίλ;

Ενδέχεται να χρειάζεστε PIN, µοτίβο ή κωδικό πρόσβασης για να ξεκλειδώσετε ένα προφίλ, προκειµένου να το

χρησιµοποιήσετε.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Προφίλ → Switch profile.2

Επιλέξτε το προφίλ σας από τον επιλογέα προφίλ.3

Το αυτοκίνητο αλλάζει στο προφίλ σας.>

 Σηµείωση

Αν δεν ολοκληρώσετε τον οδηγό εγκατάστασης, ορισµένες λειτουργίες και υπηρεσίες δεν θα είναι διαθέσιµες.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Προφίλ → Switch profile.2

Πατήστε Προσθήκη νέου προφίλ και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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2.6.3. Κατάργηση ενός προφίλ

Δείτε πώς µπορείτε να καταργήσετε ένα προφίλ στην οθόνη.

Όταν έχετε καταργήσει ένα προφίλ, το αυτοκίνητο θα µεταβεί αυτόµατα στο προφίλ προσωρινού χρήστη.

2.6.4. Ανάθεση κλειδιού σε προφίλ

Μπορείτε να αναθέσετε µόνο ένα κλειδί στο προφίλ σας. Επιλέξτε ένα τηλεχειριστήριο-κλειδί ή µια κάρτα-

κλειδί.

Στον οδηγό εγκατάστασης

Μπορείτε να αναθέσετε το κλειδί σας στο προφίλ κατόχου στον οδηγό εγκατάστασης. Όταν πρέπει, τοποθετήστε το κλειδί σας

στον αναγνώστη NFC και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη. Μπορείτε επίσης να το κάνετε αργότερα στις ρυθµίσεις

προφίλ.

Ανάθεση κλειδιού σε προφίλ στις ρυθµίσεις προφίλ

 Σηµείωση

Προφίλ προσωρινού χρήστη

Δεν µπορείτε να καταργήσετε ένα προφίλ προσωρινού χρήστη.

Κατάργηση του προφίλ κατόχου

Μπορείτε να καταργήσετε το προφίλ του κατόχου µόνο µε επαναφορά των ρυθµίσεων του αυτοκινήτου.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Προφίλ → Διαχείριση προφίλ → Διαγραφή ενός προφίλ.2

Επιλέξτε Αφαίρεση.3

 Υποδειξη

Ο κάτοχος µπορεί να καταργήσει άλλα προφίλ αν έχει πρόσβαση σε αυτά.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Προφίλ → Πρόσβαση και απόρρητο → Σύνδεση κλειδιού στο προφίλ.2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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2.6.5. Διαχείριση κλειδιών που έχουν εκχωρηθεί σε προφίλ

Μπορείτε να αναθέσετε µόνο ένα κλειδί στο προφίλ σας. Αν θέλετε να εκχωρήσετε άλλο κλειδί, πρέπει

πρώτα να καταργήσετε το συνδεδεµένο κλειδί.

2.6.6. Περιορισµός πρόσβασης σε ένα προφίλ

Μπορείτε να περιορίσετε την πρόσβαση σε ένα προφίλ προσθέτοντας κλείδωµα προφίλ. Όταν ένα

κλείδωµα προφίλ είναι ενεργό, χρειάζεστε PIN, µοτίβο ή κωδικό πρόσβασης για να ξεκλειδώσετε το προφίλ.

Αν θέλετε να αλλάξετε το κλείδωµα του προφίλ, πατήστε Επεξεργασία.

2.6.7. Προσθήκη λογαριασµού σε προφίλ

Μπορείτε να προσθέσετε διαφορετικούς λογαριασµούς στο προφίλ σας. Συµπεριλαµβάνονται λογαριασµοί

από εφαρµογές τρίτων.

Πατήστε Σύνδεση και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη.3

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Προφίλ → Πρόσβαση και απόρρητο → Συνδεδεµένο κλειδί.2

Πατήστε Αφαίρεση.3

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Προφίλ → Πρόσβαση και απόρρητο → Ενεργοποίηση κλειδώµατος του προφίλ.2

Πατήστε Ενεργοποίηση.3

Επιλέξτε τον τύπο κλειδώµατος που προτιµάτε και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη.4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν θέλετε να καταργήσετε έναν λογαριασµό από το προφίλ σας, επιλέξτε τον λογαριασµό στο µενού Λογαριασµοί και πατήστε

Remove.

2.7. Βοήθεια Volvo
Η Βοήθεια Volvo είναι µια υπηρεσία που παρέχει βοήθεια και πρόσβαση σε ορισµένες λειτουργίες του

αυτοκινήτου εξ αποστάσεως. Μπορείτε να επικοινωνήσετε µε ένα κέντρο εξυπηρέτησης της Βοήθειας

Volvo οποιαδήποτε στιγµή για βοήθεια.

Αν αντιµετωπίσετε οποιοδήποτε απρόβλεπτο πρόβληµα στον δρόµο, µπορείτε να καλέσετε τη Βοήθεια Volvo. Ενδεικτικά

προβλήµατα:

αν η µπαταρία του αυτοκινήτου σας αποφορτιστεί

αν το αυτοκίνητό σας ακινητοποιηθεί λόγω βλάβης

αν κάποιο ελαστικό υποστεί διάτρηση.

Η Βοήθεια Volvo είναι διαθέσιµη µέσω της εφαρµογής του αυτοκινήτου για κινητά και πατώντας το κουµπί βοήθειας  στην

οροφή του αυτοκινήτου.

Παρεχόµενη υπηρεσία

Η Βοήθεια Volvo συµπεριλαµβάνεται στα καινούργια αυτοκίνητα Volvo Cars για τον πρώτο χρόνο κατοχής του αυτοκινήτου. [1]

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε το αυτοκίνητό σας, επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo ή

µε έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Προφίλ → Λογαριασµοί → Προσθήκη νέου λογαριασµού.2

Πατήστε Προσθήκη.3

Θα δείτε µια λίστα πιθανών λογαριασµών για προσθήκη.>

Επιλέξτε τον λογαριασµό που θέλετε να επαναφέρετε και ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη.4

 Σηµείωση

Όχι για καταστάσεις έκτακτης ανάγκης

Αν χρειάζεστε βοήθεια σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, πατήστε αντί αυτού το κουµπί SOS. Οι καταστάσεις που µπο-

ρεί να χρήζουν άµεση επείγουσα βοήθεια είναι τα τροχαία ατυχήµατα, οι ασθένειες οξείας µορφής και οι εξωτερικές

απειλές.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Όροι και προϋποθέσεις

Η Βοήθεια Volvo προορίζεται να είναι ενεργή για όσο διάστηµα χρησιµοποιείται το αυτοκίνητο και υποστηρίζεται η τεχνολογία

στην οποία βασίζεται, όπως η συνδεσιµότητα του δικτύου κινητής τηλεφωνίας του αυτοκινήτου.

Για να χρησιµοποιηθεί η Βοήθεια Volvo, ορισµένες πληροφορίες, συµπ. προσωπικών δεδοµένων, είναι απαραίτητο να κοινο-

ποιηθούν στη Volvo. Διαβάστε περισσότερα για τη διαχείριση δεδοµένων στη διεύθυνση volvocars.com/intl/legal/privacy

[https://www.volvocars.com/intl/legal/privacy] .

Αν χρειάζεστε βοήθεια ή έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις σχετικά µε τη Βοήθεια Volvo, επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήρι-

ξης πελατών της Volvo.

[1] Εξαρτάται από την εκάστοτε χώρα αν η υπηρεσία είναι διαθέσιµη ή αν συµπεριλαµβάνεται µε τα καινούργια αυτοκίνητα.

2.7.1. Κλήση της Βοήθειας Volvo για οδική βοήθεια
Μπορείτε να πατήσετε το κουµπί βοήθειας στην οροφή του αυτοκινήτου για να επικοινωνήσετε µε τη

Βοήθεια Volvo για οδική βοήθεια. [1]  Για παράδειγµα, αν αντιµετωπίσετε απρόβλεπτα προβλήµατα στον

δρόµο, όπως αν αποφορτιστεί η µπαταρία του αυτοκινήτου σας, αν το αυτοκίνητό σας ακινητοποιηθεί λόγω

βλάβης ή σε περίπτωση διάτρησης ελαστικού.

 Σηµείωση

Ακόµη κι αν δεν έχετε σύµβαση Βοήθεια Volvo, εξακολουθείτε να έχετε τη δυνατότητα χρήσης της υπηρεσίας µε

επιπλέον κόστος.

 Σηµείωση

Η Volvo διατηρεί το δικαίωµα να µειώσει τη λειτουργικότητα της Βοήθειας Volvo που κρίνει ότι πλέον δεν είναι πρακτικά

δυνατό να διατηρηθεί.

Αν ένα αυτοκίνητο παραµείνει ακινητοποιηµένο περισσότερο από έναν χρόνο, θεωρείται ότι δεν χρησιµοποιείται πλέον.

 Σηµείωση

Όχι για καταστάσεις έκτακτης ανάγκης

Αν χρειάζεστε βοήθεια σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, πατήστε αντί αυτού το κουµπί SOS. Οι καταστάσεις που µπο-

ρεί να χρήζουν άµεση επείγουσα βοήθεια είναι τα τροχαία ατυχήµατα, οι ασθένειες οξείας µορφής και οι εξωτερικές

απειλές.

Χρήσης της Βοήθειας Volvo στο εξωτερικό

Αν πατήσετε το κουµπί βοήθειας  όταν βρίσκεστε στο εξωτερικό, θα επικοινωνήσετε µε τη Βοήθεια Volvo στη χώρα

σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το κουµπί βοήθειας βρίσκεται στην οροφή, στη δεξιά πλευρά της κονσόλας οροφής.

Αν η φωνητική κλήση αποτύχει, το τηλεφωνικό κέντρο της Βοήθειας Volvo έχει τη δυνατότητα να απαντήσει µε βάση τις πλη-

ροφορίες που στέλνει το αυτοκίνητο.

[1] Η διαθεσιµότητα εξαρτάται από τη χώρα.

2.8. Βοήθεια έκτακτης ανάγκης

 Υποδειξη

Μπορείτε επίσης να χρησιµοποιήσετε την εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά για να επικοινωνήσετε µε τη Βοήθεια

Volvo.

Κρατήστε πατηµένο το κουµπί βοήθειας τουλάχιστον επί 2 δευτερόλεπτα.1

Το αυτοκίνητο πραγµατοποιεί µια φωνητική κλήση στη Βοήθεια Volvo. Αποστέλλει επίσης πληροφορίες, όπως η θέση

και η κατάστασή του.

Το τηλεφωνικό κέντρο της Βοήθειας Volvo προσπαθεί να επικοινωνήσει µε τα άτοµα στο αυτοκίνητο για να µάθει τι εί-

δους βοήθεια χρειάζεστε.

>

 Υποδειξη

Αν κλείσετε την προβολή κλήσεων στη διάρκεια της φωνητικής κλήσης, µπορείτε οποιαδήποτε στιγµή να

πατήσετε στο widget του τηλεφώνου για να επιστρέψετε ξανά στην προβολή κλήσεων. Μπορείτε επίσης να

τερµατίσετε τη φωνητική κλήση στην προβολή κλήσεων.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης, το αυτοκίνητο µπορεί να συνδεθεί στο τηλεφωνικό κέντρο έκτακτης

ανάγκης. Αυτό γίνεται αυτόµατα σε περίπτωση σφοδρής σύγκρουσης ή χειροκίνητα πατώντας το κουµπί

SOS στην οροφή. [1]

Όταν πραγµατοποιείται µια κλήση έκτακτης ανάγκης, συµβαίνουν τα εξής:

�. Το αυτοκίνητο πραγµατοποιεί φωνητική κλήση στο τηλεφωνικό κέντρο έκτακτης ανάγκης. Αποστέλλει επίσης

πληροφορίες, όπως η θέση και η κατάστασή του.

�. Το τηλεφωνικό κέντρο έκτακτης ανάγκης προσπαθεί να επικοινωνήσει µε τα άτοµα στο αυτοκίνητο για να µάθει τι είδους

βοήθεια χρειάζεστε.

�. Αν η φωνητική κλήση αποτύχει, το τηλεφωνικό κέντρο έκτακτης ανάγκης έχει τη δυνατότητα να απαντήσει µε βάση τις

πληροφορίες που στέλνει το αυτοκίνητο.

Αυτόµατη απάντηση σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης

Το αυτοκίνητο επιχειρεί αυτόµατα να επικοινωνήσει µε ένα κέντρο κλήσης έκτακτης ανάγκης αν καταγράψει σύγκρουση πάνω

από ένα ορισµένο βαθµό σφοδρότητας. [2]

[1] Η διαθεσιµότητα ποικίλλει από χώρα σε χώρα. Επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvο για

περισσότερες πληροφορίες.

[2] Για παράδειγµα, όταν έχουν ενεργοποιηθεί συστήµατα ασφαλείας, όπως αερόσακοι ή προεντατήρες ζωνών ασφαλείας.

 Σηµείωση

Αυστηρά για περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης

Οι καταστάσεις που µπορεί να χρήζουν άµεση επείγουσα βοήθεια είναι τα τροχαία ατυχήµατα, οι ασθένειες οξείας µορ-

φής και οι εξωτερικές απειλές.

Κατασκευασµένο για να λειτουργεί µετά από σύγκρουση

Για να πραγµατοποιηθεί κλήση στο τηλεφωνικό κέντρο έκτακτης ανάγκης µετά από σύγκρουση, το σύστηµα δεν πρέπει

να έχει υποστεί σοβαρή ζηµιά. Το σύστηµα έχει σχεδιαστεί έτσι, ώστε να αντέχει σε σφοδρή σύγκρουση και διαθέτει τη

δική του εφεδρική µπαταρία σε περίπτωση που η ηλεκτρική τροφοδοσία του αυτοκινήτου παρουσιάσει βλάβη.

 Σηµείωση

Δεν πρόκειται για έκτακτη ανάγκη;

Αν χρειάζεστε βοήθεια στον δρόµο αλλά δεν βρίσκεστε σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης, πατήστε το κουµπί βοήθειας

 για να καλέσετε τη βοήθεια Volvo αντί αυτού. Η Βοήθεια Volvo µπορεί να σας βοηθήσει σε συγκεκριµένες περιπτώ-

σεις, όπως αν αποφορτιστεί η µπαταρία του αυτοκινήτου σας, αν το αυτοκίνητό σας ακινητοποιηθεί λόγω βλάβης ή σε

περίπτωση διάτρησης ελαστικού.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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2.8.1. Κλήση υπηρεσιών έκτακτης ανάγκης µε το κουµπί
SOS.
Πατώντας παρατεταµένα το κουµπί SOS στην οροφή του αυτοκινήτου σας συνδέεστε µε το τηλεφωνικό

κέντρο έκτακτης ανάγκης. [1]

Το κουµπί SOS βρίσκεται στην οροφή, στην αριστερή πλευρά της κονσόλας οροφής.

 Σηµείωση

Αυστηρά για περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης

Οι καταστάσεις που µπορεί να χρήζουν άµεση επείγουσα βοήθεια είναι τα τροχαία ατυχήµατα, οι ασθένειες οξείας µορ-

φής και οι εξωτερικές απειλές.

Δεν πρόκειται για έκτακτη ανάγκη;

Αν χρειάζεστε βοήθεια στον δρόµο αλλά δεν βρίσκεστε σε κατάσταση έκτακτης ανάγκης, πατήστε το κουµπί βοήθειας

 για να καλέσετε τη βοήθεια Volvo αντί αυτού. Η Βοήθεια Volvo µπορεί να σας βοηθήσει σε συγκεκριµένες περιπτώ-

σεις, όπως αν αποφορτιστεί η µπαταρία του αυτοκινήτου σας, αν το αυτοκίνητό σας ακινητοποιηθεί λόγω βλάβης ή σε

περίπτωση διάτρησης ελαστικού.

Κρατήστε πατηµένο το κουµπί SOS τουλάχιστον επί 2 δευτερόλεπτα.1

Το αυτοκίνητο πραγµατοποιεί φωνητική κλήση στο τηλεφωνικό κέντρο έκτακτης ανάγκης. Αποστέλλει επίσης πληροφο-

ρίες, όπως η θέση και η κατάστασή του.

Το τηλεφωνικό κέντρο έκτακτης ανάγκης προσπαθεί να επικοινωνήσει µε τα άτοµα στο αυτοκίνητο για να µάθει τι είδους

βοήθεια χρειάζεστε.

>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν η φωνητική κλήση αποτύχει, το τηλεφωνικό κέντρο έκτακτης ανάγκης έχει τη δυνατότητα να απαντήσει µε βάση τις πληρο-

φορίες που στέλνει το αυτοκίνητο.

[1] Η διαθεσιµότητα ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα µε την αγορά.

 Υποδειξη

Αν κλείσετε την προβολή κλήσεων στη διάρκεια της φωνητικής κλήσης, µπορείτε οποιαδήποτε στιγµή να

πατήσετε στο widget του τηλεφώνου για να επιστρέψετε ξανά στην προβολή κλήσεων. Μπορείτε επίσης να

τερµατίσετε τη φωνητική κλήση στην προβολή κλήσεων.

 Σηµείωση

Αν πατήσετε το κουµπί SOS για πολύ ώρα, θα γίνει επανεκκίνηση του συστήµατος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3. Οθόνη, λογισµικό και τηλέφωνο

Εξερευνήστε τον τρόπο αλληλεπίδρασης µε το αυτοκίνητό σας. Εδώ µπορείτε να βρείτε περισσότερες

πληροφορίες για την οθόνη του αυτοκινήτου, τις λειτουργίες συνδεσιµότητας, τον ήχο και τα πολυµέσα, τις

εφαρµογές εντός του αυτοκινήτου, το λογισµικό και τον φωνητικό έλεγχο.

Μπορείτε να έχετε πρόσβαση στις περισσότερες λειτουργίες του αυτοκινήτου σας µέσω της οθόνης του αλλά υπάρχουν επί-

σης πολλά ακόµη που µπορείτε να κάνετε χρησιµοποιώντας το τηλέφωνό σας.

Όταν το αυτοκίνητο είναι συνδεδεµένο στο διαδίκτυο, επιτρέπει την αποµακρυσµένη πρόσβαση και διατηρείται ενηµερωµένο

λαµβάνοντας ενηµερώσεις λογισµικού. Μάθετε πώς όλα αυτά συνδέονται µεταξύ τους.

3.1. Οθόνη

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Οι διαφορετικές περιοχές της οθόνης σας εµφανίζουν πληροφορίες που σχετίζονται µε το αυτοκίνητο και την

οδήγησή σας. Μπορείτε επίσης να χειριστείτε πολλές από τις λειτουργίες του αυτοκινήτου αλληλεπιδρώντας

µε την οθόνη.

Η οθόνη χωρίζεται σε δύο περιοχές.

1 Την περιοχή πληροφοριών οδηγού, που είναι πάντοτε στο πάνω µέρος της οθόνης.

2 Το βασικό τµήµα, που καταλαµβάνει το µεγαλύτερο µέρος της οθόνης.

Η οθόνη βρίσκεται στη µέση του ταµπλό.

2

1

 Προειδοποίηση

Αν η περιοχή πληροφοριών οδηγού απενεργοποιηθεί, δεν ενεργοποιείται ή είναι µόνο εν µέρει αναγνώσιµη, δεν

πρέπει να χρησιµοποιήσετε το αυτοκίνητο. Αυτό συµβαίνει, διότι ο/η δηγός δεν θα λαµβάνει προειδοποιήσεις και

πληροφορίες κατάστασης του αυτοκινήτου που εµφανίζονται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού, όπως

προειδοποιήσεις και πληροφορίες που σχετίζονται µε τα φρένα, τους αερόσακους ή άλλα συστήµατα ασφαλείας. Αν

υπάρχει πρόβληµα µε την περιοχή πληροφοριών οδηγού, επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

 Σηµαντικό

Μην χρησιµοποιείτε αιχµηρά αντικείµενα στην οθόνη, καθώς ενδέχεται να προκαλέσουν ζηµιά.

 Υποδειξη

Μπορείτε να αλλάξετε το θέµα και τη φωτεινότητα της οθόνη στις ρυθµίσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3.1.1. Βασικό τµήµα της οθόνης
Μπορείτε να χειρίζεστε πολλές από τις λειτουργίες του αυτοκινήτου και να προβάλλετε λεπτοµερείς

πληροφορίες και ειδοποιήσεις στο βασικό τµήµα της οθόνης.

Το βασικό τµήµα της οθόνης καταλαµβάνει το µεγαλύτερο µέρος της οθόνης και αλληλεπιδράτε µε αυτό αγγίζοντας την οθόνη.

Οι λειτουργίες που χρησιµοποιούνται συχνά, όπως ο κλιµατισµός, η επισκόπηση του αυτοκινήτου και η βιβλιοθήκη εφαρµο-

γών είναι διαθέσιµες στο κάτω µέρος του βασικού τµήµατος.

Λειτουργίες που µπορείτε να προβάλλετε και να χειριστείτε µέσω του βασικού τµήµατος της οθόνης είναι ενδεικτικά:

Πλοήγηση

Συσκευές αναπαραγωγής µέσων

Εφαρµογές αυτοκινήτου

Τηλέφωνο

3.1.1.1. Προβολές οθόνης
Μάθετε για ορισµένες προβολές που µπορείτε να δείτε στο βασικό τµήµα της οθόνης.

Οι διάφορες γραµµές παρέχουν πληροφορίες κατάστασης, εµφανίζουν συντοµεύσεις για εφαρµογές ή γρήγορα χειριστήρια

και σας επιτρέπουν να πλοηγηθείτε στις προβολές οθόνης. Οι κύριες προβολές σας επιτρέπουν να χρησιµοποιείτε και να

έχετε πρόσβαση σε πληροφορίες πλοήγησης, σε εφαρµογές εντός του αυτοκινήτου, στον κλιµατισµό, στην κατάσταση αυτοκι-

νήτου και σε ρυθµίσεις. Υπάρχουν επίσης εξειδικευµένες προβολές για τη διαχείριση συγκεκριµένων λειτουργιών του

αυτοκινήτου.

Γραµµές οθόνης

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η γραµµή κατάστασης βρίσκεται στο πάνω µέρος του κύριου τµήµατος της οθόνης, κάτω από την περιοχή πληροφοριών οδη-

γού. Σας εµφανίζει σύµβολα που σχετίζονται µε την κατάσταση και τις εφαρµογές του αυτοκινήτου µαζί µε την ώρα και την

εξωτερική θερµοκρασία. Μπορείτε να πατήσετε τη δεξιά πλευρά της γραµµής κατάστασης για πρόσβαση σε ορισµένα γρή-

γορα χειριστήρια για επιλογή ρυθµίσεων συστήµατος καθώς και για µετάβαση στον επιλογέα προφίλ και στην προβολή

ρυθµίσεων.

Η κάτω γραµµή είναι ο κύριος τρόπος σας να πλοηγηθείτε στις προβολές οθόνης. Πατώντας τα σύµβολα µπορείτε να µετα-

βείτε σε άλλες προβολές και λειτουργίες καθώς και να εµφανίσετε την προβολή άνεσης και να ενεργοποιήσετε τα αλάρµ. Η

γραµµή κατάστασης και η κάτω γραµµή είναι πάντοτε ορατές ανεξάρτητα από την προβολή που βλέπετε.

Σε κάποιες προβολές θα βλέπετε να εµφανίζεται η γραµµή βάσει περιεχοµένου πάνω από την κάτω γραµµή. Αυτή η γραµµή

περιέχει συντοµεύσεις προς πρόσφατα χρησιµοποιηµένες λειτουργίες ή εφαρµογές που εµφανίζονται µόνο, όταν µπορείτε να

τις χρησιµοποιήσετε. Κάποιες φορές αυτές οι συντοµεύσεις αντικαθίστανται από γρήγορα χειριστήρια, που σας επιτρέπουν να

χειρίζεστε τηλεφωνικές κλήσεις σε εξέλιξη και πολυµέσα, όταν οι σχετικές προβολές ή τα γραφικά στοιχεία δεν είναι ορατά.

Κύριες προβολές

Η ακόλουθη λίστα περιέχει τις κύριες προβολές που θα βλέπετε και θα χρησιµοποιείτε στο βασικό τµήµα της οθόνης.

Προβολή υποδοχής Η προβολή υποδοχής σας δίνει γρήγορη πρόσβαση σε ορισµένες από τις λειτουργίες του αυτοκινήτου και στον επιλογέα προφίλ όταν µπαίνετε στο

αυτοκίνητο. Όταν εκκινήσετε το αυτοκίνητο, εξαφανίζεται.

Αρχική προβολή Η αρχική προβολή εµφανίζει έναν µεγάλο χάρτη πλοήγησης και έτσι λειτουργεί και ως προβολή πλοήγησης. Υπάρχουν γραφικά στοιχεία µε γρήγορα

χειριστήρια για πολυµέσα και τηλέφωνο κάτω από τον χάρτη. Μπορείτε να αποκρύψετε αυτά τα γραφικά στοιχεία πατώντας το σύµβολο αρχικής

προβολής και να τα επαναφέρετε πατώντας το σύµβολο ξανά. Η πρόσβαση στην αρχική προβολή από άλλες προβολές γίνεται πατώντας το σύµβολο

αρχικής προβολής  στην κάτω γραµµή.

Βιβλιοθήκη

εφαρµογών

Σε αυτήν την προβολή µπορείτε να έχετε πρόσβαση σε εφαρµογές εντός του αυτοκινήτου και στο κατάστηµα εφαρµογών. Για να µεταβείτε σε αυτήν την

προβολή, πατήστε το σύµβολο της βιβλιοθήκης εφαρµογών  στην κάτω γραµµή.

Προβολή

κλιµατισµού

Μπορείτε να αλλάξετε διάφορες ρυθµίσεις κλιµατισµού σε αυτήν την προβολή, όπως ενεργοποίηση και απενεργοποίηση των αποψυκτών και

προσαρµογή των ρυθµίσεων για τον κλιµατισµό. Η προβολή κλιµατισµού ανοίγει πατώντας το σύµβολο ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή.

Επισκόπηση

αυτοκινήτου

Αυτή σας δίνει πρόσβαση σε γρήγορα χειριστήρια, στις προβολές κατάστασης αυτοκινήτου και ρυθµίσεων καθώς και στα προφίλ χρηστών. Αυτά

συνδυαζόµενα σας δίνουν µια επισκόπηση του αυτοκινήτου. Μπορείτε να µεταβείτε στην επισκόπηση αυτοκινήτου πατώντας το σύµβολο αυτοκινήτου

 στην κάτω γραµµή.

Προβολή

γρήγορων

χειριστηρίων

Αυτή η προβολή σας δίνει γρήγορη και εύκολη πρόσβαση σε ορισµένες από τις λειτουργίες του αυτοκινήτου, όπως τα εξωτερικά φώτα και ρυθµίσεις των

εξωτερικών καθρεπτών. Μπορείτε να µεταβείτε στην προβολή γρήγορων χειριστηρίων πατώντας το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή.

Προβολή

κατάστασης

αυτοκινήτου

Σε αυτήν την προβολή εµφανίζονται σηµαντικές πληροφορίες που σχετίζονται µε την κατάσταση του αυτοκινήτου σας, όπως θέµατα που απαιτούν

επίλυση και η σοβαρότητά τους. Μπορείτε επίσης να έχετε πρόσβαση στο εγχειρίδιο χρήσης καθώς και να δείτε τη συνολική απόσταση οδήγησης στο

αυτοκίνητο και πότε πρέπει να γίνει σέρβις. Μπορείτε να έχετε πρόσβαση στην προβολή κατάστασης αυτοκινήτου πατώντας το σύµβολο αυτοκινήτου

 στην κάτω γραµµή.

Προβολή

ρυθµίσεων

Σε αυτήν την προβολή µπορείτε να έχετε πρόσβαση σε όλες τις διαφορετικές καρτέλες ρυθµίσεων προβολές για το αυτοκίνητό σας. Μπορείτε να

µεταβείτε στην προβολή ρυθµίσεων πατώντας το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή.

Εξειδικευµένες προβολές

Οι ακόλουθες προβολές σχετίζονται µε ειδικές λειτουργίες στο αυτοκίνητο.

Προβολή

άνεσης

Η προβολή άνεσης εµφανίζεται όταν πατήσετε στη θερµοκρασία που εµφανίζεται στην κάτω γραµµή. Αυτή η προβολή σας δίνει γρήγορη πρόσβαση σε

µερικές σηµαντικές ρυθµίσεις κλιµατισµού και άνεσης, όπως ο έλεγχος θερµοκρασίας.

Προβολή

έντασης ήχου

Σε αυτήν την προβολή µπορείτε να ρυθµίσετε την ένταση ήχου για πολλούς τύπους ήχου. Για να µεταβείτε σε αυτήν, πατήστε το σύµβολο έντασης ήχου 

στην κάτω γραµµή.

Προβολή

στάθµευσης

Η προβολή στάθµευσης περιέχει δυνατότητες που σας βοηθούν να σταθµεύσετε. Όταν εµφανίζεται, καταλαµβάνει το µεγαλύτερο µέρος του βασικού

τµήµατος της οθόνης. Αν η προβολή στάθµευσης δεν εµφανιστεί αυτόµατα, όταν την χρειάζεστε, µπορείτε να την ανοίξετε πατώντας το σύµβολο κάµερας

στη γραµµή βάσει περιεχοµένου πάνω από την κάτω γραµµή.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3.1.1.2. Σύµβολα κατάστασης στην οθόνη
Σύµβολα κατάστασης εµφανίζονται στη γραµµή κατάστασης στο πάνω µέρος του βασικού τµήµατος της

οθόνης. Τα σύµβολα σας δίνουν σηµαντικές πληροφορίες σχετικά µε την κατάσταση του συστήµατος του

αυτοκινήτου σας.

Τύποι συµβόλων

Ορισµένα σύµβολα κατάστασης, όπως το ρολόι και η θερµοκρασία, θα είναι πάντοτε ορατά στη γραµµή κατάστασης. Άλλα εµ-

φανίζονται µόνο όταν η συγκεκριµένη λειτουργία είναι ενεργή, όπως η ασύρµατη φόρτιση ή ακόµη και απενεργοποιηµένη.

Αυτή είναι µια λίστα µερικών συµβόλων κατάστασης που µπορεί να εµφανιστούν στη γραµµή κατάστασης. Δεν είναι διεξοδική

λίστα και ενδέχεται να δείτε στη γραµµή κατάστασης επίσης σύµβολα κατάστασης από εφαρµογές τρίτων.

Ρολόι Το ρολόι σας δείχνει την τρέχουσα ώρα. Μπορείτε να επιλέξετε αν η ώρα θα εµφανίζεται σε µορφή 12 ή 24 ωρών.

Εξωτερική θερµοκρασία Αυτή είναι η τρέχουσα θερµοκρασία περιβάλλοντος έξω από το αυτοκίνητο. Μπορείτε να επιλέξετε να εµφανίζεται η θερµοκρασία σε

βαθµούς Κελσίου ή Φαρενάιτ στις ρυθµίσεις του συστήµατος του αυτοκινήτου.

Εξωτερική θερµοκρασία µε

νιφάδα χιονιού

Αυτή είναι η τρέχουσα θερµοκρασία περιβάλλοντος έξω από το αυτοκίνητο. Η νιφάδα χιονιού εµφανίζεται, όταν η εξωτερική

θερµοκρασία είναι χαµηλή.

Το µικρόφωνο είναι ανοικτό Το µικρόφωνο του αυτοκινήτου είναι ενεργό και ηχογραφεί.

Το µικρόφωνο είναι κλειστό Το µικρόφωνο του αυτοκινήτου δεν ηχογραφεί.

Νέα ειδοποίηση Υπάρχει µια νέα ειδοποίηση στο κέντρο ειδοποιήσεων.

Ασύρµατη φόρτιση ενεργή Μια συσκευή φορτίζεται στον ασύρµατο φορτιστή.

Bluetooth συνδεδεµένο Το Bluetooth είναι ενεργοποιηµένο και µια συσκευή είναι συνδεδεµένη στο αυτοκίνητο.

 Σηµείωση

Επικάλυψη απόσπασης προσοχής οδηγού

Αυτά που µπορείτε να δείτε και να κάνετε στο βασικό τµήµα της οθόνης κάποιες φορές εξαρτώνται από το αν το αυτο-

κίνητο κινείται ή όχι. Για να ελαχιστοποιείται η απόσπαση της προσοχής του οδηγού, ενόσω το αυτοκίνητο κινείται, ορι-

σµένες προβολές δεν είναι διαθέσιµες, όπως συγκεκριµένες ρυθµίσεις. Όταν συµβαίνει αυτό, στην οθόνη εµφανίζεται η

επικάλυψη απόσπασης προσοχής οδηγού. Όταν το αυτοκίνητο σταµατήσει να κινείται, η επικάλυψη απόσπασης προσο-

χής οδηγού εξαφανίζεται και µπορείτε να αλληλεπιδράσετε µε την προβολή ξανά.

 Σηµείωση

Φροντίστε να αναζητήσετε τυχόν σύµβολα κατάστασης, µε τα οποία δεν είστε εξοικειωµένοι. Ενδέχεται να εµφανίζονται

χωρίς επιπλέον πληροφορίες ή ειδοποιήσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τοποθεσία Η τοποθεσία σας κοινοποιείται.

Σήµα Wi-Fi Το Wi-Fi είναι ενεργοποιηµένο και ενεργό. Ο αριθµός γραµµών υποδεικνύει την ισχύ του σήµατος. Αν δεν εµφανίζονται γραµµές, αυτό

υποδεικνύει ότι µια σύνδεση Wi-Fi είναι ενεργή αλλά δεν υπάρχει σήµα.

Σήµα διαδικτύου κινητής

τηλεφωνίας

Το διαδίκτυο κινητής τηλεφωνίας είναι ενεργό και χρησιµοποιείται από το αυτοκίνητο. Ο αριθµός γραµµών υποδεικνύει την ισχύ του

σήµατος.

Διαδίκτυο 5G Μια σύνδεση διαδικτύου 5G είναι ενεργή.

3.1.1.3. Πληκτρολόγιο

Το πληκτρολόγιο της οθόνης εµφανίζεται όταν µπορείτε να γράψετε κείµενο ή αριθµούς. Μπορείτε να

προσαρµόσετε πολλές από τις δυνατότητές του στις ρυθµίσεις

Μπορείτε να χρησιµοποιήστε το πληκτρολόγιο στην οθόνη για να γράψετε κείµενο ή αριθµούς. Για παράδειγµα, όταν κάνετε

αναζήτηση ενός προορισµού στην εφαρµογή πλοήγησης ή εισάγετε τον κωδικό πρόσβασης για ένα δίκτυο Wi-Fi.

Η διάταξη του πληκτρολογίου µπορεί να αλλάξει ανάλογα µε τον τύπο του πεδίου εισαγωγής, στο οποίο γράφετε.

Το πληκτρολόγιο υποστηρίζει ορισµένους εναλλακτικούς τρόπους εισαγωγής κειµένου. Αυτές περιλαµβάνουν:

Πληκτρολόγηση ολίσθησης

Οµιλία σε κείµενο

Χειρόγραφο

3.1.1.3.1. Αλλαγή γλώσσας πληκτρολογίου

Μπορείτε να αλλάξετε τη γλώσσα για το πληκτρολόγιο οθόνης στο ίδιο το πληκτρολόγιο.

Αλλάξτε τη γλώσσα του πληκτρολογίου, όταν θέλετε να γράψετε κείµενο σε διαφορετική γλώσσα. Αυτό µπορεί να είναι χρή-

σιµο, όταν οδηγείτε στο εξωτερικό και χρειάζεται να κάνετε αναζήτηση για κάποιον προορισµό ή διεύθυνση στην τοπική

γλώσσα.

 Υποδειξη

Μπορείτε να κάνετε λήψη άλλων πληκτρολογίων για χρήση µεταβαίνοντας στο κατάστηµα εφαρµογών στη βιβλιοθήκη

εφαρµογών.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αλλαγή γλώσσας στην επόµενη διαθέσιµη γλώσσα

Αλλαγή γλώσσας σε οποιαδήποτε διαθέσιµη γλώσσα

3.1.1.3.2. Προσθήκη και αφαίρεση γλωσσών πληκτρολογίου

Μπορείτε να προσθέσετε και να αφαιρέσετε γλώσσες πληκτρολογίου στις ρυθµίσεις.

Μπορείτε να προσθέσετε γλώσσες για το πληκτρολόγιο στην οθόνη, αν θέλετε να γράψετε σε γλώσσα που δεν είναι ήδη δια-

θέσιµη. Μπορούν επίσης να αφαιρεθούν γλώσσες από το πληκτρολόγιο, αν δεν τις χρειάζεστε πλέον.

Προσθήκη µιας γλώσσας

Αφαίρεση µιας γλώσσας

 Σηµείωση

Για να µπορείτε να αλλάξετε τη γλώσσα πληκτρολογίου, πρέπει να έχετε περισσότερες από µία γλώσσες διαθέσιµες για

το πληκτρολόγιο. Αν έχετε µόνο µία γλώσσα διαθέσιµη, το σύµβολο γλωσσών δεν θα εµφανίζεται στο πληκτρολόγιο.

Πατήστε το σύµβολο γλωσσών  στο κάτω µέρος του πληκτρολογίου.1

Η γλώσσα του πληκτρολογίου αλλάζει στην επόµενη γλώσσα στη λίστα διαθέσιµων γλωσσών.>

Πατήστε παρατεταµένα το σύµβολο γλωσσών  στο κάτω µέρος του πληκτρολογίου.2

Εµφανίζεται µια λίστα διαθέσιµων γλωσσών.>

Επιλέξτε τη γλώσσα που θέλετε να χρησιµοποιήσετε.3

Η γλώσσα του πληκτρολογίου αλλάζει σε αυτήν που επιλέξατε.>

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Σύστηµα → Γλώσσα και πληκτρολόγιο → Keyboard.2

Επιλέξτε το πληκτρολόγιο, στο οποίο θέλετε να κάνετε αλλαγές.3

Επιλέξτε Γλώσσες.4

Πατήστε το σύµβολο προσθήκης  πάνω από τις τρέχουσες διαθέσιµες γλώσσες και αναζητήστε τη γλώσσα που

θέλετε.
5

Επιλέξτε τη γλώσσα που θέλετε να προσθέσετε και πατήστε το σύµβολο λήψης .6

Η γλώσσα προστίθεται στη λίστα διαθέσιµων γλωσσών για χρήση στο πληκτρολόγιό σας.>

Πατήστε το σύµβολο επεξεργασίας  πάνω από τη λίστα διαθέσιµων γλωσσών.7
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3.1.2. Περιοχή πληροφοριών οδηγού στην οθόνη
Στην περιοχή πληροφοριών οδηγού στην οθόνη εµφανίζονται πληροφορίες που σχετίζονται µε την οδήγησή

σας και το αυτοκίνητο.

Η περιοχή πληροφοριών οδηγού δεν έχει λειτουργία αφής, οπότε δεν µπορείτε να αλληλεπιδράσετε µε αυτήν µέσω της επι-

φάνειας της οθόνης. Μπορείτε να αλληλεπιδράτε µε την περιοχή πληροφοριών οδηγού χρησιµοποιώντας τα κουµπιά στο

τιµόνι.

Πληροφορίες που µπορεί να εµφανίζονται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού είναι ενδεικτικά:

Προειδοποιητικές και ενδεικτικές λυχνίες

Ταχύτητα

Πληροφορίες οδικών σηµάτων

Μηνύµατα ειδοποίησης

Δείκτης µπαταρίας

Μετρητής ισχύος

Λειτουργίες οθόνης της περιοχής πληροφοριών οδηγού

Επιλέξτε τη γλώσσα που θέλετε να αφαιρέσετε από τη λίστα διαθέσιµων γλωσσών και κατόπιν πατήστε το σύµβολο του

κάδου απορριµάτων .
8

Η γλώσσα αφαιρείται από τη λίστα διαθέσιµων γλωσσών για χρήση στο πληκτρολόγιό σας.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Κατά τη διάρκεια της οδήγησης υπάρχουν δύο λειτουργίες οθόνης που µπορείτε να επιλέξετε: Hρεµία και Surround. Αν στο

παραµετροποιήσιµο κουµπί  στο τιµόνι έχει εκχωρηθεί η λειτουργία εναλλαγής λειτουργίας οθόνης, πατήστε το κουµπί για

να αλλάξετε τη λειτουργία οθόνης. Μπορείτε να διαβάσετε περισσότερα για το παραµετροποιήσιµο κουµπί του τιµονιού σε

ξεχωριστή ενότητα του εγχειριδίου.

Ηρεµία Αυτή εµφανίζει σηµαντικές πληροφορίες, όπως η ταχύτητα, το επίπεδο ισχύος µπαταρίας και η αυτονοµία καθώς και σύµβολα προειδοποίησης και ενδείξεων.

Surround Σε αυτήν τη λειτουργία µπορείτε να δείτε µια απεικόνιση του αυτοκινήτου, τη θέση του στον δρόµο και άλλα οχήµατα. Επίσης εµφανίζονται οι ίδιες σηµαντικές

πληροφορίες, όπως και στη λειτουργία ηρεµίας.

3.1.2.1. Προειδοποιητικές και ενδεικτικές λυχνίες
Τα σύµβολα στην περιοχή ενδείξεων οδηγού σας πληροφορούν για την κατάσταση διάφορων συστηµάτων

στο αυτοκίνητό σας. Ορισµένες υποδεικνύουν αν ένα σύστηµα είναι ενεργό και λειτουργικό όπως

προβλέπεται, ενώ άλλες σάς ειδοποιούν για σηµαντικές πληροφορίες ή βλάβες που ανιχνεύτηκαν.

Τύποι και χρώµατα λυχνιών

Ορισµένες λυχνίες είναι προειδοποιήσεις που απαιτούν άµεσες ενέργειες, ενώ άλλες υποδεικνύουν την τρέχουσα κατάσταση

συγκεκριµένων λειτουργιών. Το χρώµα κάθε λυχνίας υποδηλώνει περίπου πόσο σοβαρή είναι η ένδειξη. Οι κόκκινες λυχνίες

είναι οι πιο σηµαντικές, ενώ οι πορτοκαλί λυχνίες αντιπροσωπεύουν λιγότερο επείγουσες προειδοποιήσεις και ειδοποιήσεις.

Λυχνίες άλλων χρωµάτων συνήθως µεταφέρουν πληροφορίες κατάστασης για τις λειτουργίες του αυτοκινήτου.

Προειδοποίηση συστήµατος πέδησης Ανιχνεύτηκε βλάβη στο σύστηµα πέδησης. Ενεργήστε αµέσως και επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της

Volvo.

Προειδοποίηση χειρόφρενου Αν είναι σταθερά αναµµένη, δηλώνει ότι το χειρόφρενο είναι ενεργοποιηµένο. Αν αναβοσβήνει, δηλώνει ότι υπάρχει βλάβη

στο χειρόφρενο.

Προειδοποίηση χαµηλής τάσης

µπαταρίας

Η µπαταρία του αυτοκινήτου έχει χαµηλή τάση. Φορτίστε την το συντοµότερο δυνατόν.

Προειδοποίηση βλάβης ηλεκτρικού

συστήµατος

Ανιχνεύτηκε βλάβη στο ηλεκτρικό σύστηµα του αυτοκινήτου. Ενεργήστε αµέσως και επικοινωνήστε µε ένα

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

Υπενθύµιση ζώνης ασφαλείας Κάποιος από τους επιβάτες δεν φοράει ζώνη ασφαλείας.

 Σηµαντικό

Χρήση της λειτουργίας Surround

Η λειτουργία Surround δεν µπορεί να απεικονίσει πιστά αυτό που πραγµατικά συµβαίνει στον δρόµο γύρω σας, γι' αυτό

µη βασίζεστε σε αυτήν όταν οδηγείτε.

 Υποδειξη

Φροντίστε να διαβάσετε για τη σηµασία αυτών των λυχνιών για να εξοικειωθείτε µε αυτές. Πολλές λυχνίες εµφανίζονται

µαζί µε µια ειδοποίηση που παρέχει περισσότερες πληροφορίες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Προειδοποίηση βλάβης αερόσακου Ανιχνεύτηκε βλάβη στους αερόσακους.

Καλώδιο φόρτισης συνδεδεµένο Το καλώδιο φόρτισης είναι ακόµη συνδεδεµένο στο αυτοκίνητο.

Βλάβη υδραυλικού τιµονιού Το ηλεκτροϋδραυλικό σύστηµα διεύθυνσης δεν λειτουργεί πλέον λόγω βλάβης. Σταµατήστε να οδηγείτε, µόλις είναι

ασφαλές να το κάνετε.

Προειδοποίηση Driver Alert Όταν αναβοσβήνει, σηµαίνει ότι η λειτουργία Driver Alert ανιχνεύει ότι είστε κουρασµένοι και πρέπει να κάνετε ένα

διάλειµµα το συντοµότερο δυνατόν. Όταν παραµένει σταθερά αναµµένη, σηµαίνει ότι έχει ανιχνευθεί βλάβη στο σύστηµα

Driver Alert.

Προειδοποίηση κατάστασης

αυτοκινήτου

Υπάρχει τουλάχιστον µία ειδοποίηση κρίσιµου επιπέδου στην προβολή κατάστασης αυτοκινήτου. Μεταβείτε στην

προβολή κατάστασης αυτοκινήτου, για να δείτε ποιο είναι το πρόβληµα και να το επιλύσετε το συντοµότερο δυνατό.

Προειδοποίηση ελιγµού αποφυγής Η διεύθυνση του αυτοκινήτου ενισχύεται προσωρινά στη διάρκεια ελιγµών αποφυγής.

Βλάβη πίσω αυτόµατης πέδησης Υπάρχει βλάβη στην πίσω αυτόµατη πέδηση.

Σφάλµα τεχνητού εξωτερικού ήχου Υπάρχει πρόβληµα στον τεχνητό εξωτερικό ήχο του αυτοκινήτου.

Βλάβη συστήµατος πίσω ραντάρ Υπάρχει βλάβη στο σύστηµα πίσω ραντάρ. Αν το σύµβολο αναβοσβήνει, σηµαίνει ότι υπάρχει σφάλµα βαθµονόµησης.

Βλάβη στο σύστηµα αποφυγής

οπίσθιας σύγκρουσης

Υπάρχει πρόβληµα στο σύστηµα αποφυγής σύγκρουσης στο πίσω µέρος του αυτοκινήτου.

Βλάβη συστήµατος διατήρησης στη

λωρίδα

Υπάρχει πρόβληµα στη λειτουργία του συστήµατος διατήρησης στη λωρίδα.

Βλάβη µπροστινού υαλοκαθαριστήρα Ανιχνεύτηκε βλάβη στον µπροστινό υαλοκαθαριστήρα.

Προειδοποίηση συστήµατος πέδησης Ανιχνεύτηκε βλάβη στο σύστηµα πέδησης.

Προειδοποίηση συστήµατος

αντιµπλοκαρίσµατος τροχών

Το σύστηµα αντιµπλοκαρίσµατος τροχών είναι απενεργοποιηµένο. Τα φρένα τριβής εξακολουθούν να λειτουργούν, χωρίς

όµως αντιµπλοκάρισµα τροχών.

Προειδοποίηση συστήµατος αποφυγής

µετωπικής σύγκρουσης

Υπάρχει πρόβληµα στο σύστηµα αποφυγής σύγκρουσης στο µπροστινό µέρος του αυτοκινήτου.

Προειδοποίηση πίεσης ελαστικών Όταν είναι σταθερά αναµµένη, δηλώνει χαµηλή πίεση ελαστικών. Αν υπάρχει βλάβη στο σύστηµα, το σύµβολο θα

αναβοσβήνει για λίγο και στη συνέχεια θα παραµείνει συνεχώς αναµµένο.

Ειδοποίηση ηλεκτρονικού ελέγχου

ευστάθειας

Όταν ανάβει συνεχώς, υποδεικνύει ότι υπάρχει πρόβληµα στον ηλεκτρονικό έλεγχο ευστάθειας. Όταν αναβοσβήνει,

υποδεικνύει ότι ο ηλεκτρονικός έλεγχος ευστάθειας παρεµβαίνει.

Ηλεκτρονικός έλεγχος ευστάθειας

απενεργοποιηµένος

Ο ηλεκτρονικός έλεγχος ευστάθειας είναι απενεργοποιηµένος.

Ειδοποίηση µειωµένης απόδοσης Η απόδοση του αυτοκινήτου είναι µειωµένη.

Πίσω φως οµίχλης Το πίσω φως οµίχλης είναι αναµµένο.

Περιορισµός Driver Alert System Κάτι εµποδίζει την εικόνα της κάµερας παρακολούθησης του οδηγού.

Βλάβη υδραυλικού τιµονιού Υπάρχει βλάβη στο υδραυλικό τιµόνι Το σύστηµα υδραυλικού τιµονιού λειτουργεί µε περιορισµένη λειτουργία.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Προειδοποίηση κατάστασης

αυτοκινήτου

Υπάρχει µια σηµαντική ειδοποίηση για την κατάσταση του αυτοκινήτου. Μεταβείτε στην προβολή κατάστασης

αυτοκινήτου, για να δείτε ποιο είναι το πρόβληµα και να το επιλύσετε το συντοµότερο δυνατό.

Προειδοποίηση συστήµατος ελέγχου

κατάβασης

Υπάρχει πρόβληµα στη λειτουργία του συστήµατος ελέγχου κατάβασης και προς το παρόν δεν είναι διαθέσιµο.

Σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα

απενεργοποιηµένο

Η λειτουργία παραµονής στη λωρίδα είναι απενεργοποιηµένη και δεν παρέχεται βοήθεια παραµονής στη λωρίδα.

Βλάβη χειρονακτικής ρύθµισης ύψους

δέσµης προβολέων

Υπάρχει πρόβληµα στη χειροκίνητη ρύθµιση ύψους δέσµης των φώτων.

Βλάβη φώτων θέσης Υπάρχει πρόβληµα στα φώτα θέσης.

Βλάβη στη µεσαία σκάλα προβολέων Υπάρχει πρόβληµα στη µεσαία σκάλα προβολέων.

Βλάβη αυτόµατης µεγάλης σκάλας

προβολέων

Υπάρχει πρόβληµα στην αυτόµατη µεγάλη σκάλα προβολέων.

Βλάβη µη αυτόµατης µεγάλης σκάλας

προβολέων

Υπάρχει πρόβληµα στη µη αυτόµατη µεγάλη σκάλα προβολέων.

Αυτόµατη µεγάλη σκάλα προβολέων

ενεργοποιηµένη

Η αυτόµατη µεγάλη σκάλα προβολέων είναι ενεργοποιηµένη.

Μη αυτόµατη µεγάλη σκάλα προβολέων Η µη αυτόµατη µεγάλη σκάλα προβολέων είναι ενεργοποιηµένη.

Αριστερό φλας Το αριστερό φλας είναι αναµµένο και υποδεικνύει αριστερή στροφή. Όταν υπάρχει βλάβη στο φλας, το σύµβολο

αναβοσβήνει δύο φορές πιο γρήγορα.

Δεξί φλας Το δεξιό φλας είναι αναµµένο και υποδεικνύει δεξιά στροφή. Όταν υπάρχει βλάβη στο φλας, το σύµβολο αναβοσβήνει δύο

φορές πιο γρήγορα.

Φώτα θέσης Τα φώτα θέσης είναι αναµµένα.

Η µεσαία σκάλα προβολέων είναι ενεργή Η µεσαία σκάλα προβολέων είναι αναµµένη.

Η λειτουργία αυτόµατης συγκράτησης

είναι ενεργή

Η λειτουργία πέδησης αυτόµατη συγκράτηση είναι ενεργή. Το αυτοκίνητο φρενάρει αυτόµατα σε στάση.

Το σύστηµα ελέγχου κατάβασης είναι

ενεργό

Η λειτουργία του συστήµατος ελέγχου κατάβασης είναι ενεργή και λειτουργεί.

Πίσω σύστηµα ραντάρ ενεργό και

λειτουργεί

Το πίσω σύστηµα ραντάρ είναι ενεργό και λειτουργεί κανονικά.

Έτοιµο Το σύµβολο READY εµφανίζεται, όταν µετακινείτε τον επιλογέα σε µια σχέση οδήγησης. Σβήνει, όταν η ταχύτητα του

αυτοκινήτου υπερβαίνει την ταχύτητα βάδισης. Εµφανίζεται πάλι όποτε το αυτοκίνητο επιβραδύνει κάτω από το ίδιο

όριο.

[1]

Αυτόµατη µεγάλη σκάλα προβολέων

ενεργοποιηµένη

Η αυτόµατη µεγάλη σκάλα προβολέων είναι ενεργοποιηµένη και διαθέσιµη για χρήση.

[1]

Αισθητήρας βροχής Ο αισθητήρας βροχής είναι ενεργός και οι µπροστινοί υαλοκαθαριστήρες βρίσκονται στην αυτόµατη λειτουργία.

[1]

Driver Alert Η λειτουργία Driver Alert ανιχνεύει ότι είστε κουρασµένοι και ότι πρέπει να κάνετε ένα διάλειµµα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1]

Κοτσαδόρος απασφαλισµένος Ο κοτσαδόρος είναι απασφαλισµένος.

[1]

Σύστηµα ελέγχου κατάβασης

ενεργοποιηµένο

Η λειτουργία του συστήµατος ελέγχου κατάβασης είναι ενεργοποιηµένη αλλά προς το παρόν δεν είναι ενεργή.

[1]

Βλάβη ρυµουλκούµενου Υπάρχει βλάβη στο ρυµουλκούµενο.

[1]

Βλάβη στο φως του τρέιλερ Ανιχνεύθηκε βλάβη στα φώτα του τρέιλερ κατά τον έλεγχο φωτισµού του τρέιλερ.

[1] Ανάλογα µε το τρέχον θέµα του αυτοκινήτου, αυτό το σύµβολο µπορεί να έχει διαφορετικό χρώµα.

3.1.2.2. Δείκτης µπαταρίας

Ο δείκτης µπαταρίας δείχνει το επίπεδο φόρτισης σε ποσοστό και την υπολογιζόµενη αυτονοµία του

αυτοκινήτου σας.

Ο δείκτης µπαταρίας εµφανίζεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού συνεχώς. Το χρώµα του εικονιδίου της µπαταρίας αλλά-

ζει ανάλογα µε το επίπεδο φόρτισης που αποµένει στην µπαταρία.

Υπολειπόµενη χωρητικότητα µπαταρίας

Το ποσοστό της µπαταρίας επισηµαίνει το επίπεδο φόρτισης που αποµένει στην µπαταρία του αυτοκινήτου σας. Η εκτιµώ-

µενη αυτονοµία σας πληροφορεί για την απόσταση που µπορείτε να διανύσετε µε το τρέχον επίπεδο φόρτισης της

µπαταρίας.

 Σηµείωση

Ο τρόπος οδήγησης και εξωτερικοί παράγοντες, όπως εξωτερικές θερµοκρασίες και οδήγηση για µεγάλα χρονικά

διαστήµατα σε υψηλές ταχύτητες, µπορούν να έχουν διαφορετικές επιδράσεις στην υπολογιζόµενη αυτονοµία της

µπαταρίας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ένδειξη κρύας µπαταρίας

Όταν το αυτοκίνητο έχει κρύα µπαταρία, εµφανίζεται ένα σύµβολο νιφάδας χιονιού  δίπλα στο εικονίδιο της µπαταρίας.

Αυτό υποδεικνύει ότι η ικανότητα φόρτισης της µπαταρίας και η αυτονοµία της είναι µειωµένες σε σύγκριση µε τις κανονικές

συνθήκες.

Όταν η µπαταρία θερµαίνεται, για παράδειγµα κατά την οδήγηση, η νιφάδα χιονιού σβήνει από την περιοχή πληροφοριών

οδηγού της οθόνης.

3.1.3. Ρυθµίσεις συστήµατος
Μπορείτε να αλλάξετε τις ρυθµίσεις συστήµατος, ώστε στο αυτοκίνητο να εµφανίζονται οι πληροφορίες µε

τον τρόπο σας βολεύει.

Υπάρχουν πολλές ρυθµίσεις συστήµατος που µπορείτε να αλλάξετε, στις οποίες περιλαµβάνονται:

Γλώσσα συστήµατος

Ηµεροµηνία και ώρα

Μονάδες µέτρησης

Γλώσσες πληκτρολογίου

3.1.3.1. Αλλαγή ηµεροµηνίας και ώρας

Μπορείτε να αλλάξετε µη αυτόµατα την ηµεροµηνία, την ώρα και την τοπική ζώνη ώρας στις ρυθµίσεις.

Από προεπιλογή το αυτοκίνητό σας χρησιµοποιεί πληροφορίες από το διαδίκτυο, για να αλλάζει αυτόµατα την ηµεροµηνία,

την ώρα και την τοπική ζώνη ώρας για εσάς. Μπορείτε επίσης να τα αλλάξετε αυτά οι ίδιοι χειρωνακτικά καθώς επίσης και τη

µορφή της ώρας στις ρυθµίσεις.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Σύστηµα → Ηµεροµηνία και ώρα.2

Αν είναι ενεργοποιηµένες οι ρυθµίσεις Αυτόµατη ηµεροµηνία και ώρα και Αυτόµατη ζώνη ώρας, απενεργοποιήστε τες.3

Επιλέξτε τη ρύθµιση που θέλετε και κάντε οποιεσδήποτε αλλαγές.4

Οι αλλαγές εµφανίζονται στην οθόνη.

Το ρολόι στη γραµµή κατάστασης ενηµερώνεται, αν κάνατε αλλαγές στη ρύθµιση ώρας.
>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3.1.3.2. Αλλαγή της γλώσσας συστήµατος
Μπορείτε να αλλάξετε τη γλώσσα του συστήµατος του αυτοκινήτου στις ρυθµίσεις.

Αν θέλετε το σύστηµα του αυτοκινήτου να λειτουργεί σε γλώσσα διαφορετική από την τρέχουσα, πρέπει να αλλάξετε τη

γλώσσα του συστήµατος.

3.1.3.3. Αλλαγή µονάδων µέτρησης συστήµατος
Μπορείτε να αλλάξετε τις µονάδες µέτρησης, όπως για την ταχύτητα και την απόσταση, στις ρυθµίσεις,

 Υποδειξη

Για να αλλάξετε τη µορφή ώρας, ενεργοποιήστε την για µορφή 24 ωρών ή απενεργοποιήστε την για µορφή 12 ωρών.

 Σηµαντικό

Επιλέξτε µόνο µια γλώσσα που κατανοείτε πλήρως. Το αυτοκίνητο σας κοινοποιεί πληροφορίες και ειδοποιήσεις

κρίσιµες για την ασφάλεια µέσω µηνυµάτων, οπότε πρέπει να έχετε τη δυνατότητα να τις κατανοήσετε ανά πάσα στιγµή.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Σύστηµα → Γλώσσα και πληκτρολόγιο → Language.2

Επιλέξτε τη γλώσσα στην οποία θέλετε να αλλάξετε.3

Η νέα γλώσσα εµφανίζεται στην οθόνη.>

 Υποδειξη

Όταν οδηγείτε στο εξωτερικό, µπορεί να είναι χρήσιµο να αλλάζετε τις µονάδες µέτρησης, ώστε να ταιριάζουν µε τις

τοπικές. Μπορεί να είναι ιδιαιτέρως χρήσιµο, αν στις πινακίδες οδικής σήµανσης οι αποστάσεις και οι ταχύτητες

εµφανίζονται σε µονάδες διαφορετικές από αυτές που εµφανίζονται εκείνη τη στιγµή στο αυτοκίνητό σας.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Σύστηµα → Μονάδες µέτρησης.2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3.1.4. Επανεκκίνηση της οθόνης
Μπορείτε να επανεκκινήσετε το σύστηµα ψυχαγωγίας χρησιµοποιώντας συγκεκριµένα κουµπιά στο τιµόνι.

Αν αντιµετωπίζετε προβλήµατα µε την οθόνη, π.χ. αν η οθόνη δεν ανταποκρίνεται ή αν το αυτοκίνητο δεν µπορεί συνδεθεί στο

διαδίκτυο, ένας τρόπος να αντιµετωπιστούν αυτά τα προβλήµατα µπορεί να είναι η επανεκκίνηση του συστήµατος.

Για την επανεκκίνηση της οθόνης, το αυτοκίνητο πρέπει να είναι σταµατηµένο και το χειρόφρενο ενεργοποιηµένο.

3.2. Τηλέφωνο

Συνδέστε το τηλέφωνό σας στο αυτοκίνητο µέσω Bluetooth, για να µπορείτε να το χρησιµοποιήσετε κατά

την οδήγηση. Όταν βρίσκεστε µακριά από το αυτοκίνητό σας, µπορείτε επίσης να χρησιµοποιήσετε το

τηλέφωνό σας για να διαβάσετε το εγχειρίδιο χρήσης ή να χρησιµοποιήσετε ορισµένες λειτουργίες του

αυτοκινήτου εξ αποστάσεως µέσω της εφαρµογής του αυτοκινήτου για κινητά.

Σύνδεση του τηλεφώνου σας στο αυτοκίνητό σας

Η σύνδεση του τηλεφώνου σας στο αυτοκίνητο µέσω Bluetooth σας επιτρέπει να το χρησιµοποιείτε µέσω του περιβάλλοντος

εργασίας του αυτοκινήτου. Μπορείτε επίσης να αναπαράγετε µέσα συνεχούς ροής απευθείας από το τηλέφωνό σας στο

αυτοκίνητο.

Μπορείτε να χρησιµοποιείτε φωνητικό χειρισµό ή την οθόνη για αναζήτηση στις επαφές σας, πραγµατοποίηση και λήψη τηλε-

φωνικών κλήσεων και απόκριση σε µηνύµατα κειµένου χωρίς καν να αγγίζετε το τηλέφωνό σας.

Άλλες χρήσεις για το τηλέφωνό σας

Η χρήση του τηλεφώνου σας δεν περιορίζεται µόνο στο διάστηµα που είστε µέσα στο αυτοκίνητο. Κατεβάστε την εφαρµογή

Volvo για κινητά τηλέφωνα για να ξεκλειδώνετε το αυτοκίνητό σας από απόσταση, να χρησιµοποιείτε συγκεκριµένες λειτουρ-

γίες του αυτοκινήτου ή για να διαβάσετε το εγχειρίδιο χρήσης, όταν είστε µακριά από το αυτοκίνητο.

Επιλέξτε τις µονάδες µέτρησης που θέλετε να εµφανίζονται στο αυτοκίνητο.3

Στο αυτοκίνητο εµφανίζονται οι µονάδες µέτρησης µε τη νέα µορφή.>

Κρατήστε πατηµένο ταυτόχρονο το κουµπί µείωσης της καθορισµένης ταχύτητας  και το κουµπί µείωσης έντασης

ήχου  στο τιµόνι µέχρι να αλλάξει η οθόνη.
1

Η οθόνη επανεκκινείται.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3.2.1. Σύνδεση του τηλεφώνου σας στο αυτοκίνητο
Συνδέστε το τηλέφωνό σας στο αυτοκίνητο µέσω Bluetooth, για να χρησιµοποιείτε το τηλέφωνό σας µέσα

από το περιβάλλον χρήσης του αυτοκινήτου.

Το Bluetooth πρέπει να είναι ενεργοποιηµένο και για το αυτοκίνητο και για το τηλέφωνό σας, για να µπορούν να συζευχθούν.

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε το Bluetooth στις ρυθµίσεις. Βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνό σας είναι ρυθµισµένο να είναι ορατό,

ώστε το αυτοκίνητο να µπορεί να το βρει κατά τη σύζευξη.

[1] Μπορείτε να συνδέσετε το τηλέφωνό σας στο αυτοκίνητο ακόµη και αν δεν επιτρέψετε στο αυτοκίνητο να έχει πρόσβαση

στις επαφές σας, ωστόσο η λειτουργικότητά του θα είναι περιορισµένη.

3.2.2. Χρήση του τηλεφώνου σας στο αυτοκίνητο
Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε το τηλέφωνό σας µέσω της οθόνης και µέσω φωνητικού χειρισµού.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Συνδεσιµότητα → Bluetooth.2

Επιλέξτε Προσθήκη για να αρχίσει η διαδικασία σύζευξης.3

Επιλέξτε τη συσκευή που θέλετε να συνδέσετε µε το αυτοκίνητο από τη λίστα διαθέσιµων συσκευών.4

Ελέγξτε αν ο κωδικός επιβεβαίωσης στην οθόνη συµφωνεί µε αυτόν που εµφανίζεται στο τηλέφωνό σας.5

Επιλέξτε τις υπηρεσίες που προτιµάτε και έπειτα πατήστε Αποθήκευση.6

Εκχωρήστε στο αυτοκίνητο άδεια πρόσβασης στο τηλέφωνό σας στις ρυθµίσεις Bluetooth του τηλεφώνου σας και µέσω

της οθόνης. [1]
7

Το τηλέφωνό σας είναι τώρα συνδεδεµένο στο αυτοκίνητο. Την επόµενη φορά θα συνδεθεί αυτόµατα, εφόσον το

Bluetooth είναι ενεργοποιηµένο στο τηλέφωνό σας.
>

 Σηµείωση

Μπορείτε να έχετε πολλά τηλέφωνα συνδεδεµένα µε το αυτοκίνητο αλλά µόνο ένα µπορεί να είναι συνδεδεµένο µε το

αυτοκίνητο κάθε φορά. Για να αλλάξετε το ενεργό τηλέφωνο, επιλέξτε το από τη λίστα συνδεδεµένων συσκευών ή

προσθέστε µια νέα συσκευή.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Κλήσεις

Υπάρχουν µερικοί τρόποι να πραγµατοποιείτε και να δέχεστε τηλεφωνικές κλήσεις, ενώ είστε µέσα στο αυτοκίνητό σας.

Μπορείτε:

να πραγµατοποιείτε και να δέχεστε κλήσεις µέσω της οθόνης

να καλέσετε κάποιον, ενώ οδηγείτε, ζητώντας από τον ψηφιακό βοηθό να κάνει την κλήση για εσάς.

να χρησιµοποιήσετε την εφαρµογή τηλεφώνου του αυτοκινήτου µέσω της οθόνης, για να καλέσετε επαφές ή να

πληκτρολογήσετε έναν αριθµό τηλεφώνου χρησιµοποιώντας το πληκτρολόγιο στην οθόνη.

Όταν έχετε µια κλήση σε εξέλιξη, θα εµφανίζεται στην οθόνη. Αν ανοίξετε την εφαρµογή τηλεφώνου του αυτοκινήτου, όταν

έχετε µια κλήση σε εξέλιξη, µπορείτε:

να επιλέξετε σίγαση και κατάργηση σίγασης του µικροφώνου σας 

να αλλάξετε την είσοδο και την έξοδο ήχου, όπως µέσω του µικροφώνου και των ηχείων του αυτοκινήτου ή του κινητού

τηλεφώνου σας 

να τερµατίσετε την κλήση 

να χρησιµοποιήσετε το πληκτρολόγιο για να πληκτρολογήσετε αριθµούς, όπως όταν σας ζητηθεί να κάνετε µια επιλογή σε

ένα µενού .

Αν λάβετε µια δεύτερη κλήση, ενώ µια κλήση είναι σε εξέλιξη, απαντώντας στη δεύτερη κλήση η πρώτη κλήση µπαίνει αυτό-

µατα σε αναµονή. Ωστόσο, µπορείτε να µετακινηθείτε µεταξύ των δύο κλήσεων .

Ανταλλαγή µηνυµάτων

Μπορείτε να γράφετε και να στέλνετε µηνύµατα κειµένου µέσω του ψηφιακού βοηθού χρησιµοποιώντας τον φωνητικό

χειρισµό [1] . Αν λάβετε ένα µήνυµα κειµένου, θα εµφανιστεί µια ειδοποίηση στην οθόνη µε τις ακόλουθες επιλογές:

Αναπαραγωγή, για να ακούσετε τον ψηφιακό βοηθό να διαβάζει το µήνυµα δυνατά.

Σίγαση, για να σταµατήσετε να λαµβάνετε νέες ειδοποιήσεις µηνυµάτων από αυτήν τη συγκεκριµένη συνοµιλία για την

υπόλοιπη ώρα που θα είστε στο αυτοκίνητο.

Μπορείτε επίσης να αγνοήσετε την ειδοποίηση και να την προβάλλετε αργότερα στο κέντρο ειδοποιήσεων.

Ανάγνωση και αναζήτηση των επαφών σας

Χρησιµοποιήστε την εφαρµογή τηλεφώνου του αυτοκινήτου, για να αναζητήσετε µια συγκεκριµένη επαφή:

 Σηµαντικό

Βεβαιωθείτε ότι είστε σε συµµόρφωση µε όλους τους τοπικούς νόµους και κανονισµούς σχετικά µε τη χρήση κινητού

τηλεφώνου κατά την οδήγηση.

 Σηµείωση

Πρέπει να συνδέσετε το τηλέφωνό σας στο αυτοκίνητο µέσω Bluetooth και να αποδεχθείτε τις σχετικές άδειες

ρυθµίσεων τηλεφώνου, για να µπορείτε να χρησιµοποιήσετε αυτές τις λειτουργίες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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πατώντας το σύµβολο αναζήτησης 

µεταβαίνοντας στην καρτέλα επαφών και πληκτρολογώντας το όνοµα

µεταβαίνοντας στο αριθµητικό πληκτρολόγιο και πληκτρολογώντας τον αριθµό.

Μπορείτε επίσης να ζητήσετε απλώς από τον ψηφιακό βοηθό να βρει την επαφή που ψάχνετε.

[1] Ισχύει µόνο για τηλέφωνα Android ή τηλέφωνα µε λειτουργικό iOS 13 ή νεώτερο.

3.2.3. Εναλλαγή µεταξύ συνδεδεµένων τηλεφώνων

Μπορείτε να αλλάξετε ποιο συνδεδεµένο τηλέφωνο Bluetooth είναι συνδεδεµένο στο αυτοκίνητο στις

ρυθµίσεις.

Το αυτοκίνητο µπορεί να συνδεθεί και να έχει στη µνήµη του πολλά τηλέφωνα αλλά µπορεί να είναι ενεργά συνδεδεµένο µόνο

σε ένα τηλέφωνο κάθε φορά.

Αν θέλετε να αλλάξετε τη σύνδεση Bluetooth σε νέα συσκευή, χρειάζεται πρώτα να κάνετε σύζευξή της µε το αυτοκίνητο.

Μπορείτε να το κάνετε αυτό στις ρυθµίσεις.

Πριν να προσπαθήσετε να αλλάξετε σε διαφορετική συζευγµένη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι το Bluetooth είναι ενεργοποιηµένο

στη συσκευή, στην οποία θέλετε να αλλάξετε.

Αν δεν µπορείτε να δείτε στη λίστα αποθηκευµένων συσκευών τη συσκευή, στην οποία θέλετε να αλλάξετε, δοκιµάστε να κά-

νετε σύζευξή της µε το αυτοκίνητο ξανά.

3.2.4. Apple CarPlay
Ενεργοποιήστε το Apple CarPlay για να χρησιµοποιείτε το iPhone σας ασύρµατα µέσω του αυτοκινήτου.

Το Apple CarPlay σας παρέχει άλλον έναν τρόπο χρήσης του iPhone σας µέσω του περιβάλλοντος του αυτοκινήτου. Μπορείτε

να χρησιµοποιήσετε ορισµένες εφαρµογές επικοινωνίας, πλοήγησης και πολυµέσων στο iPhone σας µέσω της κύριας περιο-

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Συνδεσιµότητα → Bluetooth → Αποθηκευµένες συσκευές.2

Πατήστε το όνοµα του τηλεφώνου που θέλετε να συνδεθεί.3

Αν η σύνδεση είναι επιτυχής, το όνοµα του τηλεφώνου µετακινείται στην κορυφή της λίστας των αποθηκευµένων

συσκευών.
>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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χής της οθόνης, καθώς και µέσω φωνητικού ελέγχου.

Συνδέστε το iPhone σας και ξεκινήστε το CarPlay

Συνδέστε το iPhone στο αυτοκίνητο µέσω Bluetooth και ενεργοποιήστε το Apple CarPlay. Αφού ρυθµίσετε το CarPlay για

πρώτη φορά, ξεκινά αυτόµατα όταν συνδέσετε ξανά το τηλέφωνό σας µέσω Bluetooth.

Προβολή CarPlay

Μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση στην προβολή CarPlay ανοίγοντας την εφαρµογή CarPlay στη βιβλιοθήκη εφαρµογών. Αν

το σύµβολο CarPlay  εµφανίζεται στη γραµµή ειδικού περιεχοµένου, µπορείτε επίσης να αποκτήσετε πρόσβαση στην προ-

βολή πατώντας αυτό το σύµβολο.

Μόλις ενεργοποιηθεί, η προβολή CarPlay καταλαµβάνει ολόκληρη την κύρια περιοχή της οθόνης. Ωστόσο, η κάτω γραµµή, η

γραµµή ειδικού περιεχοµένου και η γραµµή κατάστασης θα εξακολουθούν να είναι ορατές ανά πάσα στιγµή, αν θέλετε να επι-

στρέψετε στο σύστηµα του αυτοκινήτου.

Πλοήγηση µε CarPlay

Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε εφαρµογές πλοήγησης στο iPhone σας µέσω του Apple CarPlay. Αν ξεκινήσετε µια διαδροµή

πλοήγησης µέσω CarPlay, µπορείτε να δείτε την καθοδήγηση στην προβολή CarPlay της οθόνης.

Χρήση της Siri

Αν θέλετε να χρησιµοποιήσετε τη Siri αντί για τον ενσωµατωµένο ψηφιακό βοηθό του αυτοκινήτου, πατήστε παρατεταµένα το

κουµπί φωνητικού χειρισµού  στο τιµόνι ενώ το CarPlay είναι ενεργό.

 Σηµαντικό

Νοµοθεσία και κανονισµοί που ισχύουν κατά τόπους

Βεβαιωθείτε ότι είστε σε συµµόρφωση µε όλους τους τοπικούς νόµους και κανονισµούς σχετικά µε τη χρήση κινητού

τηλεφώνου κατά την οδήγηση.

Περιεχόµενο CarPlay

Η Volvo δεν φέρει καµία ευθύνη για το περιεχόµενο που είναι διαθέσιµο στο Apple CarPlay.

 Σηµείωση

Συµβατότητα τηλεφώνου και υποστηριζόµενες εφαρµογές

Το Apple CarPlay λειτουργεί µόνο µε τηλέφωνα iPhone, ωστόσο όχι µε όλα τα µοντέλα iPhone. Για να µάθετε αν το

iPhone σας είναι συµβατό ή για να µάθετε περισσότερα σχετικά µε τις εφαρµογές που υποστηρίζονται, επισκεφθείτε την

ιστοσελίδα της Apple www.apple.com/ios/carplay [https://www.apple.com/ios/carplay] .

 Υποδειξη

Διατηρήστε το iPhone και τις εφαρµογές σας ενηµερωµένες στις τελευταίες εκδόσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τη Siri για την εκφώνηση, τη σύνταξη και την αποστολή µηνυµάτων. Η Siri θα διαβάζει και θα

γράφει µηνύµατα στη γλώσσα που έχει επιλεγεί στις ρυθµίσεις Siri στο iPhone σας. Αν γράψετε ένα µήνυµα µέσω της Siri, το

µήνυµά σας δεν θα εµφανιστεί στην οθόνη του αυτοκινήτου, αλλά στο iPhone σας.

3.2.4.1. Σύνδεση του iPhone στο Apple CarPlay
Συνδέστε το iPhone σας στο αυτοκίνητο µέσω Bluetooth για να αρχίσετε να χρησιµοποιείτε το Apple CarPlay.

Το Bluetooth πρέπει να είναι ενεργοποιηµένο και για το αυτοκίνητο και για το τηλέφωνό σας, για να µπορούν να συζευχθούν.

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε το Bluetooth στις ρυθµίσεις. Βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνό σας είναι ρυθµισµένο να είναι ορατό,

ώστε το αυτοκίνητο να µπορεί να το βρει κατά τη σύζευξη.

Για να µπορέσετε να χρησιµοποιήσετε το CarPlay, πρέπει να ενεργοποιήσετε τη Siri στο iPhone σας και να έχετε ενεργή σύν-

δεση στο διαδίκτυο. Πρέπει επίσης να απενεργοποιήσετε το Wi-Fi του αυτοκινήτου, καθώς το CarPlay δεν µπορεί να είναι

ενεργό όσο είναι ενεργοποιηµένο το Wi-Fi.

Το CarPlay ξεκινά αυτόµατα την επόµενη φορά που θα συνδέσετε το iPhone σας µέσω Bluetooth.

3.3. Ήχος και µέσα

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Συνδεσιµότητα → Bluetooth → Προσθήκη νέας συσκευής.2

Πατήστε Προσθήκη για να αναζητήσετε το iPhone σας.3

Επιλέξτε το iPhone σας από τη λίστα µε τις συσκευές που εντοπίστηκαν.4

Ελέγξτε αν ο κωδικός επιβεβαίωσης στην οθόνη συµφωνεί µε αυτόν που εµφανίζεται στο τηλέφωνό σας.5

Στο iPhone, συναινέστε στη χρήση του CarPlay.6

Στην οθόνη του αυτοκινήτου, διαβάστε και αποδεχτείτε τους όρους και τις προϋποθέσεις του CarPlay.7

Το iPhone σας συνδέεται στο CarPlay και η προβολή CarPlay ανοίγει στην οθόνη του αυτοκινήτου. Ένα σύµβολο CarPlay

 εµφανίζεται επίσης στη γραµµή κατάστασης ως ένδειξη ότι το CarPlay είναι ενεργό.
>

 Υποδειξη

Μπορείτε να αποσυνδεθείτε από το CarPlay αλλά να διατηρήσετε το iPhone συνδεδεµένο µε το αυτοκίνητο πατώντας

το σύµβολο CarPlay  δίπλα στο όνοµα της συσκευής σας στις ρυθµίσεις Bluetooth του αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ακούστε µουσική και πολυµέσα µέσω του ηχοσυστήµατος του αυτοκινήτου. Μπορείτε να ρυθµίσετε πώς

ακούγεται στις ρυθµίσεις.

Ρυθµίσεις ήχου

Οι ρυθµίσεις ήχου σας επιτρέπουν να αλλάξετε και να προσαρµόσετε µια σειρά από επιλογές ήχου.

Ραδιόφωνο και συσκευές αναπαραγωγής µέσων

Μπορείτε να ακούσετε ζωντανά ραδιόφωνο µέσω της προεγκατεστηµένης εφαρµογής ραδιοφώνου και να αναπαράγετε αρ-

χεία πολυµέσων από το τηλέφωνό σας στο αυτοκίνητο µε συνεχή ροή δεδοµένων µέσω του Bluetooth Media Player.

Χειρισµός της αναπαραγωγής πολυµέσων

Μπορείτε να χειρίζεστε την αναπαραγωγή πολυµέσων µε διάφορους τρόπους χρησιµοποιώντας:

χειριστήρια αναπαραγωγής πολυµέσων στην οθόνη

τα κουµπιά στο τιµόνι

τον φωνητικό χειρισµό.

3.3.1. Ραδιόφωνο

Χρησιµοποιήστε την προεγκατεστηµένη εφαρµογή ραδιοφώνου, για να ακούσετε ζωντανά ραδιόφωνο στο

αυτοκίνητό σας.

Σύνδεση σταθµών DAB και FM

Η σύνδεση σταθµών DAB και FM δίνει τη δυνατότητα στο αυτοκίνητο να επιλέγει το ισχυρότερη λήψη σήµατος µεταξύ πηγών

DAB ή FM των συνδεδεµένων σταθµών. Το αυτοκίνητό σας διατίθεται µε αυτή τη δυνατότητα ήδη ενεργοποιηµένη αλλά µπο-

ρείτε να την απενεργοποιήσετε στις ρυθµίσεις της εφαρµογής ραδιοφώνου.

Ραδιοφωνικές ανακοινώσεις

Όταν ακούτε ραδιόφωνο, ενδέχεται να ακούσετε κάποιες ανακοινώσεις που διακόπτουν αυτό που ακούτε. Αυτές οι ανακοινώ-

σεις µπορεί να είναι συναγερµοί, προειδοποιήσεις, ειδήσεις ή ανακοινώσεις κυκλοφορίας και συνοδεύονται από ειδοποίηση

στην οθόνη. Μπορείτε να σταµατήσετε την ανακοίνωση και να συνεχίσετε να ακούτε ραδιόφωνο απορρίπτοντας την

ειδοποίηση.

Μπορείτε να επιλέξετε ποιες ραδιοφωνικές ανακοινώσεις θέλετε να ακούτε στις ρυθµίσεις του ραδιοφώνου. Πατήστε το σύµ-

βολο των ρυθµίσεων  στο πάνω µέρος της εφαρµογής ραδιοφώνου και κατόπιν ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τις

ανακοινώσεις. Ως προεπιλογή, οι ανακοινώσεις συναγερµού είναι ενεργοποιηµένες αλλά οι προειδοποιήσεις, οι ειδήσεις και

οι ανακοινώσεις κυκλοφορίας είναι απενεργοποιηµένες.

 Υποδειξη

Μπορείτε να βρείτε και να κατεβάσετε περισσότερες εφαρµογές πολυµέσων τρίτων µέσω του καταστήµατος

εφαρµογών του αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αγαπηµένα ραδιοφώνου

Μπορείτε να προσθέσετε σταθµούς στη λίστα αγαπηµένων του ραδιοφώνου σας για γρηγορότερη πρόσβαση.

3.3.1.1. Προσθήκη αγαπηµένων ραδιοφώνου

Μπορείτε να προσθέσετε ραδιοφωνικούς σταθµούς στη λίστα αγαπηµένων στην εφαρµογή ραδιοφώνου.

Προσθέστε τους ραδιοφωνικούς σταθµούς που ακούτε συχνά στη λίστα αγαπηµένων για ταχύτερη πρόσβαση. Μπορείτε να

προσθέσετε ως και 50 ραδιοφωνικούς σταθµούς στη λίστα.

Αν θέλετε να αφαιρέσετε έναν σταθµό από τη λίστα αγαπηµένων, απλώς πατήστε το αστέρι δίπλα από το όνοµα του.

3.3.1.2. Σύνδεση σταθµών DAB και FM
Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τη σύνδεση σταθµών DAB και FM στις ρυθµίσεις της εφαρµογής

ραδιοφώνου.

Όταν ένας σταθµός FM έχει έναν αντίστοιχο σταθµό DAB και το αντίστροφο, συχνά µπορούν να συνδεθούν στην εφαρµογή

ραδιοφώνου. Η σύνδεση δύο πηγών ραδιοφώνου επιτρέπει στο αυτοκίνητο να εναλλάσσεται αυτόµατα µεταξύ των σταθµών

DAB και FM για την αναπαραγωγή της πηγής µε την ισχυρότερη λήψη.

 Υποδειξη

Μπορείτε να βρείτε και να κάνετε λήψη άλλων εφαρµογών ραδιοφώνου µέσω του καταστήµατος εφαρµογών.

Πατήστε το σύµβολο της εφαρµογής βιβλιοθήκης  στην κάτω γραµµή και ανοίξτε την εφαρµογή ραδιοφώνου.1

Βρείτε τον σταθµό που θέλετε να προσθέσετε ως Αγαπηµένο από τη λίστα των ραδιοφωνικών σταθµών που επί του

παρόντος είναι διαθέσιµοι.
2

Πατήστε το σύµβολο αστέρι  δεξιά από το όνοµα του σταθµού.3

Το σύµβολο του αστεριού του σταθµού αλλάζει εµφάνιση και ο ραδιοφωνικός σταθµός εµφανίζεται στη λίστα

αγαπηµένων.
>

Πατήστε το σύµβολο της εφαρµογής βιβλιοθήκης  στην κάτω γραµµή και ανοίξτε την εφαρµογή ραδιοφώνου.1

Πιέστε το σύµβολο ρυθµίσεων , για να µεταβείτε στις ρυθµίσεις του ραδιοφώνου.
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3.3.2. Ρυθµίσεις ήχου
Μπορείτε να αλλάξετε και να ρυθµίσετε διάφορες επιλογές ήχου στις ρυθµίσεις.

Η προβολή ρυθµίσεων ήχου έχει δύο καρτέλες: ήχος και ένταση ήχου.

Καρτέλα ήχου

Εστίαση ήχου Μπορείτε να επιλέξετε από τρεις ρυθµίσεις εστίασης ήχου: όλοι, οδηγός και πίσω. Όλοι είναι η προεπιλεγµένη ρύθµιση και δεν εστιάζει τον ήχο σε µια

συγκεκριµένη κατεύθυνση. Παρέχει ουδέτερη εστίαση ήχου, όπου οι επιβάτες στα µπροστινά και στα πίσω καθίσµατα απολαµβάνουν την ίδια εµπειρία

ήχου. Η ρύθµιση οδηγού εστιάζει τον ήχο προς τον οδηγό, ενώ η ρύθµιση πίσω εστιάζει τον ήχο προς τα πίσω καθίσµατα.

QuantumLogic

surround

Το QuantumLogic surround σας παρέχει µια εµπειρία ήχου Surround. Μπορείτε να επιλέξετε το QuantumLogic surround να είναι χαµηλά, µεσαία ή ψηλά ή

απλώς να το απενεργοποιήσετε.

Ισοσταθµιστής Πατώντας Ισοσταθµιστής, αποκτάτε πρόσβαση στις ρυθµίσεις ηχητικού τόνου στην καρτέλα ήχου. Μπορείτε να αλλάξετε τον τόνο του ήχου µέσα στο

αυτοκίνητο χρησιµοποιώντας τα έξι επίπεδα ρύθµισης, καθώς και να ρυθµίσετε το subwoofer. Υπάρχουν επίσης τέσσερις προκαθορισµένες ρυθµίσεις

ισοστάθµισης, για να επιλέξετε: Δυναµική, Απαλή, Φωνή και Προσαρµοσµένη. Όταν επιλέξετε Προσαρµοσµένη, µπορείτε να ρυθµίσετε τις τιµές του

ισοσταθµιστή στο 0 πατώντας Μηδεν. προσαρµ..

Καρτέλα έντασης ήχου

Σε αυτήν την καρτέλα µπορείτε να ρυθµίσετε την ένταση ήχου για τα ακόλουθα:

(Πολυ)Μέσα

Ήχος κλήσης

Κλήση

Φωνητική υποστήριξη

Πλοήγηση

Ειδοποιήσεις

Υποβοήθηση στάθµευσης

Η ρύθµιση αντιστάθµισης θορύβου ρυθµίζει αυτόµατα την ένταση ήχου µέσα στο αυτοκίνητο σύµφωνα µε το επίπεδο θορύ-

βου έξω από το αυτοκίνητο. Μπορείτε να επιλέξετε χαµηλή, µεσαία και υψηλή αντιστάθµιση θορύβου ή να ενεργοποιήσετε ή

2
Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση της σύνδεσης σταθµών DAB και FM.3

Όταν είναι ενεργοποιηµένη, στην εφαρµογή ραδιοφώνου εµφανίζεται µία καρτέλα ραδιοφωνικού σταθµού. Όλοι οι συν-

δεδεµένοι ραδιοφωνικοί σταθµοί έχουν το σύµβολο σύνδεσης  κάτω από το όνοµά τους.

Όταν είναι απενεργοποιηµένη, στην εφαρµογή ραδιοφώνου εµφανίζονται χωριστά οι καρτέλες σταθµών DAB και FM.

Δεν υπάρχει σύµβολο σύνδεσης κάτω από τα ονόµατα των σταθµών.

>

 Σηµείωση

Ενδέχεται να µην είναι εφικτή η σύνδεση ορισµένων αντίστοιχων σταθµών DAB και FM, συνεπώς αυτοί θα

εµφανίζονται σαν ξεχωριστοί σταθµοί.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία.

Μπορείτε επίσης σε αυτήν την καρτέλα να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τους ήχους αφής στην οθόνη.

3.3.3. Συσκευές αναπαραγωγής µέσων

Το αυτοκίνητό σας διατίθεται µε προεγκατεστηµένη συσκευή αναπαραγωγής µέσων. Μπορείτε να κάνετε

λήψη περισσότερων εφαρµογών µέσων τρίτων από το Google Play στη βιβλιοθήκη εφαρµογών.

Το αυτοκίνητό σας διατίθεται µε προεγκατεστηµένο Bluetooth Media Player στη βιβλιοθήκη εφαρµογών.

Χρησιµοποιήστε την εφαρµογή µέσων Bluetooth για συνεχή ροή µέσων από µια συσκευή συνδεδεµένη µέσω Bluetooth απευ-

θείας στο αυτοκίνητο.

3.4. Εφαρµογές αυτοκινήτου
Μπορείτε να βρείτε όλες τις εφαρµογές του αυτοκινήτου στη βιβλιοθήκη εφαρµογών.

Μπορείτε να έχετε πρόσβαση στη βιβλιοθήκη εφαρµογών πατώντας το σύµβολό της στην κάτω γραµµή.

Σύµβολο βιβλιοθήκης εφαρµογών

Οι εφαρµογές στη βιβλιοθήκη εµφανίζονται µε χρονολογική σειρά, αρχίζοντας µε την εφαρµογή που εγκαταστάθηκε πρώτη και

τελειώνοντας µε την πιο πρόσφατα εγκατεστηµένη εφαρµογή.

Ορισµένες εφαρµογές είναι προεγκατεστηµένες, όπως πολυµέσα Bluetooth, Google Maps και Google Assistant. Μπορείτε να

κάνετε αναζήτηση και λήψη νέων εφαρµογών µέσω του Google Play, στο οποίο µπορείτε να έχετε πρόσβαση στη βιβλιοθήκη

εφαρµογών.

3.4.1. Λήψη εφαρµογών

Κάντε λήψη περισσότερων εφαρµογών στο αυτοκίνητό σας από το κατάστηµα εφαρµογών στη βιβλιοθήκη

εφαρµογών.

Το αυτοκίνητό σας διατίθεται µε ορισµένες εφαρµογές προεγκατεστηµένες αλλά µπορείτε να βρείτε περισσότερες και να κά-

νετε λήψη τους στο κατάστηµα εφαρµογών.

Πατήστε το σύµβολο της βιβλιοθήκης εφαρµογών  στην κάτω γραµµή.1
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3.4.2. Απεγκατάσταση εφαρµογών

Μπορείτε να απεγκαταστήσετε εφαρµογές που πλέον δεν θέλετε ή δεν χρησιµοποιείτε στη βιβλιοθήκη

εφαρµογών.

3.5. Συνδεσιµότητα και λογισµικό
Συνδέστε το αυτοκίνητό σας στο διαδίκτυο, για να απολαµβάνετε περισσότερα από το αυτοκίνητό σας και να

λαµβάνετε ενηµερώσεις λογισµικού over-the-air.

Συνδεσιµότητα διαδικτύου

Συνδέστε το αυτοκίνητό σας στο διαδίκτυο µέσω Wi-Fi ή µέσω της ενσωµατωµένης σύνδεσης δικτύου κινητής τηλεφωνίας

του αυτοκινήτου.

Ενηµερώσεις λογισµικού

Πατήστε Λήψη περισ. apps για να µεταβείτε στο app store.2

Αναζητήστε την εφαρµογή που θέλετε να κάνετε λήψη.3

Κάντε λήψη και εγκατάσταση της εφαρµογής που επιθυµείτε.4

Αν η λήψη και η εγκατάσταση της εφαρµογής ολοκληρωθούν µε επιτυχία, η εφαρµογή εµφανίζεται στη βιβλιοθήκη

εφαρµογών.
>

 Σηµείωση

Οι προεγκατεστηµένες εφαρµογές, όπως το τηλέφωνο και το ραδιόφωνο, δεν µπορούν να απεγκατασταθούν.

Πατήστε το σύµβολο της βιβλιοθήκης εφαρµογών  στην κάτω γραµµή.1

Βρείτε την εφαρµογή που θέλετε να απεγκαταστήσετε και στη συνέχεια πιέστε παρατεταµένα στην εφαρµογή, µέχρι να

εµφανιστεί ένα µενού.
2

Επιλέξτε Απεγκατάσταση από το µενού.3

Πατήστε ΟΚ για να συνεχιστεί η απεγκατάσταση της εφαρµογής.4

Η εφαρµογή απεγκαθίσταται και δεν εµφανίζεται από τη βιβλιοθήκη εφαρµογών.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Οι ενηµερώσεις over-the-air διατηρούν το λογισµικό του αυτοκινήτου σας ενηµερωµένο.

3.5.1. Σύνδεση στο διαδίκτυο
Η σύνδεση του αυτοκινήτου σας στο διαδίκτυο σας δίνει πρόσβαση σε περισσότερες λειτουργίες και σε

ενηµερώσεις λογισµικού over-the-air.

Υπάρχουν κάποιοι τρόποι, για να συνδέσετε το αυτοκίνητό σας στο διαδίκτυο. Όταν το αυτοκίνητο µπορεί να έχει πρόσβαση

στο διαδίκτυο µε περισσότερους από έναν τρόπους, δίνει προτεραιότητα σε αυτούς µε την ακόλουθη σειρά:

Δίκτυο W-Fi

Δίκτυο κινητής τηλεφωνίας

Wi-Fi

Μπορείτε να συνδέσετε το αυτοκίνητο σε ένα δίκτυο Wi-Fi για πρόσβαση στο διαδίκτυο. Το αυτοκίνητο µπορεί να συνδέεται

αυτόµατα στο δίκτυο όποτε βρίσκεται εντός εµβέλειας.

Δίκτυο κινητής τηλεφωνίας

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει ένα ενσωµατωµένο µόντεµ για σύνδεση σε δίκτυο κινητής τηλεφωνίας. Όσο το αυτοκίνητο έχει

ενεργό πρόγραµµα υπηρεσιών δικτύου κινητής τηλεφωνίας και βρίσκεται σε περιοχή µε λήψη δικτύου, µπορεί να συνδεθεί

στο διαδίκτυο. Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για πληροφορίες σχετικά µε τις υπηρεσίες συνδε-

σιµότητας κινητής τηλεφωνίας για το αυτοκίνητό σας.

Το αυτοκίνητο υποστηρίζει δίκτυα κινητής τηλεφωνίας ως και 5G. Οι διαθέσιµες ταχύτητες δικτύου κινητής τηλεφωνίας εξαρ-

τώνται από την κάρτα SIM που έχει τοποθετηθεί στο αυτοκίνητό σας.

Ρυθµίσεις σύνδεσης διαδικτύου

Μπορείτε να βρείτε τις ρυθµίσεις συνδεσιµότητας στην οθόνη.

3.5.1.1. Σύνδεση στο διαδίκτυο µέσω Wi-Fi

 Σηµείωση

Προϋποθέσεις και περιορισµοί συνδεσιµότητας δικτύου κινητής τηλεφωνίας

Το αυτοκίνητο πρέπει να βρίσκεται σε περιοχή µε λήψη δικτύων κινητής τηλεφωνίας.

Οι υπηρεσίες συνδεσιµότητας κινητής τηλεφωνίας πρέπει να είναι ενεργές για την περιοχή στην οποία βρίσκεται το

αυτοκίνητο.

Εµπόδια όπως κτίρια, λόφοι και βουνά µπορούν να αποδυναµώσουν ή να µπλοκάρουν το σήµα του δικτύου κινητής

τηλεφωνίας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Συνδέστε το αυτοκίνητό σας σε ένα δίκτυο Wi-Fi για πρόσβαση στο διαδίκτυο.

3.5.2. Ενηµερώσεις over-the-air
Οι ενηµερώσεις over-the-air διατηρούν το λογισµικό του αυτοκινήτου σας ενηµερωµένο.

Όταν το αυτοκίνητό σας είναι συνδεδεµένο στο διαδίκτυο, µπορεί να λαµβάνει ενηµερώσεις over-the-air, για να διατηρεί το λο-

γισµικό του αυτοκινήτου ενηµερωµένο. Όταν έχετε ενεργοποιήσει τις ενηµερώσεις λογισµικού στην εφαρµογή για κινητά, το

αυτοκίνητο θα πραγµατοποιήσει αυτόµατα λήψη των ενηµερώσεων και θα σας πληροφορεί πότε µπορούν να εγκαταστα-

θούν. Θα λαµβάνετε ειδοποιήσεις εγκατάστασης µέσω της εφαρµογής και στην οθόνη του αυτοκινήτου.

Μπορείτε επίσης να ελέγχετε αν υπάρχουν νέες ενηµερώσεις λογισµικού µεταβαίνοντας στην επιλογή Σύστηµα → Ενηµέ-

ρωση λογισµικού στις ρυθµίσεις.

Εγκατάσταση των ενηµερώσεων λογισµικού

Όταν µια νέα ενηµέρωση λογισµικού είναι διαθέσιµη, το αυτοκίνητο θα πραγµατοποιήσει αυτόµατα λήψη της ενηµέρωσης

αλλά δεν θα την εγκαταστήσει. Πρέπει εσείς οι ίδιοι να εκκινήσετε την εγκατάσταση είτε µέσω της εφαρµογής του αυτοκινήτου

για κινητά είτε µέσω µιας ειδοποίησης στην οθόνη, είτε στην προβολή Ενηµέρωση λογισµικού. Η ειδοποίηση εµφανίζεται

στην οθόνη µόνο, όταν επιλέξετε τη σχέση P στο αυτοκίνητο και απασφαλίσετε τη ζώνη ασφαλείας. Μπορείτε να ακυρώσετε

την εγκατάσταση, αφότου την επιβεβαιώσετε, αν αλλάξετε γνώµη σχετικά µε την εγκατάσταση της ενηµέρωσης.

Δεν µπορείτε να έχετε πρόσβαση στο αυτοκίνητό σας ή να το χρησιµοποιήσετε όσο η διαρκεί η εγκατάσταση µιας ενηµέρωσης

λογισµικού. Συνεπώς, βεβαιωθείτε ότι αποµένει περίπου 50% από το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας και ότι δεν θα χρειαστεί

να χρησιµοποιήσετε το αυτοκίνητό σας όσο διαρκεί η διαδικασία της εγκατάστασης. Στο αυτοκίνητο θα εµφανιστεί ένας υπο-

λογισµός της διάρκειας εγκατάστασης της ενηµέρωσης.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Συνδεσιµότητα → Wi-Fi.2

Ενεργοποιήστε το Wi-Fi, αν είναι απενεργοποιηµένο.3

Επιλέξτε το δίκτυο Wi-Fi, στο οποίο θέλετε να συνδεθείτε.4

Εισάγετε τον κωδικό πρόσβασης του δικτύου Wi-Fi χρησιµοποιώντας το πληκτρολόγιο στην οθόνη και πατήστε

Σύνδεση.
5

Το αυτοκίνητο συνδέεται στο δίκτυο Wi-Fi.>

 Σηµείωση

Για να ενεργοποιηθούν οι ενηµερώσεις over-the-air [1] , πρέπει να αποδεχτείτε τη συγκατάθεση OTA στην εφαρµογή του

αυτοκινήτου για κινητά τηλέφωνα την πρώτη φορά που θα τη χρησιµοποιήσετε ή στις ρυθµίσεις απορρήτου της

εφαρµογής. Δεν µπορείτε να ενεργοποιήσετε τις ενηµερώσεις ή να συναινέσετε σε αυτές µέσω της οθόνης του

αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Προγραµµατισµός ενηµερώσεων

Αν θέλετε να εγκαταστήσετε µια ενηµέρωση αργότερα, µπορείτε να προγραµµατίσετε την εγκατάσταση και στην εφαρµογή για

φορητές συσκευές και στην οθόνη. Προγραµµατίζοντας µια ενηµέρωσης, ρυθµίζεται ένα χρονόµετρο για τη στιγµή που θέλετε

το αυτοκίνητο να προσπαθήσει να εγκαταστήσει την ενηµέρωση, για παράδειγµα σε 4 ώρες. Ο µέγιστος χρόνος που µπορείτε

να προγραµµατίσετε µια ενηµέρωση είναι 24 ώρες.

[1] OTA

3.6. Φωνητικός χειρισµός
Κρατήστε τα χέρια σας στο τιµόνι και χρησιµοποιήστε τη φωνή σας, για να αλληλεπιδράσετε µε το

αυτοκίνητο µέσω του ψηφιακού βοηθού.

Με τη βοήθεια του ψηφιακού βοηθού µπορείτε να χρησιµοποιείτε τον φωνητικό χειρισµό, για να εκτελείτε εργασίες, όπως

αναζήτηση στο διαδίκτυο και λήψη µετεωρολογικών προγνώσεων. Μπορείτε επίσης να χρησιµοποιείτε τη φωνή σας, για να

αλληλεπιδράτε µε το αυτοκίνητο και να χειρίζεστε πολλές λειτουργίες του που περιλαµβάνουν:

Εφαρµογή αναπαραγωγής πολυµέσων

Τηλέφωνο

Πλοήγηση

Κλιµατισµός

Οµιλία στον ψηφιακό βοηθό

Ο βοηθός καταλαβαίνει την καθηµερινή οµιλία, έτσι δεν χρειάζεται να γνωρίζετε συγκεκριµένες φωνητικές εντολές, για να τον

χρησιµοποιήσετε. Μπορείτε να ζητήσετε οτιδήποτε από τον βοηθό και αποκρίνεται επιβεβαιώνοντας τι είπατε και κατόπιν κά-

νοντας αυτό που ζητήσατε. Θα σας ενηµερώσει, αν δεν σας καταλαβαίνει.

 Σηµαντικό

Ενδέχεται να υπάρχουν ενηµερώσεις που δεν µπορείτε να εγκαταστήσετε εσείς µόνοι σας. Αν συµβεί αυτό, επικοινωνή-

στε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, για να κλείσετε ραντεβού για σέρβις.

Αν υπάρξει αποτυχία κρίσιµης ενηµέρωσης, αποφύγετε να οδηγήσετε το αυτοκίνητο και καλέστε οδική βοήθεια, για να

σας µεταφέρει σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

 Σηµείωση

Δεν µπορείτε να εγκαταστήσετε ενηµερώσεις λογισµικού όσο είναι ενεργή η ρύθµιση µειωµένης ευαισθησίας

συναγερµού.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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3.6.1. Χρήση του φωνητικού χειρισµού
Χρησιµοποιήστε τη φωνή σας για χειρισµό και αλληλεπίδραση µε πολλές λειτουργίες του αυτοκινήτου µέσω

του ψηφιακού βοηθού.

Η µόνη στιγµή που πρέπει να χρησιµοποιήσετε συγκεκριµένες φωνητικές εντολές, για να αλληλεπιδράσετε µε τον ψηφιακό

βοηθό, είναι όταν τον ενεργοποιείτε. Μετά την ενεργοποίηση του βοηθού απλά µιλήστε ή δώστε του οδηγίες χρησιµοποιώ-

ντας καθηµερινές φράσεις.

 Σηµείωση

Ο φωνητικός χειρισµός προέρχεται από τρίτο προµηθευτή. Η διαθεσιµότητα, ο τρόπος χρήσης του και ο τρόπος

λειτουργίας του ενδέχεται να διαφέρουν µε την πάροδο του χρόνου και µεταξύ περιοχών.

Αν η σύνδεση στο διαδίκτυο είναι κακή, ο αριθµός των διαθέσιµων λειτουργιών µπορεί να είναι περιορισµένος.

 Σηµείωση

Το Google Assistant δεν είναι διαθέσιµο σε όλες τις γλώσσες ακόµα. Μάθετε περισσότερα στη διεύθυνση

support.google.com [https://support.google.com] ή δοκιµάστε µια άλλη γλώσσα αν µπορείτε.

Πείτε "Ok Google" ή "Hey Google" για να ενεργοποιηθεί το Google Assistant.1

Ο βοηθός επιβεβαιώνει ότι ακούει.>

Μιλήστε ή δώστε οδηγίες στον ψηφιακό βοηθό χρησιµοποιώντας καθηµερινές φράσεις.2

 Υποδειξη

Άλλοι τρόποι ενεργοποίησης

Μπορείτε επίσης να ενεργοποιήσετε τον ψηφιακό βοηθό πατώντας το κουµπί µικροφώνου  στη δεξιά πλευρά του

τιµονιού και µέσω της οθόνης.

Σύνδεση στον προσωπικό σας λογαριασµό Google

Αν συνδεθείτε µε έναν λογαριασµό Google, το Google Assistant θα είναι πιο εξατοµικευµένο, όταν το αυτοκίνητο συνδε-

θεί στο διαδίκτυο. Για παράδειγµα, µπορείτε να καλέσετε εύκολα επαφές που είναι αποθηκευµένες στις Google επαφές

σας ή να ελέγξετε το προσωπικό σας Ηµερολόγιο Google.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4. Άνεση και κλίµα στο εσωτερικό

Εξοικειωθείτε µε το εσωτερικό του αυτοκινήτου σας και τους διακόπτες για τη ρύθµιση των καθισµάτων, το

κλίµα και τα παράθυρα.

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει πολλαπλές λειτουργίες που σας βοηθούν όταν οδηγείτε. Ενώ ορισµένες λειτουργείς είναι προσα-

νατολισµένες κυρίως στην άνεση, άλλες βελτιώνουν την ορατότητα. Διαβάζοντας αυτή την ενότητα του εγχειριδίου, η οδήγησή

σας µπορεί να γίνει πιο άνετη

4.1. Εσωτερικό

Εξοικειωθείτε µε τη διαρρύθµιση του εσωτερικού και τα πρακτικά χαρακτηριστικά του, όπως οι ποτηροθήκες

και οι θύρες φόρτισης για τις συσκευές σας.

Περιήγηση στον χώρο επιβατών

Υπάρχουν ορισµένα σηµεία και µέρη στο εσωτερικό του αυτοκινήτου των οποίων τα ονόµατα και τις θέσεις είναι καλό να

γνωρίζετε, καθώς γίνεται αναφορά σε αυτά σε όλο το εγχειρίδιο.

Χώρος επιβατών Ο χώρος επιβατών χωρίζεται στον µπροστινό και τον πίσω χώρο επιβατών.

Χώρος

αποσκευών

Ο χώρος αποσκευών ή πορτµπαγκάζ είναι ο χώρος πίσω από τα πίσω καθίσµατα, στον οποίο συνήθως έχετε πρόσβαση από το πίσω µέρος του

αυτοκινήτου.

Ταµπλό Το ταµπλό περιλαµβάνει σύνολο των πάνελ και των εξαρτηµάτων µπροστά από τον οδηγό και τον συνοδηγό. Διαθέτει ορισµένα από τα βασικά µέρη

αλληλεπίδρασης του αυτοκινήτου σας, όπως η οθόνη, το τιµόνι, οι θύρες USB, οι αεραγωγοί και το ντουλαπάκι συνοδηγού.

Κεντρικό

υποβραχιόνιο

Το κεντρικό υποβραχιόνιο βρίσκεται ανάµεσα στα µπροστινά καθίσµατα πάνω από την κονσόλα δαπέδου. Εκεί θα βρείτε τους διακόπτες για τα παράθυρα

και τις κλειδαριές, αποθηκευτικούς χώρους, µια ποτηροθήκη και ένα βοηθητικό πάνελ που είναι στραµµένο προς τα πίσω.

Κονσόλα οροφής Η κονσόλα οροφής βρίσκεται στην οροφή και ακουµπά στο παρµπρίζ. Παρέχει εύκολη πρόσβαση σε συγκεκριµένες σηµαντικές λειτουργίες και ενδείξεις

κατάστασης

4.1.1. Χρήση του ασύρµατου φορτιστή

 Σηµείωση

Χρήση της ποτηροθήκης

Για πρόσβαση στην ποτηροθήκη, πιέστε το κάτω µπροστινό τµήµα του κεντρικού υποβραχιόνιου και αφήστε το. Η ποτη-

ροθήκη θα εξέλθει εντελώς προς τα έξω.

Πρέπει να µεταχειρίζεστε την ποτηροθήκη µε προσοχή, για να µην υποστεί ζηµιά. Συµπτύσσεται σε δύο βήµατα, ένα για

κάθε οπή για ποτήρι. Είναι σηµαντικό να την σύρετε µέσα σαν συρτάρι, µία οπή για ποτήρι κάθε φορά. Μην προσπαθή-

σετε να ζορίσετε την ποτηροθήκη να µπει µέσα µε µία κίνηση.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χρησιµοποιήστε τον ασύρµατο φορτιστή, για να φορτίσετε συσκευές πιστοποιηµένες κατά Qi, όπως ένα

τηλέφωνο.

Ο ασύρµατος φορτιστής κάτω από την οθόνη

Για να χρησιµοποιήσετε τον ασύρµατο φορτιστή, η συσκευή σας πρέπει να είναι πιστοποιηµένη µε το πρότυπο ασύρµατης

φόρτισης Qi. Επίσης, βεβαιωθείτε ότι η ασύρµατη φόρτιση είναι ενεργοποιηµένη στη συσκευή [1]  που θέλετε να φορτίσετε.

Πριν φορτίσετε µια συσκευή, βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν άλλα αντικείµενα πάνω στον φορτιστή.

 Προειδοποίηση

Η ασύρµατη φόρτιση µπορεί να επηρεάσει τη λειτουργία ενός βηµατοδότη ή άλλων εµφυτευµένων ιατρικών

συσκευών. Αν έχετε τέτοια συσκευή, συµβουλευτείτε τον γιατρό σας πριν χρησιµοποιήσετε το ασύρµατο σύστηµα

φόρτισης.

 Σηµαντικό

Διαταραχές σήµατος

Το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί ηλεκτροµαγνητικά πεδία, Bluetooth και NFC[2] . Αυτά τα σήµατα µπορεί να προκαλέσουν

παρεµβολές σε άλλες συσκευές σε συγκεκριµένες αποστάσεις. Βεβαιωθείτε ότι γνωρίζετε ποια µπορεί να είναι αυτά τα

προβλήµατα. Μπορείτε να διαβάσετε περισσότερα σχετικά µε τις διάφορες προδιαγραφές στις ξεχωριστές ενότητες για

αυτές σε αυτό το εγχειρίδιο.

Κάρτες NFC και φόρτιση

Συνιστάται να µην αποθηκεύετε κάρτες ή κλειδιά µε NFC κοντά στον ασύρµατο φορτιστή όταν χρησιµοποιείτε τη λει-

τουργία φόρτισης, διότι µπορεί να υποστούν βλάβη.

Τοποθετήστε τη συσκευή στη µέση του φορτιστή.1
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν η συσκευή δεν φορτίζεται

Αν η συσκευή σας δεν φορτίζεται όταν την τοποθετήσετε στον φορτιστή, υπάρχουν ορισµένα βήµατα που µπορείτε να

δοκιµάσετε:

Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν αντικείµενα πάνω στον φορτιστή εκτός από τη συσκευή που θέλετε να φορτίσετε.

Ανασηκώστε τη συσκευή και τοποθετήστε την πάλι στη µέση του φορτιστή.

Αφαιρέστε τυχόν θήκες ή καλύµµατα από το τηλέφωνο.

[1] Πολλές συσκευές πιστοποιηµένες κατά Qi είναι πάντοτε ενεργοποιηµένες.

[2] Επικοινωνία κοντινού πεδίου

4.1.2. Θύρες USB
Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τις θύρες USB του αυτοκινήτου σας, για να φορτίσετε ένα τηλέφωνο,

ταµπλέτα ή άλλη συσκευή.

Η συσκευή αρχίζει να φορτίζεται.>

 Προειδοποίηση

Μην αφήνετε ποτέ το τηλέφωνό σας στον ασύρµατο φορτιστή όταν βγαίνετε από το αυτοκίνητο.

 Σηµείωση

Μπορεί να έχετε διαφορετικά αποτελέσµατα, όταν φορτίζονται διαφορετικές συσκευές. Για παράδειγµα, πόσος

χρόνος χρειάζεται µέχρι να αρχίσει η φόρτιση και πόσο γρήγορα ολοκληρώνεται η φόρτιση µιας συσκευής.

Η συσκευή σας µπορεί να αναπτύξει υψηλή θερµοκρασία στη διάρκεια της φόρτισης. Αυτό είναι φυσιολογικό και

δεν συντρέχει λόγος ανησυχίας. Αν η θερµοκρασία της µπαταρίας της συσκευής αυξηθεί υπερβολικά, η φόρτιση

απενεργοποιείται.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Θέση των θυρών USB

Θέσεις θυρών USB.

Υπάρχουν δύο θύρες USB[1]  κάτω από την οθόνη.

Υπάρχουν επίσης δύο θύρες USB [1]  στο πίσω µέρος της επιµήκους κονσόλας.

Χρήση των θυρών USB

Αποσυνδέετε πάντα τις συσκευές από τις θύρες όταν δεν χρησιµοποιούνται.

Ορισµένες συσκευές µπορεί να αναπτύσσουν πολύ υψηλή θερµοκρασία κατά τη φόρτιση. Αυτό είναι φυσιολογικό.

Η ηλεκτρική τροφοδοσία στις θύρες USB διακόπτεται αυτόµατα, όταν βγαίνετε από το αυτοκίνητο. Αν αφήσετε το αυτοκίνητο

ξεκλείδωτο, η πρίζα παραµένει ενεργή για λίγο ακόµα πριν απενεργοποιηθεί.

Προδιαγραφές θύρας USB

Υποδοχή τύπου C

Έκδοση 3

Κανονική φόρτιση

Παροχή τάσης 5 V

Μέγ. παροχή ρεύµατος 3,0 A

Ταχυφόρτιση

Παροχή τάσης 9 V

1 2

 Υποδειξη

Αν θέλετε οι θύρες USB να εξακολουθήσουν να είναι ενεργές όσο είστε σταθµευµένοι, διαβάστε σχετικά µε την άνεση

κατά τη στάθµευση σε αυτό το εγχειρίδιο. Όταν αυτή η λειτουργία είναι ενεργοποιηµένη, οι θύρες USB θα συνεχίσουν

να παρέχουν ρεύµα ακόµη και αν το αυτοκίνητο είναι κλειδωµένο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μέγ. παροχή ρεύµατος 2,0 A

[1] τύπου C

4.1.3. Ρευµατοδότης 12 V
Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τον ρευµατοδότη 12 V για την τροφοδοσία διάφορων ηλεκτρικών συσκευών,

όπως ψυγείο.

Ρευµατοδότης 12 V.

Ο ρευµατοδότης 12 V βρίσκεται στην αριστερή πλευρά του χώρου αποσκευών.

Η ηλεκτρική τροφοδοσία στον ρευµατοδότη διακόπτεται αυτόµατα, όταν βγαίνετε από το αυτοκίνητο. Αν αφήσετε το αυτοκί-

νητο ξεκλείδωτο, ο ρευµατοδότης παραµένει ενεργός για λίγο ακόµα πριν απενεργοποιηθεί.

Αποσυνδέετε πάντοτε τις συσκευές από τον ρευµατοδότη και κλείνετε το κάλυµµα όταν δεν χρησιµοποιείται.

Ορισµένες συσκευές µπορεί να αναπτύξουν πολύ υψηλή θερµοκρασία όταν φορτίζονται από τον ρευµατοδότη 12 V. Αυτό εί-

ναι φυσιολογικό για πολλές συσκευές.

 Υποδειξη

Αν θέλετε ο ρευµατολήπτης 12 V να εξακολουθήσει να διαρρέεται από ρεύµα όσο είστε σταθµευµένοι, διαβάστε σχετικά

µε την άνεση κατά τη στάθµευση σε αυτό το εγχειρίδιο. Όταν αυτή η λειτουργία είναι ενεργοποιηµένη, ο ρευµατολήπτης

12 V θα συνεχίσει να παρέχει ρεύµα ακόµη και αν το αυτοκίνητο είναι κλειδωµένο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ονοµαστική ισχύς

[1] Σήµανση CE, σήµανση UL ή παρόµοια σήµανση συµµόρφωσης

4.1.4. Σκιάδια

 Προειδοποίηση

Αν δεν τηρηθούν οι παρακάτω οδηγίες, µπορεί να προκληθεί ζηµιά ή τραυµατισµός.

Μη χρησιµοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές µε µεγάλα, βαριά φις. Μπορεί να προκαλέσουν ζηµιά στον ρευµατοδότη ή

να βγουν από τη θέση τους ενώ οδηγείτε.

Μη χρησιµοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές που θα µπορούσαν να προκαλέσουν παρεµβολές στα συστήµατα του

αυτοκινήτου, όπως για παράδειγµα ο ραδιοφωνικός δέκτης.

Συνδέετε µόνο συσκευές που δεν έχουν καµία ζηµιά, είναι πλήρως λειτουργικές και πληρούν όλα τα σχετικά

πρότυπα ασφαλείας [1] .

Προσέχετε τις συνδεδεµένες συσκευές, για να αποφύγετε τυχόν ζηµιά ή τραυµατισµό σε περίπτωση που

παρουσιάσουν δυσλειτουργία.

Μη συνδέετε προσαρµογείς ή µπαλαντέζα στον ρευµατοδότη 12 V, διότι µπορεί να παρακάµψουν τα χαρακτηριστικά

ασφαλείας του ρευµατοδότη.

Ο ρευµατοδότης, τα φις ή οι συνδεδεµένες συσκευές δεν πρέπει έρχονται σε επαφή µε νερό ή άλλα υγρά.

Μην πιάνετε και µην αγγίζετε τον ρευµατοδότη αν φαίνεται να έχει υποστεί ζηµιά ή αν έχει έρθει σε επαφή µε νερό ή

άλλα υγρά.

 Σηµαντικό

Η µέγιστη κατανάλωση ισχύος είναι 120 W (10 A).

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Υπάρχουν σκιάδια ψηλά στην οροφή µπροστά από το κάθισµα οδηγού και το κάθισµα συνοδηγού.

Μπορείτε να αναδιπλώσετε τα σκιάδια προς τα κάτω και να τα στρέψετε προς το πλάι για να εµποδίσετε το ηλιακό φως που

εισέρχεται στην καµπίνα από το πλάι του αυτοκινήτου.

Στο σκιάδιο υπάρχει επίσης ένας καθρέπτης µε προστατευτικό κάλυµµα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.2. Comfort
Το αυτοκίνητό σας διαθέτει διάφορα χαρακτηριστικά που έχουν σχεδιαστεί για να βελτιώνουν την άνεσή σας

όταν οδηγείτε ή όταν σταθµεύετε.

Ενώ πολλά από τα χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου σας έχουν σχεδιαστεί για να επιτρέπουν ασφαλείς πρακτικές οδήγησης,

άλλα επικεντρώνονται περισσότερο στο πώς θα απολαµβάνετε µεγαλύτερη άνεση. Αυτό περιλαµβάνει ορισµένα χαρακτηρι-

στικά του κλιµατισµού και λειτουργίες άνεσης.

Κλιµατισµός

Το αυτοκίνητό σας έχει τη δυνατότητα να δηµιουργεί ευχάριστο κλίµα στον χώρο των επιβατών. Μπορεί να ψύξει, να θερµάνει

και να αφυγράνει τον αέρα όταν χρειάζεται. Υπάρχουν επίσης ενσωµατωµένες λειτουργίες που παρέχουν καλή ποιότητα αέρα.

Πολλές από τις λειτουργίες του κλιµατισµού είναι αυτόµατες, ενώ άλλες µπορούν να ρυθµιστούν χειροκίνητα.

Καθίσµατα

Τα µπροστινά καθίσµατα του αυτοκινήτου σας είναι ρυθµιζόµενα. Ενώ η καλή στάση οδήγησης είναι απαραίτητη για την ορατό-

τητα και την ασφαλή οδήγηση, η ρύθµιση του καθίσµατός σας σάς προσφέρει επίσης µεγαλύτερη άνεση όταν οδηγείτε ή όταν

σταθµεύετε.

Σε πιο χαµηλές θερµοκρασίες, είναι καλό να θερµαίνετε το κάθισµά σας για µεγαλύτερη άνεση, όταν οδηγείτε. Μπορείτε να

ενεργοποιείτε και να ρυθµίζετε τη θέρµανση των καθισµάτων από την οθόνη.

Θερµαινόµενο τιµόνι

Το τιµόνι διαθέτει ενσωµατωµένη θέρµανση, η οποία µπορεί να προσφέρει άνεση όταν επικρατούν χαµηλότερες θερµοκρα-

σίες. Μπορείτε να ενεργοποιήσετε και να ρυθµίσετε τη θέρµανση του τιµονιού από την οθόνη.

Λειτουργία ανανέωσης

Όταν ενεργοποιείτε τη λειτουργία ανανέωσης, ο κλιµατισµός τίθεται σε λειτουργία και ανανεώνει γρήγορα τον αέρα στο χώρο

επιβατών. Αυτό µπορεί να είναι ιδιαίτερα χρήσιµο σε µεγαλύτερες διαδροµές.

Λειτουργία χαλάρωσης

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία χαλάρωσης για να δηµιουργήσετε µια χαλαρωτική ατµόσφαιρα στο αυτοκίνητο

ενώ είναι σταθµευµένο. Όταν ενεργοποιείτε αυτή τη λειτουργία, η πλάτη του καθίσµατος του οδηγού ρυθµίζεται σε ανάκλιση,

τα εσωτερικά φώτα χαµηλώνουν ή σβήνουν και το αυτοκίνητό σας κλειδώνεται. Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία

χαλάρωσης στην οθόνη.

Άνεση στάθµευσης

Η λειτουργία άνεσης κατά στη στάθµευση σας επιτρέπει να διατηρήσετε ένα άνετο εσωτερικό κλίµα στο αυτοκίνητό σας ενώ

είναι σταθµευµένο. Οι λειτουργίες του κλιµατισµού και του συστήµατος ψυχαγωγίας µπορούν να παραµείνουν σε λειτουργία.

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία άνεσης στάθµευσης µέσω της οθόνης. Απλά να γνωρίζετε ότι η αυτονοµία του αυ-

τοκινήτου µπορεί να επηρεαστεί αν αφήσετε τη ρύθµιση ενεργοποιηµένη για πολύ µεγάλο χρονικό διάστηµα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.2.1. Ενεργοποίηση λειτουργίας ανανέωσης

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ανανέωσης για να ψυχθεί γρήγορα ο αέρας στο αυτοκίνητο.

Όταν ενεργοποιείτε τη λειτουργία ανανέωσης, ο κλιµατισµός τίθεται σε λειτουργία και ανανεώνει γρήγορα τον αέρα στο χώρο

επιβατών. Αυτό µπορεί να είναι ιδιαίτερα χρήσιµο σε µεγαλύτερες διαδροµές.

Η λειτουργία ανανέωσης θα απενεργοποιηθεί αυτόµατα όταν συµπληρωθεί ο µέγιστος χρόνος λειτουργίας. Μπορείτε επίσης

να την απενεργοποιήσετε χειροκίνητα από την οθόνη, πατώντας End.

4.2.2. Ενεργοποίηση λειτουργίας χαλάρωσης

Ενεργοποιήστε τη λειτουργία χαλάρωσης για να δηµιουργηθεί µια χαλαρωτική ατµόσφαιρα όταν το

αυτοκίνητο είναι σταθµευµένο. Αυτό µπορείτε να το κάνετε µέσω της οθόνης.

Όταν ενεργοποιείτε τη λειτουργία χαλάρωσης:

η θέση του καθίσµατος του οδηγού προσαρµόζεται και η πλάτη του καθίσµατος ρυθµίζεται σε ανάκλιση

ο εσωτερικός φωτισµός χαµηλώνει

όλες οι κλειστές πόρτες κλειδώνονται

τα παράθυρα κλείνουν.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Λειτουργίες αυτοκίνητου → Άνεση.2

Μεταβείτε στην επιλογή Ανανέωση και πατήστε Έναρξη.3

 Υποδειξη

Προσαρµόστε την εµπειρία χαλάρωσής σας

Μπορείτε να ρυθµίσετε τη θέση του καθίσµατός σας και την ανάκλισή του όταν είναι ενεργή η λειτουργία χαλάρωσης,

χρησιµοποιώντας τα χειριστήρια ρύθµισης του καθίσµατος. Οι ρυθµίσεις σας αποθηκεύονται και εφαρµόζονται την επό-

µενη φορά που θα ενεργοποιήσετε τη λειτουργία χαλάρωσης.

 Προειδοποίηση

Ποτέ µην αφήνετε παιδιά ή κατοικίδια χωρίς επίβλεψη µέσα στο αυτοκίνητο. Είστε υπεύθυνοι για την ασφάλεια και την

ευηµερία τους.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Πριν ενεργοποιήσετε τη λειτουργία χαλάρωσης, βεβαιωθείτε ότι στα πίσω καθίσµατα δεν υπάρχουν αντικείµενα ή επιβάτες,

ώστε τα µπροστινά καθίσµατα να µπορούν να αναδιπλωθούν προς τα πίσω µε ασφάλεια.

Η λειτουργία χαλάρωσης απενεργοποιείται αυτόµατα όταν συµπληρωθεί το καθορισµένο χρονικό όριο, όταν ξεκινήσετε να

οδηγείτε ή όταν το επίπεδο ισχύος µπαταρίας του αυτοκινήτου σας φτάσει στο 20%. Μπορείτε επίσης να την απενεργοποιή-

σετε χειροκίνητα από την οθόνη, πατώντας End.

4.3. Κλιµατισµός
Το αυτοκίνητό σας έχει τη δυνατότητα να δηµιουργεί ευχάριστο κλίµα στον χώρο των επιβατών. Ψύχει,

θερµαίνει και αφυγραίνει τον αέρα όταν χρειάζεται. Υπάρχουν επίσης ενσωµατωµένες λειτουργίες που

παρέχουν καλή ποιότητα αέρα.

Σε αυτό το τµήµα του εγχειριδίου περιγράφονται διάφορες παράµετροι κλιµατισµού του αυτοκινήτου σας, όπως το ίδιο το σύ-

στηµα κλιµατισµού, οι λειτουργίες του και οι επιλογές θέρµανσης.

4.3.1. Διακόπτες κλιµατισµού
Μπορείτε να ρυθµίζετε τον κλιµατισµό στο εσωτερικό του αυτοκινήτου µε διάφορους τρόπους, τόσο µέσα

από το αυτοκίνητο όσο και από το τηλέφωνό σας.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Λειτουργίες αυτοκίνητου → Άνεση → Relax.2

Ρυθµίστε στον χρονοδιακόπτη το διάστηµα που θέλετε να παραµείνει ενεργοποιηµένη η λειτουργία χαλάρωσης.3

Πατήστε Έναρξη.4

Ενεργοποιείται η λειτουργία χαλάρωσης.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χειριστήρια κλιµατισµού στην οθόνη

Κουµπί ξεπαγώµατος στην κονσόλα οροφής

Η εφαρµογή για φορητές συσκευές

Μπορείτε να ρυθµίζετε τον κλιµατισµό της καµπίνας από:

Την οθόνη

Την κονσόλα οροφής

Η εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά.

Μπορείτε να βρείτε τις περισσότερες ρυθµίσεις κλιµατισµού του αυτοκινήτου σας στην οθόνη. Υπάρχει, ωστόσο, ένα φυσικό

κουµπί στην κονσόλα οροφής, που ρυθµίζει τη λειτουργία ξεπαγώµατος.

4.3.1.1. Ενεργοποίηση της θέρµανσης καθισµάτων

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία θέρµανσης καθισµάτων από την προβολή άνεσης στην οθόνη.

Σε πιο χαµηλές θερµοκρασίες, είναι καλό να θερµαίνετε το κάθισµά σας για µεγαλύτερη άνεση, όταν οδηγείτε. Μπορείτε να

ενεργοποιείτε και να ρυθµίζετε τη θέρµανση των καθισµάτων από την οθόνη.

 Υποδειξη

Χρησιµοποιήστε την εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά για να χρησιµοποιήσετε εξ αποστάσεως τον προκλιµατισµό

στο αυτοκίνητό σας. Με αυτόν τον τρόπο, µπορείτε να εξασφαλίσετε ευχάριστο κλίµα στην καµπίνα επιβατών όταν

έρθει η ώρα να οδηγήσετε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Για να κλείσετε την προβολή άνεσης, πιέστε το σύµβολο κάτω βέλους στην κάτω γραµµή.

4.3.1.2. Ενεργοποίηση της θέρµανσης τιµονιού
Μπορείτε να ρυθµίσετε τη θέρµανση του τιµονιού από την οθόνη. Μπορείτε να την ενεργοποιήσετε

χειρωνακτικά ή να την ρυθµίσετε σε αυτόµατη ενεργοποίηση.

Στις πιο χαµηλές θερµοκρασίες, είναι καλό να θερµαίνετε το τιµόνι σας για µεγαλύτερη άνεση όταν οδηγείτε. Μπορείτε να

ενεργοποιήσετε και να ρυθµίσετε τη θέρµανση του τιµονιού από την οθόνη.

 Προειδοποίηση

Η θέρµανση καθισµάτων δεν πρέπει να χρησιµοποιείται από άτοµα που:

έχουν δυσκολίες στην αίσθηση των µεταβολών της θερµοκρασίας λόγω αισθητηριακής απώλειας.

έχουν πρόβληµα στον έλεγχο των ρυθµίσεων της θέρµανσης καθισµάτων.

Πατήστε το σύµβολο της θερµοκρασίας στην κάτω γραµµή.1

Επιλέξτε το επίπεδο θέρµανσης καθίσµατος που προτιµάτε.2

 Υποδειξη

Αυτόµατη θέρµανση καθισµάτων

Μπορείτε να επιλέξετε την αυτόµατη θέρµανση καθισµάτων στην προβολή άνεσης. Αυτό σηµαίνει ότι η θέρµανση των

καθισµάτων σας ρυθµίζεται αυτόµατα.

Πατήστε στη θερµοκρασία στην κάτω γραµµή.1

Επιλέξτε το επίπεδο θέρµανσης τιµονιού που προτιµάτε.2

 Υποδειξη

Αυτόµατη θέρµανση τιµονιού

Μπορείτε να επιλέξετε την αυτόµατη θέρµανση του τιµονιού στην προβολή άνεσης. Αυτό σηµαίνει ότι η θέρµανση του

τιµονιού ρυθµίζεται αυτόµατα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.3.2. Ρυθµίσεις συστήµατος κλιµατισµού
Στις ρυθµίσεις κλιµατισµού, µπορείτε να επιλέξετε ποιες λειτουργίες θα ενεργοποιούνται αυτόµατα κατά την

εκκίνηση του αυτοκινήτου.

Μπορείτε να αποκτήσετε πρόσβαση στις ρυθµίσεις κλιµατισµού πατώντας στο σύµβολο του ανεµιστήρα  και µεταβαίνο-

ντας στις ρυθµίσεις .

Υπάρχει µια σειρά από λειτουργίες κλιµατισµού που µπορείτε να ρυθµίσετε ώστε να ενεργοποιούνται αυτόµατα. Αυτές

περιλαµβάνουν:

Ειδοποίηση για την ποιότητα του αέρα.

Ειδοποίηση για ανοικτό παράθυρο.

4.3.3. Θερµοκρασία και κλιµατισµός
Χρησιµοποιώντας τις ρυθµίσεις αυτόµατου κλιµατισµού, το σύστηµα κλιµατισµού του αυτοκινήτου σας

αποσκοπεί πάντοτε να σας παρέχει ένα άνετο εσωτερικό περιβάλλον. Ωστόσο, αν θέλετε, µπορείτε πάντα

να ρυθµίζετε τη θερµοκρασία όπως επιθυµείτε.

Η λειτουργία αυτόµατου κλιµατισµού παρέχει ένα άνετο εσωτερικό περιβάλλον στις περισσότερες περιπτώσεις. Ωστόσο, µπο-

ρείτε πάντα να κάνετε ρυθµίσεις. Για παράδειγµα, µπορείτε να κάνετε αλλαγές στις ρυθµίσεις θερµοκρασίας, να επιτρέψετε σε

διαφορετικές ζώνες κλιµατισµού να έχουν δικές τους ρυθµίσεις και να αλλάξετε τις ρυθµίσεις για τον κλιµατισµό.

4.3.3.1. Ενεργοποίηση της λειτουργίας κλιµατισµού
Η λειτουργία κλιµατισµού ψύχει και αφυγραίνει τον εισερχόµενο αέρα.

Όταν επιλέγετε τη λειτουργία αυτόµατου κλιµατισµού, ο κλιµατισµός ενεργοποιείται ή απενεργοποιείται αυτόµατα για να δια-

τηρηθεί η επιλεγµένη θερµοκρασία. Αν αποεπιλέξετε τον κλιµατισµό ενώ βρίσκεστε σε αυτόµατη λειτουργία κλιµατισµού, θα

ενεργοποιηθεί η χειροκίνητη λειτουργία κλιµατισµού.

Για να χρησιµοποιηθεί η λειτουργία κλιµατισµού αποτελεσµατικά, τα παράθυρα, οι πόρτες και το καπό του χώρου αποσκευών

πρέπει να είναι κλειστά.

 Υποδειξη

Ανίχνευση ανοικτού παραθύρου

Στην προβολή ρυθµίσεων κλιµατισµού, µπορείτε να επιλέξετε να λαµβάνετε ειδοποίηση, όταν η απόδοση του κλιµατι-

σµού επηρεάζεται σοβαρά λόγω ανοικτού παραθύρου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.3.3.2. Ρύθµιση θερµοκρασίας
Μπορείτε να αλλάξετε τη θερµοκρασία στο χώρο επιβατών από την οθόνη.

4.3.3.3. Συγχρονισµός θερµοκρασίας
Από προεπιλογή η ρύθµιση θερµοκρασίας του οδηγού χρησιµοποιείται για όλες τις ζώνες κλιµατισµού.

Ωστόσο, κάθε ζώνη κλιµατισµού µπορεί να διαθέτει επίσης τη δική της ξεχωριστή ρύθµιση. Μπορείτε να

αλλάζετε µεταξύ των δύο επιλογών συγχρονίζοντας και αποσυγχρονίζοντας τη θερµοκρασία.

Πατήστε το σύµβολο του ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Κλιµατισµός.1

Πατήστε το σύµβολο του κλιµατισµού .2

Πατήστε στη θερµοκρασία στην κάτω γραµµή.1

Χρησιµοποιήστε το σύµβολο + ή - για να ρυθµίσετε τη θερµοκρασία.2

 Υποδειξη

Μπορείτε να ρυθµίσετε τη θερµοκρασία στο αυτοκίνητό σας, χωρίς να χρησιµοποιήσετε τα χέρια σας, µέσω φωνητικού

χειρισµού.

Πατήστε στη θερµοκρασία στην κάτω γραµµή.1

Πατήστε το σύµβολο εξοµείωσης  για να αναιρεθεί ή να εφαρµοστεί εξοµείωση της θερµοκρασίας.2

 Υποδειξη

Η εξοµοίωση της ρύθµισης θερµοκρασίας ακυρώνεται επίσης, όταν ο/η συνοδηγός ρυθµίζει διαφορετική θερµοκρασία

στην πλευρά του/της.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.3.3.4. Ενεργοποίηση της λειτουργίας κλιµατισµού Eco
Το αυτοκίνητό σας διαθέτει µια λειτουργία κλιµατισµού Eco, η οποία δίνει προτεραιότητα στην αυτονοµία του

αυτοκινήτου έναντι των λειτουργιών που σχετίζονται µε τον κλιµατισµό.

Η λειτουργία Eco του κλιµατισµού δίνει προτεραιότητα στην αυτονοµία έναντι της άνεσης κατά τον κλιµατισµό. Οι λειτουργίες

θέρµανσης, ψύξης και κλιµατισµού είναι περιορισµένες σε αυτή τη λειτουργία.

4.3.4. Λειτουργίες κατανοµής αέρα και κλιµατισµού
Η γενική κατανοµή του αέρα καθορίζεται από την επιλεγµένη λειτουργία και τις ρυθµίσεις του κλιµατισµού.

Υπάρχουν επίσης αεραγωγοί που προσφέρουν πρόσθετη δυνατότητα ρύθµισης της ροής του αέρα σε όλο

το αυτοκίνητο.

Ρυθµιζόµενοι αεραγωγοί

Οι θέσεις των ρυθµιζόµενων αεραγωγών.

Οι ρυθµιζόµενοι αεραγωγοί µπορούν να ανοίγουν, να κλείνουν και να ρυθµίζονται υπό γωνία προκειµένου να ρυθµίζουν την

ένταση και την κατεύθυνση της ροής του αέρα.

Λειτουργίες κλιµατισµού

 Σηµείωση

Μπορεί να δηµιουργηθεί πρόβληµα θαµπώµατος, καθώς η λειτουργία κλιµατισµού που ρυθµίζει την υγρασία είναι

περιορισµένη όταν είναι ενεργή η λειτουργία Eco. Αυτό µπορεί επίσης να επηρεάσει την ποιότητα του αέρα, ιδίως στα

πίσω καθίσµατα, καθώς επιτείνεται η ανακυκλοφορία του αέρα.

Πατήστε το σύµβολο του ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Κλιµατισµός.1

Πατήστε το σύµβολο κλιµατισµού Eco .2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
81 / 416



Υπάρχουν δύο λειτουργίες κλιµατισµού - αυτόµατη και χειροκίνητη. Η αυτόµατη λειτουργία φροντίζει για τις περισσότερες

ρυθµίσεις και λειτουργίες του κλιµατισµού αντί για εσάς. Ωστόσο, στη χειροκίνητη λειτουργία, µπορείτε να ελέγχετε µόνοι σας

περισσότερες από τις διαθέσιµες ρυθµίσεις και λειτουργίες.

Μπορείτε επίσης να απενεργοποιήσετε το σύστηµα κλιµατισµού εντελώς.

Οι λειτουργίες κλιµατισµού και οι σχετικές ρυθµίσεις είναι διαθέσιµες στην προβολή κλιµατισµού της οθόνης.

4.3.4.1. Ρύθµιση των αεραγωγών

Μπορείτε να ρυθµίσετε τους αεραγωγούς µέσω της προβολής κλιµατισµού της οθόνης, καθώς και

χρησιµοποιώντας τα φυσικά κουµπιά των αεραγωγών.

Μπορείτε να ανοίγετε και να κλείνετε τους αεραγωγούς µέσω της προβολής κλιµατισµού στην οθόνη. Χρησιµοποιήστε το φυ-

σικό κουµπί σε κάθε αεραγωγό για να ρυθµίσετε τους αεραγωγούς και τη ροή του αέρα.

Άνοιγµα και κλείσιµο των αεραγωγών από την οθόνη

Ρύθµιση των αεραγωγών από τα φυσικά κουµπιά

Για να κλείσει ένας αεραγωγός, πατήστε ξανά στον ίδιο αεραγωγό στην οθόνη.

Αν έχετε µόνο έναν αεραγωγό ανοικτό, δεν µπορείτε να τον κλείσετε στην προβολή κλιµατισµού. Αντί αυτού, πατήστε στην

επιλογή Κλιµατισµ. απενεργ. για να κλείσει ο ανοικτός αεραγωγός.

 Σηµαντικό

Κίνδυνος σχηµατισµού υδρατµών

Αν το σύστηµα κλιµατισµού απενεργοποιηθεί πλήρως, µπορεί να δηµιουργηθούν υδρατµοί στα παράθυρα και να επη-

ρεαστεί η ορατότητα.

Πατήστε στο σύµβολο του ανεµιστήρα στην κάτω γραµµή .1

Επιλέξτε τους αεραγωγούς που θέλετε να ανοίξετε ή να κλείσετε.2

Χρησιµοποιήστε τα φυσικά κουµπιά εξαερισµού για να ρυθµίσετε τους αεραγωγούς και τη ροή του αέρα.3

 Υποδειξη

Αν επιλέξετε έναν συγκεκριµένο αεραγωγό, ενώ είναι ενεργή η αυτόµατη λειτουργία κλιµατισµού, το σύστηµα

κλιµατισµού θα µεταβεί στη χειροκίνητη λειτουργία. Μπορείτε να επιστρέψετε ανά πάσα στιγµή στην αυτόµατη

λειτουργία κλιµατισµού επιλέγοντας Αυτόµατα στην προβολή κλιµατισµού.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.3.4.2. Ενεργοποίηση της αυτόµατης λειτουργίας
κλιµατισµού
Όταν ενεργοποιείτε την αυτόµατη λειτουργία κλιµατισµού, το σύστηµα κλιµατισµού ρυθµίζει αρκετές από τις

λειτουργίες του αυτόµατα.

4.3.4.3. Ενεργοποίηση της χειροκίνητης λειτουργίας
κλιµατισµού
Αν ενεργοποιήσετε τη χειροκίνητη λειτουργία κλιµατισµού, µπορείτε να ρυθµίσετε την κατεύθυνση ροής του

αέρα που προτιµάτε και να επιλέξετε την ταχύτητα των ανεµιστήρων.

4.3.5. Πάγος, υδρατµοί και συστήµατα ξεπαγώµατος
Όταν επικρατούν χαµηλές θερµοκρασίες, ο πάγος και η υγρασία µπορεί να εµποδίζουν την ορατότητα. Το

αυτοκίνητό σας διαθέτει συστήµατα ξεπαγώµατος, θερµαινόµενο πίσω παρµπρίζ και θερµαινόµενους

εξωτερικούς καθρέπτες για να αποφευχθεί κάτι τέτοιο.

Υπάρχουν συστήµατα ξεπαγώµατος τοποθετηµένα στα παράθυρα και τα παρµπρίζ. Οι εξωτερικοί καθρέπτες θερµαίνονται

ταυτόχρονα µε το πίσω παρµπρίζ. Συνδυαστικά, οι λειτουργίες αυτές αποσκοπούν να εξασφαλίσουν καλή ορατότητα.

 Υποδειξη

Στην αυτόµατη λειτουργία κλιµατισµού, το σύστηµα κλιµατισµού ρυθµίζει αυτόµατα τη ροή του αέρα προς το παρµπρίζ

όταν χρειάζεται.

Πατήστε το σύµβολο του ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Κλιµατισµός.1

Επιλέξτε Αυτόµατα.2

Μπορείτε να αλλάξετε την ταχύτητα των ανεµιστήρων, αν το προτιµάτε.3

Πατήστε το σύµβολο του ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Κλιµατισµός.1

Επιλέξτε Χειροκίνητα.2

Επιλέξτε την κατεύθυνση ροής αέρα και την ταχύτητα των ανεµιστήρων που προτιµάτε.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.3.5.1. Ενεργοποίηση της λειτουργίας µέγιστου
ξεπαγώµατος
Για να ξεθαµπώσει ή να ξεπαγώσει γρήγορα το µπροστινό παρµπρίζ και τα παράθυρα, µπορείτε να

ενεργοποιήσετε τη λειτουργία µέγιστου ξεπαγώµατος.

Η λειτουργία µέγιστου ξεπαγώµατος.αυξάνει τη θερµοκρασία και την ταχύτητα του ανεµιστήρα. Ο κλιµατισµός είναι ενεργο-

ποιηµένος και η ανακυκλοφορία αέρα δεν είναι διαθέσιµη όσο είναι ενεργό το µέγιστο ξεπάγωµα. Όταν η λειτουργία µέγιστου

ξεπαγώµατος απενεργοποιηθεί ξανά, το σύστηµα κλιµατισµού επιστρέφει στις προηγούµενες ρυθµίσεις.

4.3.5.2. Ενεργοποίηση της θέρµανσης του πίσω παρµπρίζ
και των εξωτερικών καθρεπτών

Ενεργοποιήστε τη θέρµανση του πίσω παρµπρίζ για να ξεθαµπώσει και να ξεπαγώσει.

4.3.6. Κλίµα εσωτερικού κατά τη στάθµευση

 Σηµείωση

Όταν η λειτουργία µέγιστου ξεπαγώµατος χρησιµοποιεί υψηλή ταχύτητα ανεµιστήρα, το επίπεδο θορύβου των

ανεµιστήρων αυξάνεται.

Πατήστε το σύµβολο του ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Κλιµατισµός.1

Πατήστε Μέγ. ξεπάγωµα .2

 Υποδειξη

Η λειτουργία µέγιστου ξεπαγώµατος ενεργοποιείται επίσης από το κουµπί ξεπαγώµατος  στην κονσόλα

οροφής.

Πατήστε το σύµβολο του ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Κλιµατισµός.1

Πατήστε Ξεπάγωµα πίσω .2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
84 / 416



Το αυτοκίνητό σας µπορεί να διατηρήσει ένα ευχάριστο κλίµα στο εσωτερικό όταν είναι σταθµευµένο.

Μπορείτε επίσης να χρησιµοποιήσετε τον προκλιµατισµό στο αυτοκίνητό σας, έτσι ώστε ο χώρος επιβατών

να είναι έτοιµος για την επόµενη διαδροµή σας.

Προκλιµατισµός

Ο προκλιµατισµός ενεργοποιεί αυτόµατα την αυτόµατη λειτουργία κλιµατισµού για να θερµάνει ή να ψύξει τον χώρο επιβατών

σε µια ευχάριστη θερµοκρασία, πριν µπείτε στο αυτοκίνητο.

Μπορείτε να προγραµµατίσετε εφάπαξ ή επαναλαµβανόµενους χρονοδιακόπτες προκλιµατισµού στην οθόνη ή µέσω της

εφαρµογής του αυτοκινήτου για κινητά τηλέφωνα. Ο προκλιµατισµός απενεργοποιείται αυτόµατα όταν µπαίνετε στο αυτοκί-

νητο ή όταν επέλθει ο προγραµµατισµένος χρόνος.

Προκειµένου ο προκλιµατισµός να είναι διαθέσιµος, η µπαταρία έλξης πρέπει να είναι επαρκώς φορτισµένη. Αν ο προκλιµατι-

σµός ξεκινήσει όταν το αυτοκίνητό σας δεν είναι συνδεδεµένο για φόρτιση, η αυτονοµία του αυτοκινήτου θα επηρεαστεί.

Άνεση στάθµευσης

Η λειτουργία άνεσης κατά στη στάθµευση σας επιτρέπει να διατηρήσετε ένα άνετο εσωτερικό κλίµα στο αυτοκίνητό σας ενώ

είναι σταθµευµένο. Οι λειτουργίες του κλιµατισµού και του συστήµατος ψυχαγωγίας µπορούν να παραµείνουν σε λειτουργία.

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία άνεσης στάθµευσης µέσω της οθόνης. Απλά να γνωρίζετε ότι η αυτονοµία του αυ-

τοκινήτου µπορεί να επηρεαστεί αν αφήσετε τη ρύθµιση ενεργοποιηµένη για πολύ µεγάλο χρονικό διάστηµα.

4.3.6.1. Ρύθµιση του χρονοδιακόπτη προκλιµατισµού
Μπορείτε να ρυθµίσετε και να ενεργοποιήσετε ένα χρονοδιακόπτη ώστε το αυτοκίνητό σας να

προκλιµατίζεται για µια συγκεκριµένη ώρα αναχώρησης. Αν θέλετε, µπορείτε να τον ρυθµίσετε να

επαναλαµβάνεται σε συγκεκριµένες ηµέρες.

 Σηµείωση

Οι λειτουργίες κλιµατισµού κατά τη στάθµευση απενεργοποιούνται αυτόµατα όταν συµπληρωθεί ο µέγιστος χρόνος

λειτουργίας ή το επίπεδο ισχύος µπαταρίας του αυτοκινήτου είναι πολύ χαµηλό.

 Σηµείωση

Όταν χρησιµοποιείτε τον προκλιµατισµό σε ζεστές καιρικές συνθήκες, µπορεί να στάξει συµπύκνωµα κάτω από το

αυτοκίνητο. Αυτό είναι φυσιολογικό.

 Υποδειξη

Σε χαµηλότερες θερµοκρασίες, η θέρµανση των καθισµάτων και του τιµονιού του αυτοκινήτου σας ενεργοποιείται

αυτόµατα στη διάρκεια του προκλιµατισµού.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν επιλέξετε να προθερµάνετε το χώρο των επιβατών, το αυτοκίνητο θα τον ψύξει ή θα τον θερµάνει πριν από την προγραµ-

µατισµένη ώρα αναχώρησης.

Ο χρονοδιακόπτης µπορεί να ρυθµιστεί έτσι, ώστε να ενεργοποιείται κατ' επανάληψη σε εβδοµαδιαία βάση ή να ρυθµιστεί για

µία µόνο ώρα αναχώρησης.

4.3.6.2. Ενεργοποίησης της λειτουργίας Άνεση κατά τη
στάθµευση
Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία άνεση στάθµευσης για να διατηρηθεί ένα άνετο κλίµα στο

αυτοκίνητο όσο βρίσκεστε µακριά από αυτό.

Πατήστε στο σύµβολο του ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Parking.1

Πατήστε στον χρονοδιακόπτη για να εµφανιστεί και να τον τροποποιήσετε.2

Επιλέξτε την ώρα που θα πρέπει να ολοκληρωθεί ο προκλιµατισµός.

Ενεργοποιήστε την επιλογή Επανάληψη κάθε εβδοµάδα και επιλέξτε µία ή περισσότερες καθηµερινές ηµέρες για να

ορίσετε ένα επαναλαµβανόµενο πρόγραµµα.

3

Επιλέξτε Αποθήκευση.4

Ο χρονοδιακόπτης αποθηκεύεται και ενεργοποιείται.>

 Προειδοποίηση

Ποτέ µην αφήνετε παιδιά ή κατοικίδια χωρίς επίβλεψη µέσα στο αυτοκίνητο. Είστε υπεύθυνοι για την ασφάλεια και την

ευηµερία τους. Ορισµένες περιοχές έχουν νόµους που απαγορεύουν την παραµονή ατόµων και κατοικίδιων µέσα σε

κλειδωµένο αυτοκίνητο.

 Σηµείωση

Η λειτουργία άνεσης κατά τη στάθµευση θα απενεργοποιηθεί αυτόµατα όταν συµπληρωθεί ο µέγιστος χρόνος

λειτουργίας, όταν µειωθεί πολύ το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας του αυτοκινήτου ή όταν ξεκινήσετε έναν νέο κύκλο

οδήγησης. Αν την ενεργοποιήσετε όταν η στάθµη µπαταρίας του αυτοκινήτου σας είναι ήδη χαµηλή, η µέγιστη διάρκεια

λειτουργίας θα είναι µικρότερη.

Πατήστε το σύµβολο του ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στηParking.1

Μεταβείτε στην επιλογή Άνεση κατά τη στάθµευση.2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
86 / 416



Πατήστε Διακοπή για να απενεργοποιηθεί ξανά.

4.3.7. Ποιότητα αέρα
Το αυτοκίνητό σας έχει σχεδιαστεί έτσι, ώστε να παρέχει ένα ευχάριστο και υγιεινό κλίµα στον χώρο

επιβατών. Το φιλτράρισµα του αέρα βοηθά στην αποµάκρυνση των οσµών, ουσιών και σωµατιδίων από τον

χώρο επιβατών.

Φίλτρο αέρα χώρου επιβατών

Ο αέρας που εισέρχεται στον χώρο επιβατών φιλτράρεται πρώτα µέσω του συστήµατος κλιµατισµού. Για να διασφαλιστεί η

υψηλή απόδοση, το φίλτρο πρέπει να αντικαθίσταται τακτικά. Αν το φίλτρο υποβάλλεται σε εντατική χρήση, όπως παρατετα-

µένη οδήγηση σε περιοχές µε αιθαλοµίχλη ή σκόνη, πρέπει να αντικαθίσταται συχνότερα. Αν δεν είστε σίγουροι για το είδος

του φίλτρου που πρέπει να χρησιµοποιήσετε, επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo.

Σύστηµα ποιότητας αέρας

Ο αέρας στον χώρο των επιβατών καθαρίζεται:

φιλτράροντας τις ουσίες που προκαλούν αλλεργίες και άσθµα.

αποµακρύνοντας αέρια και σωµατίδια για τη µείωση των δυσάρεστων οσµών.

αποµακρύνοντας τους ρύπους του αέρα, όπως τα σωµατίδια.

Αν οι αισθητήρες ποιότητας αέρα ανιχνεύσουν ρύπους στον εξωτερικό αέρα, η εισαγωγή αέρα κλείνει και ενεργοποιείται η

ανακυκλοφορία του εσωτερικού αέρα.

4.3.7.1. Ένδειξη ποιότητας αέρα
Στην προβολή κλιµατισµού της οθόνης, µπορείτε να βρείτε πληροφορίες σχετικά µε την ποιότητα του αέρα

στο εσωτερικό του αυτοκινήτου.

Στην καρτέλα Κλιµατισµός, το χρώµα και ο αριθµός µετά την κουκκίδα δηλώνουν την τιµή AQI [1]  στο εσωτερικό του

αυτοκινήτου.

Στην καρτέλα ποιότητας αέρα εµφανίζονται περισσότερες πληροφορίες, όπως ο αναλυτικός δείκτης AQI και η πραγµατική συ-

γκέντρωση των αιωρούµενων σωµατιδίων. Ένας αισθητήρας µετρά την ποσότητα σωµατιδίων µεγέθους κάτω των από

2,5 µm στον χώρο επιβατών.

[1] Air Quality Index (Δείκτης ποιότητας αέρα)

Επιλέξτε Έναρξη.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.3.7.2. Ενεργοποίηση της ανακυκλοφορίας αέρα
Η ανακυκλοφορία αέρα συµβάλλει ώστε ο επιβλαβής ή δύσοσµος αέρας να παραµένει έξω από τον χώρο

επιβατών. Σε ορισµένες περιπτώσεις, ενεργοποιείται αυτόµατα, αλλά µπορείτε επίσης να την

ενεργοποιήσετε χειροκίνητα από την προβολή κλιµατισµού.

Όταν η ανακυκλοφορία αέρα δεν είναι ενεργοποιηµένη χειροκίνητα, το σύστηµα κλιµατισµού αποφασίζει αυτόµατα αν θα ανα-

κυκλοφορήσει τον αέρα ανάλογα µε συγκεκριµένες περιβαλλοντικές συνθήκες. Σε αυτές τις συνθήκες συµπεριλαµβάνεται η

θερµοκρασία εντός και εκτός του αυτοκινήτου, καθώς και η ποιότητα του εξωτερικού αέρα. Μπορείτε επίσης να ενεργοποιή-

σετε χειροκίνητα τη συνεχή ανακυκλοφορία αέρα για να κλείσετε την εισαγωγή αέρα, αν το επιθυµείτε.

4.3.8. Σύστηµα κλιµατισµού
Ο ρόλος του ηλεκτρονικού συστήµατος κλιµατισµού του αυτοκινήτου είναι να παρέχει σε όλους τους

επιβαίνοντες στο αυτοκίνητο ένα ευχάριστο περιβάλλον.

Όλες οι λειτουργίες του συστήµατος κλιµατισµού ελέγχονται µέσω της οθόνης.

Το αυτοκίνητό σας χρησιµοποιεί αισθητήρες για τον αυτόµατο έλεγχο διαφόρων λειτουργιών, οι οποίες έχουν σχεδιαστεί για

να παρέχουν άνετο κλίµα στην καµπίνα ανά πάσα στιγµή.

 Σηµαντικό

Αν ο αέρας ανακυκλοφορεί για µεγάλο χρονικό διάστηµα, µπορεί να θαµπώσουν τα παράθυρα, γεγονός που µπορεί να

επηρεάσει την ορατότητα.

 Σηµείωση

Η ανακυκλοφορία αέρα δεν είναι διαθέσιµη όταν είναι ενεργή η λειτουργία µέγιστου ξεπαγώµατος.

Πατήστε το σύµβολο του ανεµιστήρα  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Κλιµατισµός.1

Πατήστε το σύµβολο ανακυκλοφορίας .2

 Υποδειξη

Μπορείτε να χειριστείτε τις περισσότερες από τις λειτουργίες του συστήµατος κλιµατισµού µε φωνητικό χειρισµό. Οι

περισσότερες λειτουργίες προϋποθέτουν σύνδεση στο διαδίκτυο για να χρησιµοποιηθεί ο φωνητικός χειρισµός.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.3.8.1. Ζώνες κλιµατισµού
Ο χώρος επιβατών του αυτοκινήτου σας χωρίζεται σε διαφορετικές ζώνες κλιµατισµού. Αυτές οι ζώνες

επιτρέπουν στους επιβάτες να ρυθµίζουν ξεχωριστά τη θερµοκρασία που προτιµούν, ώστε να

απολαµβάνουν ένα άνετο περιβάλλον.

Διαθέσιµες ζώνες κλιµατισµού.

Υπάρχουν δύο διαφορετικές ζώνες κλιµατισµού στον χώρο επιβατών του αυτοκινήτου σας. Όλες οι ζώνες συγχρονίζονται

άµεσα µε τις προτιµώµενες ρυθµίσεις κλιµατισµού του οδηγού ως προεπιλογή. Ωστόσο, κάθε ζώνη µπορεί να έχει τη δική της

ξεχωριστή ρύθµιση θερµοκρασίας.

4.3.8.2. Αισθητή και πραγµατική θερµοκρασία
Η αισθητή θερµοκρασία επηρεάζεται από περισσότερους παράγοντες από την πραγµατική θερµοκρασία του

αέρα γύρω σας. Γνωρίζοντας τη διαφορά ανάµεσα στην αισθητή και την πραγµατική θερµοκρασία, µπορείτε

να βελτιώσετε την εµπειρία σας από τον κλιµατισµό.

Το αν αισθάνεστε τον αέρα στο αυτοκίνητό σας ζεστό ή κρύο εξαρτάται από τη θερµοκρασία του καθώς και από διάφορους

άλλους παράγοντες. Αυτοί οι παράγοντες περιλαµβάνουν τη θερµοκρασία του σώµατός σας, τη ροή του αέρα και την υγρασία

στο αυτοκίνητο και το αν εκτίθεστε άµεσα στο φως του ήλιου. Όταν αλλάζετε τη ρύθµιση της θερµοκρασίας, το αυτοκίνητο συ-

νυπολογίζει µερικούς από τους παράγοντες που συµβάλλουν στη θερµοκρασία που αντιλαµβάνεστε ως αισθητή. Στη συνέ-

χεια, το αυτοκίνητο προσαρµόζει συνεχώς τις λειτουργίες του κλιµατισµού ώστε το κλίµα στο εσωτερικό να προσεγγίζει τη

θερµοκρασία που επιλέξατε, ανεξάρτητα από µεταβαλλόµενες συνθήκες. Αυτό σηµαίνει ότι η πραγµατική θερµοκρασία στο

αυτοκίνητό σας µπορεί να διαφέρει από τη θερµοκρασία που επιλέξατε, ώστε να απολαµβάνετε µια πιο σταθερή εµπειρία

άνεσης από το σύστηµα κλιµατισµού.

4.3.8.3. Αισθητήρες κλιµατισµού
Υπάρχουν αρκετοί αισθητήρες κλιµατισµού στο εσωτερικό και εξωτερικά του αυτοκινήτου σας. Αυτοί οι

αισθητήρες συµβάλλουν ώστε να διασφαλιστεί ένα ευχάριστο κλίµα στο χώρο επιβατών.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Για να µπορούν οι αισθητήρες στο εσωτερικό να αποδίδουν όπως πρέπει, είναι σηµαντικό να µην είναι καλυµµένοι.

1 Αισθητήρας ηλιακού φωτός, βροχής και υγρασίας στην κονσόλα του εσωτερικού καθρέπτη.

2 Αισθητήρας θερµοκρασίας χώρου επιβατών, που βρίσκεται πίσω από το πάνελ του ταµπλό στην πλευρά του οδηγού

δίπλα στο ντουλαπάκι συνοδηγού.

3 Αισθητήρας αιωρούµενων σωµατιδίων που βρίσκεται κάτω από το κάλυµµα του ηχείου στην πλευρά του συνοδηγού.

Ο εξωτερικός αισθητήρας θερµοκρασίας περιβάλλοντος βρίσκεται στον δεξιό εξωτερικό καθρέπτη.

4.3.8.4. Θερµαντήρες
Αν η θερµοκρασία περιβάλλοντος είναι χαµηλότερη από τη θερµοκρασία που προτιµάτε στο αυτοκίνητό σας,

το σύστηµα θέρµανσης µπορεί να συµβάλει ώστε να διασφαλιστεί ευχάριστη θερµοκρασία στο εσωτερικό

του οχήµατος.

Ηλεκτρικός θερµαντήρας

Ο ηλεκτρικός θερµαντήρας τροφοδοτείται από την µπαταρία έλξης του αυτοκινήτου. Χρησιµοποιείται για τη θέρµανση της

µπαταρίας και για τη θέρµανση του χώρου επιβατών στη διάρκεια του προκλιµατισµού.

Αν το επίπεδο φόρτισης της µπαταρίας έλξης είναι πολύ χαµηλό, η θέρµανση απενεργοποιείται.

Αντλία θερµότητας

Η αντλία θερµότητας λειτουργεί κυρίως ως παράγοντας αύξησης της αυτονοµίας. Σε χαµηλές θερµοκρασίες, η αντλία θερµό-

τητας συµβάλλει στη θέρµανση του χώρου επιβατών, ενώ χρησιµοποιεί λιγότερη ενέργεια σε σύγκριση µε τον ηλεκτρικό θερ-

µαντήρα, ώστε η ισχύς της µπαταρίας να είναι διαθέσιµη για περισσότερη ώρα. Η αντλία θερµότητας λειτουργεί τόσο κατά τον

προκλιµατισµό όσο και κατά την οδήγηση. Βοηθά επίσης να διατηρηθεί η µπαταρία έλξης στην επιθυµητή θερµοκρασία λει-

τουργίας, η οποία βελτιώνει την απόδοση.

4.4. Παράθυρα και υαλοπίνακες

1

2

3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το αυτοκίνητό σας διαθέτει πολλά διαφορετικά παράθυρα και υαλοπίνακες. Μερικοί από αυτούς είναι

πολυστρωµατικοί για πρόσθετη ασφάλεια και προστασία. Η τεχνική πολλαπλών επιστρώσεων παρέχει

επίσης καλύτερη ηχοµόνωση στον χώρο επιβατών.

Το αυτοκίνητο διαθέτει τέσσερα ηλεκτρικά πλευρικά παράθυρα, ένα σε κάθε πόρτα.

Τα πίσω παράθυρα διαθέτουν φιµέ τζάµια, τα οποία περιορίζουν την ορατότητα προς το εσωτερικό του αυτοκινήτου και µειώ-

νουν το εκτυφλωτικό φως.

Πανοραµική οροφή

Η πανοραµική οροφή στο αυτοκίνητό σας διαθέτει επίσης επίστρωση υπερύθρων που βοηθά να διατηρείται ο χώρος επιβα-

τών δροσερός σε συνθήκες ηλιοφάνειας.

4.4.1. Χειρισµός των παραθύρων

Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τους ηλεκτρικούς διακόπτες στο µπροστινό και στο πίσω άκρο του κεντρικού

υποβραχιόνιου, για να χειριστείτε τα παράθυρα.

Τα ηλεκτρικά παράθυρα µπορεί να εξακολουθούν να λειτουργούν για λίγο αφότου βγείτε από το αυτοκίνητο. Αυτό πρέπει να

το έχετε κατά νου όταν αφήνετε το αυτοκίνητο χωρίς επίβλεψη.

Όλα τα παράθυρα διαθέτουν ενσωµατωµένη προστασία από παγίδευση, για να βοηθά στην αποφυγή τραυµατισµών. Διαβά-

στε οπωσδήποτε τις σχετικές πληροφορίες για την προστασία από παγίδευση σε ξεχωριστή ενότητα του εγχειριδίου.

 Σηµείωση

Φροντίστε να µη χρησιµοποιήσετε φιµέ µεµβράνη µε µεταλλική επίστρωση επιφάνειας στο πίσω παρµπρίζ. Αυτό

µπορεί να προκαλέσει προβλήµατα µε τη λήψη σήµατος καθώς αυτό είναι το σηµείο που βρίσκεται η κεραία.

 Προειδοποίηση

Να έχετε πάντοτε υπόψη σας τους κινδύνους ασφαλείας κατά τον χειρισµό των παραθύρων. Τα κινούµενα µέρη του

αυτοκινήτου µπορούν να προκαλέσουν τραυµατισµό παιδιών ή άλλων επιβατών, καθώς και ζηµιά σε αντικείµενα.

Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρή εικόνα των παραθύρων που χειρίζεστε.

Μην επιτρέπετε σε παιδιά να παίζουν µε τα χειριστήρια των παραθύρων.

Ποτέ µην αφήνετε παιδιά µόνα τους µέσα στο αυτοκίνητο.

Ποτέ µην περνάτε αντικείµενα ή µέρη του σώµατος µέσα από ένα ανοικτό παράθυρο, ακόµη κι αν το ηλεκτρικό

σύστηµα του αυτοκινήτου είναι πλήρως αποσυνδεδεµένο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χειρισµός των παραθύρων από τα µπροστινά καθίσµατα

Χειρισµός των παραθύρων από τα πίσω καθίσµατα

 Σηµείωση

Καταστάσεις όπου δεν είναι δυνατό το άνοιγµα των παραθύρων.

Τα παράθυρα δεν µπορούν να ανοίξουν σε ταχύτητες άνω των 180 χλµ/ω περίπου (112 µαω), µπορούν όµως να

κλείσουν.

Σε πολύ χαµηλές θερµοκρασίες, τα παράθυρα µπορεί να παγώσουν και δεν θα µπορείτε να τα χειριστείτε.

Από τα µπροστινά καθίσµατα µπορείτε να χειριστείτε όλα τα ηλεκτρικά παράθυρα. Πατήστε το κουµπί µε το κείµενο

REARγια εναλλαγή του χειρισµού µεταξύ των µπροστινών ή των πίσω παραθύρων. Το κουµπί γίνεται κίτρινο, για να

υποδεικνύεται ότι έχουν επιλεχθεί τα πίσω παράθυρα. Τα χειριστήρια θα αλλάξουν πάλι για τα µπροστινά παράθυρα, αν

πατήσετε το κουµπί ξανά ή αν παραµείνουν για µερικά δευτερόλεπτα ανενεργά.

1

Από τα πίσω καθίσµατα µπορείτε να χειριστείτε τα πίσω παράθυρα χρησιµοποιώντας τους διακόπτες στο πίσω άκρο του

κεντρικού υποβραχιονίου.

2

Χρησιµοποιήστε τους διακόπτες για το άνοιγµα ή το κλείσιµο των παραθύρων:

Πιέζοντας ή τραβώντας ελαφρά τον διακόπτη, µπορείτε να χειρίζεστε χειροκίνητα το παράθυρο µέχρι να αφήσετε τον

διακόπτη.

Αν πιέσετε ή τραβήξετε τελείως τον διακόπτη, το παράθυρο µετακινείται αυτόµατα ακόµα και αν αφήσετε τον

διακόπτη. Για να διακόψετε την κίνηση, µετακινήστε τον διακόπτη στην αντίθετη κατεύθυνση.

3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.4.1.1. Κλείδωµα των πίσω παραθύρων

Μπορείτε να κλειδώσετε τα πίσω ηλεκτρικά παράθυρα µέσω µιας ρύθµισης στην οθόνη. Αυτό ίσως είναι

σηµαντικό να ληφθεί υπόψη, όταν οδηγείτε και στα πίσω καθίσµατα υπάρχουν παιδιά.

 Υποδειξη

Μείωση θορύβου

Ένας τρόπος να µειώσετε τον θόρυβο από τον αέρα όταν τα πίσω παράθυρα είναι ανοικτά, είναι να ανοίξετε λίγο και τα

µπροστινά παράθυρα.

Κλείσιµο µε κλείδωµα

Αν θέλετε να κλείνουν όλα τα παράθυρα ταυτόχρονα όταν κλειδώνετε το αυτοκίνητο, µπορείτε να ενεργοποιήσετε αυ-

τήν τη λειτουργία στις ρυθµίσεις. Αναζητήστε το αυτόµατο κλείσιµο παραθύρων σε αυτό το εγχειρίδιο για περισσότερες

πληροφορίες.

Τηλεχειρισµός των παραθύρων

Μπορείτε να χειριστείτε τα παράθυρα από απόσταση στην εφαρµογή για φορητές συσκευές για το αυτοκίνητο.

Κλείδωµα των πίσω παραθύρων

Μπορείτε να απενεργοποιήσετε τους διακόπτες των πίσω παραθύρων στις ρυθµίσεις. Αυτό εµποδίζει τους επιβάτες

των πίσω καθισµάτων να χειριστούν τα παράθυρα.

 Σηµείωση

Αν η αυτόµατη κίνηση των παραθύρων ή η προστασία κατά της παγίδευσης δεν λειτουργεί σωστά, τα παράθυρα ίσως

χρειάζονται επαναρύθµιση. Μπορείτε να µάθετε πώς γίνεται αυτό σε ξεχωριστή ενότητα του εγχειριδίου.

 Σηµαντικό

Κλειδαριά ασφαλείας παιδιών

Το κλείδωµα των πίσω παραθύρων δεν επηρεάζει τις κλειδαριές των θυρών. Αν θέλετε να εµποδίσετε τους επιβάτες

των πίσω καθισµάτων να ανοίξουν τις πόρτες, διαβάστε περισσότερα για την κλειδαριά ασφαλείας παιδιών σε ξεχωρι-

στή ενότητα σε αυτό το εγχειρίδιο.

Όταν οδηγείτε µε παιδιά στα πίσω καθίσµατα, βεβαιωθείτε ότι οι πίσω πόρτες έχουν ασφαλίσει µε ενεργή την κλειδαριά

ασφαλείας παιδιών.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Κλείδωµα → Κλείδωµα πίσω ηλεκτρικών παραθύρων.2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.4.2. Προστασία κατά της παγίδευσης δακτύλων

Για να αποφεύγονται τραυµατισµοί από τα ηλεκτρικά παράθυρα και άλλα κινούµενα µέρη, το αυτοκίνητό σας

διαθέτει ένα ενσωµατωµένο σύστηµα προστασίας κατά της παγίδευσης δακτύλων. Οι επιβάτες θα πρέπει

να θυµούνται επίσης τις ορθές πρακτικές χρήσης προκειµένου να µειώνεται ο κίνδυνος παγίδευσης στα

κινούµενα µέρη ή σε εξαρτήµατα που κλείνουν.

Αν κάτι εµποδίσει το παράθυρο να κλείσει, το παράθυρο θα σταµατήσει και θα κατέβει ελαφρώς δίνοντάς σας τη δυνατότητα

να αφαιρέσετε το εµπόδιο.

Αν το αυτόµατο κλείσιµο ενός παραθύρου σταµατήσει λόγω εµποδίων, όπως ο πάγος, µπορείτε ακόµη να δοκιµάσετε να κλεί-

σετε το παράθυρο χειρωνακτικά συνεχίζοντας να τραβάτε τον διακόπτη. Ωστόσο, προσπαθήστε πάντα να αποµακρύνετε

πρώτα το εµπόδιο και βεβαιωθείτε ότι τίποτα δεν εµποδίζει τη διαδροµή του παραθύρου, πριν προσπαθήσετε ξανά να το

κλείσετε.

Αν υπάρχει κάποιο πρόβληµα µε την προστασία από παγίδευση, µπορείτε να προσπαθήσετε να επιλύσετε το πρόβληµα µε

επαναφορά των παραθύρων.

Ενεργοποιήστε την επιλογή για να κλειδωθούν τα πίσω παράθυρα.3

 Προειδοποίηση

Να έχετε πάντοτε υπόψη σας τους κινδύνους ασφαλείας κατά τον χειρισµό των παραθύρων. Τα κινούµενα µέρη του

αυτοκινήτου µπορούν να προκαλέσουν τραυµατισµό παιδιών ή άλλων επιβατών, καθώς και ζηµιά σε αντικείµενα.

Βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρή εικόνα των παραθύρων που χειρίζεστε.

Μην επιτρέπετε σε παιδιά να παίζουν µε τα χειριστήρια των παραθύρων.

Ποτέ µην αφήνετε παιδιά µόνα τους µέσα στο αυτοκίνητο.

Ποτέ µην περνάτε αντικείµενα ή µέρη του σώµατος µέσα από ένα ανοικτό παράθυρο, ακόµη κι αν το ηλεκτρικό

σύστηµα του αυτοκινήτου είναι πλήρως αποσυνδεδεµένο.

 Προειδοποίηση

Η προστασία από παγίδευση των ηλεκτρικών παραθύρων ενδέχεται να µην λειτουργήσει, αν το αυτοκίνητο χάσει τη

θέση του εκάστοτε παραθύρου. Όταν κάνετε επαναφορά ρυθµίσεων των παραθύρων, οι θέσεις των παραθύρων βαθ-

µονοµούνται εκ νέου. Να πραγµατοποιείτε πάντοτε επαναφορά τους, για να βεβαιώνεστε ότι οι θέσεις παραθύρων εί-

ναι σωστά βαθµονοµηµένες, αν:

το αυτοκίνητο έχει χάσει ισχύ, για παράδειγµα αν έχει αποσυνδεθεί η µπαταρία 12 V.

η αυτόµατη κίνηση των παραθύρων δεν λειτουργεί σωστά.

Αυτό επαναφέρει την αυτόµατη κίνηση των παραθύρων και ενεργοποιεί εκ νέου τη λειτουργία προστασίας από

παγίδευση.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.4.3. Επαναφορά παραθύρων

Αν αντιµετωπίζετε προβλήµατα µε τα ηλεκτρικά παράθυρα, πρέπει να κάνετε επαναφορά. Με αυτό τον

τρόπο, το αυτοκίνητο µπορεί να επαναρυθµίσει τη θέση τους, αποκαθιστώντας τόσο την προστασία κατά

της παγίδευσης δακτύλων όσο και την αυτόµατη λειτουργία τους.

Αν το πρόβληµα παραµένει, απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

4.5. Καθίσµατα
Όλα τα καθίσµατα έχουν σχεδιαστεί για να προσφέρουν άνεση και ασφάλεια. Ρυθµίστε τα καθίσµατα, τα

προσκέφαλα και άλλες λειτουργίες άνεσης και βεβαιωθείτε ότι κάθεστε σωστά.

Τα καθίσµατα του αυτοκινήτου διαθέτουν µια σειρά από χαρακτηριστικά που παρέχουν άνεση, ασφάλεια και ευελιξία.

Σε αυτή την ενότητα του εγχειριδίου, θα µάθετε τα χαρακτηριστικά άνεσης και οι ρυθµίσεις που είναι διαθέσιµες για τα καθί-

σµατα του αυτοκινήτου. Σε αυτά συµπεριλαµβάνονται χαρακτηριστικά όπως η ρύθµιση της θέσης των µπροστινών καθισµά-

των και ο τρόπος αναδίπλωσης των πίσω καθισµάτων για να έχετε περισσότερο χώρο για αποθήκευση. Ταυτόχρονα, θα µά-

θετε τα βασικά για το πώς να χρησιµοποιείτε αυτές τις λειτουργίες σωστά και µε ασφάλεια.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε τις λειτουργίες παθητικής ασφάλειας των καθισµάτων και για να µάθετε πώς να κά-

θεστε σωστά ώστε να τις χρησιµοποιείτε ευκολότερα, υπάρχει ξεχωριστή ενότητα για την ασφάλεια σε αυτό το εγχειρίδιο.

 Σηµαντικό

Το σύστηµα προστασίας κατά της παγίδευσης δακτύλων δεν θα λειτουργεί σωστά, µέχρι να γίνει επαναφορά του

παραθύρου, αφότου πλέον δεν είναι βαθµονοµηµένα.

Τραβήξτε ελαφρώς τον διακόπτη του παραθύρου, µέχρι το παράθυρο να είναι τελείως κλειστό και κατόπιν συνεχίστε να

τον κρατάτε για τουλάχιστον δύο δευτερόλεπτα.
1

Πιέστε ελαφρώς τον διακόπτη του παραθύρου, µέχρι το παράθυρο να είναι τελείως ανοικτό και κατόπιν συνεχίστε να τον

κρατάτε για τουλάχιστον δύο δευτερόλεπτα.
2

Τραβήξτε ελαφρώς τον διακόπτη του παραθύρου ξανά µέχρι το παράθυρο να κλείσει εντελώς και κατόπιν συνεχίστε να

τον κρατάτε για τουλάχιστον δύο δευτερόλεπτα.
3

Η επαναβαθµονόµηση έχει πλέον ολοκληρωθεί, γίνεται εκ νέου ενεργοποίηση της προστασίας κατά της παγίδευσης και

της αυτόµατης κίνησης του παραθύρου.
>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.5.1. Μπροστινά καθίσµατα
Τα µπροστινά καθίσµατα έχουν µεγάλες δυνατότητες προσαρµογής για αύξηση της άνεσης.

Δυνατότητα προσαρµογής

Οι ρυθµίσεις των ηλεκτρικών καθισµάτων χωρίζονται σε ξεχωριστές λειτουργίες ρύθµισης:

Βασικές ρυθµίσεις Ύψος και θέση του καθίσµατος καθώς και κλίση της πλάτης του καθίσµατος.

Ρυθµίσεις κλίσεις Κλίση έδρας καθίσµατος.

Θέρµανση καθισµάτων

Τα µπροστινά καθίσµατα έχουν τρία επίπεδα θέρµανσης να επιλέξετε.

4.5.1.1. Ρύθµιση των µπροστινών καθισµάτων

Ρυθµίστε τα µπροστινά καθίσµατα µε το κουµπί ρύθµισης καθίσµατος. Βρίσκεται στο πλάι του καθίσµατος

προς την πόρτα.

Κουµπί ρύθµισης καθίσµατος

 Υποδειξη

Κουµπί ρύθµισης καθίσµατος

Όλες οι ρυθµίσεις των ηλεκτρικών καθισµάτων γίνονται µε το κουµπί στο πλάι του καθίσµατος. Όταν πατήσετε το κε-

ντρικό κουµπί, εµφανίζεται στην οθόνη η προβολή ρύθµισης καθισµάτων, για να σας καθοδηγήσει.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να µετακινήσετε το κουµπί ρύθµισης καθίσµατος πάνω και κάτω, αριστερά και δεξιά, και να το περιστρέψετε και

προς τις δύο κατευθύνσεις. Στο κέντρο του κουµπιού υπάρχει επίσης ένα κουµπί που µπορείτε να χρησιµοποιήσετε, για να

αλλάξετε την ενεργή λειτουργία ρύθµισης.

Υπάρχουν πολλές διαφορετικές αλλαγές που µπορείτε να κάνετε στα καθίσµατα. Για να τις χειρίζεστε όλες µε το κουµπί ρύθµι-

σης, οι διαθέσιµες ρυθµίσεις έχουν οµαδοποιηθεί σε 3 ξεχωριστές λειτουργίες ρύθµισης. Κάθε λειτουργία απεικονίζεται στην

οθόνη, για να σας καθοδηγεί κατά τη ρύθµιση του καθίσµατος.

Ρύθµιση του καθίσµατος

 Προειδοποίηση

Ποτέ µην ρυθµίζετε το κάθισµα, ενώ οδηγείτε. Αυτό µπορεί να προκαλέσει επικίνδυνη απόσπαση της προσοχής και

απώλεια του ελέγχου. Αντί αυτού, φροντίστε να κάνετε όλες τις απαραίτητες ρυθµίσεις στο κάθισµα πριν ξεκινήσετε την

οδήγηση.

Αρχίστε πατώντας τον διακόπτη στο κουµπί ρύθµισης.1

Στην οθόνη εµφανίζεται η προβολή ρύθµισης καθισµάτων.>

Για να δείτε κυκλικά τις διάφορες λειτουργίες ρύθµισης, πιέστε επανειληµµένα το κουµπί στο κέντρο του κουµπιού.2

Περιστρέψτε ή µετακινήστε το κουµπί για να ρυθµίσετε το κάθισµα σύµφωνα µε τις προτιµήσεις σας.3

Ο οπτικός οδηγός στην οθόνη υποδεικνύει ποιο µέρος του καθίσµατος ρυθµίζετε.>

 Υποδειξη

Γρήγορες ρυθµίσεις

Μπορείτε επίσης να προσαρµόσετε το κάθισµα, χωρίς οπτική καθοδήγηση από την οθόνη. Απλώς µετακινήστε ή

περιστρέψτε το κουµπί ρύθµισης του καθίσµατος για να αρχίσετε να το ρυθµίζετε. Λάβετε ωστόσο υπόψη σας ότι

µε αυτόν τον τρόπο είναι διαθέσιµη µόνο η βασική λειτουργία ρύθµισης.

Αποθήκευση προκαθορισµένης ρύθµισης καθίσµατος

Αν έχετε ρυθµίσει τη θέση του καθίσµατός σας, στην οθόνη εµφανίζεται µια ειδοποίηση όπου µπορείτε να αποθη-

κεύσετε τις ρυθµίσεις στο προφίλ σας. Όταν αποθηκεύετε µια προτιµώµενη θέση καθίσµατος, το αυτοκίνητό σας

αποθηκεύει αυτόµατα τις τρέχουσες ρυθµίσεις σας για τους εξωτερικούς καθρέπτες.

 Σηµείωση

Κλείδωµα ρύθµισης

Αν µετακινήσετε το κουµπί ρύθµισης υπερβολικά πολλές φορές µέσα σε σύντοµο χρονικό διάστηµα, το κουµπί

σταµατά να αποκρίνεται για 20 δευτερόλεπτα. Αυτό γίνεται για να αποφευχθεί η ακούσια χρήση του κουµπιού

ρύθµισης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.5.2. Πίσω καθίσµατα
Μπορείτε να ρυθµίσετε τα πίσω καθίσµατα, για να έχετε περισσότερο χώρο ή για περισσότερη άνεση.

Τα πίσω καθίσµατα διαθέτουν τα εξής χαρακτηριστικά:

Ρυθµιζόµενα και αφαιρούµενα

προσκέφαλα

Τα πίσω καθίσµατα διαθέτουν ρυθµιζόµενα προσκέφαλα. Μπορούν να ανυψωθούν ή να χαµηλώσουν, για να στηρίζουν καλύτερα το κεφάλι

σας. Μπορείτε να αφαιρέσετε τα προσκέφαλα για περισσότερο χώρο, όταν κατεβάζετε τα καθίσµατα.

Αναδιπλούµενες πλάτες

καθισµάτων

Μπορείτε να κατεβάσετε τα πίσω καθίσµατα, για δηµιουργήσετε περισσότερο χώρο φορτίου. Το αριστερό κάθισµα µπορεί να αναδιπλωθεί

µόνο του, ενώ το µεσαίο και το δεξί κάθισµα αναδιπλώνονται µαζί.

4.5.2.1. Ρύθµιση των προσκέφαλων στα πίσω καθίσµατα

 Σηµαντικό

Μόλις ολοκληρώσετε τη ρύθµιση του καθίσµατος σύµφωνα µε τις προτιµήσεις σας, είναι σηµαντικό να βεβαιωθείτε ότι

και άλλα εξαρτήµατα είναι σωστά ρυθµισµένα. Η στάση του σώµατός σας κατά την οδήγηση είναι σηµαντική και

επηρεάζεται από περισσότερους παράγοντες εκτός από τις ρυθµίσεις του καθίσµατος, όπως η θέση του τιµονιού και

των καθρεφτών σας.

 Υποδειξη

Αποθήκευση µικρών αντικειµένων

Υπάρχει µια θήκη για την αποθήκευση µικρών αντικειµένων στο πλάι που είναι πιο κοντά στην πόρτα του κάθε ακριανού

καθίσµατος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Και τα τρία πίσω καθίσµατα διαθέτουν ρυθµιζόµενα προσκέφαλα. Το προσκέφαλο πρέπει να ρυθµίζεται

ανάλογα µε το ύψος σας και να στηρίζει κατά το δυνατόν ολόκληρο το πίσω µέρος του κεφαλιού σας.

Ένα σωστά ρυθµισµένο προσκέφαλο µπορεί να βοηθήσει στην πρόληψη τραυµατισµών του αυχένα στη διάρκεια συγκρού-

σεων, Είναι σηµαντικό το προσκέφαλο να ευθυγραµµιστεί, ώστε να καλύπτει όσο το δυνατόν περισσότερο το πίσω µέρος του

κεφαλιού.

Σωστό ύψος προσκέφαλου

Η κίνηση του προσκέφαλου προς τα πάνω δεν είναι κλειδωµένη.

Για να χαµηλώσετε το προσκέφαλο, πιέστε και κρατήστε τη βάση του δεξιού στηρίγµατος, για να απασφαλιστεί το κλείδωµα.

Κατόπιν σπρώξτε προσεκτικά το προσκέφαλο προς τα κάτω.

Κουµπί κλειδώµατος στο προσκέφαλο

Τραβήξτε το προσκέφαλο προς τα πάνω, σε ένα επίπεδο που ταιριάζει στο ύψος σας.1

 Υποδειξη

Καθιερώστε να χαµηλώνετε το προσκέφαλο, όταν το κάθισµα δεν χρησιµοποιείται. Όταν είναι κατεβασµένο, δεν

εµποδίζει την ορατότητα πίσω.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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4.5.2.2. Αφαίρεση των προσκέφαλων των πίσω καθισµάτων

Αν χρειάζεστε περισσότερο χώρο, για να κατεβάσετε τα πίσω καθίσµατα, µπορείτε να αφαιρέσετε τα

προσκέφαλα των καθισµάτων.

Υπάρχουν δύο κουµπιά που συµµετέχουν κατά την αφαίρεση των προσκέφαλων. Το πρώτο κουµπί βρίσκεται στη βάση του

δεξιού στηρίγµατος του προσκέφαλου. Αυτό είναι το ίδιο κουµπί που χρησιµοποιείτε, για να ρυθµίσετε το ύψος του προσκέ-

φαλου. Το δεύτερο κουµπί είναι µικρότερο και βρίσκεται στη βάση του αριστερού στηρίγµατος. Το κουµπί είναι ενσωµατωµένο

σε ένα µεγαλύτερο κουµπί.

Κουµπιά που χρησιµοποιούνται για την αφαίρεση προσκέφαλου

Φροντίστε να αποθηκεύσετε σωστά τα προσκέφαλα που έχουν αφαιρεθεί, , ενόσω τα πίσω καθίσµατα είναι κατεβασµένα.

Μόλις σηκώσετε τα καθίσµατα ξανά, να τοποθετείτε πάντοτε τα προσκέφαλα.

4.5.2.3. Αναδίπλωση των πίσω καθισµάτων

Πιέστε και κρατήστε και τα δύο κουµπιά στις βάσεις στήριξης.1

Μετακινήστε το προσκέφαλο προς τα πάνω, µέχρι να αποσπαστεί από το κάθισµα.2

 Προειδοποίηση

Ποτέ µην οδηγείτε µε επιβάτη να κάθεται σε κάθισµα χωρίς τοποθετηµένο και σωστά ρυθµισµένο προσκέφαλο. Κάτι

τέτοιο µπορεί να οδηγήσει σε σοβαρό ή θανάσιµο τραυµατισµό.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να διπλώσετε τα πίσω καθίσµατα µε ένα κουµπί στην πλάτη του καθίσµατος. Το αριστερό κάθισµα

µπορεί να αναδιπλωθεί µόνο του, ενώ το µεσαίο και το δεξί κάθισµα αναδιπλώνονται µαζί.

Σπρώξτε χειροκίνητα τις πλάτες των καθισµάτων στην όρθια θέση τους, όταν δεν χρειάζεστε πλέον τον επιπλέον χώρο φόρ-

τωσης. Βεβαιωθείτε ότι ασφαλίζουν στη θέση τους.

4.6. Εσωτερικός φωτισµός
Τα φώτα στον χώρο επιβατών του αυτοκινήτου σας παρέχουν φωτισµό για διαφορετικούς σκοπούς.

Υπάρχουν φώτα για ανάγνωση, καθώς και φώτα για γενικό φωτισµό και φωτισµό των αποθηκευτικών

χώρων.

Φώτα ανάγνωσης

 Σηµαντικό

Πριν να διπλώσετε τα καθίσµατα, βεβαιωθείτε ότι:

δεν υπάρχουν αντικείµενα πάνω στα καθίσµατα.

οι ζώνες ασφαλείας δεν είναι προσδεδεµένες.

υπάρχει αρκετός χώρος για να διπλωθούν τα καθίσµατα. Αν χρειάζεται, µετακινήστε τα µπροστινά καθίσµατα προς

τα εµπρός και ρυθµίστε ή αφαιρέστε τα προσκέφαλα των πίσω καθισµάτων.

 Προειδοποίηση

Αν κάποιο από τα πίσω καθίσµατα είναι αναδιπλωµένο, δεν πρέπει να έρχεται σε επαφή µε τα µπροστινά καθίσµατα.

Μπορεί έτσι να διακυβευτεί η ασφάλεια των υπόλοιπων επιβατών.

Πατήστε το κουµπί στην πλάτη καθίσµατος.

1

Το κάθισµα απασφαλίζει και αναδιπλώνεται προς τα εµπρός.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Υπάρχουν φώτα ανάγνωσης για τα µπροστινά και για τα πίσω καθίσµατα. Μπορείτε να ρυθµίσετε την έντασή τους ανάλογα µε

τις ανάγκες σας. Στο πίσω κάθισµα τα φώτα ανάγνωσης λειτουργούν επίσης και ως γενικός φωτισµός.

Γενικός φωτισµός

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει φώτα που παρέχουν γενικό φωτισµό στον χώρο επιβατών, όπως όταν εισέρχεστε στο αυτοκίνητο.

Ο γενικός φωτισµός µπορεί να ενεργοποιείται αυτόµατα και µη αυτόµατα.

Ατµοσφαιρικός φωτισµός

Ο χώρος επιβατών διαθέτει επίσης ατµοσφαιρικό φωτισµό που παρέχει έναν ξεκούραστο φωτισµό, όταν έξω είναι σκοτάδι.

Μπορείτε να ρυθµίσετε την ένταση και το χρώµα του ατµοσφαιρικού φωτισµού.

Φώτα χώρου αποσκευών

Υπάρχουν φώτα σε διάφορους αποθηκευτικούς χώρους, όπως ο χώρος αποσκευών, που σας διευκολύνουν, όταν ψάχνετε

κάτι.

4.6.1. Ρύθµιση των φώτων ανάγνωσης

Υπάρχουν φώτα ανάγνωσης για τα µπροστινά και για τα πίσω καθίσµατα. Μπορείτε να ρυθµίσετε τη

φωτεινότητα σύµφωνα µε τις ανάγκες σας.

Τα φώτα ανάγνωσης για τα µπροστινά καθίσµατα βρίσκονται στην κονσόλα οροφής και τα πίσω φώτα ανάγνωσης πάνω από

τις πίσω πόρτες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Φώτα ανάγνωσης µπροστινών καθισµάτων στην κονσόλα οροφής

Φώτα ανάγνωσης πίσω καθισµάτων

4.6.2. Ρύθµιση φώτων εσωτερικού χώρου

Μπορείτε να ρυθµίσετε τα εσωτερικά φώτα στην ενότητα Φώτα και ενδείξεις στις ρυθµίσεις.

Επιλογή χρώµατος φώτων

Πατήστε το κουµπί δίπλα στο φως ανάγνωσης για να το ανάψετε ή να το σβήσετε. Το κουµπί επισηµαίνεται µε ένα σύµ-

βολο φωτός ανάγνωσης.
•

Κρατήστε το κουµπί πατηµένο για να ρυθµίσετε τη φωτεινότητα.•

 Υποδειξη

Ενεργοποίηση όλων των φώτων ανάγνωσης

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε όλα τα φώτα ανάγνωσης ταυτόχρονα στις ρυθµίσεις.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στη ρύθµιση Χειριστήρια → Φώτα και ενδείξεις → Εσωτερικά φώτα.2

Μεταβείτε στο Ουδέτερο χρώµα περιβάλλοντος.3

Επιλέξτε ποιο χρώµα θα πρέπει να έχει ο ουδέτερος φωτισµός. Επιλέξτε ανάµεσα σε λευκό φως και σε φως που

ταιριάζει στο εσωτερικό του αυτοκινήτου σας.
4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ρύθµιση φωτεινότητας κουµπιών

4.6.3. Ρύθµιση ατµοσφαιρικού θέµατος
Ο ατµοσφαιρικός φωτισµός στο αυτοκίνητο µπορεί να παρέχει ξεκούραστο φωτισµό του χώρου επιβατών.

Υπάρχουν πολλά χρωµατικά θέµατα να διαλέξετε µαζί µε ταιριαστούς ατµοσφαιρικούς ήχους.

Επιλογή θέµατος

 Υποδειξη

Η φωτεινότητα και του ουδέτερου φωτισµού και των θεµάτων ατµοσφαιρικού φωτισµού µπορεί να ρυθµιστεί στις

ρυθµίσεις περιβάλλοντος. Μπορείτε να διαβάσετε περισσότερα για τον ατµοσφαιρικό φωτισµό σε ξεχωριστή

ενότητα αυτού του εγχειριδίου.

Μεταβείτε στη Φωτεινότητα κουµπιών.5

Ρυθµίστε τη φωτεινότητα του οπίσθιου φωτισµού των φυσικών κουµπιών του αυτοκινήτου.6

 Υποδειξη

Πλαφονιέρα

Αν είναι ενεργοποιηµένη η λειτουργία πλαφονιέρας, τα εσωτερικά φώτα θα ανάβουν προσωρινά, όταν επιβιβάζεστε

στο αυτοκίνητο. Ο επιπλέον φωτισµός µπορεί να είναι χρήσιµος, όταν κάθεστε και έξω έχει σκοτάδι. Μπορείτε να ενερ-

γοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία στην ενότητα Φώτα και ενδείξεις στις ρυθµίσεις.

Ενεργοποίηση όλων των φώτων ανάγνωσης

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε όλα τα φώτα ανάγνωσης ταυτόχρονα στην ενότητα Φώτα και ενδείξεις στις ρυθµίσεις.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ταχυχειριστήρια.1

Πιέστε το σύµβολο ατµόσφαιρας2

Εµφανίζεται η προβολή ατµόσφαιρας.>

Επιλέξτε ένα από τα χρωµατικά θέµατα στο κάτω µέρος της προβολής ατµόσφαιρας ή επιλέξτε απενεργοποίηση, για να

χρησιµοποιηθεί ουδέτερος στατικός φωτισµός.
3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ρύθµιση φωτεινότητας φώτων

Ενεργοποίηση ήχου ατµοσφαιρικού θέµατος

 Υποδειξη

Ακόµη κι αν δεν υπάρχει ενεργό θέµα επιλεγµένο, µπορείτε ακόµη να αλλάξετε το χρώµα του ουδέτερου

φωτισµού. Μπορεί να είναι λευκό ή να ταιριάζει στο χρώµα του εσωτερικού του αυτοκινήτου σας. Για να αλλάξετε

αυτή τη ρύθµιση, µεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Φώτα και ενδείξεις στις ρυθµίσεις. Μπορείτε να

διαβάσετε περισσότερα για τη ρύθµιση των φώτων του εσωτερικού σε ξεχωριστή ενότητα αυτού του εγχειριδίου.

Πιέστε το σύµβολο φωτεινότητας.4

Ρυθµίστε τη φωτεινότητας σύµφωνα µε την προτίµησή σας.5

Πιέστε το σύµβολο ήχου, για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τον ήχο.6

 Σηµείωση

Υπάρχει ένας αποκλειστικός επαναλαµβανόµενος ήχος για κάθε ατµοσφαιρικό θέµα. Ο ατµοσφαιρικός ήχος έχει

σχεδιαστεί να είναι διακριτικός και θα απενεργοποιείται προσωρινά, ενόσω µιλάτε σε τηλεφωνική κλήση. Αν

αρχίσετε την αναπαραγωγή µουσικής, θα απενεργοποιηθεί εντελώς και πρέπει θα πρέπει να τον ενεργοποιήσετε

ξανά στην προβολή ατµόσφαιρας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5. Ασφάλεια

Γνωρίστε τα συστήµατα προστασίας από συγκρούσεις του αυτοκινήτου σας, όπως οι αερόσακοι και οι ζώνες

ασφαλείας, και τι απαιτείται για την ασφαλή χρήση τους.

Στην ενότητα ασφάλειας περιγράφονται τα συστήµατα που έχουν σχεδιαστεί, για να µειώνουν τον κίνδυνο σοβαρού τραυµατι-

σµού σε περίπτωση σύγκρουσης. Περιλαµβάνουν ζώνες ασφάλειας, αερόσακους, παιδικά καθίσµατα ασφαλείας και άλλα χα-

ρακτηριστικά που µπορούν να βοηθήσουν να σωθούν ζωές, όταν χρησιµοποιούνται σωστά.

Το αυτοκίνητό σας έχει σχεδιαστεί να προάγει και να παρέχει συνθήκες ασφαλούς χρήσης. Τα χαρακτηριστικά ασφαλείας δεν

υποκαθιστούν ποτέ την ανάγκη για τις πρακτικές ασφαλούς χρήσης. Αυτό ισχύει για χαρακτηριστικά που σχετίζονται απευθείας

µε την ασφάλεια αλλά και µε το υπόλοιπο αυτοκίνητό σας. Είναι δική σας ευθύνη να χρησιµοποιείτε τις λειτουργίες του αυτοκι-

νήτου µε ασφάλεια.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.1. Απόκριση σε περίπτωση σύγκρουσης
Σε περίπτωση σύγκρουσης το αυτοκίνητό σας διαθέτει πολλές λειτουργίες που έχουν σχεδιαστεί να

συµβάλλουν, ώστε να µετριάζονται οι επιπτώσεις. Η απόκριση του αυτοκινήτου σας σε περίπτωση

σύγκρουσης ενεργοποιείται πριν, στη διάρκεια και µετά τη σύγκρουση.

Πριν

 Προειδοποίηση

Συνέργεια ασφάλειας

Τα χαρακτηριστικά ασφαλείας έχουν σχεδιαστεί, για να συνεργάζονται προκειµένου να αυξήσουν την ασφάλεια όλων

των επιβατών του αυτοκινήτου. Κανένα χαρακτηριστικό δεν υποκαθιστά την ανάγκη για κάποιο άλλο, εκτός αν αυτό

αναφέρεται ρητά στο εγχειρίδιο χρήσης. Για παράδειγµα, η παρουσία αερόσακων σε καµία περίπτωση δεν µειώνει την

ανάγκη να φοράτε ζώνη ασφαλείας.

Προειδοποίηση SRS

Αισθητήρες στο αυτοκίνητο µπορούν να ανιχνεύσουν αν υπάρχει κάποιο πρόβληµα µε τους αερόσακους ή το οποίο σχε-

τίζεται µε συστήµατα ασφαλείας Στην περιοχή πληροφοριών της οθόνης οδηγού θα εµφανιστεί µια προειδοποιητική

λυχνία, για να σας ειδοποιήσει αν εντοπιστούν βλάβες.

Προειδοποιητική λυχνία SRS

Αν εµφανιστεί η προειδοποιητική λυχνία SRS, επικοινωνήστε αµέσως µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

 Σηµείωση

Έλεγχοι εκκίνησης

Πολλά συστήµατα ασφαλείας αποτελούν µέρος του ελέγχου εκκίνησης του αυτοκινήτου. Αντιµετωπίστε τυχόν βλάβες

που υποδεικνύονται.

Θέµατα σχετικά µε την ασφάλεια

Ορισµένες λειτουργίες υποστήριξης του οδηγού σχετίζονται µε την ασφάλεια. Αντί να σας προστατεύουν στην περί-

πτωση ατυχήµατος, έχουν σχεδιαστεί για να εµποδίζουν πρωτίστως τα ατυχήµατα. Για ασφαλέστερες µετακινήσεις, εξοι-

κειωθείτε µε αυτές τις λειτουργίες επίσης.

 Υποδειξη

Μπορείτε να βρείτε πληροφορίες σχετικά µε την απόκριση σε περίπτωση σύγκρουσης σε πολλά σηµεία αυτού του

εγχειριδίου. Συνεπώς, η παρούσα ενότητα υπάρχει, για να παρέχει µια πιο συνεκτική επισκόπηση των δυνατοτήτων του

αυτοκινήτου σας σε αυτό τον τοµέα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Πριν από µια σύγκρουση, µπορούν να επενεργήσουν διάφορες λειτουργίες υποστήριξης του οδηγού για να αποφευχθεί η σύ-

γκρουση ή να µειωθούν οι επιπτώσεις της. Αν το αυτοκίνητο ανιχνεύσει ότι µια σύγκρουση είναι πιθανή ή αναπόφευκτη, έχει

τη δυνατότητα να ενεργοποιήσει προληπτικά τα συστήµατα προστασίας, πριν να συµβεί η πρόσκρουση.

Στη διάρκεια

Στη διάρκεια της σύγκρουσης, αισθητήρες σε όλο το αυτοκίνητο παρέχουν συνεχώς πληροφορίες σχετικά µε την κατάσταση

του αυτοκινήτου και των επιβατών του. Το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί τις πληροφορίες για να χρονοµετρήσει και να ενεργοποιή-

σει επιλεκτικά λειτουργίες προστασίας, όπως η ενεργοποίηση των αερόσακων και των προεντατήρων των ζωνών ασφαλείας.

Οι συγκρούσεις είναι σύνθετα γεγονότα που µπορεί να εξελιχθούν σε διάφορα στάδια, όπου η πρώτη σύγκρουση δεν είναι

απαραίτητα η πιο σφοδρή. Ο καλός συγχρονισµός είναι σηµαντικός για την καλύτερη δυνατή αποτελεσµατική προστασία.

Τα συστήµατα ασφάλειας του αυτοκινήτου συνεργάζονται µε λειτουργίες παθητικής ασφάλειας. Σε περίπτωση σύγκρουσης, οι

δυνάµεις που ασκούνται κατανέµονται σε συγκεκριµένα δοµικά στοιχεία του αυτοκινήτου σας. Αξιοποιούνται επίσης οι ζώνες

παραµόρφωσης που απορροφούν την ενέργεια από την πρόσκρουση. Χρησιµοποιώντας παρόµοιες αρχές λειτουργίας, το

εξωτερικό του αυτοκινήτου έχει σχεδιαστεί µε γνώµονα την προστασία των πεζών.

Μετά

Μετά από µια σύγκρουση, το αυτοκίνητο προσπαθεί να έρθει σε στάση µε ελεγχόµενο και ασφαλή τρόπο. Μπορεί επίσης να

πραγµατοποιήσει µια αυτοµατοποιηµένη κλήση για βοήθεια έκτακτης ανάγκης.

5.2. Σωστός τρόπος να κάθεστε
Η σωστή στάση στο κάθισµα και η σωστή χρήση της ζώνης ασφαλείας είναι σηµαντικά για την ασφάλεια και

την άνεση όλων στο αυτοκίνητο. Υπάρχουν επίσης συγκεκριµένες συστάσεις για την εγκυµοσύνη και τα

παιδικά καθίσµατα.

 Σηµείωση

Λειτουργία ασφαλείας

Το αυτοκίνητο µπορεί να µεταβεί σε λειτουργία ασφαλείας µετά από συγκεκριµένες συγκρούσεις, ακόµη και χωρίς να

ανοίξουν αερόσακοι. Η παροχή ισχύος πρόσφυσης διακόπτεται στη λειτουργία ασφαλείας και το αυτοκίνητο δεν µπορεί

να οδηγηθεί.

Μην προσπαθήσετε να κινήσετε το αυτοκίνητο σε λειτουργία ασφαλείας. Αν το αυτοκίνητο δηµιουργεί µεγάλο πρό-

βληµα για την κυκλοφορία και µπορεί να κινηθεί, µπορεί κατ' εξαίρεση να µετακινηθεί σε µικρή απόσταση εκτός του

άµεσου κινδύνου. Η λειτουργία ρυµούλκησης πρέπει να ενεργοποιηθεί πριν από τη ρυµούλκηση του αυτοκινήτου.

 Σηµαντικό

Το αυτοκίνητό σας έχει σχεδιαστεί µε γνώµονα την ασφάλεια, αλλά κανένα σύστηµα προστασίας δεν είναι 100%

αποτελεσµατικό σε όλες τις περιπτώσεις. Τα χαρακτηριστικά ασφαλείας δεν υποκαθιστούν ποτέ την ανάγκη για τις

πρακτικές ασφαλούς χρήσης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Στάση στο κάθισµα

Τόσο η σωστή στάση στο κάθισµα όσο και η κατάλληλη ρύθµιση της ζώνης ασφαλείας είναι σηµαντικές για την ασφάλεια. Απο-

φεύγετε µη φυσιολογικές στάσεις όταν κάθεστε.

 Σηµαντικό

Σηµασία ορθού τρόπου καθίσµατος

Τα χαρακτηριστικά ασφαλείας, όπως οι ζώνες ασφαλείας και οι αερόσακοι, προϋποθέτουν όλοι οι επιβάτες να κάθονται

σωστά, για να έχουν την καλύτερη δυνατή αποτελεσµατική προστασία σε περίπτωση σύγκρουσης. Η µη τήρηση των

οδηγιών χρήσης των καθισµάτων µπορεί να θέσει σε κίνδυνο τη ζωή σας ή να οδηγήσει σε σοβαρό τραυµατισµό.

Εγκυµοσύνη

Προσέξτε ιδιαίτερα να τηρείτε όλες τις συστάσεις για τον τρόπο καθίσµατος, αν η επιβάτης είναι έγκυος. Τα ακόλουθα

είτε είναι προσθήκες είτε έχουν εξαιρετική σηµασία:

Βεβαιωθείτε ότι η ζώνη ασφαλείας δεν περνά πάνω από την κοιλιά. Ο οριζόντιος ιµάντας της ζώνης πρέπει να

περνά κάτω από την κοιλιακή χώρα και ο διαγώνιος ιµάντας πάνω από αυτήν.

Αν κάθεστε στη θέση του οδηγού, αποφύγετε να κάθεστε πιο κοντά στο τιµόνι από όσο είναι αναγκαίο. Ρυθµίστε το

κάθισµα, για να δηµιουργήσετε όσο το δυνατόν περισσότερη απόσταση ανάµεσα στην κοιλιά και στο τιµόνι, ενώ

παράλληλα διατηρείτε όλα τα χειριστήρια του οδηγού άνετα σε κοντινή απόσταση.

Ανάγκες χρήσης καθισµάτων από παιδιά

Τοποθετείτε πάντα τα παιδιά στα καθίσµατα µε ιδιαίτερη φροντίδα και προσοχή για τις ανάγκες τους. Βεβαιωθείτε ότι

έχετε το απαιτούµενο παιδικό κάθισµα ασφαλείας, το οποίο είναι σωστά τοποθετηµένο και ότι το παιδί παραµένει καθι-

σµένο µε ασφάλεια σε όλη τη διάρκεια του ταξιδιού. Για τα παιδιά που ταξιδεύουν στραµµένα προς τα εµπρός, ισχύουν

οι ίδιες συστάσεις καθισµάτων µε τους ενήλικες. Πρέπει να βεβαιώνεστε πάντα ότι η ζώνη ασφαλείας είναι σωστά ρυθ-

µισµένη και ότι το προσκέφαλο βρίσκεται σε ύψος κατάλληλο για το παιδί, όταν αυτό είναι δυνατόν.

 Σηµείωση

Φυσικοί περιορισµοί

Οι φυσικοί περιορισµοί µπορεί να εµποδίζουν έναν επιβάτη να ακολουθήσει τις συστάσεις πώς να κάθεται σωστά. Το

αυτοκίνητο µπορεί να χρειάζεται τροποποιήσεις για να διευκολυνθεί η ασφαλής χρήση. Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιο-

δοτηµένο συνεργείο της Volvo για πληροφορίες σχετικά µε τις εγκεκριµένες από τη Volvo τροποποιήσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Επιβάτης που κάθεται σωστά. Μην υιοθετείτε άλλες στάσεις σώµατος όταν το αυτοκίνητο είναι σε κίνηση.

Μη γλιστράτε προς τα εµπρός στο κάθισµα. Η µέση σας πρέπει να ακουµπά πάντα στην πλάτη του καθίσµατος.

Πατάτε και τα δύο σας πόδια στο δάπεδο.

Μη ρίχνετε την πλάτη του καθίσµατος σε θέση κατάκλισης. Η ζώνη ασφαλείας πρέπει να παραµένει τεντωµένη πάνω στον ώµο.

Σωστή χρήση του προσκέφαλου

Είναι απαραίτητο το προσκέφαλο να χρησιµοποιείται σωστά, για να µειωθεί ο κίνδυνος τραυµατισµού του αυχένα σε

περίπτωση σύγκρουσης. Όλα τα προσκέφαλα του αυτοκινήτου είναι σχεδιασµένα να συµβάλλουν στην προστασία του

κεφαλιού και του αυχένα όταν χρησιµοποιούνται σωστά.

Το πίσω µέρος του κεφαλιού σας πρέπει να ακουµπά στο προσκέφαλο.

Βεβαιωθείτε ότι τα προσκέφαλα των επιβατών έχουν σωστά ρυθµισµένα, όταν αυτό είναι εφικτό.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.3. Ζώνες ασφαλείας

Όταν οι ζώνες ασφαλείας χρησιµοποιούνται σωστά, µπορούν να βοηθήσουν να αποφύγετε σοβαρό

τραυµατισµό σε περιπτώσεις που κυµαίνονται από το απότοµο φρενάρισµα µέχρι σφοδρές συγκρούσεις.

Χαρακτηριστικά ζωνών ασφαλείας

Η ζώνη ασφαλείας κλειδώνει για να λειτουργεί ως σύστηµα συγκράτησης ασφαλείας υπό ορισµένες συνθήκες. Όπως όταν η

ζώνη τραβηχτεί απότοµα και µε δύναµη, αν το αυτοκίνητο οδηγείται επιθετικά και αν βρίσκεται σε απότοµη κλίση.

Υπενθύµιση ζώνης ασφαλείας

Το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί ενσωµατωµένους αισθητήρες, για να ανιχνεύσει αν ο οδηγός ή οποιοσδήποτε επιβάτης δεν χρησι-

µοποιεί τη ζώνη ασφαλείας του. Το σύστηµα ειδοποιεί τον οδηγό µε έναν προειδοποιητικό ήχο και το σύµβολο υπενθύµισης

ζώνης ασφαλείας εµφανίζεται στην οθόνη.

Σύµβολο υπενθύµισης ζώνης ασφαλείας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Για παράδειγµα, ποτέ µην την τυλίγετε ή τη συνδέετε σε άλλα αντικείµενα ή εξαρτήµατα στο αυτοκίνητο.

[2] Υπάρχουν γενικές συστάσεις για τον τρόπο που πρέπει να κάθεστε στο κάθισµα, καθώς και συγκεκριµένες συστάσεις για

παιδιά και εγκύους επιβάτες.

[3] Η Volvo συνιστά ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

5.3.1. Πρόσδεση και ρύθµιση της ζώνης ασφαλείας

 Σηµαντικό

Χρήση ζωνών ασφαλείας

Οι παρακάτω είναι οι βασικές οδηγίες για τη σωστή χρήση των ζωνών ασφαλείας. Υπάρχουν επίσης πιο αναλυτικές

πληροφορίες σε άλλες ενότητες του εγχειριδίου που καλύπτουν τη σωστή χρήση των καθισµάτων και τις ρυθµίσεις των

ζωνών ασφαλείας.

Βεβαιωθείτε ότι όλοι οι επιβάτες φοράνε τη ζώνη ασφαλείας τους και ότι όλες οι ζώνες είναι σωστά ρυθµισµένες.

Προσαρµόστε τη ζώνη ασφαλείας στη σωµατική διάπλαση του επιβάτη.

Η ζώνη ασφαλείας πρέπει να εφαρµόζει στο σώµα σας.

Φροντίστε ώστε η ζώνη να είναι χαλαρή όσο το δυνατόν λιγότερο.

Φροντίστε ώστε η ζώνη να περνάει όσο το δυνατόν πιο ίσια ανάµεσα στα τρία σηµεία στερέωσης της. [1]

Διατηρείτε την πλάτη του καθίσµατος σε όρθια θέση.

Ακολουθείτε όλες τις συστάσεις για τη θέση και τη στάση στα καθίσµατα. [2]

Μη φοράτε τη ζώνη ασφαλείας µε τρόπους διαφορετικούς από εκείνους που περιγράφονται στο παρόν εγχειρίδιο

χρήσης.

Χρησιµοποιείτε πάντα τη ζώνη ασφαλείας όταν οδηγείτε.

Ποτέ µη χρησιµοποιείτε την ίδια ζώνη ασφαλείας για περισσότερα από ένα άτοµα ταυτόχρονα.

 Προειδοποίηση

Φροντίδα και συντήρηση ζωνών ασφαλείας

Μην τροποποιείτε ή επισκευάζετε ποτέ µόνοι σας ζώνες ασφαλείας ή σχετικά εξαρτήµατα, όπως συνδέσµους και

γάντζους. Οποιαδήποτε ενέργεια σέρβις ή αντικατάσταση θα πρέπει να εκτελείται από εκπαιδευµένο τεχνικό µε

πρόσβαση σε ανταλλακτικά εγκεκριµένου τύπου. [3]

Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν η ζώνη ασφαλείας ή κάποιο σχετικό εξάρτηµα

παρουσιάζει σηµάδια ζηµιάς ή φθοράς.

Αντικαταστήστε τη ζώνη ασφαλείας αν έχει υποστεί µεγάλη καταπόνηση, όπως σε µια σύγκρουση. Μπορεί να έχει

χάσει τις προστατευτικές της ιδιότητες ακόµα και αν δεν υπάρχει προφανής ζηµιά.

Καθαρίστε τη ζώνη ασφαλείας αµέσως σε περίπτωση που χυθεί υγρό πάνω της. Η ουσία που χύθηκε µπορεί να

εισχωρήσει στον µηχανισµό και να φθείρει το υλικό.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η σωστά δεµένη και ρυθµισµένη ζώνη ασφαλείας είναι σηµαντική για την ασφάλεια και την άνεση.

Σωστά δεµένη και ρυθµισµένη ζώνη ασφαλείας.

Πριν προσδέσετε τη ζώνη ασφαλείας σε ακριανό πίσω κάθισµα, βεβαιωθείτε ότι η ζώνη περνάει χωρίς να έχει διπλωθεί µέσα

από τον οδηγό της ζώνης στο πάνω µέρος της πλάτης του καθίσµατος. Αν η ζώνη ασφαλείας έχει βγει από τον οδηγό, περά-

στε την ξανά µέσα από το κενό.

Οδηγός ζώνης ασφαλείας

Πρόσδεση της ζώνης ασφαλείας

 Σηµείωση

Αυτές οι οδηγίες ισχύουν για ενήλικες και παιδιά που κάθονται κανονικά ή χρησιµοποιούν ένα βοηθητικό παιδικό

κάθισµα. Διαβάστε την ξεχωριστή ενότητα που αφορά στην ασφάλεια των παιδιών, για λεπτοµερείς πληροφορίες

σχετικά µε τα παιδικά καθίσµατα και τους διάφορους τύπους παιδικών καθισµάτων ασφαλείας.

 Σηµαντικό

Αν αφήσετε τη ζώνη ασφαλείας έξω τον οδηγό κατά την πρόσδεση, η ζώνη µπορεί να αλλάξει θέση. Αυτό µπορεί να

έχει αρνητικές επιπτώσεις στην ασφάλεια ή την άνεση των επιβατών. Μπορεί επίσης να οδηγήσει σε προβλήµατα

τύλιξης, τα οποία µε τη σειρά τους µπορεί να προκαλέσουν ζηµιά στη ζώνη µε την πάροδο του χρόνου.

Τραβήξτε έξω τη ζώνη ασφαλείας από το έλασµα ασφάλισης. Αν την τραβήξετε πολύ γρήγορα, θα ενεργοποιηθεί ο

µηχανισµός ασφάλισης.
1

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ρύθµιση της ζώνης ασφαλείας

Απασφάλιση της ζώνης ασφαλείας

Ενώ η ζώνη έχει εκτυλιχτεί, ελέγξτε αν ο ιµάντας έχει συστραφεί, αν έχει κόµπους ή αν έχει υποστεί ζηµιά.2

Εισαγάγετε το έλασµα ασφάλισης µέσα στην πόρπη.3

Το έλασµα ασφάλισης ασφαλίζει στη θέση του.>

 Προειδοποίηση

Έλεγχος όταν η ζώνη ασφαλείας είναι προσδεδεµένη

Η ζώνη ασφαλείας πρέπει να διέρχεται απευθείας και όσο το δυνατόν πιο ευθεία µεταξύ των τριών σηµείων

πρόσδεσής της. Αν είναι λασκαρισµένη χωρίς λόγο, αυξάνεται ο κίνδυνος τραυµατισµού.

Βεβαιωθείτε ότι όλοι οι επιβαίνοντες στο αυτοκίνητο φορούν τη ζώνη ασφαλείας τους σωστά.

Για τους επιβάτες στα µπροστινά καθίσµατα, ρυθµίστε το ύψος του άνω σηµείου στερέωσης της ζώνης ασφαλείας.

Πάνω σηµείο στερέωσης ζώνης ασφαλείας

Κρατήστε κάτω το κουµπί στο πάνω σηµείο στερέωσης, για να του επιτρέψετε να σύρετε πάνω και κάτω.

Τοποθετήστε το όσο το δυνατόν ψηλότερα, χωρίς η ζώνη να αγγίζει τον λαιµό ή τον αυχένα.

4

Τεντώστε το οριζόντιο τµήµα της ζώνης τραβώντας τον διαγώνιο ιµάντα προς τα πάνω. Η ζώνη πρέπει να είναι όσο το

δυνατόν πιο ευθεία και όσο το δυνατόν πιο χαµηλά, κάτω από την κοιλιά.
5

 Σηµαντικό

Εγκυµοσύνη

Προσέξτε ιδιαίτερα να τηρείτε όλες τις συστάσεις για τον τρόπο καθίσµατος, αν η επιβάτης είναι έγκυος. Βεβαιω-

θείτε ότι η ζώνη ασφαλείας δεν περνά πάνω από την κοιλιά. Το τµήµα της ζώνης για τους µηρούς πρέπει να είναι

κάτω από την κοιλιά και τµήµα της ζώνης για τους ώµους πρέπει να περνά πάνω από αυτήν.

Για να απασφαλίσετε τη ζώνη ασφαλείας, πιέστε το κουµπί της πόρπης.6

Οδηγήστε τη ζώνη ασφαλείας πίσω στη θέση τύλιξης.7

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.3.2. Υπενθύµιση ζώνης ασφαλείας

Το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί ενσωµατωµένους αισθητήρες, για να ανιχνεύσει αν ο οδηγός ή οποιοσδήποτε

επιβάτης δεν χρησιµοποιεί τη ζώνη ασφαλείας του.

Αν το αυτοκίνητο ανιχνεύσει επιβάτες που δεν φορούν τη ζώνη ασφαλείας τους, το σύστηµα ειδοποιεί τον οδηγό µε έναν

προειδοποιητικό ήχο και το σύµβολο της υπενθύµισης ζώνης ασφαλείας εµφανίζεται στην οθόνη.

Σύµβολο υπενθύµισης ζώνης ασφαλείας.

Μπορείτε να δείτε ποιες ζώνες ασφαλείας δεν είναι προσδεδεµένες στην περιοχή πληροφοριών οδηγού της οθόνης.

Επισκόπηση αυτοκινήτου στην οθόνη.

Αν εµφανιστεί η υπενθύµιση, δέστε τις ζώνες που υποδεικνύονται το συντοµότερο δυνατό µε ασφαλή τρόπο. Αν είναι ανα-

γκαίο, σταµατήστε το αυτοκίνητο, προκειµένου να µην αποσπαστεί η προσοχή σας από την οδήγηση.

Σε µερικές περιπτώσεις αυτές οι υπενθυµίσεις ενδέχεται να αναγνωρίσουν εσφαλµένα ένα αντικείµενο πάνω στο κάθισµα ως

επιβάτη και να σας ειδοποιήσουν, αν ζώνη ασφαλείας δεν έχει δεθεί. Αν απορρίψετε αυτές τις υπενθυµίσεις στην οθόνη, το

µεγάλο γραφικό σύµβολο θα σταµατήσει να εµφανίζεται αλλά οι άλλες προειδοποιητικές λυχνίες θα παραµείνουν ενεργές. Για

να σταµατήσουν, δέστε τη ζώνη ασφαλείας.

5.4. Αερόσακοι

 Σηµαντικό

Βεβαιωθείτε ότι η ζώνη ασφαλείας τυλίγεται πλήρως µετά τη χρήση της. Αν κάποια πόρτα κλείσει παγιδεύοντας τη

ζώνη ασφαλείας στο διάκενο, µπορεί να προκληθεί ζηµιά τόσο στη ζώνη ασφαλείας όσο και στην πόρτα.

 Προειδοποίηση

Να βεβαιώνεστε πάντοτε ότι όλοι στο αυτοκίνητο φορούν τη ζώνη ασφαλείας τους.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Υπάρχουν διάφοροι αερόσακοι στο αυτοκίνητό σας που µπορεί να ανοίξουν σε περίπτωση σύγκρουσης.

Μπορούν να συµβάλουν στη µείωση των δυνάµεων πρόσκρουσης που δέχονται οι επιβάτες.

Η εικόνα δείχνει µια επιλογή από διαθέσιµους αερόσακους. Συνεχίστε να διαβάζετε για λεπτοµέρειες σχετικά µε τους αερόσακους στο
αυτοκίνητό σας.

Οι αερόσακοι έχουν σχεδιαστεί για να λειτουργούν µαζί µε τα υπόλοιπα συστήµατα ασφάλειας του αυτοκινήτου. Η αποτελε-

σµατικότητά τους εξαρτάται ιδιαίτερα από τη σωστή θέση του επιβάτη στο κάθισµα και τη σωστή χρήση της ζώνης ασφαλείας.

Το άνοιγµα του αερόσακου γίνεται απότοµα, µε µεγάλη δύναµη αλλά ελεγχόµενα και µπορεί να µειώσει σηµαντικά τον κίνδυνο

σοβαρού τραυµατισµού των επιβατών που κάθονται σωστά στο κάθισµά τους.

Αισθητήρες σε όλο το αυτοκίνητό σας επιτρέπουν το άνοιγµα διαφορετικών αερόσακων µε βάση πληροφορίες για τη σύ-

γκρουση, καθώς και για την κατάσταση του αυτοκινήτου και των επιβαινόντων.

Τύποι αερόσακων

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει τους παρακάτω τύπους αερόσακων:

Μπροστινοί αερόσακοι Αερόσακοι µετωπικής σύγκρουσης για τον οδηγό και τον συνοδηγό.

Πλευρικοί αερόσακοι Ενσωµατωµένοι αερόσακοι πλευρικής σύγκρουσης για τον οδηγό και τον συνοδηγό.

Αερόσακοι τύπου κουρτίνας Αερόσακοι οροφής για τους επιβάτες που κάθονται δίπλα σε παράθυρο.

5.4.1. Άνοιγµα αερόσακου
Αν ανοίξει ένας αερόσακος, το αυτοκίνητό σας πρέπει να µεταφερθεί σε συνεργείο και να γίνει σέρβις.

 Προειδοποίηση

Σε περίπτωση σύγκρουσης οι αερόσακοι δεν θα λειτουργήσουν όπως προβλέπεται, αν ο επιβάτης δεν κάθεται σωστά.

Χρησιµοποιείτε πάντοτε τις ζώνες ασφαλείας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν το αυτοκίνητο ανοίξει έναν αερόσακο, αυτός φουσκώνει στιγµιαία µε µεγάλη δύναµη συνοδευόµενη από έναν δυνατό θό-

ρυβο. Μετά από αυτό το σηµείο, ο αερόσακος συµπεριφέρεται διαφορετικά ανάλογα µε τον τύπο του. Οι µπροστινοί και οι

πλευρικοί αερόσακοι ξεφουσκώνουν καθώς συµπιέζονται και παρέχουν ελεγχόµενη προστασία µόνο για µία σφοδρή πρό-

σκρουση. Οι αερόσακοι τύπου κουρτίνας παραµένουν φουσκωµένοι για µεγαλύτερο χρονικό διάστηµα για να προστατεύσουν

τους επιβάτες από επαναλαµβανόµενες συγκρούσεις.

Μετά το άνοιγµα του αερόσακου

Μετά από σύγκρουση στην οποία έχουν ανοίξει αερόσακοι, δώστε προτεραιότητα στην ασφάλεια και τις ιατρικές ανάγκες

όσων ενεπλάκησαν στο ατύχηµα. Πριν από τον χειρισµό του αυτοκινήτου επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο

της Volvo. Ακολουθήστε τις οδηγίες του εγχειριδίου χρήσης για τον ασφαλή χειρισµό και την περισυλλογή ενός αυτοκινήτου

που έχει ακινητοποιηθεί ή βρίσκεται σε κατάσταση ασφαλείας.

 Προειδοποίηση

Τραυµατισµοί που σχετίζονται µε αερόσακους

Κανένα σύστηµα ασφαλείας δεν µπορεί να αποτρέψει όλους τους πιθανούς τραυµατισµούς σε µια σύγκρουση. Οι αερό-

σακοι έχουν σχεδιαστεί για να µειώνουν τον κίνδυνο σοβαρών τραυµατισµών. Η πρόσκρουση πάνω σε αερόσακο συχνά

οδηγεί σε κάποιας µορφής τραυµατισµό, ενώ ο τύπος και η σοβαρότητα του τραυµατισµού επηρεάζονται από διάφο-

ρους παράγοντες. Διαβάστε το εγχειρίδιο χρήσης για να µπορέσετε να αναγνωρίσετε και να αποφύγετε πρακτικές που

είναι γνωστό ότι αυξάνουν τον κίνδυνο τραυµατισµού.

Για να µειωθεί ο κίνδυνος τραυµατισµών που σχετίζονται µε τον αερόσακο σε περίπτωση σύγκρουσης:

Ακολουθήστε τις οδηγίες του εγχειριδίου χρήσης για τη σωστή θέση στο κάθισµα και τη χρήση των ζωνών

ασφαλείας.

Μάθετε πού βρίσκονται όλοι οι αερόσακοι και πώς επηρεάζουν τη χρήση του αυτοκινήτου σας.

Μην αποθηκεύετε και µην τοποθετείτε αντικείµενα στα σηµεία που ανοίγουν οι αερόσακοι.

Μην κάνετε τροποποιήσεις στο εσωτερικό ή στα ηλεκτρικά συστήµατα του αυτοκινήτου σας, οι οποίες δεν είναι

εγκεκριµένες από τη Volvo.

 Σηµείωση

Προϋποθέσεις ανοίγµατος αερόσακων

Ενδέχεται να µην ανοίξουν όλοι οι αερόσακοι σε µια σύγκρουση. Αυτό συµβαίνει, διότι οι διάφοροι αερόσακοι απαιτούν

διαφορετικές συνθήκες και δυνάµεις, για να ανοίξουν. Η σοβαρότητα της ζηµιάς στο αυτοκίνητο µετά από σύγκρουση

δεν είναι αξιόπιστη ένδειξη για το αν θα έπρεπε να έχουν ανοίξει οι αερόσακοι.

Αέρια και καπνός από τον αερόσακο

Το αέριο στο εσωτερικό ενός αερόσακου περιέχει καπνό που εκλύεται στον χώρο επιβατών όταν ο αερόσακος

ξεφουσκώνει.

Προσέχετε πάντοτε µήπως εκδηλωθεί φωτιά µετά από σοβαρή σύγκρουση, ωστόσο πρέπει να γνωρίζετε ότι µια

µικρή ποσότητα καπνού είναι φυσιολογική αν ανοίξει κάποιος αερόσακος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.4.2. Μπροστινοί αερόσακοι
Οι µπροστινοί αερόσακοι είναι σχεδιασµένοι να ανοίγουν σε ορισµένες µετωπικές συγκρούσεις. Ο αερόσα-

κος του συνοδηγού µπορεί να απενεργοποιηθεί, προκειµένου να τοποθετηθούν ορισµένα παιδικά καθίσµατα

ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω.

Οι µπροστινοί αερόσακοι µπορούν να συµβάλλουν στην προστασία του οδηγού και του συνοδηγού από σοβαρούς τραυµατι-

σµούς, αν κάθονται σωστά στη διάρκεια µιας σύγκρουσης. Οι αερόσακοι σε κάθε πλευρά ανοίγουν ανεξάρτητα ο ένας από τον

άλλον.

Ο αερόσακος της πλευράς οδηγού είναι τοποθετηµένος µέσα στο τιµόνι.

Ο αερόσακος της πλευράς συνοδηγού είναι τοποθετηµένος πίσω από ένα πλαίσιο στο ταµπλό.

Όλα τα σηµεία µπροστινών αερόσακων επισηµαίνονται µε το κείµενο AIRBAG ή SRS AIRBAG.

 Σηµαντικό

Λειτουργία ασφαλείας

Το αυτοκίνητο µπορεί να µεταβεί σε λειτουργία ασφαλείας µετά από συγκεκριµένες συγκρούσεις, ακόµη και χωρίς να

ανοίξουν αερόσακοι. Η παροχή ισχύος πρόσφυσης διακόπτεται στη λειτουργία ασφαλείας και το αυτοκίνητο δεν µπορεί

να οδηγηθεί.

Μην προσπαθήσετε να κινήσετε το αυτοκίνητο σε λειτουργία ασφαλείας. Αν το αυτοκίνητο δηµιουργεί µεγάλο πρό-

βληµα για την κυκλοφορία και µπορεί να κινηθεί, µπορεί κατ' εξαίρεση να µετακινηθεί σε µικρή απόσταση εκτός του

άµεσου κινδύνου. Η λειτουργία ρυµούλκησης πρέπει να ενεργοποιηθεί πριν από τη ρυµούλκηση του αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Διακόπτης αερόσακου συνοδηγού

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τον αερόσακο του συνοδηγού χρησιµοποιώντας τον διακόπτη του αε-

ρόσακου. Αυτό ελέγχει επίσης τον πλευρικό αερόσακο στην πλευρά του συνοδηγού και τον εσωτερικό πλευρικό αερόσακο

στην πλευρά του οδηγού. Ο αερόσακος συνοδηγού πρέπει να απενεργοποιηθεί πριν τοποθετήσετε ένα παιδικό κάθισµα

ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω στο κάθισµα του συνοδηγού. Διαβάστε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε τους αερόσακους

και την ασφάλεια των παιδιών πριν τοποθετήσετε παιδικό κάθισµα ασφαλείας.

Κατάσταση αερόσακου συνοδηγού

Η κατάσταση του αερόσακου συνοδηγού εµφανίζεται στην κονσόλα οροφής.

Αυτό το εικονίδιο δηλώνει ότι ο αερόσακος συνοδηγού είναι ενεργοποιηµένος και µπορεί να ανοίξει από το αυτοκίνητο.

Αυτό το εικονίδιο δηλώνει ότι ο αερόσακος συνοδηγού είναι απενεργοποιηµένος και δεν µπορεί να ανοίξει από το αυτοκίνητο.

 Προειδοποίηση

Μην παρεµποδίζετε τους µπροστινούς αερόσακους

Δεν πρέπει να υπάρχουν αποσκευές, κάποιο παιδί ή κατοικίδιο στον χώρο ανάµεσα στον καθήµενο επιβάτη και τους

µπροστινούς αερόσακους, ούτε στα πόδια του επιβάτη.

Δεν πρέπει να τοποθετείτε τα πόδια ή τα πέλµατα στο ταµπλό. Υπάρχει θανάσιµος κίνδυνος ή κίνδυνος σοβαρού

τραυµατισµού.

Μην αφήνετε και µην τοποθετείτε αντικείµενα στο ταµπλό. Ακόµη και µικρά αντικείµενα µπορεί να γίνουν

επικίνδυνα βλήµατα σε µια σύγκρουση και να καταλήξουν µεταξύ των αερόσακων που ανοίγουν και των επιβατών.

Παρεµπόδιση αερόσακων γενικά

Διατηρείτε ελεύθερα όλα τα σηµεία που υπάρχουν αερόσακοι και τον χώρο που ανοίγουν οι αερόσακοι χωρίς εµπόδια.

Τα εµπόδια µπορεί να µειώσουν την αποτελεσµατικότητα του αερόσακου και να προκαλέσουν σοβαρό τραυµατισµό.

Ακολουθείτε τις οδηγίες πώς να κάθεστε σωστά στο κάθισµα.

Αποθηκεύετε σωστά τις αποσκευές και άλλα αντικείµενα. Το αυτοκίνητο διαθέτει πολλούς χώρους αποσκευών για

ασφαλή αποθήκευση.

Μην τροποποιείτε ή στερεώνετε αξεσουάρ σε οποιοδήποτε κάλυµµα αερόσακου ή παρακείµενο πάνελ.

 Προειδοποίηση

Παιδικά καθίσµατα ασφαλείας και κάθισµα συνοδηγού

ΠΟΤΕ µη χρησιµοποιείτε παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω σε κάθισµα µπροστά από το οποίο υπάρχει

ενεργός αερόσακος, µπορεί να προκληθεί ΘΑΝΑΤΟΣ ή ΣΟΒΑΡΟΣ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΣ στο ΠΑΙΔΙ.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.4.2.1. Απενεργοποίηση και ενεργοποίηση του αερόσακου
συνοδηγού

Για να χρησιµοποιήσετε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε κατεύθυνση προς τα πίσω στο κάθισµα του

συνοδηγού, πρέπει πρώτα να απενεργοποιήσετε τον αερόσακο του συνοδηγού χρησιµοποιώντας τον

διακόπτη αερόσακου συνοδηγού. Όταν ο αερόσακος είναι απενεργοποιηµένος, δεν θα ανοίξει σε περίπτωση

σύγκρουσης. Διαβάστε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε τους µπροστινούς αερόσακους και τις θέσεις που

µπορούν να καθίσουν παιδιά, πριν αλλάξετε την κατάσταση του αερόσακου συνοδηγού.

Σηµείο και θέσεις του διακόπτη

Ο διακόπτης του αερόσακου βρίσκεται στο πλάι του ταµπλό και είναι προσβάσιµος, όταν η πόρτα του συνοδηγού είναι

ανοικτή.

Έχει δύο θέσεις. Οι θέσεις του διακόπτη επισηµαίνονται τόσο µε σύµβολα όσο και µε κείµενο που υποδεικνύουν, αν ο αερόσα-

κος συνοδηγού είναι ενεργοποιηµένος ή απενεργοποιηµένος.

 Υποδειξη

Διαβάστε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε τους αερόσακους

Υπάρχουν περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε τους αερόσακους και την ασφάλεια γενικά. Βεβαιωθείτε ότι έχετε δια-

βάσει όλες τις πληροφορίες για αυτά τα θέµατα, ώστε να κατανοήσετε τις δυνατότητες και τους περιορισµούς των χα-

ρακτηριστικών ασφαλείας του αυτοκινήτου σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αερόσακοι ενεργοποιηµένοι. Χρησιµοποιείτε πάντοτε αυτήν τη θέση, όταν στο κάθισµα κάθεται επιβάτης, παιδί ή ενήλικας, στραµµένος προς
τα εµπρός.

Στη θέση µε την ένδειξη ON, ο αερόσακος είναι ενεργοποιηµένος και µπορεί να ανοίξει από το αυτοκίνητο.

Αερόσακος απενεργοποιηµένος Χρησιµοποιείτε πάντοτε αυτήν τη θέση, όταν στο κάθισµα του συνοδηγού είναι τοποθετηµένο ένα παιδικό
κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω.

Στη θέση µε την ένδειξη OFF, ο αερόσακος είναι απενεργοποιηµένος και δεν µπορεί να ανοίξει από το αυτοκίνητο.

Αλλαγή της θέσης του διακόπτη αερόσακου

5.4.3. Πλευρικοί αερόσακοι
Οι πλευρικοί αερόσακοι έχουν σχεδιαστεί για να ανοίγουν σε περίπτωση πλευρικής σύγκρουσης.

Οι πλευρικοί αερόσακοι µπορούν να συµβάλλουν στην προστασία του οδηγού και του συνοδηγού, εφόσον κάθονται σωστά,

σε ορισµένες πλευρικές συγκρούσεις. Ο αερόσακος της εξωτερικής πλευράς ανοίγει συνήθως µόνο στην πλευρά της σύ-

Τραβήξτε τον διακόπτη προς τα έξω και γυρίστε τον στη θέση ON ή OFF.1

Η οθόνη επιβεβαιώνει την αλλαγή κατάστασης.

Αν έχει ρυθµιστεί στη θέση ON, εµφανίζεται το µήνυµα Passenger airbag enabled (ON). Ο αερόσακος είναι

ενεργοποιηµένος.

Αν έχει ρυθµιστεί στη θέση OFF, εµφανίζεται το µήνυµαPassenger airbag disabled (OFF). Ο αερόσακος είναι

απενεργοποιηµένος.

>

 Σηµείωση

Στην κονσόλα οροφής υποδεικνύεται πάντοτε η τρέχουσα κατάσταση του αερόσακου συνοδηγού. Πρέπει να

ελέγχετε τακτικά αυτή την ένδειξη πριν οδηγήσετε, ιδίως αν έχει τοποθετηθεί ή αφαιρεθεί πρόσφατα παιδικό

κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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γκρουσης σε κάθε µπροστινό κάθισµα. Ο αερόσακος της εσωτερικής πλευράς, που είναι τοποθετηµένος µόνο στο κάθισµα

οδηγού, ανοίγει συνήθως σε περίπτωση πλευρικής σύγκρουσης και στις δύο πλευρές του οχήµατος.

Αερόσακοι πλευρικής σύγκρουσης για οδηγό και συνοδηγό.

Οι πλευρικοί αερόσακοι είναι τοποθετηµένοι µέσα στις πλευρές του σκελετού της πλάτης του καθίσµατος. Και τα δύο µπρο-

στινά καθίσµατα διαθέτουν αερόσακους στην εξωτερική πλευρά αλλά το κάθισµα οδηγού έχει επίσης έναν αερόσακο στην

εσωτερική πλευρά.

Αµφότερα τα µπροστινά καθίσµατα φέρουν σηµάνσεις µε το κείµενο AIRBAG.

 Προειδοποίηση

Μην εµποδίζετε τους πλευρικούς αερόσακους

Μην τοποθετείτε αντικείµενα σε οποιαδήποτε πλευρά των µπροστινών καθισµάτων. Αντικείµενα ανάµεσα στα

καθίσµατα και το πάνελ πόρτας ή ανάµεσα στα καθίσµατα και την επιµήκη κονσόλα µπορεί να εµποδίσουν τη

λειτουργία των πλευρικών αερόσακων.

Μη χρησιµοποιείτε καλύµµατα καθισµάτων που δεν έχουν εγκριθεί από τη Volvo.

Παρεµπόδιση αερόσακων γενικά

Διατηρείτε ελεύθερα όλα τα σηµεία που υπάρχουν αερόσακοι και τον χώρο που ανοίγουν οι αερόσακοι χωρίς εµπόδια.

Τα εµπόδια µπορεί να µειώσουν την αποτελεσµατικότητα του αερόσακου και να προκαλέσουν σοβαρό τραυµατισµό.

Ακολουθείτε τις οδηγίες πώς να κάθεστε σωστά στο κάθισµα.

Αποθηκεύετε σωστά τις αποσκευές και άλλα αντικείµενα. Το αυτοκίνητο διαθέτει πολλούς χώρους αποσκευών για

ασφαλή αποθήκευση.

Μην τροποποιείτε ή στερεώνετε αξεσουάρ σε οποιοδήποτε κάλυµµα αερόσακου ή παρακείµενο πάνελ.

 Υποδειξη

Διαβάστε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε τους αερόσακους

Υπάρχουν περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε τους αερόσακους και την ασφάλεια γενικά. Βεβαιωθείτε ότι έχετε δια-

βάσει όλες τις πληροφορίες για αυτά τα θέµατα, ώστε να κατανοήσετε τις δυνατότητες και τους περιορισµούς των χα-

ρακτηριστικών ασφαλείας του αυτοκινήτου σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.4.4. Αερόσακοι τύπου κουρτίνας
Οι αερόσακοι τύπου κουρτίνας του αυτοκινήτου συµβάλουν στην προστασία των επιβατών που κάθονται

δίπλα σε παράθυρο σε ορισµένες συγκρούσεις. Είναι τοποθετηµένοι πάνω από τις πόρτες και στις δύο

πλευρές του αυτοκινήτου.

Οι αερόσακοι τύπου κουρτίνας έχουν σχεδιαστεί για να συµβάλλουν στην προστασία του κεφαλιού του επιβάτη που κάθεται

σωστά στο κάθισµά του και φορά ζώνη ασφαλείας. Σε αντίθεση µε τους συµβατικούς αερόσακους οι αερόσακοι τύπου κουρτί-

νας παραµένουν φουσκωµένοι για µεγάλο χρονικό διάστηµα από τότε που θα ανοίξουν.

Αερόσακος τύπου κουρτίνας που έχει ανοίξει στη µία πλευρά του αυτοκινήτου.

Οι αερόσακοι τύπου κουρτίνας είναι τοποθετηµένοι πίσω από πάνελ κατά µήκος των άκρων της οροφής και στις δύο πλευρές

του αυτοκινήτου. Τα πάνελ φέρουν την ένδειξη IC AIRBAG.

 Προειδοποίηση

Μην παρεµποδίζετε τους αερόσακους τύπου κουρτίνας

Μην κρεµάτε βαριά αντικείµενα από τα άγκιστρα ή τις χειρολαβές της οροφής. Τα άγκιστρα προορίζονται για

ελαφριά παλτά και σακάκια.

Μην τροποποιείτε και µη στερεώνετε αξεσουάρ στα πάνελ που καλύπτουν τους αερόσακους τύπου κουρτίνας στην

οροφή, στις κολόνες ή στα παρακείµενα πάνελ.

Παρεµπόδιση αερόσακων γενικά

Διατηρείτε ελεύθερα όλα τα σηµεία που υπάρχουν αερόσακοι και τον χώρο που ανοίγουν οι αερόσακοι χωρίς εµπόδια.

Τα εµπόδια µπορεί να µειώσουν την αποτελεσµατικότητα του αερόσακου και να προκαλέσουν σοβαρό τραυµατισµό.

Ακολουθείτε τις οδηγίες πώς να κάθεστε σωστά στο κάθισµα.

Αποθηκεύετε σωστά τις αποσκευές και άλλα αντικείµενα. Το αυτοκίνητο διαθέτει πολλούς χώρους αποσκευών για

ασφαλή αποθήκευση.

Μην τροποποιείτε ή στερεώνετε αξεσουάρ σε οποιοδήποτε κάλυµµα αερόσακου ή παρακείµενο πάνελ.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.4.5. Συντήρηση και σέρβις αερόσακων

Επικοινωνήστε µε κάποιο εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν υπάρχουν ενδείξεις βλάβης ή ζηµιάς

στους αερόσακους ή σε άλλα συστήµατα ασφαλείας.

Οποιεσδήποτε εργασίες σέρβις ή επισκευής στους αερόσακους και τα σχετικά συστήµατα ασφαλείας πρέπει να πραγµατο-

ποιούνται από εξουσιοδοτηµένους τεχνικούς. [1]  Ποτέ µην επιχειρήσετε να τροποποιήσετε ή να επισκευάσετε οποιοδήποτε

εξάρτηµα των συστηµάτων ασφαλείας εσείς οι ίδιοι. Οι πληµµελείς επισκευές µπορεί να οδηγήσουν σε βλάβες και σοβαρό

τραυµατισµό. Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, όταν το αυτοκίνητό σας χρειάζεται σέρβις ή

επισκευές.

 Υποδειξη

Διαβάστε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε τους αερόσακους

Υπάρχουν περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε τους αερόσακους και την ασφάλεια γενικά. Βεβαιωθείτε ότι έχετε δια-

βάσει όλες τις πληροφορίες για αυτά τα θέµατα, ώστε να κατανοήσετε τις δυνατότητες και τους περιορισµούς των χα-

ρακτηριστικών ασφαλείας του αυτοκινήτου σας.

 Προειδοποίηση

Τροποποιήσεις αυτοκινήτου και αερόσακοι

Οι τροποποιήσεις στο αυτοκίνητο ενδέχεται να επηρεάσουν τους αερόσακους και άλλα συστήµατα ασφαλείας. Διαβάστε

προσεκτικά την ενότητα σχετικά µε τις τροποποιήσεις του αυτοκινήτου και επικοινωνήστε µε τη Volvo [2] , αν σκέφτεστε

να τροποποιήσετε το αυτοκίνητό σας µε οποιονδήποτε τρόπο [3] , όπως για παράδειγµα, για την εξυπηρέτηση ατόµου

µε αναπηρία.

Αερόσακοι και ζηµιά από νερό

Αν το αυτοκίνητο πληµµυρίσει ή στο εσωτερικό του εισχωρήσει υπερβολική ποσότητα νερού, ενδέχεται να προκληθεί

ζηµιά από το νερό που επηρεάζει τα συστήµατα ασφαλείας. Αυτό µπορεί να οδηγήσει σε ακούσια ενεργοποίηση του

αερόσακου και να προκληθεί τραυµατισµός.

Μη χρησιµοποιείτε το αυτοκίνητο αν υποψιάζεστε ότι έχει υποστεί ζηµιά από νερό.

Επικοινωνήστε µε τη Βοήθεια Volvo για υποστήριξη περισυλλογής.

 Σηµείωση

Αν το αυτοκίνητο ανιχνεύσει βλάβες σε κάποιον αερόσακο, στην περιοχή πληροφοριών στην οθόνη του οδηγού εµφανί-

ζεται µια προειδοποίηση. Επικοινωνήστε αµέσως µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν συµβεί αυτό.

Προειδοποιητική λυχνία SRS

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Η Volvo συνιστά ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για οποιεσδήποτε επισκευές ή σέρβις.

[2] Μπορείτε να βρείτε λεπτοµερή στοιχεία επικοινωνίας σε ξεχωριστή ενότητα σε αυτό το εγχειρίδιο χρήσης ή να

επικοινωνήσετε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo.

[3] Αυτό ισχύει για όλα τα µέρη του αυτοκινήτου, ωστόσο ιδιαίτερη βαρύτητα έχουν τα µπροστινά καθίσµατα και όλα τα σηµεία

που υπάρχουν αερόσακοι.

5.4.6. Πινακίδες αερόσακων

Οι ετικέτες των αερόσακων στο αυτοκίνητό σας παρέχουν βασικές πληροφορίες σχετικά µε τους

αερόσακους ή µπορούν να λειτουργήσουν ως σήµανση για τα σηµεία που βρίσκονται οι αερόσακοι.

Πινακίδες θέσεων αερόσακων

Τα σηµεία στο αυτοκίνητό σας µε σήµανση είτε AIRBAG, IC AIRBAG είτε SRS AIRBAG δηλώνουν ότι στο συγκεκριµένο σηµείο

υπάρχει αερόσακος.

Πινακίδες πληροφοριών αερόσακου

Αυτή η ετικέτα βρίσκεται στο σκιάδιο του καθίσµατος συνοδηγού.

 Προειδοποίηση

Θέσεις πινακίδων αερόσακων

Οι θέσεις των πινακίδων των αερόσακων σας ενηµερώνουν πού βρίσκονται οι αερόσακοι του αυτοκινήτου σας. Μην το-

ποθετείτε αντικείµενα πάνω σε αυτά τα σηµεία και γύρω από αυτά. Αν σε αυτά τα σηµεία υπάρχουν αντικείµενα, ο αερό-

σακος µπορεί να µην ανοίξει, να µειωθεί η αποτελεσµατικότητά του και να προκληθεί σοβαρός τραυµατισµός. Στην ενό-

τητα για τους αερόσακους υπάρχουν πιο λεπτοµερείς πληροφορίες σχετικά µε τη χρήση και τις συνθήκες που µπορεί να

επηρεάσουν τους αερόσακους.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.5. Ασφάλεια των παιδιών

Πολλά χαρακτηριστικά στο αυτοκίνητο στοχεύουν στην αύξηση της ασφάλειας των παιδιών,

συµπεριλαµβανοµένων των σηµείων στερέωσης για την τοποθέτηση παιδικών καθισµάτων ασφαλείας και

των παιδικών ασφαλειών.

Τα παιδιά στο αυτοκίνητο πρέπει πάντοτε να είναι καθισµένα µε ασφάλεια και υπό την επίβλεψη ενηλίκων. Τηρήστε τις συστά-

σεις σε αυτό το εγχειρίδιο καθώς επίσης και τους τοπικούς κανονισµούς και τις συστάσεις που ισχύουν για εσάς.

5.5.1. Παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

Τα παιδιά θα πρέπει πάντα να χρησιµοποιούν κατάλληλα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας και να είναι καθισµένα

µε ασφάλεια στο αυτοκίνητο σύµφωνα µε τους ισχύοντες κανονισµούς.

Ο σχεδιασµός των παιδικών καθισµάτων ασφαλείας διαφέρει ανάλογα µε την ηλικία και το ύψος του παιδιού. Το αυτοκίνητό

σας διαθέτει σηµεία στερέωσης παιδικών καθισµάτων ασφαλείας που ταιριάζουν σε διάφορους τύπους παιδικών καθισµάτων

ασφαλείας.

 Προειδοποίηση

Παιδικά καθίσµατα ασφαλείας και κάθισµα συνοδηγού

ΠΟΤΕ µη χρησιµοποιείτε παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω σε κάθισµα µπροστά από το οποίο υπάρχει

ενεργός αερόσακος, µπορεί να προκληθεί ΘΑΝΑΤΟΣ ή ΣΟΒΑΡΟΣ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΣ στο ΠΑΙΔΙ.

 Προειδοποίηση

Καθισµένα µε ασφάλεια

Τα παιδιά πρέπει να είναι καθισµένα µε ασφάλεια σε παιδικό κάθισµα ασφαλείας ή µε τη ζώνη ασφαλείας του

αυτοκινήτου ανάλογα µε την ηλικία και το µέγεθός τους. Ποτέ µην αφήνετε ένα παιδί να κάθεται στα πόδια άλλου

επιβάτη ή σε θέση που δεν προορίζεται για επιβάτες.

Οι άλλοι επιβάτες στο αυτοκίνητο θα πρέπει να κάθονται σωστά και να χρησιµοποιούν τις ζώνες ασφαλείας σωστά.

Αυτό µπορεί να συµβάλλει στην πρόληψη σοβαρού τραυµατισµού παιδιών στο αυτοκίνητο σε καταστάσεις που

κυµαίνονται από απότοµο φρενάρισµα ως σφοδρές συγκρούσεις.

Υπό επίβλεψη

Ποτέ µην αφήνετε παιδιά µόνα τους µέσα στο αυτοκίνητο. Τα παιδιά ενδέχεται να εκτεθούν σε δυνητικά επιβλαβείς

θερµοκρασίες σε ζεστές ή κρύες ηµέρες ή ενδέχεται να κλειδωθούν µέσα.

Μην επιτρέπετε σε παιδιά να παίζουν µέσα στο αυτοκίνητο ή να παίζουν µε οποιαδήποτε από τα χειριστήρια του

αυτοκινήτου. Αυτό µειώνει τον κίνδυνο τραυµατισµού του παιδιού ή ακούσιας ενεργοποίησης ή απενεργοποίησης

των λειτουργιών του αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η Volvo συνιστά τα παιδιά να χρησιµοποιούν παιδικά καθίσµατα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω για όσο το δυνατόν µεγα-

λύτερο χρονικό διάστηµα, τουλάχιστον µέχρι την ηλικία των τεσσάρων ετών. Μετά από αυτή την ηλικία, τα παιδιά θα πρέπει να

χρησιµοποιούν παιδικά καθίσµατα ασφαλείας µε φορά προς τα εµπρός, κατά προτίµηση βοηθητικό παιδικό κάθισµα µε τη

ζώνη ασφαλείας του αυτοκινήτου να ασφαλίζει το παιδί. Τα παιδιά πρέπει να χρησιµοποιούν παιδικό κάθισµα ασφαλείας, µέ-

χρι να φτάσουν σε ύψος τουλάχιστον 140 εκατοστών (4 πόδια 7 ίντσες).

Τα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας υπάγονται σε διαφορετικά επίπεδα έγκρισης:

i-Size Το πρότυπο για τα παιδικά καθίσµατα i-Size χρησιµοποιεί το ISOFIX σε συνδυασµό µε τα άνω σηµεία πρόσδεσης ή ένα πόδι στήριξης. Αυτό το πρότυπο

διασφαλίζει ότι σε ένα κάθισµα µε ένδειξη έγκρισης i-Size µπορεί να χρησιµοποιηθεί οποιοδήποτε παιδικό κάθισµα ασφαλείας i-Size.

Γενικής

χρήσης

Ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας αυτού του επιπέδου έγκρισης µπορεί να τοποθετηθεί σε κάθισµα οποιουδήποτε µοντέλου αυτοκινήτου, εφόσον η θέση του

καθίσµατος του αυτοκινήτου είναι κατάλληλη για παιδικά καθίσµατα εγκεκριµένα για γενική χρήση σύµφωνα µε το εγχειρίδιο χρήσης του αυτοκινήτου.

Ειδικό για το

όχηµα

Ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας αυτού του επιπέδου έγκρισης µπορεί να τοποθετηθεί σε κάθισµα συγκεκριµένων µοντέλων αυτοκινήτου, εφόσον ο

κατασκευαστής του παιδικού καθίσµατος έχει συµπεριλάβει το µοντέλο του αυτοκινήτου στον κατάλογο τύπων για το συγκεκριµένο παιδικό κάθισµα

ασφαλείας.

 Προειδοποίηση

Παιδικά καθίσµατα ασφαλείας και κάθισµα συνοδηγού

ΠΟΤΕ µη χρησιµοποιείτε παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω σε κάθισµα µπροστά από το οποίο υπάρχει

ενεργός αερόσακος, µπορεί να προκληθεί ΘΑΝΑΤΟΣ ή ΣΟΒΑΡΟΣ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΣ στο ΠΑΙΔΙ.

Παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που έχουν υποστεί ζηµιά και παλιά

Ποτέ µην χρησιµοποιείτε ή ξαναχρησιµοποιείτε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας:

αν το παιδικό κάθισµα ασφαλείας έχει εµπλακεί σε ατύχηµα ή έχει υποστεί ζηµιά µε οποιονδήποτε τρόπο

αν έχει παρέλθει η ηµεροµηνία λήξης ή η διάρκεια λειτουργικής ζωής του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας

αν δεν γνωρίζετε το πλήρες ιστορικό του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.

 Σηµαντικό

Μη στερεωµένα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

Ποτέ µην αφήνετε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας µη στερεωµένο στον χώρο των επιβατών. Όταν δεν το χρησιµο-

ποιείτε, αφήστε το τοποθετηµένο σύµφωνα µε τις οδηγίες του κατασκευαστή ή αποθηκεύστε το µε ασφάλεια στον

χώρο αποσκευών. Ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας που δεν είναι στερεωµένο µπορεί να προκαλέσει ζηµιά σε περί-

πτωση σύγκρουσης ή απότοµου φρεναρίσµατος.

Γενικές συστάσεις ασφαλείας

Κατά περίπτωση ακολουθήστε τις γενικές συστάσεις ασφαλείας που αφορούν στη χρήση ζώνης ασφαλείας, στη ρύθ-

µιση προσκέφαλου και στη σωστή στάση του σώµατος, όταν κάθεστε.

Τοπικοί κανονισµοί

Οι κανονισµοί που ορίζουν πού και πώς πρέπει να κάθονται και να προσδένονται τα παιδιά διαφέρουν από χώρα σε

χώρα. Βεβαιωθείτε ότι γνωρίζετε τι ισχύει στην περιοχή στην οποία βρίσκεστε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Πινακίδες πληροφοριών αερόσακου

Αυτή η ετικέτα βρίσκεται στο σκιάδιο του καθίσµατος συνοδηγού.

5.5.1.1. Τοποθέτηση παιδικών καθισµάτων ασφαλείας

Κατά την τοποθέτηση και χρήση ενός παιδικού καθίσµατος ασφαλείας, υπάρχουν ορισµένα πράγµατα που

πρέπει να έχετε υπόψη σας, ανάλογα µε τη θέση του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας στο αυτοκίνητό σας.

5.5.1.1.1. Τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας στα
πίσω ακριανά καθίσµατα
Για να τοποθετήσετε µε ασφάλεια ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας σε οποιοδήποτε από τα πίσω ακριανά

καθίσµατα, υπάρχουν σηµαντικές πληροφορίες που πρέπει να διαβάσετε και συστάσεις που πρέπει να

ακολουθήσετε.

 Προειδοποίηση

Παιδικά καθίσµατα ασφαλείας και κάθισµα συνοδηγού

ΠΟΤΕ µη χρησιµοποιείτε παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω σε κάθισµα που προστατεύεται µε

ΕΝΕΡΓΟ ΑΕΡΟΣΑΚΟ µπροστά του, µπορεί να προκληθεί ΘΑΝΑΤΟΣ ή ΣΟΒΑΡΟΣ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟΣ στο ΠΑΙΔΙ.

 Σηµαντικό

Τοπικοί κανονισµοί

Οι κανονισµοί που ορίζουν πού και πώς πρέπει να κάθονται και να προσδένονται τα παιδιά διαφέρουν από χώρα σε

χώρα. Βεβαιωθείτε ότι γνωρίζετε τι ισχύει στην περιοχή στην οποία βρίσκεστε.

Οδηγίες κατασκευαστή

Ακολουθείτε πάντοτε τις οδηγίες του κατασκευαστή του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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ISOFIX, τα πάνω και κάτω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση µπορούν να χρησιµοποιηθούν κατά την τοποθέτηση παιδικού κα-

θίσµατος ασφαλείας στα ακριανά πίσω καθίσµατα. Τα καθίσµατα είναι εγκεκριµένα για παιδικά καθίσµατα ασφαλείας i-Size.

Επιτρεπόµενα παιδικά καθίσµατα

Χρησιµοποιείτε µόνο παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που συνιστώνται από τη Volvo, εγκεκριµένα για γενική χρήση ή για

συγκεκριµένα αυτοκίνητα που συµπεριλαµβάνονται στη λίστα οχηµάτων του κατασκευαστή παιδικών καθισµάτων

ασφαλείας.

Προετοιµασία των καθισµάτων

Αφαιρέστε τις προεκτάσεις έδρας, τα στηρίγµατα ποδιών και άλλα αξεσουάρ από το κάθισµα πριν τοποθετήσετε ένα

παιδικό κάθισµα ασφαλείας. Αν χρησιµοποιείτε προστατευτικό κάλυµµα καθίσµατος, αυτό µπορεί να παραµείνει στο

κάθισµα.

Τα πόδια στήριξης ενός παιδικού καθίσµατος ασφαλείας πρέπει πάντα να εδράζονται απευθείας στο δάπεδο. Μην

τοποθετείτε τα πόδια στήριξης σε υπερυψωµένες ή ανοµοιόµορφες επιφάνειες δαπέδου, υποπόδια ή άλλα αντικείµενα.

Ρυθµίστε τη θέση του µπροστινού καθίσµατος αν είναι απαραίτητο, για να έχετε αρκετό χώρο.

Γύρω από τα πόδια στήριξης ενός παιδικού καθίσµατος ασφαλείας δεν πρέπει να τοποθετούνται χύδην αντικείµενα.

Οι ιµάντες συγκράτησης ενός παιδικού καθίσµατος ασφαλείας πρέπει πάντα να ασφαλίζονται στα καθορισµένα σηµεία

αγκύρωσης. Μη στερεώνετε τους ιµάντες συγκράτησης στις γλίστρες του καθίσµατος, στις χειρολαβές ή σε άλλα σηµεία

στο εσωτερικό του οχήµατος.

Όταν τοποθετείτε ένα ρυθµιζόµενο παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω, ρυθµίστε το ανάλογα µε την ηλικία

του παιδιού. Τα παιδιά που είναι µεγαλύτερα σε ηλικία πρέπει να κάθονται σε πιο όρθια θέση από τα µικρότερα.

Όταν τοποθετείτε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα εµπρός, βεβαιωθείτε ότι έχετε προσαρµόσει το

προσκέφαλο του καθίσµατος στο ύψος του παιδιού. Ακόµη και αν το παιδικό κάθισµα ασφαλείας περιλαµβάνει στήριγµα

κεφαλής, είναι πιθανό να µην είναι κατασκευασµένο για να αντέχει τις δυνάµεις που επενεργούν σε µια σύγκρουση.

Χρήση της ζώνης ασφαλείας

Όταν τοποθετείτε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας που στερεώνεται µε τη ζώνη ασφαλείας του αυτοκινήτου ή όταν η ζώνη

ασφαλείας χρησιµοποιείται για την ασφάλιση ενός παιδιού, βεβαιωθείτε ότι τα στηρίγµατα ή άλλα µέρη του παιδικού

καθίσµατος δεν έρχονται σε επαφή µε το κουµπί της πόρπης της ζώνης ασφαλείας.

 Υποδειξη

Η µακροχρόνια χρήση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας ενδέχεται να προκαλέσει φθορά στο εσωτερικό του αυτοκινήτου.

Χρησιµοποιήστε αξεσουάρ προστατευτικό κάλυµµα καθίσµατος για την προστασία του εσωτερικού του αυτοκινήτου.

 Προειδοποίηση

Ακολουθήστε τις οδηγίες

Φροντίστε να διαβάσετε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε την ασφάλεια των παιδιών σε αυτό το εγχειρίδιο και να ακο-

λουθήσετε τις οδηγίες του κατασκευαστή του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας που χρησιµοποιείτε.. Αν δεν το κάνετε, το

παιδί µπορεί να υποστεί σοβαρό τραυµατισµό σε περίπτωση ατυχήµατος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν το παιδικό κάθισµα ασφαλείας διαθέτει κάτω ιµάντες πρόσδεσης, µην προσαρµόζετε ποτέ τη θέση των µπροστινών

καθισµάτων αφότου ασφαλίσετε τους ιµάντες στα κάτω σηµεία στερέωσης. Να θυµάστε πάντοτε να αφαιρείτε τους

ιµάντες όταν το παιδικό κάθισµα ασφαλείας δεν είναι τοποθετηµένο.

Στερεώστε τα µη στερεωµένα µέρη των παιδικών καθισµάτων ασφαλείας, όπως οι ιµάντες συγκράτησης, σύµφωνα µε τις

οδηγίες του κατασκευαστή.

5.5.1.1.2. Τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας στο
πίσω µεσαίο κάθισµα

 Σηµαντικό

Ακολουθήστε τις γενικές συστάσεις για οποιαδήποτε σηµεία στερέωσης παιδικών καθισµάτων ασφαλείας που

χρησιµοποιούνται για την τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.

Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή για την τοποθέτηση του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.1

 Σηµείωση

Ερωτήσεις σχετικά µε την τοποθέτηση

Αν έχετε ερωτήσεις σχετικά µε την τοποθέτηση, επικοινωνήστε µε τον κατασκευαστή του παιδικού καθίσµατος

ασφαλείας για πιο λεπτοµερείς οδηγίες.

Προστασία του εσωτερικού του αυτοκινήτου

Κατά την τοποθέτηση, να είστε προσεκτικοί ώστε να αποφευχθεί η ζηµιά στο εσωτερικό του αυτοκινήτου που

µπορεί να προκληθεί από εξαρτήµατα που προεξέχουν ή αιχµηρές ακµές του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας

 Σηµαντικό

Ανεβασµένο προσκέφαλο

Το προσκέφαλο πρέπει να είναι πάντοτε ανεβασµένο όταν υπάρχει τοποθετηµένο παιδικό κάθισµα ασφαλείας.

Γενικές συστάσεις ασφαλείας

Κατά περίπτωση ακολουθήστε τις γενικές συστάσεις ασφαλείας που αφορούν στη χρήση ζώνης ασφαλείας, στη ρύθ-

µιση προσκέφαλου και στη σωστή στάση του σώµατος, όταν κάθεστε.

Τοπικοί κανονισµοί

Οι κανονισµοί που ορίζουν πού και πώς πρέπει να κάθονται και να προσδένονται τα παιδιά διαφέρουν από χώρα σε

χώρα. Βεβαιωθείτε ότι γνωρίζετε τι ισχύει στην περιοχή στην οποία βρίσκεστε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Για να τοποθετήσετε µε ασφάλεια ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας στο µεσαίο πίσω κάθισµα, υπάρχουν

σηµαντικές πληροφορίες που πρέπει να διαβάσετε και συστάσεις που πρέπει να ακολουθήσετε.

Δεν υπάρχουν διαθέσιµα σηµεία στερέωσης κατά την τοποθέτηση ενός παιδικού καθίσµατος ασφαλείας στο µεσαίο πίσω

κάθισµα.

Επιτρεπόµενα παιδικά καθίσµατα

Χρησιµοποιείτε µόνο παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που συνιστώνται από τη Volvo, είναι εγκεκριµένα για χρήση για

συγκεκριµένα αυτοκίνητα που συµπεριλαµβάνονται στη λίστα οχηµάτων του κατασκευαστή παιδικών καθισµάτων

ασφαλείας.

Δεν επιτρέπονται παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που χρησιµοποιούν πόδια στήριξης στην τρίτη σειρά καθισµάτων.

Προετοιµασία των καθισµάτων

Αφαιρέστε τις προεκτάσεις έδρας, τα στηρίγµατα ποδιών και άλλα αξεσουάρ από το κάθισµα πριν τοποθετήσετε ένα

παιδικό κάθισµα ασφαλείας. Αν χρησιµοποιείτε προστατευτικό κάλυµµα καθίσµατος, αυτό µπορεί να παραµείνει στο

κάθισµα.

Οι ιµάντες συγκράτησης ενός παιδικού καθίσµατος ασφαλείας πρέπει πάντα να ασφαλίζονται στα καθορισµένα σηµεία

αγκύρωσης. Μη στερεώνετε τους ιµάντες συγκράτησης στις γλίστρες του καθίσµατος, στις χειρολαβές ή σε άλλα σηµεία

στο εσωτερικό του οχήµατος.

Όταν τοποθετείτε ένα ρυθµιζόµενο παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω, ρυθµίστε το ανάλογα µε την ηλικία

του παιδιού. Τα παιδιά που είναι µεγαλύτερα σε ηλικία πρέπει να κάθονται σε πιο όρθια θέση από τα µικρότερα.

Όταν τοποθετείτε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα εµπρός, βεβαιωθείτε ότι έχετε προσαρµόσει το

προσκέφαλο του καθίσµατος στο ύψος του παιδιού. Ακόµη και αν το παιδικό κάθισµα ασφαλείας περιλαµβάνει στήριγµα

κεφαλής, είναι πιθανό να µην είναι κατασκευασµένο για να αντέχει τις δυνάµεις που επενεργούν σε µια σύγκρουση.

Χρήση της ζώνης ασφαλείας

Όταν τοποθετείτε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας που στερεώνεται µε τη ζώνη ασφαλείας του αυτοκινήτου ή όταν η ζώνη

ασφαλείας χρησιµοποιείται για την ασφάλιση ενός παιδιού, βεβαιωθείτε ότι τα στηρίγµατα ή άλλα µέρη του παιδικού

καθίσµατος δεν έρχονται σε επαφή µε το κουµπί της πόρπης της ζώνης ασφαλείας.

 Υποδειξη

Η µακροχρόνια χρήση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας ενδέχεται να προκαλέσει φθορά στο εσωτερικό του αυτοκινήτου.

Χρησιµοποιήστε αξεσουάρ προστατευτικό κάλυµµα καθίσµατος για την προστασία του εσωτερικού του αυτοκινήτου.

 Προειδοποίηση

Ακολουθήστε τις οδηγίες

Φροντίστε να διαβάσετε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε την ασφάλεια των παιδιών σε αυτό το εγχειρίδιο και να ακο-

λουθήσετε τις οδηγίες του κατασκευαστή του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας που χρησιµοποιείτε.. Αν δεν το κάνετε, το

παιδί µπορεί να υποστεί σοβαρό τραυµατισµό σε περίπτωση ατυχήµατος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Στερεώστε τα µη στερεωµένα µέρη των παιδικών καθισµάτων ασφαλείας, όπως οι ιµάντες συγκράτησης, σύµφωνα µε τις

οδηγίες του κατασκευαστή.

5.5.1.1.3. Τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας στο
κάθισµα του συνοδηγού
Για να τοποθετήσετε µε ασφάλεια ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας στο κάθισµα συνοδηγού, υπάρχουν

σηµαντικές πληροφορίες που πρέπει να διαβάσετε και συστάσεις που πρέπει να ακολουθήσετε.

Τα προαιρετικά κάτω σηµεία στερέωσης [1]  µπορούν να χρησιµοποιηθούν όταν τοποθετείτε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας

στο κάθισµα του συνοδηγού.

 Σηµαντικό

Ακολουθήστε τις γενικές συστάσεις για οποιαδήποτε σηµεία στερέωσης παιδικών καθισµάτων ασφαλείας που

χρησιµοποιούνται για την τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.

Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή για την τοποθέτηση του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.1

 Σηµείωση

Ερωτήσεις σχετικά µε την τοποθέτηση

Αν έχετε ερωτήσεις σχετικά µε την τοποθέτηση, επικοινωνήστε µε τον κατασκευαστή του παιδικού καθίσµατος

ασφαλείας για πιο λεπτοµερείς οδηγίες.

Προστασία του εσωτερικού του αυτοκινήτου

Κατά την τοποθέτηση, να είστε προσεκτικοί ώστε να αποφευχθεί η ζηµιά στο εσωτερικό του αυτοκινήτου που

µπορεί να προκληθεί από εξαρτήµατα που προεξέχουν ή αιχµηρές ακµές του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας

 Σηµαντικό

Γενικές συστάσεις ασφαλείας

Κατά περίπτωση ακολουθήστε τις γενικές συστάσεις ασφαλείας που αφορούν στη χρήση ζώνης ασφαλείας, στη ρύθ-

µιση προσκέφαλου και στη σωστή στάση του σώµατος, όταν κάθεστε.

Τοπικοί κανονισµοί

Οι κανονισµοί που ορίζουν πού και πώς πρέπει να κάθονται και να προσδένονται τα παιδιά διαφέρουν από χώρα σε

χώρα. Βεβαιωθείτε ότι γνωρίζετε τι ισχύει στην περιοχή στην οποία βρίσκεστε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Επιτρεπόµενα παιδικά καθίσµατα

Χρησιµοποιείτε µόνο παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που συνιστώνται από τη Volvo, είναι εγκεκριµένα για χρήση για

συγκεκριµένα αυτοκίνητα που συµπεριλαµβάνονται στη λίστα οχηµάτων του κατασκευαστή.

Προετοιµασία των καθισµάτων

Αφαιρέστε τις προεκτάσεις έδρας, τα στηρίγµατα ποδιών και άλλα αξεσουάρ από το κάθισµα πριν τοποθετήσετε ένα

παιδικό κάθισµα ασφαλείας. Αν χρησιµοποιείτε προστατευτικό κάλυµµα καθίσµατος, αυτό µπορεί να παραµείνει στο

κάθισµα.

Τα πόδια στήριξης ενός παιδικού καθίσµατος ασφαλείας πρέπει πάντα να εδράζονται απευθείας στο δάπεδο. Μην

τοποθετείτε τα πόδια στήριξης σε υπερυψωµένες ή ανοµοιόµορφες επιφάνειες δαπέδου, υποπόδια ή άλλα αντικείµενα.

Ρυθµίστε τη θέση του καθίσµατος αν είναι απαραίτητο, για να έχετε αρκετό χώρο.

Γύρω από τα πόδια στήριξης ενός παιδικού καθίσµατος ασφαλείας δεν πρέπει να τοποθετούνται χύδην αντικείµενα.

Οι ιµάντες συγκράτησης ενός παιδικού καθίσµατος ασφαλείας πρέπει πάντα να ασφαλίζονται στα καθορισµένα σηµεία

αγκύρωσης. Μη στερεώνετε τους ιµάντες συγκράτησης στις γλίστρες του καθίσµατος, στις χειρολαβές ή σε άλλα σηµεία

στο εσωτερικό του οχήµατος.

Όταν τοποθετείτε παιδικά καθίσµατα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω, ρυθµίστε το κάθισµα στη χαµηλότερη θέση του.

Όταν τοποθετείτε ρυθµιζόµενα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω, ρυθµίστε το παιδικό κάθισµα

ασφαλείας ανάλογα µε την ηλικία του παιδιού. Τα παιδιά που είναι µεγαλύτερα σε ηλικία πρέπει να κάθονται σε πιο όρθια

θέση από τα µικρότερα.

Κατά την τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας µε χρήση των κάτω σηµείων στερέωσης µε πρόσδεση ποτέ µην

προσαρµόζετε τη θέση του καθίσµατος, για να σφίξετε τους ιµάντες.

Χρήση της ζώνης ασφαλείας

Όταν τοποθετείτε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας που στερεώνεται µε τη ζώνη ασφαλείας του αυτοκινήτου ή όταν η ζώνη

ασφαλείας χρησιµοποιείται για την ασφάλιση ενός παιδιού, βεβαιωθείτε ότι τα στηρίγµατα ή άλλα µέρη του παιδικού

καθίσµατος δεν έρχονται σε επαφή µε την πόρπη της ζώνης ασφαλείας. [2]

Όταν ασφαλίζετε ένα παιδί µε τη ζώνη ασφαλείας του αυτοκινήτου, πρέπει να ξεκινάτε πάντα µε το ψηλότερο σηµείο

πρόσδεσης της ζώνης ασφαλείας ρυθµισµένο στο υψηλότερο σηµείο. Στη συνέχεια, κατεβάστε το όσο χρειάζεται για να

τοποθετηθεί σωστά η ζώνη στον ώµο.

 Υποδειξη

Η µακροχρόνια χρήση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας ενδέχεται να προκαλέσει φθορά στο εσωτερικό του αυτοκινήτου.

Χρησιµοποιήστε αξεσουάρ προστατευτικό κάλυµµα καθίσµατος για την προστασία του εσωτερικού του αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν το παιδικό κάθισµα ασφαλείας διαθέτει κάτω ιµάντες πρόσδεσης, µην προσαρµόζετε ποτέ τη θέση του καθίσµατος

αφότου ασφαλίσετε τους ιµάντες στα κάτω σηµεία στερέωσης. Να θυµάστε πάντοτε να αφαιρείτε τους ιµάντες όταν το

παιδικό κάθισµα ασφαλείας δεν είναι τοποθετηµένο.

Στερεώστε τα µη στερεωµένα µέρη των παιδικών καθισµάτων ασφαλείας, όπως οι ιµάντες συγκράτησης, σύµφωνα µε τις

οδηγίες του κατασκευαστή.

 Προειδοποίηση

Κατάσταση αερόσακου συνοδηγού

Όταν τοποθετείτε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω, πρέπει να βεβαιώνεστε πάντα ότι ο

αερόσακος συνοδηγού είναι απενεργοποιηµένος.

Όταν τοποθετείτε ένα παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς τα εµπρός, πρέπει να βεβαιώνεστε πάντα ότι ο

αερόσακος συνοδηγού είναι ενεργοποιηµένος.

Η µη τήρηση αυτών των οδηγιών χρήσης µπορεί να θέσει σε κίνδυνο ζωές ή να οδηγήσει σε σοβαρό τραυµατισµό.

Ακολουθήστε τις οδηγίες

Φροντίστε να διαβάσετε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε την ασφάλεια των παιδιών σε αυτό το εγχειρίδιο και να ακο-

λουθήσετε τις οδηγίες του κατασκευαστή του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας που χρησιµοποιείτε.. Αν δεν το κάνετε, το

παιδί µπορεί να υποστεί σοβαρό τραυµατισµό σε περίπτωση ατυχήµατος.

 Σηµαντικό

Ακολουθήστε τις γενικές συστάσεις για οποιαδήποτε σηµεία στερέωσης παιδικών καθισµάτων ασφαλείας που

χρησιµοποιούνται για την τοποθέτηση παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.

Ακολουθήστε τις οδηγίες του κατασκευαστή για την τοποθέτηση του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.1

 Σηµείωση

Ερωτήσεις σχετικά µε την τοποθέτηση

Αν έχετε ερωτήσεις σχετικά µε την τοποθέτηση, επικοινωνήστε µε τον κατασκευαστή του παιδικού καθίσµατος

ασφαλείας για πιο λεπτοµερείς οδηγίες.

Προστασία του εσωτερικού του αυτοκινήτου

Να είστε προσεκτικοί κατά την τοποθέτηση για την αποφυγή ζηµιάς στο εσωτερικό του αυτοκινήτου που µπορεί

να προκληθεί από εξαρτήµατα που προεξέχουν ή αιχµηρές ακµές του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Η διαθεσιµότητα ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα µε την αγορά.

[2] Αν ο χώρος ανάµεσα στην πόρπη της ζώνης και το παιδικό κάθισµα ασφαλείας είναι πολύ µικρός, ρυθµίστε το ύψος του

καθίσµατος για να δηµιουργηθεί περισσότερος χώρος.

5.5.1.2. Σηµεία στερέωσης παιδικών καθισµάτων ασφαλείας

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει διάφορους τύπους σηµείων στερέωσης. Βεβαιωθείτε ότι χρησιµοποιείτε τα

σωστά σηµεία στερέωσης για το συγκεκριµένο παιδικό κάθισµα ασφαλείας.

1 Κάτω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση στις ράγες δαπέδου των µπροστινών καθισµάτων

2 Σηµεία στερέωσης ISOFIX στο κάτω τµήµα της πλάτης των πίσω καθισµάτων

3 Πάνω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση στην πλάτη των πίσω καθισµάτων

Τα διάφορα σηµεία στερέωσης του αυτοκινήτου σας µπορούν να χρησιµοποιηθούν συνδυαστικά µεταξύ τους ή µαζί µε άλλες

µεθόδους στερέωσης, για τη στερέωση διαφορετικών τύπων παιδικών καθισµάτων.

 Σηµαντικό

Γενικές συστάσεις ασφαλείας

Κατά περίπτωση ακολουθήστε τις γενικές συστάσεις ασφαλείας που αφορούν στη χρήση ζώνης ασφαλείας, στη ρύθ-

µιση προσκέφαλου και στη σωστή στάση του σώµατος, όταν κάθεστε.

Τοπικοί κανονισµοί

Οι κανονισµοί που ορίζουν πού και πώς πρέπει να κάθονται και να προσδένονται τα παιδιά διαφέρουν από χώρα σε

χώρα. Βεβαιωθείτε ότι γνωρίζετε τι ισχύει στην περιοχή στην οποία βρίσκεστε.

21

321

3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το πρότυπο για τα παδικά καθίσµατα i-Size χρησιµοποιεί το ISOFIX σε συνδυασµό µε τα άνω σηµεία πρόσδεσης ή ένα πόδι

στήριξης. Αυτό το πρότυπο διασφαλίζει ότι σε ένα κάθισµα µε ένδειξη έγκρισης i-Size µπορεί να χρησιµοποιηθεί οποιοδήποτε

παιδικό κάθισµα ασφαλείας i-Size.

Ορισµένα παιδικά καθίσµατα στερεώνονται χρησιµοποιώντας τη ζώνη ασφαλείας του αυτοκινήτου, συνήθως σε συνδυασµό

µε άλλες µεθόδους στερέωσης.

5.5.1.2.1. Σηµεία στερέωσης ISOFIX
Το αυτοκίνητό σας είναι εξοπλισµένο µε σηµεία στερέωσης ISOFIX που µπορούν να χρησιµοποιηθούν για να

ασφαλίσετε παιδικά καθίσµατα ασφαλείας σε ένα πίσω κάθισµα.

Τα σηµεία στερέωσης ISOFIX µπορούν να χρησιµοποιηθούν σε συνδυασµό µε άλλες µεθόδους πρόσδεσης για τη στερέωση

των παιδικών καθισµάτων i-Size και ISOFIX. Αυτά τα σηµεία στερέωσης αποτελούν µέρος ενός διεθνούς προτύπου για παι-

δικά καθίσµατα ασφαλείας.

Παιδικό κάθισµα ασφαλείας που χρησιµοποιεί ISOFIX

Προσάρτηση σε σηµείο στερέωσης ISOFIX

 Σηµείωση

Οδηγίες κατασκευαστή

Όταν χρησιµοποιείτε τα σηµεία στερέωσης, να ακολουθείτε πάντα τις οδηγίες του κατασκευαστή του παιδικού καθίσµα-

τος ασφαλείας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που τοποθετούνται στα ακριανά πίσω καθίσµατα µπορούν να χρησιµοποιούν αυτά τα σηµεία

στερέωσης.

Τα σηµεία στερέωσης ISOFIX για τα πίσω καθίσµατα βρίσκονται πίσω από ένα κάλυµµα στο κάτω µέρος της πλάτης στα

ακριανά πίσω καθίσµατα. Το κάλυµµα πρέπει να ανοιχθεί για πρόσβαση στα σηµεία στερέωσης πίσω από αυτό.

Τα σηµεία στερέωσης που επισηµαίνονται µε το σύµβολο i-Size είναι εγκεκριµένα για παιδικά καθίσµατα ασφαλείας i-Size.

5.5.1.2.2. Πάνω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση

Το αυτοκίνητό σας είναι εξοπλισµένο µε πάνω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση που µπορούν να

χρησιµοποιηθούν για να ασφαλίσετε παιδικά καθίσµατα ασφαλείας σε ένα πίσω κάθισµα.

 Σηµείωση

Το ISOFIX είναι ένα διεθνές πρότυπο για τα σηµεία στερέωσης των παιδικών καθισµάτων ασφαλείας. Είναι επίσης

γνωστό µε άλλες ονοµασίες όπως LATCH και LUAS.

 Σηµείωση

Το ανοιγµένο κάλυµµα θα πρέπει να εφάπτεται οριζοντίως µεταξύ της έδρας του καθίσµατος και ενός τοποθετηµένου

παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.

 Σηµείωση

Οδηγίες κατασκευαστή

Όταν χρησιµοποιείτε τα σηµεία στερέωσης, να ακολουθείτε πάντα τις οδηγίες του κατασκευαστή του παιδικού καθίσµα-

τος ασφαλείας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τα πάνω σηµεία πρόσδεσης µπορούν να χρησιµοποιηθούν σε συνδυασµό µε άλλες µεθόδους πρόσδεσης, για τη στερέωση

διαφορετικών τύπων παιδικών καθισµάτων.

Χρήση του πάνω σηµείου στερέωσης µε πρόσδεση

Τα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που τοποθετούνται στα ακριανά πίσω καθίσµατα µπορούν να χρησιµοποιούν αυτά τα σηµεία

στερέωσης.

Τα πάνω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση για τα πίσω καθίσµατα βρίσκονται στο πίσω µέρος των ακριανών πίσω καθισµάτων.

Οι θέσεις στερέωσης υποδεικνύονται από το σύµβολο πάνω σηµείου πρόσδεσης.

 Προειδοποίηση

Προσκέφαλο και πάνω ιµάντες πρόσδεσης

Οι πάνω ιµάντες πρόσδεσης πρέπει να περάσουν µέσα από την οπή στο προσκέφαλο του καθίσµατος, πριν προσδε-

θούν στο σηµείο στερέωσης. Αν αυτό δεν είναι δυνατό, ακολουθήστε τις συστάσεις του κατασκευαστή του παιδικού κα-

θίσµατος ασφαλείας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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5.5.1.2.3. Κάτω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση

Το αυτοκίνητό σας είναι εξοπλισµένο µε κάτω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση που µπορούν να χρησιµοποι-

ηθούν για να ασφαλίσετε παιδικά καθίσµατα ασφαλείας σε ένα πίσω κάθισµα.

Τα κάτω σηµεία πρόσδεσης µπορούν να χρησιµοποιηθούν κυρίως σε συνδυασµό µε τη ζώνη ασφαλείας του αυτοκινήτου για

τη στερέωση ορισµένων παιδικών καθισµάτων που τοποθετούνται µε φορά προς τα πίσω.

Ασφάλιση ιµάντα σε κάτω σηµείο στερέωσης

Τα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που τοποθετούνται σε οποιοδήποτε από τα πίσω καθίσµατα µπορούν να χρησιµοποιούν

αυτά τα σηµεία στερέωσης.

Επίσης, τα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που τοποθετούνται στο κάθισµα συνοδηγού µπορούν να χρησιµοποιούν αυτά τα ση-

µεία στερέωσης, αν το αυτοκίνητό σας διαθέτει το µπροστινά κάτω σηµεία στερέωσης.

 Σηµαντικό

Εταζέρα

Αν πίσω από τα πίσω καθίσµατα έχει τοποθετηθεί εταζέρα, αφαιρέστε την πριν τοποθετήσετε ένα παιδικό κάθισµα

ασφαλείας χρησιµοποιώντας τα άνω σηµεία πρόσδεσης.

 Σηµείωση

Οδηγίες κατασκευαστή

Όταν χρησιµοποιείτε τα σηµεία στερέωσης, να ακολουθείτε πάντα τις οδηγίες του κατασκευαστή του παιδικού καθίσµα-

τος ασφαλείας.

 Υποδειξη

Υπάρχει δυνατότητα να συνδέσετε δύο κάτω ιµάντες πρόσδεσης από διαφορετικά παιδικά καθίσµατα ασφαλείας σε ένα

µόνο κάτω σηµείο πρόσδεσης που βρίσκεται πιο κοντά στο πίσω µεσαίο κάθισµα, όπως για παράδειγµα όταν

τοποθετείτε δύο παιδικά καθίσµατα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω το ένα δίπλα στο άλλο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Σηµεία στερέωσης για τα πίσω καθίσµατα

Μπορείτε να εντοπίσετε τα κάτω σηµεία στερέωσης µε πρόσδεση για τα πίσω καθίσµατα στο πίσω µέρος των ραγών δαπέ-

δου των µπροστινών καθισµάτων.

Σηµεία στερέωσης για το µπροστινό κάθισµα

Με τα µπροστινά κάτω σηµεία πρόσδεσης [1] , τα σηµεία στερέωσης για το κάθισµα συνοδηγού βρίσκονται στις πλευρές του

χώρου ποδιών του καθίσµατος.

[1] Η διαθεσιµότητα ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα µε την αγορά.

5.5.1.3. Συνιστώµενα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

 Σηµείωση

Οδηγίες κατασκευαστή

Όταν χρησιµοποιείτε τα σηµεία στερέωσης, να ακολουθείτε πάντα τις οδηγίες του κατασκευαστή του παιδικού καθίσµα-

τος ασφαλείας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χρησιµοποιείτε µόνο παιδικά καθίσµατα ασφαλείας που συνιστώνται από τη Volvo, εγκεκριµένα για γενική

χρήση ή για συγκεκριµένα αυτοκίνητα που συµπεριλαµβάνονται στη λίστα οχηµάτων του κατασκευαστή.

Παιδικό κάθισµα ασφαλείας[1] Τύπος εγκατάστασης Κατηγορία/ύψος παιδιών (ECE R44�ECE R129)

Maxi-Cosi Pearl 360 + FamilyFix 360 Base [2] Με φορά προς τα πίσω 40�105 cm (µέγ. 17.5 kg)

Britax Römer Kidfix i-Size [3] Με φορά προς τα εµπρός 100�150 cm (µέγ. 36 kg)

Graco Booster Basic [4] Με φορά προς τα εµπρός Κατηγορία III (22�36 kg)

Παιδικό κάθισµα Volvo µε φορά προς τα πίσω [5] Με φορά προς τα πίσω 61�115 cm (µέγ. 25 kg)

Βοηθητικό παιδικό κάθισµα Volvo[6] Με φορά προς τα εµπρός 105�150 cm (max 36 kg)

Βοηθητικό παιδικό κάθισµα Volvo[6] Με φορά προς τα εµπρός 138�150 cm (µέγ. 36 kg)

[1] Η διαθεσιµότητα των αναφερόµενων παιδικών καθισµάτων ασφαλείας µπορεί να διαφέρει ανάλογα µε την περιοχή.

[2] Αρ. έγκρισης: 030062

[3] Αρ. έγκρισης: 0061 01

[4] Αρ. έγκρισης: ECE R44.04: E11�0444165

[5] Αρ. έγκρισης: E11 129R03�08 0599 00

[6] Αριθµός έγκρισης: E1 129R03�09 0061 07

5.5.1.4. Επισκόπηση του πίνακα κατάλληλων θέσεων για
παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

Ο παρακάτω πίνακας παρέχει µια επισκόπηση των τύπων παιδικών καθισµάτων ασφαλείας που είναι

κατάλληλα για τοποθέτηση σε κάθε κάθισµα.

3

52

1

4

Θέση καθίσµατος[1] 1 2 [2] 3 4 5

Συστήµατα παιδικών καθισµάτων ασφαλείας i-Size Όχι Όχι Ναι Όχι Ναι

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Σύµφωνα µε την εικόνα

[2] Ενεργοποιηµένος αερόσακος για παιδικά καθίσµατα ασφαλείας µε φορά προς τα εµπρός. Απενεργοποιηµένος αερόσακος

για παιδικά καθίσµατα ασφαλείας µε φορά προς τα πίσω.

[3] Για περισσότερες πληροφορίες, διαβάστε τις λεπτοµερείς πληροφορίες για τα παιδικά καθίσµατα ασφαλείας σε αυτό το

εγχειρίδιο.

[4] Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε µε τον κατασκευαστή του παιδικού καθίσµατος ασφαλείας.

Θέση καθίσµατος[1] 1 2 [2] 3 4 5

Συστήµατα παιδικών καθισµάτων ασφαλείας εγκεκριµένα για γενική χρήση, τα οποία ασφαλίζουν µε τη ζώνη ασφαλείας του αυτοκινήτου Όχι Ναι Ναι Όχι[3] Ναι

Άλλες κατηγορίες συστήµατος παιδικού καθίσµατος ασφαλείας[4] Όχι Ναι Ναι Όχι Ναι

 Προειδοποίηση

Όταν στο κάθισµα του συνοδηγού (θέση καθίσµατος 2) έχει τοποθετηθεί παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς

τα εµπρός, ο αερόσακος του συνοδηγού πρέπει να είναι ενεργοποιηµένος.

Όταν στο κάθισµα του συνοδηγού (θέση καθίσµατος 2) έχει τοποθετηθεί παιδικό κάθισµα ασφαλείας µε φορά προς

τα πίσω, ο αερόσακος συνοδηγού πρέπει να είναι απενεργοποιηµένος.

Η µη τήρηση αυτών των οδηγιών χρήσης µπορεί να θέσει σε κίνδυνο ζωές ή να οδηγήσει σε σοβαρό τραυµατισµό.

 Σηµαντικό

Τοπικοί κανονισµοί

Οι κανονισµοί που ορίζουν πού και πώς πρέπει να κάθονται και να προσδένονται τα παιδιά διαφέρουν από χώρα σε

χώρα. Βεβαιωθείτε ότι γνωρίζετε τι ισχύει στην περιοχή στην οποία βρίσκεστε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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6. Είσοδος και ασφάλεια

Μάθετε για τις διάφορες λειτουργίες που σχετίζονται µε την είσοδο και την έξοδο από το αυτοκίνητο, καθώς

και για τον τρόπο λειτουργίας των κλειδιών και του συναγερµού.

Σε αυτή την ενότητα του εγχειριδίου καλύπτονται οι διάφοροι τύποι κλειδιών, το άνοιγµα και το κλείσιµο των θυρών, το κλεί-

δωµα και το ξεκλείδωµα και ο συναγερµός.

Μάθετε περισσότερα για τους διαφορετικούς τύπους κλειδιών και πώς µπορείτε να προσαρµόσετε τον τρόπο µε τον οποίο

αντιδρά το αυτοκίνητό σας όταν το κλειδώνετε ή το ξεκλειδώνετε.

6.1. Κλειδιά

Το αυτοκίνητό σας υποστηρίζει δύο τύπους κλειδιών. Χρησιµοποιήστε τα κλειδιά σας για το κλείδωµα, το ξε-

κλείδωµα και την εκκίνηση του αυτοκινήτου.

Το αυτοκίνητο υποστηρίζει τους παρακάτω τύπους κλειδιών:

Ψηφιακό κλειδί

Κάρτα-κλειδί

Τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά

 Σηµαντικό

Η χρήση των κλειδιών είναι αρκετά απλή αλλά πρέπει να γνωρίζετε τους περιορισµούς κάθε τύπου κλειδιού για λόγους

ασφαλείας και προφύλαξης. Συνεπώς είναι σηµαντικό να διαβάσετε όλες τις πληροφορίες σε αυτό το εγχειρίδιο σχετικά

µε τα κλειδιά και τον τρόπο χρήσης τους.

Το αυτοκίνητο και οι βασικές ασύρµατες τεχνολογίες µπορεί να προκαλέσουν παρεµβολές σε άλλες συσκευές. Μπο-

ρείτε να βρείτε περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε αυτά τα συστήµατα στην ενότητα προδιαγραφών του παρόντος

εγχειριδίου.

Για λόγους ασφαλείας και προφύλαξης µην αφήνετε ποτέ κλειδιά χωρίς επίβλεψη σε εκτεθειµένο µέρος.

 Σηµείωση

Παραγγελία νέων ή πρόσθετων κλειδιών

Το αυτοκίνητό σας διατίθεται µε περιορισµένο αριθµό κλειδιών. Αν χάσετε κάποιο κλειδί ή απλά θέλετε πρόσθετα κλει-

διά, επικοινωνήστε µε έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Θέσεις ανάγνωσης κλειδιών

1 Το αυτοκίνητο διαβάζει το κλειδί σας όταν το τοποθετήσετε σε ένα συγκεκριµένο σηµείο στην κολόνα της πόρτας του

οδηγού.

2 Για να εκκινήσετε το αυτοκίνητο, τοποθετήστε το κλειδί στη µονάδα ανάγνωσης καρτών ανάµεσα στα µπροστινά

καθίσµατα.

Προφίλ χρήστη και κλειδιά

Μπορείτε να εκχωρήσετε ένα κλειδί σε συγκεκριµένο προφίλ χρήστη. Αυτό επιτρέπει στο αυτοκίνητο να αναγνωρίζει αυτό-

µατα ποιος το ξεκλειδώνει και να εφαρµόσει όλες τις σχετικές επιλογές εξατοµίκευσης. Μπορείτε να διαβάσετε περισσότερα

σχετικά µε τις διαθέσιµες επιλογές προσαρµογής σε ξεχωριστή ενότητα αυτού του εγχειριδίου.

6.1.1. Τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά

1

2

 Σηµείωση

Αυτοκίνητο που δεν αποκρίνεται

Αν το αυτοκίνητο έχει απενεργοποιηθεί για µεγάλο χρονικό διάστηµα, µπορεί να χρειαστούν αρκετά δευτερόλεπτα για

να ξεκλειδωθεί. Αυτό συµβαίνει γιατί το αυτοκίνητο χρειάζεται χρόνο για να ενεργοποιήσει ξανά τα συστήµατά του, να

αναγνωρίσει το κλειδί και να σας δώσει πρόσβαση.

Αν οι µπαταρίες του αυτοκινήτου αδειάσουν τελείως, δεν θα αποκρίνεται σε οποιοδήποτε κλειδί.

 Σηµαντικό

Όταν το αυτοκίνητο είναι κλειδωµένο, οι κάρτες-κλειδιά εξακολουθούν να µπορούν να χρησιµοποιηθούν για την

εκκίνησή του. Για λόγους ασφαλείας και προφύλαξης µην αφήνετε ποτέ κλειδιά χωρίς επίβλεψη σε εκτεθειµένο µέρος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά για να κλειδώνετε, να ξεκλειδώνετε και να

οδηγείτε το αυτοκίνητο.

Τοποθετήστε το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά στην κολόνα της πόρτας του οδηγού µε το λογότυπο στραµµένο προς το µέ-

ρος σας για να κλειδωθεί ή να ξεκλειδωθεί το αυτοκίνητο.

Για να εκκινήσετε το αυτοκίνητό σας χρησιµοποιώντας το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά, τοποθετήστε το επάνω στη µονάδα

ανάγνωσης καρτών ανάµεσα στα µπροστινά καθίσµατα.

6.1.1.1. Αντικατάσταση της µπαταρίας του τηλεχειριστηρίου
χωρίς κουµπιά

Μπορείτε να αντικαταστήσετε την µπαταρία στο κλειδί σας όταν αυτή αδειάσει.

Αν το σήµα του τηλεχειριστηρίου χωρίς κουµπιά φαίνεται να είναι αναξιόπιστο, αυτό µπορεί να οφείλεται σε εξασθενηµένη

µπαταρία. Μπορείτε να αντικαταστήσετε την µπαταρία εσείς οι ίδιοι. Το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά δέχεται επίπεδη δι-

σκοειδή µπαταρία CR2450 ή τύπου κουµπιού.

 Σηµείωση

Μπορείτε να αντικαταστήσετε την µπαταρία του τηλεχειριστηρίου χωρίς κουµπιά. Χρησιµοποιεί µπαταρία CR2450.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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 Υποδειξη

Μπορεί να σας φανεί χρήσιµο να χρησιµοποιήσετε ένα µικρό κατσαβίδι για να απασφαλίσετε το καπάκι του

τηλεχειριστηρίου χωρίς κουµπιά και να αποσπάσετε την µπαταρία από την υποδοχή της.

 Σηµαντικό

Για λόγους ασφαλείας και για να διασφαλίσετε τη βέλτιστη απόδοση της µπαταρίας, χρησιµοποιείτε προστασία για

τα χέρια, όπως ιατρικά γάντια, όταν χειρίζεστε µια καινούργια µπαταρία.

Οι χρησιµοποιηµένες µπαταρίες πρέπει να ανακυκλώνονται µε τρόπο ασφαλή για το περιβάλλον.

 Προειδοποίηση

Βεβαιωθείτε ότι η µπαταρία έχει τοποθετηθεί σωστά µε τη σωστή πολικότητα. Αν το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά δεν

πρόκειται να χρησιµοποιηθεί για µεγάλο χρονικό διάστηµα, αφαιρέστε την µπαταρία για να µην προκληθεί διαρροή από

την µπαταρία και ζηµιά. Μπαταρίες µε βλάβη ή διαρροές µπορεί να προκαλέσουν τραυµατισµό σε επαφή µε το δέρµα.

Για τον λόγο αυτό, χρησιµοποιείτε προστατευτικά γάντια όταν χειρίζεστε παλιές ή κατεστραµµένες µπαταρίες.

Φυλάσσετε τις µπαταρίες µακριά από παιδιά.

Μην αφήνετε τις µπαταρίες οπουδήποτε, διότι υπάρχει κίνδυνος κατάποσης από παιδιά ή κατοικίδια.

Οι µπαταρίες δεν πρέπει να αποσυναρµολογούνται, να βραχυκυκλώνονται ή να έρχονται σε επαφή µε ακάλυπτη

φλόγα.

Μην επιχειρήσετε να φορτίσετε µη επαναφορτιζόµενες µπαταρίες. Μπορεί να εκραγούν.

Ελέγχετε τα προϊόντα που λειτουργούν µε µπαταρία για σηµάδια ζηµιάς τακτικά. Το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά

χωρίς κουµπιά δεν πρέπει να χρησιµοποιηθεί αν υπάρχει οποιαδήποτε ένδειξη ότι το τηλεχειριστήριο ή η µπαταρία

του έχει υποστεί ζηµιά ή παρουσιάζει διαρροή.

Φυλάσσετε τα ελαττωµατικά προϊόντα µακριά από παιδιά.

Κρατήστε το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά µε το λογότυπο Volvo στραµµένο προς τα πάνω. Υπάρχει ένα µικρό άνοιγµα

σε µία από τις κοντές πλευρές του τηλεχειριστηρίου χωρίς κουµπιά. Ανοίξτε το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά από αυτή

την πλευρά, τραβώντας την ακµή προς τα έξω και πάνω.

1

Ανασηκηκώστε το καπάκι του τηλεχειριστηρίου χωρίς κουµπιά για να αποκτήσετε πρόσβαση στην µπαταρία.2

Αποσπάστε στην µπαταρία από τα δόντια ασφάλισης και σύρετέ την προς το µέρος σας για να την αφαιρέσετε.
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν το σήµα από το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά εξακολουθεί να είναι αναξιόπιστο, αυτό µπορεί να οφείλεται σε παρεµβο-

λές στο σήµα εξωτερικά του αυτοκινήτου. Αν το τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά δεν λειτουργεί καθόλου, επαναλάβετε τα βή-

µατα και βεβαιωθείτε ότι έχει τοποθετηθεί σωστά µια πλήρως φορτισµένη µπαταρία. Αν πιστεύετε ότι µπορεί να χρειάζεστε

νέο τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά, επικοινωνήστε µε έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo.

6.1.2. Κάρτα-κλειδί
Η κάρτα-κλειδί σας µπορεί να κλειδώνει και ξεκλειδώνει το αυτοκίνητο και σας δίνει πρόσβαση για να

οδηγήσετε.

Μπορείτε να κλειδώσετε και να ξεκλειδώσετε το αυτοκίνητο τοποθετώντας την κάρτα-κλειδί στην κολόνα της πόρτας του

οδηγού.

Θέση ανάγνωσης κλειδιού στην στην κολόνα της πόρτας του οδηγού.

Η κάρτα-κλειδί εκκινεί το αυτοκίνητο όταν τοποθετηθεί στη συσκευή ανάγνωσης καρτών που βρίσκεται µεταξύ των δύο µπρο-

στινών καθισµάτων. Όταν αρχίσετε να χρησιµοποιείτε τα πεντάλ, µπορείτε να αφαιρέσετε την κάρτα από τη συσκευή ανάγνω-

σης καρτών.

3
Σύρετε τη νέα µπαταρία µέσα στην υποδοχή και πιέστε την προς τα κάτω για να ασφαλίσει στη θέση της. Βεβαιωθείτε ότι

η θετική πλευρά της µπαταρίας είναι στραµµένη προς τα πάνω.
4

Κλείστε το καπάκι του τηλεχειριστηρίου χωρίς κουµπιά έτσι ώστε να κουµπώσει στη θέση του.5

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν το αυτοκίνητο παραµείνει ακινητοποιηµένο χωρίς κάρτα στη µονάδα ανάγνωσης καρτών για λίγο, θα πρέπει να επανατο-

ποθετήσετε την κάρτα στη µονάδα ανάγνωσης προκειµένου το αυτοκίνητο να επανενεργοποιήσει το πρόγραµµα οδήγησης.

[1] Επικοινωνία κοντινού πεδίου

[2] Υπερ-ευρείας ζώνης

6.1.3. Ψηφιακό κλειδί
Μπορείτε να κλειδώσετε, να ξεκλειδώσετε και να εκκινήσετε το αυτοκίνητο χρησιµοποιώντας το τηλέφωνό

σας ή ένα smartwatch ως ψηφιακό κλειδί. Το ψηφιακό κλειδί αποθηκεύεται στην εφαρµογή Πορτοφόλι του

τηλεφώνου σας.

Το ψηφιακό κλειδί σας δίνει τη δυνατότητα να χρησιµοποιείτε το τηλέφωνο ή το smartwatch σας ως κάρτα-κλειδί για να ξε-

κλειδώνετε, να κλειδώνετε και να θέτετε σε λειτουργία το αυτοκίνητο.

 Σηµείωση

Η µονάδα ανάγνωσης κάρτας και ο ασύρµατος φορτιστής βρίσκονται στο ίδιο µέρος. Συνεπώς, αν έχετε τοποθετήσει

οποιοδήποτε είδος κλειδιού του αυτοκινήτου στη µονάδα ανάγνωσης κάρτας, πρέπει να το αφαιρέσετε για να µπορεί

να φορτιστεί ασύρµατα ένα τηλέφωνο.

 Σηµαντικό

Μην τοποθετείτε κάρτες µε NFC[1] , όπως κάρτες-κλειδιά ή κάρτες ηλεκτρονικών πληρωµών, ανάµεσα στον ασύρµατο

φορτιστή και τη συσκευή όταν χρησιµοποιείτε τη λειτουργία φόρτισης. Αυτό θα µπορούσε να τους προκαλέσει ζηµιά.

 Προειδοποίηση

Η χρήση σηµάτων Bluetooth, UWB[2]  και NFC από το αυτοκίνητο µπορεί να προκαλέσει παρεµβολές σε άλλες

συσκευές από συγκεκριµένες αποστάσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χρήση του ψηφιακού κλειδιού σας

Αφού ρυθµίσετε ένα ψηφιακό κλειδί στη συσκευή σας, µπορείτε να το χρησιµοποιήσετε ως κάρτα-κλειδί. Αυτό σηµαίνει ότι

µπορείτε να ξεκλειδώσετε το αυτοκίνητο τοποθετώντας τη συσκευή στην κολόνα της πόρτας και να εκκινήσετε το αυτοκίνητο

τοποθετώντας τη συσκευή στη συσκευή ανάγνωσης καρτών.

Κοινή χρήση ενός ψηφιακού κλειδιού

Ως κάτοχος του αυτοκινήτου, µπορείτε να χρησιµοποιείτε από κοινού το ψηφιακό σας κλειδί µε την οικογένεια και τους φίλους

σας. Μπορείτε επίσης να διαγράψετε οιαδήποτε κοινόχρηστα κλειδιά ανά πάσα στιγµή. Για να µοιραστείτε ένα ψηφιακό κλειδί,

αναζητήστε το εικονίδιο κοινής χρήσης στην εφαρµογή Πορτοφόλι του τηλεφώνου σας.

Ο κάτοχος µπορεί επίσης να µοιραστεί το ψηφιακό κλειδί του σε άλλη συµβατή συσκευή ή να µεταφέρει το κύριο ψηφιακό

κλειδί του σε άλλη συσκευή, για παράδειγµα όταν αποκτά νέο τηλέφωνο. Μπορείτε να βρείτε αυτές τις επιλογές στις ρυθµί-

σεις του προφίλ κατόχου.

Ψηφιακό κλειδί πάνω σε συσκευή µε αποφορτισµένη µπαταρία

Το ψηφιακό σας κλειδί µπορεί να εξακολουθήσει να λειτουργεί για λίγο, ακόµα και όταν η µπαταρία της συσκευής πάνω στην

οποία βρίσκεται έχει αποφορτιστεί.

Το αν µπορείτε να χρησιµοποιήσετε το ψηφιακό κλειδί σας όταν η µπαταρία της συσκευής σας έχει αποφορτιστεί εξαρτάται

από τον τρόπο µε τον οποίο έχει ρυθµιστεί το κλειδί στην εφαρµογή Πορτοφόλι. Επικοινωνήστε µε τον κατασκευαστή της συ-

σκευής για περισσότερες πληροφορίες.

Αν έχετε προβλήµατα µε τη σύνδεσή σας, βεβαιωθείτε ότι:

το τηλέφωνό σας είναι φορτισµένο

δεν υπάρχουν εµπόδια, όπως τσιµεντένιες κολόνες ανάµεσα στο τηλέφωνο και το αυτοκίνητο

το αυτοκίνητο και το τηλέφωνό σας έχουν ενηµερωθεί µε την τελευταία έκδοση λογισµικού

έχουν επιλεχθεί ρυθµίσεις που απαιτούνται για πρόσβαση.

6.1.3.1. Δηµιουργία ψηφιακού κλειδιού
Ο κάτοχος του αυτοκινήτου µπορεί να δηµιουργήσει ένα νέο ψηφιακό κλειδί ανά πάσα στιγµή στην

εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά.

 Σηµείωση

Ορισµένες συσκευές ενδέχεται να µην είναι συµβατές µε το ψηφιακό κλειδί. Αν δεν είστε βέβαιοι ότι η συσκευή σας

υποστηρίζει ψηφιακά κλειδιά, επικοινωνήστε µε τον κατασκευαστή του τηλεφώνου σας.

 Υποδειξη

Σε περίπτωση οποιουδήποτε προβλήµατος µε τη χρήση του ψηφιακού κλειδιού σας, κρατήστε µια κάρτα-κλειδί κοντά

σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Όταν ρυθµίζετε το ψηφιακό κλειδί σας, πρέπει να βρίσκεστε µέσα στο αυτοκίνητο. Πρέπει επίσης να βεβαιωθείτε ότι:

το λογισµικό του αυτοκινήτου σας έχει ενηµερωθεί στην έκδοση 1.5.2 ή νεότερη

η εφαρµογή του αυτοκινήτου σας για κινητά έχει ενηµερωθεί στην έκδοση λογισµικού 1.7.4 ή νεότερη

το αυτοκίνητο είναι σταµατηµένο και όλες οι πόρτες είναι κλειστές

έχετε επιλέξει το προφίλ κατόχου [1]

πρέπει να έχετε συνδεσιµότητα τόσο στο αυτοκίνητό σας όσο και στο τηλέφωνό σας

το Bluetooth είναι ενεργοποιηµένο στο τηλέφωνό σας

έχετε µαζί σας ένα έγκυρο κλειδί, όπως τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά ή κάρτα-κλειδί.

Κοινή χρήση ενός κλειδιού

Ως κάτοχος, µπορείτε να χρησιµοποιείτε από κοινού κλειδιά µε την οικογένεια και τους φίλους σας. Ανοίξτε το ψηφιακό σας

κλειδί στην εφαρµογή Πορτοφόλι του τηλεφώνου σας για να βρείτε την επιλογή κοινής χρήσης.

Για κοινή χρήση του ψηφιακού σας κλειδιού, το άτοµο µε το οποίο το χρησιµοποιείτε από κοινού πρέπει να έχει την ίδια µάρκα

τηλεφώνου. Το τηλέφωνό του πρέπει επίσης να είναι συµβατό µε το ψηφιακό κλειδί.

 Σηµείωση

Διαθεσιµότητα ψηφιακού κλειδιού

Ορισµένες συσκευές ενδέχεται να µην είναι συµβατές µε το ψηφιακό κλειδί. Αν δεν είστε βέβαιοι ότι η συσκευή σας

υποστηρίζει ψηφιακά κλειδιά, επικοινωνήστε µε τον κατασκευαστή του τηλεφώνου σας.

 Υποδειξη

Σύνδεσµος ενεργοποίησης

Αν έχετε λάβει έναν σύνδεσµο ενεργοποίησης µέσω email, µπορείτε επίσης να χρησιµοποιήσετε αυτόν τον σύνδεσµο

για να ξεκινήσετε τη διαδικασία εγκατάστασης.

Τοποθετήστε την κάρτα-κλειδί σας στη συσκευή ανάγνωσης καρτών ανάµεσα στα µπροστινά καθίσµατα.1

Ανοίξτε την εφαρµογή για κινητά για το αυτοκίνητό σας και ξεκινήστε τον οδηγό.2

Αν η σύζευξη είναι επιτυχής, το ψηφιακό σας κλειδί εµφανίζεται στην εφαρµογή Πορτοφόλι του τηλεφώνου σας.

Αν ο οδηγός εγκατάστασης διακοπεί, για παράδειγµα αν δεχθείτε µια τηλεφωνική κλήση, ενδέχεται να αποτύχει. Αν συµ-

βεί αυτό, δοκιµάστε να απενεργοποιήσετε και να ενεργοποιήσετε ξανά το Bluetooth στη συσκευή σας πριν επανεκκινή-

σετε τον οδηγό.

>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
150 / 416



[1] Αν δεν είστε ο κάτοχος του αυτοκινήτου, δεν µπορείτε να δηµιουργήσετε το δικό σας ψηφιακό κλειδί. Αντί αυτού, πρέπει να

ζητήσετε από τον κάτοχο να µοιραστεί µαζί σας το ψηφιακό κλειδί του.

6.1.3.2. Διαγραφή ψηφιακού κλειδιού
Μπορείτε να διαγράψετε τα ψηφιακά κλειδιά ανά πάσα στιγµή.

Διαγραφή του δικού σας κλειδιού

Όποιος έχει ψηφιακό κλειδί, µπορεί να το διαγράψει και να το αφαιρέσει από την εφαρµογή Πορτοφόλι του τηλεφώνου του.

Διαγραφή κλειδιών φίλων

Ο κάτοχος µπορεί να διαγράψει ένα κοινόχρηστο κλειδί είτε χρησιµοποιώντας την εφαρµογή Πορτοφόλι του τηλεφώνου του

είτε µέσω της οθόνης. Το κλειδί θα απενεργοποιηθεί αµέσως. Ο κάτοχος µπορεί επίσης να διαγράψει ταυτόχρονα όλα τα ψη-

φιακά κλειδιά από το αυτοκίνητο επιλέγοντας Επαναρύθµιση ψηφιακών κλειδιών στις ρυθµίσεις προφίλ.

6.1.4. Θέσεις ανάγνωσης κλειδιών

Υπάρχουν ορισµένα βασικά σηµεία αλληλεπίδρασης όπου το αυτοκίνητό σας µπορεί να ανιχνεύσει τα κλειδιά

σας για να σας επιτρέψει να κλειδώσετε, να ξεκλειδώσετε ή να οδηγήσετε.

 Υποδειξη

Μετακίνηση πλήκτρου σε άλλη συσκευή

Μπορείτε να µετακινήσετε ένα υφιστάµενο ψηφιακό κλειδί σε άλλη συσκευή µέσω της οθόνης: µεταβείτε στις ρυθµί-

σεις προφίλ, επιλέξτε το προφίλ κατόχου και στη συνέχεια επιλέξτε "αλλαγή συσκευής".

 Σηµείωση

Διαγραφή του ψηφιακού κλειδιού σε τηλέφωνο που έχει χαθεί

Είναι καλή ιδέα να έχετε µια κάρτα-κλειδί µαζί σας σε περίπτωση που η συσκευή µε ψηφιακό κλειδί χαθεί ή κλαπεί. Με

αυτόν τον τρόπο, µπορείτε να έχετε πρόσβαση στο αυτοκίνητο και να διαγράψετε το ψηφιακό κλειδί για τη συσκευή που

έχει χαθεί µέσω της οθόνης. Μπορείτε επίσης να ενηµερωθείτε από τον κατασκευαστή του τηλεφώνου σας αν έχει τη

δυνατότητα να διαγράψει ή να αναστείλει το ψηφιακό κλειδί σας εξ αποστάσεως.

Αν έχετε κοινόχρηστα κλειδιά, αυτά θα παραµείνουν ενεργά µέχρι να τα καταργήσετε χειροκίνητα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Σηµεία αλληλεπίδρασης για κλειδιά.

Σηµεία αλληλεπίδρασης για κλειδιά.

1 Αισθητήρας ανάγνωσης κλειδιού στην κολόνα της πόρτας του οδηγού

2 Μονάδα ανάγνωσης καρτών ανάµεσα στα µπροστινά καθίσµατα

Εξωτερική µονάδα ανάγνωσης κλειδιού

Μπορείτε να κλειδώσετε και να ξεκλειδώσετε το αυτοκίνητο τοποθετώντας οποιοδήποτε τύπο κλειδιού στον αισθητήρα ανά-

γνωσης κλειδιών στην κολόνα της πόρτας του οδηγού.

Θέση ανάγνωσης κλειδιού στην κολόνα της πόρτας του οδηγού

Βεβαιωθείτε ότι η κάρτα ή η συσκευή εφάπτεται επίπεδα στη µονάδα ανάγνωσης. Αν χρησιµοποιείτε τηλεχειριστήριο χωρίς

κουµπιά, το λογότυπο πρέπει να είναι στραµµένο προς το µέρος σας.

Εσωτερική µονάδα ανάγνωσης κλειδιού

1

2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να τοποθετήστε την κάρτα-κλειδί ή ένα αποφορτισµένο τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά πάνω στη συσκευή ανάγνω-

σης καρτών ανάµεσα στα µπροστινά καθίσµατα για να αποκτήσετε πρόσβαση οδήγησης.

Θέση µονάδας ανάγνωσης καρτών

6.2. Άνοιγµα και κλείσιµο
Το αυτοκίνητό σας διαθέτει µερικές λειτουργίες και συµπεριφορές σε συγκεκριµένες καταστάσεις που πρέπει

να γνωρίζετε, όταν ανοίγετε και κλείνετε τις πόρτες.

Πόρτες

Ανοίγετε τις πόρτες µε τα χέρια αλλά µπορείτε να ρυθµίσετε πώς ξεκλειδώνονται οι πόρτες και κάτω από ποιες συνθήκες

µέσω της οθόνης.

Οι πίσω πόρτες διαθέτουν λειτουργία διπλού τραβήγµατος για προστασία από το ακούσιο άνοιγµα των πίσω θυρών. Για να

ανοίξετε τις πίσω πόρτες από µέσα, πρέπει να τραβήξετε τη λαβή της πόρτας δύο φορές.

Καπό κινητήρα

Το καπό κινητήρα ανοίγει µε έναν µοχλό κοντά στο κάθισµα οδηγού.

Χώρος αποσκευών

Μπορείτε να ανοίξετε το πίσω καπό µέσω της οθόνης ή από το κουµπί στο πορτµπαγκάζ.

 Σηµείωση

Η µονάδα ανάγνωσης καρτών δεν λειτουργεί ταυτόχρονα µε τον ασύρµατο φορτιστή.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Προειδοποίηση ανοικτής πόρτας

Ελέγχετε τακτικά αν το καπό κινητήρα, η πόρτα του χώρου αποσκευών και οι πόρτες είναι τελείως κλειστά.

Οι ανοιχτές πόρτες επισηµαίνονται µε κόκκινο χρώµα στο σύµβολο του αυτοκινήτου στην οθόνη. Το αυτοκίνητο θα χρησιµο-

ποιήσει επίσης προειδοποιητικούς ήχους, για να υποδείξει πόρτες που δεν έχουν κλείσει σωστά.

6.2.1. Άνοιγµα του καπό κινητήρα
Ανοίγοντας το καπό κινητήρα έχετε πρόσβαση στον µπροστινό χώρο αποσκευών. Βεβαιωθείτε ότι έχετε

κλείσει το καπό κινητήρα ξανά, πριν οδηγήσετε το αυτοκίνητο.

Θέση του µοχλού απασφάλισης

Ο εσωτερικός µοχλός όπως φαίνεται από το κάθισµα του οδηγού.

Ο µοχλός για το άνοιγµα του καπό κινητήρα βρίσκεται κάτω από το ταµπλό στην πλευρά του οδηγού, ακριβώς µπροστά από

τον µεντεσέ της πόρτας.

Άνοιγµα του καπό κινητήρα

Τραβήξτε τον µοχλό του καπό κινητήρα προς τα πάνω δύο φορές.1

Το καπό κινητήρα απασφαλίζει από την πλήρως κλειδωµένη θέση του.>

Σηκώστε το καπό κινητήρα από το µπροστινό άκρο του και ανοίξτε το σε όλο το ύψος του, δηλαδή λίγο πάνω από γωνία

45 µοιρών.
2

Το καπό κινητήρα παραµένει στη θέση του.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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6.2.2. Κλείσιµο του καπό κινητήρα
Προσέξτε ιδιαίτερα να βεβαιωθείτε ότι το καπό κινητήρα έχει κλείσει τελείως, αφότου άνοιξε.

Βεβαιωθείτε ότι τίποτε δεν εµποδίζει το καπό κινητήρα, όταν κλείνει.

 Προειδοποίηση

Μην οδηγείτε µε το καπό κινητήρα ανοικτό

Σταµατήστε αµέσως το αυτοκίνητο σε περίπτωση οποιασδήποτε ένδειξης ότι το καπό κινητήρα δεν έχει κλείσει

πλήρως.

 Σηµείωση

Προειδοποίηση ανοιχτού καπό κινητήρα

Αν στην οθόνη του οδηγού εµφανιστεί µια προειδοποίηση ότι το µπροστινό καπό είναι ανοικτό, ανοίξτε το καπό και

ελέγξτε αν εµποδίζεται πριν το ξανακλείσετε. Επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης της Volvo αν η ειδοποίηση εξα-

κολουθήσει να εµφανίζεται.

 Προειδοποίηση

Κίνδυνος παγίδευσης δακτύλων και σύνθλιψης

Μην πλησιάζετε τα χέρια σας στα σηµεία που κλείνει το καπό του κινητήρα. Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν κοντά

υπάρχουν παιδιά ή κατοικίδια.

Από την εντελώς ανοικτή θέση, απλά τραβήξτε το καπό κινητήρα προς τα κάτω κρατώντας το εξωτερικό άκρο του.1

Κατεβάστε προσεκτικά το καπό του κινητήρα µέχρι να φτάσει στον µηχανισµό ασφάλισης.2

Πιέστε προς τα κάτω και µε τα δύο χέρια στην µπροστινή ακµή του καπό κινητήρα. Βεβαιωθείτε ότι το καπό κινητήρα ται-

ριάζει στις κλειδαριές ταυτόχρονα. Κρατήστε την µπροστινή ακµή επίπεδη, καθώς κλείνει.

3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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6.2.3. Πρόσβαση στο πίσω καπό

Μπορείτε να ανοίξετε και να κλείσετε το πίσω καπό από το κουµπί στο πορτµπαγκάζ.

Αν το αυτοκίνητο είναι ξεκλείδωτο, µπορείτε να ανοίξετε τον χώρο αποσκευών µε το κουµπί στο κέντρο του πορτµπαγκάζ.

Μπορείτε επίσης να ανοίξετε το πορτµπαγκάζ µέσα από το αυτοκίνητο µέσω της οθόνης.

Το καπό κινητήρα ασφαλίζει αισθητά και στις δύο πλευρές.>

Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν σηµαντικά κενά ή κάποια ένδειξη ότι το καπό δεν έχει κλείσει εντελώς.4

 Σηµείωση

Προειδοποίηση ανοιχτού καπό κινητήρα

Αν στην οθόνη του οδηγού εµφανιστεί µια προειδοποίηση ότι το µπροστινό καπό είναι ανοικτό, ανοίξτε το καπό και

ελέγξτε αν εµποδίζεται πριν το ξανακλείσετε. Επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης της Volvo αν η ειδοποίηση εξα-

κολουθήσει να εµφανίζεται.

 Προειδοποίηση

Μην οδηγείτε µε το καπό κινητήρα ανοικτό

Σταµατήστε αµέσως το αυτοκίνητο σε περίπτωση οποιασδήποτε ένδειξης ότι το καπό κινητήρα δεν έχει κλείσει

πλήρως.

 Προειδοποίηση

Προσέχετε όταν η πόρτα χώρου αποσκευών ανοίγει και κλείνει. Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχουν άτοµα κοντά στην πόρτα

χώρου αποσκευών, όταν κινείται. Να χρησιµοποιείτε τις λειτουργίες πρόσβασης στον χώρο αποσκευών πάντοτε µε

προσοχή.

Μην παρεµβαίνετε στα αµορτισέρ της πόρτας χώρου αποσκευών, διότι λειτουργούν υπό πολύ υψηλή πίεση και τυχόν

τροποποίησή τους µπορεί να καταλήξει σε σοβαρό τραυµατισµό.

Μετά τη χρήση ελέγξτε στην οθόνη για ενδείξεις ότι η πόρτα χώρου αποσκευών έχει κλείσει τελείως.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Κουµπί στην εσωτερική πλευρά του πίσω καπό

Θέση του κουµπιού κλεισίµατος του πίσω καπό

Πατήστε το κουµπί κλεισίµατος στην εσωτερική δεξιά πλευρά του πίσω καπό, για να κλείσει. Πατήστε το κουµπί δύο φορές

για να ενεργοποιήσετε το κλείσιµο µε χρονοκαθυστέρηση. Η χρονοκαθυστέρηση είναι περίπου 30 δευτερόλεπτα.

Μπορείτε επίσης να χρησιµοποιήσετε το κουµπί κλεισίµατος για να ρυθµίσετε µέχρι ποιο σηµείο θα κλείνει το πίσω καπό.

Αυτό είναι χρήσιµο αν θέλετε το πίσω καπό να φτάνει σε ύψος που σας εξυπηρετεί ή αν βρίσκεστε σε χώρο µε χαµηλή οροφή,

όπως γκαράζ.

Κλείδωµα µε το πορτµπαγκάζ ανοικτό

Κλειδώνοντας το αυτοκίνητο µε την πόρτα χώρου αποσκευών ανοικτή θα κλειδωθούν όλες οι πόρτες και θα ενεργοποιηθεί ο

συναγερµός µόνο για τις κλειστές πόρτες. Αν στη συνέχεια κλείσετε το πορτµπαγκάζ, θα κλειδωθεί και θα ενεργοποιηθεί ο συ-

ναγερµός για τον χώρο αποσκευών.

6.2.3.1. Ρύθµιση ύψους ανοίγµατος πόρτας χώρου
αποσκευών

Μπορείτε να ρυθµίσετε πόσο ανοίγει η πόρτα χώρου αποσκευών.

Αν το αυτοκίνητο είναι συχνά σε µέρη µε χαµηλό ταβάνι, όπως ένα γκαράζ, µπορεί να θέλετε να µειώσετε το ύψος ανοίγµατος

της πόρτας χώρου αποσκευών. Για να έχετε περισσότερο χώρο για πρόσβαση στον χώρο αποσκευών, µπορείτε να αυξήσετε

το ύψος ανοίγµατος της πόρτας χώρου αποσκευών.

Αφού ρυθµιστεί, η πόρτα χώρου αποσκευών θα συνεχίσει να ανοίγει στο νέο ρυθµισµένο ύψος, µέχρι να αλλάξει.

Ανοίξτε την πόρτα του χώρου αποσκευών.1

Ρυθµίστε την πόρτα του χώρου αποσκευών στο ύψος που θέλετε µε το κουµπί κλεισίµατος στην εσωτερική δεξιά2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η ρύθµιση ύψους αποθηκεύεται στο προφίλ που χρησιµοποιείται εκείνη τη στιγµή.

6.3. Κλείδωµα και ξεκλείδωµα
Χρησιµοποιήστε το κλειδί σας στην κολόνα της πόρτας του οδηγού για να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε το

αυτοκίνητο.

Χρήση της µονάδας ανάγνωσης καρτών

Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε οποιοδήποτε από τα κλειδιά σας για να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε το αυτοκίνητο, τοποθε-

τώντας το κλειδί στην συσκευή ανάγνωσης NFC[1]  στην κολόνα της πόρτας.

Θέση ανάγνωσης κλειδιού στην κολόνα της πόρτας

Βεβαιωθείτε ότι η κάρτα ή η συσκευή εφάπτεται επίπεδα στη µονάδα ανάγνωσης. Αν χρησιµοποιείτε τηλεχειριστήριο χωρίς

κουµπιά, το λογότυπο της Volvo πρέπει να είναι στραµµένο προς το µέρος σας.

Χρήση των πλαισίων κουµπιών στο εσωτερικό του αυτοκινήτου

πλευρά της πόρτας χώρου αποσκευών.

Χρησιµοποιήστε το κουµπί κλεισίµατος που επισηµαίνεται µε το σχετικό σύµβολο.

Για να χαµηλώσετε την πόρτα του χώρου αποσκευών, µετακινήστε την µε τα χέρια στο ύψος που θέλετε και κατόπιν πα-

τήστε το κουµπί κλεισίµατος για να σταµατήσει. Αν δεν πατήσετε κουµπί κλεισίµατος , η πόρτα θα συνεχίσει να κατεβαί-

νει, µέχρι να κλείσει.

Για να σηκώσετε την πόρτα του χώρου αποσκευών, µετακινήστε την µε τα χέρια ως το ύψος που θέλετε.

Πιέστε παρατεταµένα το κουµπί κλεισίµατος για µερικά δευτερόλεπτα, για να ρυθµίσετε το νέο ύψος.3

Ένας ήχος κουδουνίσµατος επιβεβαιώνει ότι έχει ρυθµιστεί το νέο ύψος.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να κλειδώσετε ή να ξεκλειδώσετε το αυτοκίνητό σας από µέσα, χρησιµοποιώντας τα κουµπιά στο υποβραχιόνιο

ανάµεσα στα µπροστινά καθίσµατα. Τα σύµβολα κλειδώµατος και ξεκλειδώµατος είναι ορατά πάνω στα κουµπιά.

Σύµβολο κλειδώµατος

Σύµβολο ξεκλειδώµατος

Ξεκλείδωµα έκτακτης ανάγκης

Σε περίπτωση σύγκρουσης το αυτοκίνητο θα ξεκλειδωθεί αυτόµατα. Αν η ζηµιά στο αυτοκίνητο είναι µικρή, το µπορεί να κλει-

δωθεί ξανά. Αν υπάρχει σηµαντική ζηµιά στο αυτοκίνητο, δεν θα µπορέσετε να κλειδώσετε το αυτοκίνητο ξανά. Σε αυτή την

περίπτωση η λειτουργία κλειδώµατος µπορεί να αποκατασταθεί µόνο από τεχνικούς της Volvo [2] .

Κλειδαριά ασφαλείας παιδιών

Η ασφάλεια παιδιών µπορεί να αυξήσει την ασφάλεια των επιβατών στα πίσω καθίσµατα. Όταν η ασφάλεια παιδιών είναι

ενεργοποιηµένη, οι επιβάτες στα πίσω καθίσµατα δεν µπορούν να ανοίξουν τις πίσω πόρτες. Μπορείτε να διαβάσετε για τον

τρόπο ενεργοποίησης του κλειδώµατος ασφαλείας για παιδιά σε ξεχωριστή ενότητα του εγχειριδίου.

Διπλό τράβηγµα

Οι πίσω πόρτες του αυτοκινήτου σας διαθέτουν λειτουργία διπλού τραβήγµατος για προστασία από ακούσιο άνοιγµα. Αυτό

σηµαίνει ότι χρειάζονται δύο τραβήγµατα στην εσωτερική λαβή της πόρτας για να ξεκλειδώσετε και να ανοίξετε την πόρτα

µέσα από το αυτοκίνητο.

[1] Επικοινωνία κοντινού πεδίου

[2] Η Volvo συνιστά ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

6.3.1. Ενεργοποίηση της ασφάλειας παιδιών

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε και να απενεργοποιήσετε την ασφάλεια παιδιών χειρωνακτικά.

 Προειδοποίηση

Η Volvo συνιστά να µην αφήνετε άτοµα ή κατοικίδια µέσα σε κλειδωµένο αυτοκίνητο. Ο οδηγός έχει πάντοτε την πλήρη

ευθύνη για την καλή κατάσταση και την ασφάλεια οποιουδήποτε παραµείνει µέσα.

Ορισµένες περιοχές έχουν νόµους που απαγορεύουν την παραµονή ατόµων και κατοικίδιων µέσα σε κλειδωµένο

αυτοκίνητο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η ασφάλεια παιδιών µπορεί να αυξήσει την ασφάλεια των επιβατών στα πίσω καθίσµατα. Όταν η ασφάλεια παιδιών είναι

ενεργοποιηµένη, οι επιβάτες στα πίσω καθίσµατα δεν µπορούν να ανοίξουν τις πίσω πόρτες.

Θέση διακόπτη κλειδαριάς για παιδιά.

Οι ασφάλειες παιδιών βρίσκονται στις πίσω πόρτες και έχετε πρόσβαση σε αυτές από το εσωτερικό του αυτοκινήτου.

Χρειάζεστε ένα εργαλείο, όπως ένα ίσιο κατσαβίδι, για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τις ασφάλειες παιδιών. Η

κατεύθυνση για την ενεργοποίηση ή την απενεργοποίηση των ασφαλειών υποδεικνύεται γύρω από τον διακόπτη.

Απενεργοποίηση της ασφάλειας παιδιών

 Σηµαντικό

Η ασφάλεια παιδιών δεν επηρεάζει τα πίσω παράθυρα. Μπορείτε να κλειδώσετε τα πίσω παράθυρα στις ρυθµίσεις.

Όταν οδηγείτε µε παιδιά στα πίσω καθίσµατα, βεβαιωθείτε ότι οι πίσω πόρτες έχουν ασφαλίσει µε ενεργή την κλειδαριά

ασφαλείας παιδιών.

Ασφάλεια παιδιών µε οδηγίες περιστροφής για ενεργοποίηση.

Εισάγετε ένα εργαλείο στην οπή του διακόπτη.

1

Γυρίστε το εργαλείο στην κατεύθυνση που υποδεικνύεται, για να ενεργοποιήσετε την ασφάλεια.2

Όταν η ασφάλεια ενεργοποιείται, θα ακούσετε ένα κλικ.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Για να απενεργοποιήσετε την ασφάλεια παιδιών, χρησιµοποιήστε το εργαλείο για να γυρίσετε την ασφάλεια στην αντίθετη κα-

τεύθυνση από αυτήν που υποδεικνύεται πάνω στην ασφάλεια.

6.3.2. Ρυθµίσεις για κλείδωµα και ξεκλείδωµα
Μπορείτε να προσαρµόσετε τον τρόπο µε τον οποίο αντιδρά το αυτοκίνητό σας όταν κλειδώνεται ή

ξεκλειδώνεται.

Γενική συµπεριφορά κλειδώµατος

Μπορείτε να προσαρµόσετε πολλές από τις γενικές συµπεριφορές κλειδώµατος του αυτοκινήτου σας. Για παράδειγµα, µπο-

ρείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τα σήµατα επιβεβαίωσης και να επιλέξετε αν θα ξεκλειδώνονται όλες οι

πόρτες αυτόµατα όταν σταθµεύετε.

 Σηµείωση

Το πώς και το πότε κλειδώνεται το αυτοκίνητό σας επηρεάζεται από διαφορετικές ρυθµίσεις. Βεβαιωθείτε ότι έχετε

εξοικειωθεί µε τις διάφορες επιλογές και τον τρόπο που αυτές επηρεάζουν τη συµπεριφορά κλειδώµατος και

ξεκλειδώµατος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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6.3.2.1. Προσαρµογή των ρυθµίσεων κλειδώµατος και
ξεκλειδώµατος
Μπορείτε να ρυθµίσετε αρκετές από τις αντιδράσεις και συµπεριφορές κλειδώµατος και ξεκλειδώµατος του

αυτοκινήτου σας στις ρυθµίσεις.

6.3.3. Κλείδωµα χωρίς απόκριση

Αν το αυτοκίνητό σας δεν κλειδώνεται ή δεν ξεκλειδώνεται όπως προβλέπεται, υπάρχουν ορισµένα βήµατα

που µπορείτε να δοκιµάσετε.

 Σηµαντικό

Αλλαγή ρυθµίσεων κλειδώµατος και ξεκλειδώµατος

Ενεργοποιώντας ή απενεργοποιώντας συγκεκριµένες λειτουργίες, επηρεάζεται το πώς και πότε κλειδώνεται και ξεκλει-

δώνεται το αυτοκίνητό σας. Βεβαιωθείτε ότι έχετε εξοικειωθεί µε τους διαφορετικούς τύπους κλειδιών καθώς και µε τις

λειτουργίες κλειδώµατος και ξεκλειδώµατος. Αν δεν κατανοήσετε σωστά µια λειτουργία, µπορεί να θεωρήσετε εσφαλ-

µένα ότι το αυτοκίνητό σας είναι κλειδωµένο, ενώ δεν είναι.

Αποτελεί ευθύνη του οδηγού να διασφαλίζει ότι το αυτοκίνητο είναι κλειδωµένο, ακόµη και όταν είναι ενεργοποιηµένες

οι αυτόµατες λειτουργίες.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Κλείδωµα.2

Προσαρµόστε τις ρυθµίσεις σας για το κλείδωµα και το ξεκλείδωµα.3

 Προειδοποίηση

Η Volvo συνιστά να µην αφήνετε άτοµα ή κατοικίδια µέσα σε κλειδωµένο αυτοκίνητο.

Ορισµένες περιοχές έχουν νόµους που απαγορεύουν την παραµονή ατόµων και κατοικίδιων µέσα σε κλειδωµένο

αυτοκίνητο.

 Σηµείωση

Αν οι µπαταρίες του αυτοκινήτου αδειάσουν τελείως, δεν θα αποκρίνεται σε οποιοδήποτε κλειδί.

Αν το αυτοκίνητο έχει απενεργοποιηθεί για µεγάλο χρονικό διάστηµα, µπορεί να χρειαστούν αρκετά δευτερόλεπτα για

να ξεκλειδωθεί. Αυτό συµβαίνει γιατί το αυτοκίνητο χρειάζεται χρόνο για να ενεργοποιήσει ξανά τα συστήµατά του, να

αναγνωρίσει το κλειδί και να σας δώσει πρόσβαση.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το κλείδωµα δεν λειτουργεί

Αν το αυτοκίνητο δεν κλειδώνεται, ελέγξτε αν όλες οι πόρτες έχουν κλείσει σωστά.

Οι πίσω πόρτες δεν ξεκλειδώνονται

Αν οι πίσω πόρτες δεν ανοίγουν όταν τραβάτε τις εσωτερικές λαβές των θυρών, βεβαιωθείτε ότι η κλειδαριά ασφαλείας παι-

διών δεν είναι ενεργή και ότι τραβάτε τη λαβή δύο φορές. Με το πρώτο τράβηγµα η πόρτα ξεκλειδώνεται και µε το δεύτερο

ανοίγει.

6.4. Αντικλεπτική προστασία

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει µια σειρά από συστήµατα και λειτουργίες που συµβάλλουν στην ασφάλεια του

αυτοκινήτου σας όταν είναι κλειδωµένο.

Όταν κλειδώνετε το αυτοκίνητο, ορισµένες από τις λειτουργίες και συστήµατά του είτε απενεργοποιούνται είτε ενεργοποιού-

νται για να συµβάλλουν στην προστασία του αυτοκινήτου από κλοπή. Για παράδειγµα, ο συναγερµός οπλίζεται αυτόµατα.

Συναγερµός

Ο συναγερµός οπλίζεται αυτόµατα όταν κλειδώνετε το αυτοκίνητο και αφοπλίζεται όταν το ξεκλειδώνετε.

Μπορείτε, ωστόσο, να ρυθµίσετε την ευαισθησία του συναγερµού στις ρυθµίσεις.

Ηλεκτρονικό σύστηµα ακινητοποίησης (Immobiliser)

Το σύστηµα ακινητοποίησης είναι ένα αντικλεπτικό σύστηµα που εµποδίζει την οδήγηση του αυτοκινήτου σας µέχρι να εκκινη-

θεί µε έγκυρο κλειδί. Αν το αυτοκίνητό σας δεν µπορεί να βρει το κλειδί ή δεν καταφέρει να το πιστοποιήσει, το αυτοκίνητό

σας θα παραµείνει ακινητοποιηµένο. Στην οθόνη εµφανίζεται µια ειδοποίηση αν το κλειδί δεν µπορεί να βρεθεί ή αν η µπατα-

ρία του έχει εξασθενήσει. Αν το αυτοκίνητό σας δεν ανταποκρίνεται σε κλειδί µε µπαταρία, δοκιµάστε να χρησιµοποιήσετε µια

κάρτα-κλειδί. Αν το αυτοκίνητο φαίνεται να µην έχει ηλεκτρική ενέργεια, η αιτία µπορεί να είναι άδεια µπαταρία ή κάτι που

επηρεάζει τα ηλεκτρικά συστήµατά του.

6.4.1. Συναγερµός
Ο συναγερµός συµβάλλει ώστε να αποτραπούν ανεπιθύµητες ενέργειες ή παραβιάσεις στο αυτοκίνητό σας

όταν είναι σταθµευµένο.

Ο συναγερµός ενεργοποιείται αυτόµατα όταν κλειδώνετε το αυτοκίνητο απ' έξω και απενεργοποιείται όταν το ξεκλειδώνετε.

 Προειδοποίηση

Μην αφήνετε τα κλειδιά σας αφύλακτα στο αυτοκίνητό σας. Μπορούν να χρησιµοποιηθούν για την απενεργοποίηση

των συστηµάτων ασφαλείας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ενεργοποίηση του συναγερµού

Ο συναγερµός ενεργοποιείται σε περίπτωση µη εξουσιοδοτηµένης απόπειρας να ανοίξει το µπροστινό ή το πίσω καπό ή

οποιαδήποτε πόρτα.

Κίνηση µέσα στο αυτοκίνητο µπορεί επίσης να ενεργοποιήσει τον συναγερµό.

Μόλις ενεργοποιηθεί ο συναγερµός, συµβαίνουν τα εξής:

Οι προειδοποιητικές λυχνίες του συναγερµού αναβοσβήνουν για διάστηµα έως και 5 λεπτά.

Αρχίζει να ηχεί ο συναγερµός.

Ο κύκλος συναγερµού επανεκκινείται αρκετές φορές, αν δεν αντιµετωπιστεί το πρόβληµα που προκάλεσε τον συναγερµό.

Τερµατισµός λειτουργίας του συναγερµού

Αν ξεκλειδώσετε το αυτοκίνητο ενώ έχει ενεργοποιηθεί ο συναγερµός, οι ηχητικές και φωτεινές ενδείξεις του συναγερµού θα

σταµατήσουν.

6.4.1.1. Μείωση της ευαισθησίας του συναγερµού

 Σηµείωση

Κλείδωµα µε το καπό κινητήρα ή το πορτµπαγκάζ ανοικτό

Αν το καπό κινητήρα ή το πορτµπαγκάζ δεν έχουν κλείσει σωστά όταν κλειδώνετε το αυτοκίνητο, ο συναγερµός δεν θα

ενεργοποιηθεί πλήρως. Σε αυτές τις περιπτώσεις, ο συναγερµός θα προστατεύει µόνο τις πλαϊνές πόρτες.

Το αυτοκίνητο δεν θα ανιχνεύσει επίσης καµία κίνηση στο εσωτερικό του αν το έχετε κλειδώσει και το καπό κινητήρα ή

το πορτµπαγκάζ είναι ακόµη ανοικτό.

Μόλις κλείσετε το καπό κινητήρα ή το πορτµπαγκάζ, κλειδώνεται και προστατεύεται από τον συναγερµό.

 Υποδειξη

Ευαισθησία του συναγερµού

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη µειωµένη ευαισθησία του συναγερµού στις ρυθµίσεις, κάτι που είναι ιδιαίτερα χρήσιµο

αν το αυτοκίνητο είναι σταθµευµένο µέσα σε πορθµείο όπου µπορεί να επηρεαστεί από εξωτερική κίνηση ή δονήσεις.

Ο συναγερµός ενδέχεται επίσης να ενεργοποιηθεί αν χρησιµοποιηθεί γρύλος αυτοκινήτου, αν συνδεθεί τρέιλερ ή αν το

αυτοκίνητο ρυµουλκηθεί. Σε αυτές τις περιπτώσεις θα πρέπει πάντα να ενεργοποιείτε τη µειωµένη ευαισθησία

συναγερµού.

 Σηµαντικό

Μην κάνετε αλλαγές ή προσθήκες στο σύστηµα συναγερµού, διότι µπορεί να µην λειτουργεί σωστά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μειώστε την ευαισθησία του συναγερµού όταν αναµένετε ότι θα υπάρχει σηµαντική κίνηση µέσα ή γύρω

από το αυτοκίνητο όταν είναι σταθµευµένο.

Αυτή η ρύθµιση είναι ιδιαίτερα χρήσιµη αν το αυτοκίνητο είναι σταθµευµένο σε σηµείο που µπορεί να επηρεαστεί από εξωτε-

ρική κίνηση, όπως όταν ταξιδεύετε µε πλοίο.

 Σηµείωση

Δεν µπορείτε να εγκαταστήσετε ενηµερώσεις λογισµικού όσο η ρύθµιση είναι ενεργή.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Κλείδωµα → Πρόγραµµα µειωµένης ευαισθησίας συναγερµού.2

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τη µειωµένη ευαισθησία του συναγερµού.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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7. Φόρτιση του αυτοκινήτου σας
Μάθετε πώς λειτουργεί η φόρτιση και πώς µπορείτε να κάνετε κάθε φόρτιση πιο αποτελεσµατική.

Σε αυτή την ενότητα µπορείτε να µάθετε περισσότερα για τους διαφορετικούς τύπους φόρτισης, τις ρυθµίσεις φόρτισης και

πώς γίνεται η έναρξη και η διακοπή της φόρτισης. Μπορείτε επίσης να βρείτε και άλλα είδη πληροφοριών ειδικά για τη

φόρτιση.

7.1. Είδη φόρτισης

Μάθετε περισσότερα για τα διαφορετικά είδη φόρτισης του αυτοκινήτου σας και πώς να ενεργοποιήσετε τη

φόρτιση για κάθε είδος.

 Προειδοποίηση

Εξαρτήµατα φόρτισης και υψηλή τάση

Τα εξαρτήµατα φόρτισης του αυτοκινήτου διαρρέονται από επικίνδυνη τάση και ρεύµα. Η µεταχείρισή τους πρέπει

να γίνεται µε προσοχή. Μην εκτελείτε ενέργειες που δεν περιγράφονται µε σαφήνεια στο εγχειρίδιο χρήσης.

Μην κάνετε τροποποιήσεις ή επισκευές στα εξαρτήµατα φόρτισης. Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο

συνεργείο της Volvo για οποιεσδήποτε απαιτούµενες επισκευές ή σέρβις.

Η εγκατάσταση και οι επισκευές στον οικιακό εξοπλισµό φόρτισης [1]  πρέπει να εκτελούνται από πιστοποιηµένο

ηλεκτρολόγο.

Ζηµιά στα στοιχεία υψηλής τάσης του αυτοκινήτου, συµπ. της µπαταρίας έλξης, µπορεί να προκαλέσουν

υπερθέρµανση, φωτιά και σοβαρή σωµατική βλάβη. Αν υπάρχει κίνδυνος ζηµιάς, όπως µετά από διαρροή της

µπαταρίας, πληµµύρα, πυρκαγιά ή σύγκρουση, µη χρησιµοποιήσετε το αυτοκίνητο. Επικοινωνήστε µε ένα

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo το συντοµότερο δυνατό. Αν είναι δυνατό, αφήστε το αυτοκίνητο σε

εξωτερικό χώρο και µακριά από άλλα άτοµα, κτίρια, ιδιοκτησίες και άλλα αντικείµενα που µπορεί να αναφλεγούν ή

να επιτείνουν την εξάπλωση φωτιάς.

Αν έχετε βηµατοδότη ή παρόµοια συσκευή

Η φόρτιση µπορεί να επηρεάσει τη λειτουργία του βηµατοδότη σας. Οποιοσδήποτε µε εµφυτευµένο βηµατοδότη ή γεν-

νήτρια παλµών αµφικοιλιακής βηµατοδότησης χωρίς δυνατότητα απινίδωσης δεν θα πρέπει να επιχειρεί φόρτιση του

αυτοκινήτου µόνος του. Ζητήστε από κάποιον άλλο να φορτίσει το αυτοκίνητό σας. Θα πρέπει επίσης να µείνετε µακριά

από τους φορτιστές και τα καλώδια φόρτισης κατά τη φόρτιση του αυτοκινήτου..

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Φόρτιση AC σε σταθµό φόρτισης ή από σηµείο οικιακής φόρτισης

Σηµεία φόρτισης AC είναι διαθέσιµα σε διάφορες τοποθεσίες φόρτισης, δηµόσιες και ιδιωτικές. Ένα σηµείο φόρτισης AC µπο-

ρεί να εγκατασταθεί στο σπίτι και αποτελεί τη συνιστώµενη πηγή τακτικής φόρτισης.

Φόρτιση AC µε οικιακή πρίζα

Μπορείτε να φορτίζετε το αυτοκίνητό σας από µια κανονική οικιακή πρίζα. Αυτός ο τύπος φόρτισης είναι κατάλληλος µόνο για

περιστασιακή φόρτιση και δεν συνιστάται για τακτική χρήση. Αν σκοπεύετε να φορτίσετε το αυτοκίνητό σας από µια κανονική

οικιακή πρίζα, υπάρχουν πρόσθετα βήµατα που πρέπει να κάνετε για να διασφαλίσετε ότι η φόρτιση γίνεται µε ασφάλεια.

Ταχυφόρτιση DC

Η ταχυφόρτιση DC είναι διαθέσιµη σε ορισµένους σταθµούς φόρτισης. Αυτοί οι σταθµοί φόρτισης παρέχουν πολύ υψηλή

ένταση ρεύµατος, καθώς και συντοµότερους χρόνους φόρτισης.

 Σηµείωση

Φόρτιση µπαταρίας 12 V

Το αυτοκίνητο διατηρεί την µπαταρία 12 V φορτισµένη, εφόσον η µπαταρία έλξης διαθέτει επαρκή φόρτιση.

Συµπυκνώµατα στη διάρκεια της φόρτισης

Στη διάρκεια της φόρτισης κάτω από το αυτοκίνητο µπορεί να παρατηρήσετε συµπυκνώµατα από το σύστηµα ψύξης.

Αυτό είναι απόλυτα φυσιολογικό και προκαλείται από το γεγονός ότι η µπαταρία έλξης αρχίζει να κρυώνει.

 Προειδοποίηση

Μη χρησιµοποιείτε πρίζες ρεύµατος µε ορατή φθορά ή ζηµιά, καθώς µπορεί να προκαλέσουν υπερθέρµανση,

ηλεκτροπληξία ή τραυµατισµό.

 Σηµαντικό

Το αυτοκίνητο πρέπει να φορτίζει µόνο από εγκεκριµένες, γειωµένες, οικιακές πρίζες.

Μην υπερβαίνετε το µέγιστο επιτρεπόµενο ρεύµα φόρτισης, όταν φορτίζετε µέσω τυπικής οικιακής πρίζας.

Ενδέχεται να ισχύουν όρια που επιβάλλονται στο πλαίσιο τοπικών και εθνικών συστάσεων φόρτισης.

Βεβαιωθείτε ότι η ασφάλεια της οικιακής πρίζας µπορεί να διαχειριστεί τη συγκεκριµένη ένταση ρεύµατος του

καλωδίου φόρτισης, πριν αρχίσετε τη φόρτιση. Αν δεν είστε σίγουροι, η πρίζα πρέπει να ελεγχθεί από έµπειρο και

πιστοποιηµένο ηλεκτρολόγο.

Ποτέ µη συνδέετε το καλώδιο φόρτισης όταν υπάρχει κίνδυνος ηλεκτρικής καταιγίδας ή αστραπών.

 Σηµείωση

Οι σταθµοί φόρτισης που υποστηρίζουν ταχυφόρτιση συνήθως φέρουν την ένδειξη CCS ή Combo.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Καλώδια φόρτισης

Υπάρχουν διαφορετικά καλώδια φόρτισης που µπορείτε να χρησιµοποιήσετε όταν φορτίζετε το αυτοκίνητό σας. Τα καλώδια

Mode 3 είναι τα τυπικά καλώδια που χρησιµοποιούνται κατά τη φόρτιση ηλεκτρικών αυτοκινήτων. Υπάρχουν διάφορες διαθέ-

σιµες εκδόσεις του καλωδίου Mode 2. Τα καλώδια Mode 2 µπορούν να χρησιµοποιηθούν ως λύση έκτακτης ανάγκης, ωστόσο

η χρήση τους δεν συνιστάται για καθηµερινή φόρτιση.

[1] Συµπεριλαµβανοµένης οποιασδήποτε εργασίας στο κέλυφος του ηλεκτρικού µετρητή ή του πίνακα σέρβις διανοµής

ισχύος.

7.1.1. Καλώδια φόρτισης

Την πρώτη φορά που χρησιµοποιείτε ένα καλώδιο φόρτισης, ελέγχετε πάντοτε αν είναι συµβατό µε το

αυτοκίνητό σας.

Συστάσεις και χρήση του καλωδίου φόρτισης

 Προειδοποίηση

Υψηλή τάση

Το καλώδιο είναι συνδεδεµένο σε ηλεκτρικό σύστηµα, το οποίο ενέχει κινδύνους. Η επαφή µε ρεύµατα υψηλής τάσης

µπορεί να προκαλέσει θάνατο ή σοβαρό τραυµατισµό.

Καλώδια που έχουν υποστεί ζηµιά

Μη χρησιµοποιείτε καλώδιο φόρτισης που έχει σηµάδια ζηµιάς ή φθοράς. Μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία. Ένα

καλώδιο φόρτισης που παρέχεται από τη Volvo το οποίο έχει υποστεί ζηµιά ή δυσλειτουργεί µπορεί να επισκευαστεί

µόνο σε εξουσιοδοτηµένο συνεργείο. Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για περισσότερες

πληροφορίες. Αν φορτίζετε σε σταθµό φόρτισης, δοκιµάστε άλλο καλώδιο ή άλλο σηµείο φόρτισης.

Υπερβολική φθορά και ξένες ύλες

Να θυµάστε να ελέγχετε πάντα το φις του καλωδίου φόρτισης για υπερβολική φθορά ή ξένες ύλες. Μην αγγίζετε το φις

του καλωδίου φόρτισης και µη χρησιµοποιείτε εργαλεία για να προσπαθήσετε να αφαιρέσετε ξένες ύλες από το καλώ-

διο φόρτισης. Μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία.

Οι δηµόσιοι σταθµοί φόρτισης υπόκεινται σε συνεχή χρήση και είναι επιρρεπείς σε µεγαλύτερη φθορά από ό,τι ένας

ιδιωτικός σταθµός φόρτισης.

Τοποθέτηση καλωδίων

Θυµηθείτε να τοποθετήσετε το καλώδιο σε σηµείο, όπου υπάρχει ελάχιστος κίνδυνος να υποστεί ζηµιά ή να προκαλέσει

τραυµατισµό. Μπορεί να πατήσετε ή να σκοντάψετε στο καλώδιο, αν δεν τοποθετηθεί σε ασφαλές σηµείο.

Ασφάλεια των παιδιών

Κρατήστε τα παιδιά µακριά από τα καλώδια φόρτισης, ιδίως όταν είναι συνδεδεµένα στην πρίζα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Καλώδιο Mode 3 για σταθµούς φόρτισης

Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε αυτόν τον τύπο καλωδίου, για να φορτίζετε το αυτοκίνητό σας σε σταθµούς φόρτισης AC.

Καλώδια φόρτισης Mode 2

Χρησιµοποιήστε ένα καλώδιο φόρτισης µε φις για οικιακή πρίζα, για να φορτίσετε το αυτοκίνητο από µια συνήθη οικιακή

πρίζα, π.χ. όταν δεν υπάρχουν άλλες επιλογές φόρτισης.

7.2. Προβολή φόρτισης και ρυθµίσεις

 Σηµαντικό

Αντάπτορες

Μη χρησιµοποιείτε αντάπτορες ανάµεσα στο καλώδιο φόρτισης και την πρίζα ή το αυτοκίνητο.

Υγρά και καλώδια

Μην εµβαπτίζετε το καλώδιο φόρτισης ή τα εξαρτήµατά του σε υγρό. Αν χρειαστεί να καθαρίσετε το καλώδιο, χρησιµο-

ποιήστε ένα καθαρό πανί ελαφρά βρεγµένο µε νερό. Αν χρειάζεται, χρησιµοποιήστε ένα ήπιο απορρυπαντικό, ποτέ χη-

µικά ή ισχυρούς διαλύτες.

Χρησιµοποιείτε µόνο τα συνιστώµενα καλώδια

Χρησιµοποιείτε µόνο τα καλώδια που παρέχονται αρχικά µε το αυτοκίνητό σας ή που συνιστώνται από τη Volvo.

Η Volvo δεν φέρει καµία ευθύνη για ζηµιές ή τραυµατισµούς που προκαλούνται από εξοπλισµό φόρτισης µη

συνιστώµενο από τη Volvo.

 Σηµείωση

Συνιστώµενα καλώδια

Η Volvo συνιστά καλώδιο φόρτισης που πληροί τα πρότυπα IEC 62196 και IEC 61851 και υποστηρίζει την παρακολού-

θηση θερµοκρασίας.

Οδηγίες για το καλώδιο φόρτισης

Πριν από τη χρήση ενός καλωδίου φόρτισης, διαβάστε οπωσδήποτε τις οδηγίες από τον κατασκευαστή του καλωδίου.

Ορισµένοι σταθµοί φόρτισης διαθέτουν µόνιµα συνδεδεµένο καλώδιο φόρτισης. Τηρείτε οπωσδήποτε τις οδηγίες χρή-

σης του σταθµού φόρτισης.

 Σηµαντικό

Μη χρησιµοποιείτε αυτό το είδος φόρτισης για καθηµερινή φόρτιση.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Στην προβολή φόρτισης µπορείτε να έχετε πρόσβαση σε πληροφορίες σχετικά µε την εξέλιξη της φόρτισης,

να αρχίσετε ή να διακόψετε τη φόρτιση και να ορίσετε διαφορετικές ρυθµίσεις φόρτισης. Μπορείτε να

εξατοµικεύσετε τις ρυθµίσεις φόρτισης σύµφωνα µε τις προτιµήσεις σας. Η προβολή φόρτισης εµφανίζεται

αυτόµατα, όταν αρχίζει η φόρτιση.

Οι παρακάτω πληροφορίες, λειτουργίες και ρυθµίσεις είναι διαθέσιµες στο κύριο τµήµα της οθόνης.

Τρέχον επίπεδο ισχύος µπαταρίας

Αµπεράζ [1]

Κατάσταση φόρτισης

Έναρξη ή διακοπή φόρτισης [2]

Καθορισµός ορίου στο ηλεκτρικό ρεύµα για τη φόρτιση AC

Προσθήκη και διαχείριση χρονοδιαγραµµάτων

Μπορείτε επίσης να έχετε πρόσβαση στην προβολή φόρτισης µέσω των ρυθµίσεων στην οθόνη.

[1] Το αµπεράζ εµφανίζεται µόνο αν έχετε ορίσει όριο.

[2] Η επιλογή Έναρξη φόρτισης είναι διαθέσιµη µόνο όταν το καλώδιο AC είναι ακόµη συνδεδεµένο.

7.2.1. Ρύθµιση του ορίου αµπεράζ για φόρτιση

 Σηµείωση

Το περιεχόµενο των πληροφοριών µπορεί να διαφέρει ανάλογα µε την εκάστοτε κατάσταση φόρτισης.

 Υποδειξη

Μπορείτε επίσης να έχετε πρόσβαση σε πληροφορίες σχετικά µε τη στάθµη της µπαταρίας, την κατάσταση φόρτισης και

τη διαδικασία φόρτισης στην εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να ορίσετε ένα όριο αµπεράζ για τη φόρτιση µε AC, επιλέγοντας µια τιµή στην προβολή φόρτισης.

Η λειτουργία περιορισµού του ρεύµατος φόρτισης είναι απενεργοποιηµένη από προεπιλογή. Όταν δεν υπάρχει περιορισµός

για το ρεύµα φόρτισης, ισχύει η µέγιστη τιµή του διαθέσιµου αµπεράζ. Όταν το ρεύµα φόρτισης περιορίζεται για πρώτη φορά,

ισχύει από προεπιλογή η χαµηλότερη διαθέσιµη τιµή. Το αµπέρ, που συχνά γράφεται ως “Amp” ή "Α", είναι η µονάδα µέτρη-

σης της έντασης ηλεκτρικού ρεύµατος.

[1] Επιλογή διαθέσιµη µόνο για τη φόρτιση AC.

7.2.2. Προσθήκη και διαχείριση χρονοδιαγραµµάτων
χρέωσης

Μπορείτε να ορίσετε και να ενεργοποιήσετε ένα χρονοδιάγραµµα φόρτισης για το αυτοκίνητό σας στην

προβολή φόρτισης. Αυτό σηµαίνει ότι µπορείτε να ορίσετε πότε θέλετε να φορτίζεται το αυτοκίνητο, π.χ.

όταν είναι συνδεδεµένο στην πρίζα στη διάρκεια της νύχτας.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Φόρτιση → Όριο ρεύµατος φόρτισης.2

Απενεργοποιήστε τη λειτουργία. [1]
3

Ρυθµίστε το όριο έντασης ρεύµατος στην τιµή που προτιµάτε.4

Το όριο του αµπεράζ αλλάζει και η τιµή αποθηκεύεται, µέχρι να την αλλάξετε ξανά. Όταν το αυτοκίνητό σας φορτίζεται, η

πραγµατική τιµή του αµπεράζ και το όριο εµφανίζονται στην οθόνη.
>

 Σηµείωση

Το όριο του αµπεράζ µπορεί να διαφέρει από περιοχή σε περιοχή.

Όταν απενεργοποιείτε τη λειτουργία, το όριο αµπεράζ που ρυθµίσατε δεν αποθηκεύεται. Αυτό σηµαίνει ότι πρέπει

να ρυθµίσετε νέο όριο, αν ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ξανά.

 Σηµείωση

Η ρύθµιση του χρονοδιαγράµµατος φόρτισης ισχύει µόνο για τη φόρτιση µε εναλλασσόµενο ρεύµα. Όταν

χρησιµοποιείτε φόρτιση µε συνεχές ρεύµα, θα παρακάµπτει πάντα το χρονοδιάγραµµα φόρτισης και θα ξεκινά τη

φόρτιση όταν το καλώδιο φόρτισης συνδεθεί στο αυτοκίνητο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να απενεργοποιήσετε το χρονοδιάγραµµα. Ο χρονοδιακόπτης δεν θα είναι ενεργός και δεν υπάρχει προγραµµατι-

σµένη φόρτιση.

7.3. ΕΕναρξη και διακοπή φόρτισης

Μπορείτε να φορτίσετε το αυτοκίνητό σας είτε µε φόρτιση AC [1]  είτε µε φόρτιση DC [2] . Ο τρόπος έναρξης

και διακοπής της διαδικασίας φόρτισης εξαρτάται από τον τύπο φόρτισης που χρησιµοποιείτε.

Η φόρτιση µε εναλλασσόµενο ρεύµα (AC) είναι ο συνιστώµενος τρόπος φόρτισης για καθηµερινή φόρτιση, καθώς έτσι διατη-

ρείται η κατάσταση της µπαταρίας στην πάροδο του χρόνου. Η φόρτιση AC µπορεί να χρησιµοποιηθεί αν φορτίζετε σε σταθµό

φόρτισης, σε σηµείο οικιακής φόρτισης ή από µια τυπική οικιακή πρίζα. Η φόρτιση µε συνεχές ρεύµα (DC) είναι διαθέσιµη σε

ορισµένους σταθµούς φόρτισης και φορτίζει το αυτοκίνητό σας πιο γρήγορα από τη φόρτιση AC. Ωστόσο, η µπαταρία φθείρε-

ται επίσης γρηγορότερα. Μπορείτε να χρησιµοποιείτε τη φόρτιση DC, όταν πρέπει να επαναφορτίσετε την µπαταρία σας

αµέσως.

[1] Εναλλασσόµενο ρεύµα

[2] Συνεχές ρεύµα

7.3.1. Έναρξη φόρτισης AC
Η φόρτιση µε εναλλασσόµενο ρεύµα (AC) µπορεί να γίνει σε συγκεκριµένους σταθµούς φόρτισης, από ένα

σηµείο οικιακής φόρτισης ή από κανονική ηλεκτρική πρίζα. Το καλώδιο που χρειάζεστε εξαρτάται από τη

λειτουργία φόρτισης.

Για να αρχίσετε τη φόρτιση, βεβαιωθείτε ότι:

το αυτοκίνητο είναι στη σχέση στάθµευσης.

οι ρυθµίσεις φόρτισης έχουν προσαρµοστεί σύµφωνα µε τις προτιµήσεις σας. [1]

Αν χρησιµοποιείτε κανονική πρίζα, βεβαιωθείτε επίσης ότι πληροί τις απαιτήσεις ασφαλείας για τη φόρτιση.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Φόρτιση → Προγραµµατισµός φόρτισης.2

Επιλέξτε τις ώρες έναρξης και διακοπής για το χρονοδιάγραµµα φόρτισης χρησιµοποιώντας τον χρονοδιακόπτη.3

Ενεργοποιήστε το χρονοδιάγραµµα.4

Ο χρονοδιακόπτης είναι ενεργός και η προγραµµατισµένη ώρα φόρτισης εµφανίζεται στην οθόνη, τόσο στην κύρια

περιοχή όσο και στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.
>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να δείτε την κατάσταση φόρτισης στην υποδοχή φόρτισης και στην οθόνη.

Συνιστώµενη ενέργεια αν η φόρτιση δεν αρχίζει

Πρώτα αποσυνδέστε το καλώδιο από την υποδοχή φόρτισης του αυτοκινήτου και έπειτα από την πρίζα. Περιµένετε λίγο, πριν

να το επανασυνδέσετε. Αν το πρόβληµα παραµένει, απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

[1] Ορισµένες ρυθµίσεις µπορούν να προσαρµοστούν στη διάρκεια της φόρτισης.

[2] Αυτό αφορά επίσης σε µπαλαντέζες, πολύπριζα, αντάπτορες πρίζας, εξωτερικούς χρονοδιακόπτες, συσκευές προστασίας

από υπέρταση και παρόµοιες συσκευές.

 Προειδοποίηση

Μη συνδέετε άλλον εξοπλισµό εκτός από το καλώδιο φόρτισης ανάµεσα στην πηγή φόρτισης και την υποδοχή

φόρτισης του αυτοκινήτου. [2]  Μπορεί να προκαλέσει δυσλειτουργία, ζηµιά ή ηλεκτροπληξία.

Συνδέστε το καλώδιο φόρτισης στην πηγή φόρτισης. Ορισµένοι σταθµοί φόρτισης διαθέτουν µόνιµα συνδεδεµένο

καλώδιο φόρτισης που συνδέεται στο αυτοκίνητό σας.
1

Ανοίξτε το πορτάκι φόρτισης πιέζοντας ελαφρά στο πίσω άκρο του.2

Αφαιρέστε τυχόν προστατευτικά καλύµµατα από την υποδοχή φόρτισης και από το φις του καλωδίου.3

 Σηµαντικό

Για να αποφύγετε ζηµιές στη βαφή, τοποθετήστε το προστατευτικό κάλυµµα του φις έτσι, ώστε να µην έρχεται σε

επαφή µε το αυτοκίνητο.

Συνδέστε το καλώδιο στην υποδοχή φόρτισης.4

Όταν το καλώδιο εισαχθεί µέχρι µέσα, ασφαλίζει στη θέση του. Η φόρτιση ξεκινά µέσα σε λίγα δευτερόλεπτα.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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7.3.2. Έναρξη της φόρτισης DC
Η φόρτιση DC είναι διαθέσιµη σε ορισµένους δηµόσιους σταθµούς φόρτισης.

Οι σταθµοί φόρτισης DC διαθέτουν µόνιµα καλώδια φόρτισης, ώστε να µη χρειάζεται να χρησιµοποιήσετε τα δικά σας

καλώδια.

Για να αρχίσετε τη φόρτιση, βεβαιωθείτε ότι:

το αυτοκίνητο είναι στη σχέση στάθµευσης.

έχετε ανατρέξει στον σταθµό φόρτισης για τυχόν οδηγίες πριν ξεκινήσετε.

 Προειδοποίηση

Οι δηµόσιοι σταθµοί φόρτισης υπόκεινται σε συνεχή χρήση και είναι επιρρεπείς σε µεγαλύτερη φθορά από ό,τι ένας

ιδιωτικός σταθµός φόρτισης. Να θυµάστε να ελέγχετε πάντα το φις του καλωδίου φόρτισης για υπερβολική φθορά

ή ξένες ύλες.

Μην αγγίζετε το φις του καλωδίου φόρτισης και µη χρησιµοποιείτε εργαλεία για να προσπαθήσετε να αφαιρέσετε

ξένες ύλες από το καλώδιο φόρτισης. Μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία.

Μη χρησιµοποιείτε καλώδιο φόρτισης που έχει σηµάδια ζηµιάς ή φθοράς. Μπορεί να προκληθεί ηλεκτροπληξία.

Δοκιµάστε άλλο καλώδιο ή άλλο σηµείο φόρτισης στον σταθµό φόρτισης.

Βεβαιωθείτε ότι το φις του καλωδίου φόρτισης είναι συνδεδεµένο µέχρι µέσα στην υποδοχή φόρτισης. Αν το φις

έχει φθαρεί, µπορεί να εµποδίσει την ασφαλή σύνδεση µε το αυτοκίνητό σας.

Ανοίξτε το πορτάκι φόρτισης πιέζοντας ελαφρά στο πίσω άκρο του.1

Αφαιρέστε τυχόν καλύµµατα από την υποδοχή και από το φις του καλωδίου.2

Χρησιµοποιήστε και τα δύο χέρια για να πιέσετε το φις του καλωδίου µέχρι µέσα στην υποδοχή φόρτισης. Μάθετε να

πιέζετε το καλώδιο φόρτισης προς τα πάνω για µερικά δευτερόλεπτα µετά την τοποθέτησή του, για να βεβαιωθείτε ότι

έχει συνδεθεί και ότι έχει ασφαλίσει.

3

Το καλώδιο φόρτισης ασφαλίζει αυτόµατα στη θέση του µετά από µερικά δευτερόλεπτα.>

Αφού βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο έχει ασφαλίσει στη θέση του, ακολουθήστε τις οδηγίες του σταθµού φόρτισης για την

έγκριση της φόρτισης.
4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να δείτε την κατάσταση φόρτισης στην υποδοχή φόρτισης και στην οθόνη.

7.3.3. Διακοπή της φόρτισης AC
Μπορείτε να διακόψετε τη διαδικασία φόρτισης οποιαδήποτε στιγµή.

Βεβαιωθείτε ότι το αυτοκίνητο είναι ξεκλειδωµένο.

Η φόρτιση ξεκινά µόλις ο σταθµός φόρτισης ολοκληρώσει τον έλεγχο µόνωσης. Μπορεί να χρειαστεί ένα λεπτό για να

ολοκληρωθεί.
>

 Σηµαντικό

Διακόψτε τον κύκλο φόρτισης, πριν προσπαθήσετε να αποσυνδέσετε το καλώδιο από την υποδοχή φόρτισης του

αυτοκινήτου. Διαφορετικά µπορεί να προκαλέσετε ζηµιά στο καλώδιο ή στο σύστηµα.

 Υποδειξη

Όταν η φόρτιση εναλλασσόµενου ρεύµατος σταµατήσει, το καλώδιο φόρτισης απασφαλίζει.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Φόρτιση.2

Πατήστε Τερµατ. φόρτισης.3

Η φόρτιση διακόπτεται και το καλώδιο απασφαλίζει από την υποδοχή φόρτισης.>

Αποσυνδέστε το καλώδιο φόρτισης από το αυτοκίνητο.4

Αν είναι διαθέσιµο, επανατοποθετήστε το προστατευτικό κάλυµµα στο φις του καλωδίου.5

Ανάλογα µε το καλώδιο που χρησιµοποιήσατε:

Αποσυνδέστε το καλώδιο φόρτισης από τον σταθµό φόρτισης.

Συνδέστε πάλι το καλώδιο φόρτισης στην ειδική υποδοχή του σταθµού.

6

Επανατοποθετήστε το προστατευτικό κάλυµµα της θύρας φόρτισης και κλείστε το καπάκι φόρτισης.7

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
175 / 416



7.3.4. Διακοπή της φόρτισης DC
Μπορείτε να διακόψετε τη διαδικασία φόρτισης οποιαδήποτε στιγµή.

7.3.5. Απασφάλιση του καλωδίου φόρτισης

Αν το καλώδιο φόρτισης δεν απασφαλίζει αυτόµατα όταν σταµατήσετε τη φόρτιση, υπάρχουν ορισµένα

βήµατα που µπορείτε να δοκιµάσετε

 Υποδειξη

Μπορείτε επίσης να διακόψετε τη διαδικασία φόρτισης, πατώντας το κουµπί Τερµατ. φόρτισης είτε στην προβολή

υποδοχής είτε στην αρχική προβολή, ή στην εφαρµογή για κινητά τηλέφωνα.

 Σηµαντικό

Διακόψτε τον κύκλο φόρτισης, πριν προσπαθήσετε να αποσυνδέσετε το καλώδιο από την υποδοχή φόρτισης του

αυτοκινήτου. Διαφορετικά µπορεί να προκαλέσετε ζηµιά στο καλώδιο ή στο σύστηµα.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Φόρτιση.2

Πατήστε Τερµατ. φόρτισης.3

Η φόρτιση διακόπτεται και η λαβή του καλωδίου φόρτισης απασφαλίζει. Αυτό µπορεί να διαρκέσει µερικά

δευτερόλεπτα.
>

Αποσυνδέστε το καλώδιο φόρτισης από το αυτοκίνητο.4

Αν είναι διαθέσιµο, επανατοποθετήστε το προστατευτικό κάλυµµα στο φις του καλωδίου.5

Επανατοποθετήστε το προστατευτικό κάλυµµα της θύρας φόρτισης και κλείστε το καπάκι φόρτισης.6

 Υποδειξη

Μπορείτε επίσης να διακόψετε τη διαδικασία φόρτισης από τον σταθµό φόρτισης ή πατώντας το κουµπί Τερµατ.

φόρτισης είτε στην προβολή υποδοχής είτε στην αρχική προβολή.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το καλώδιο φόρτισης συνήθως απασφαλίζει αυτόµατα όταν σταµατήσετε τη φόρτιση. Ωστόσο, αν το καλώδιο φόρτισης παρα-

µείνει στην υποδοχή φόρτισης για λίγο µετά τη διακοπή της φόρτισης, το καλώδιο ασφαλίζει ξανά αυτόµατα. [1]

Βεβαιωθείτε ότι το κλειδί βρίσκεται εντός εµβέλειας και ότι το αυτοκίνητο είναι ξεκλείδωτο.

Αν το καλώδιο φόρτισης εξακολουθεί να µην απασφαλίζει, διακόψτε τη φόρτιση µέσω του σταθµού φόρτισης, του σηµείου

φόρτισης ή της οικιακής πρίζας µε έναν από τους εξής τρόπους:

Φόρτιση σε δηµόσιο σταθµό φόρτισης: επικοινωνήστε µε την υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών του σταθµού φόρτισης

για να σας βοηθήσουν να διακόψετε τη φόρτιση.

Φόρτιση σε οικιακό σηµείο φόρτισης: κλείστε µε ασφαλή τρόπο την παροχή ρεύµατος προς το οικιακό σας σηµείο

φόρτισης.

Φόρτιση σε οικιακή πρίζα: αποσυνδέστε το καλώδιο από την οικιακή πρίζα.

Αν το πρόβληµα παραµένει, απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

[1] Ισχύει για τη φόρτιση AC.

7.3.5.1. Χειροκίνητη απασφάλιση του καλωδίου φόρτισης

Αν το καλώδιο φόρτισης δεν αποσυνδέεται από το αυτοκίνητο όταν διακόψετε τη φόρτιση, µπορείτε να

χρησιµοποιήσετε τη λαβή απασφάλισης έκτακτης ανάγκης. Ποτέ µη χρησιµοποιείτε τη λαβή απασφάλισης

έκτακτης ανάγκης όταν η φόρτιση βρίσκεται σε εξέλιξη.

Για να σταµατήσει η φόρτιση, πατήστε Τερµατ. φόρτισης στην οθόνη.•

Αν φορτίζετε το αυτοκίνητο σε δηµόσιο σταθµό φόρτισης, ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη του σταθµού για να

διακόψετε τη φόρτιση.
•

Κουνήστε προσεκτικά το καλώδιο φόρτισης.•

Κλειδώστε και ξεκλειδώστε το αυτοκίνητο.•

Κλειδώστε το αυτοκίνητο και περιµένετε µέχρι να σβήσει η λυχνία LED στην υποδοχή φόρτισης του αυτοκινήτου. Αυτό

µπορεί να διαρκέσει λίγη ώρα. Μετά από αυτό, ξεκλειδώστε το αυτοκίνητο και προσπαθήστε ξανά να διακόψετε τη

φόρτιση µέσω της οθόνης.

•

Ανοίξτε τον χώρο αποσκευών και την καταπακτή του χώρου αποσκευών.1

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν το πρόβληµα παραµένει, απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

Εντοπίστε το κάλυµµα στην αριστερή πλευρά του χώρου αποσκευών.2

Αφαιρέστε το κάλυµµα µε κίνηση µοχλού µε ένα κατσαβίδι ή παρόµοιο εργαλείο.3

Τραβήξτε προσεκτικά τη λαβή απασφάλισης έκτακτης ανάγκης, µέχρι να αισθανθείτε αντίσταση.

4
 Προειδοποίηση

Πριν χρησιµοποιήσετε τη λαβή απασφάλισης έκτακτης ανάγκης, δείτε στην οθόνη ή την υποδοχή φόρτισης για να

βεβαιωθείτε ότι η διαδικασία φόρτισης έχει σταµατήσει. Η λαβή απασφάλισης έκτακτης ανάγκης δεν πρέπει να

χρησιµοποιηθεί όταν η φόρτιση βρίσκεται σε εξέλιξη.

Το καλώδιο φόρτισης απασφαλίζει από τη θύρα φόρτισης.>

 Σηµείωση

Η λαβή απασφάλισης έκτακτης ανάγκης εισέρχεται αυτόµατα στη θέση της όταν αρχίζει ο επόµενος κύκλος

φόρτισης.

Αποσυνδέστε το καλώδιο φόρτισης από το αυτοκίνητο.5

Τοποθετήστε το κάλυµµα πίσω στη θέση του και κλείστε την καταπακτή χώρου αποσκευών και τον χώρο αποσκευών.6

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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7.4. Διάρκεια και καταστάσεις φόρτισης

Μάθετε περισσότερα για τη διάρκεια φόρτισης, ώστε να έχετε µια ιδέα τι να περιµένετε σε διαφορετικές

καταστάσεις και τι σηµαίνουν οι διάφορες καταστάσεις φόρτισης.

7.4.1. Χρόνοι φόρτισης

Ο χρόνος που απαιτείται για τη φόρτιση του αυτοκινήτου σας εξαρτάται από τον τύπο φόρτισης και

διάφορους άλλους παράγοντες. Οι αναφερόµενοι χρόνοι φόρτισης είναι κατά προσέγγιση.

Ενδεικτικοί παράγοντες που µπορούν να επηρεάσουν τη διάρκεια φόρτισης:

προκλιµατισµός

θερµοκρασία περιβάλλοντος

θερµοκρασία µπαταρίας

εξοπλισµός φόρτισης

µέγεθος µπαταρίας

κατάσταση της µπαταρίας και του αυτοκινήτου

υποδοµή

ρυθµίσεις φόρτισης, όπως όριο έντασης ρεύµατος.

Φόρτιση AC από οικιακή πρίζα[1]

Ένταση ρεύµατος (Α) [2] Ισχύς φόρτισης (kW) Διάρκεια φόρτισης (ώρες) [3]

10 2,2 39,5

16 3,6 23,5

32 7,2 11,5

Φόρτιση AC σε σταθµό φόρτισης ή από σηµείο οικιακής φόρτισης

Ένταση ρεύµατος (Α) [2] Ισχύς φόρτισης (kW) Διάρκεια φόρτισης (ώρες) [3]

10 6,8 12,5

16 11 8

32 22 4

Φόρτιση DC σε σταθµό φόρτισης

 Υποδειξη

Αν το σηµείο φόρτισης στο σπίτι σας διαθέτει λειτουργία εξισορρόπησης φορτίου και µπορεί να διαχειριστεί

περισσότερα από 6Α, πρέπει να ορίσετε ένα όριο φόρτισης που να αντιστοιχεί στη µέγιστη ένταση ρεύµατος που

µπορεί να παρέχει το σηµείο φόρτισης. Μπορείτε να ορίσετε το όριο φόρτισης στην προβολή φόρτισης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ισχύς σταθµού (kW) [4] Διάρκεια φόρτισης (λεπτά) [5]

50 56

175 30

[1] Χρήση πρίζας 200�240 V.

[2] Η µέγιστη ένταση του ρεύµατος φόρτισης µπορεί να διαφέρει ανάλογα µε την περιοχή.

[3] Από 0�100%

[4] Μέγιστη ισχύς που µπορεί να παρέχει ο σταθµός φόρτισης.

[5] Ισχύει σε επίπεδο φόρτισης 10�80% υπό την προϋπόθεση ότι η θερµοκρασία της µπαταρίας είναι περίπου 25 °C�30 °C

(77 °F�86 °F).

7.4.2. Κατάσταση φόρτισης

Η κατάσταση φόρτισης του αυτοκινήτου απεικονίζεται µε διαφορετικά χρώµατα, τόσο στην υποδοχή

φόρτισης όσο και στην οθόνη.

1 Πληροφορίες κατάστασης φόρτισης στην οθόνη

2 Πληροφορίες κατάστασης φόρτισης στην υποδοχή φόρτισης

Η λυχνία στη θύρα φόρτισης επισηµαίνει µόνο την τρέχουσα κατάσταση του κύκλου φόρτισης. Αν θέλετε αναλυτικότερες πλη-

ροφορίες, µπορείτε να τις βρείτε στην οθόνη.

 Σηµείωση

Η µπαταρία µπορεί να φορτιστεί πιο γρήγορα, όταν το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας είναι χαµηλό. Μόλις φτάσει στο

30%, η µέγιστη ταχύτητα φόρτισης µειώνεται σταδιακά καθώς το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας αυξάνεται.

 Υποδειξη

Όταν χρησιµοποιείτε την εφαρµογή Google Maps για να ορίσετε έναν σταθµό ταχυφόρτισης ως προορισµό σας, το

αυτοκίνητο προετοιµάζει την µπαταρία για να βελτιώσει την απόδοση φόρτισης µόλις φτάσετε εκεί.

1

2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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7.4.2.1. Κατάσταση φόρτισης στην υποδοχή φόρτισης

Μπορείτε να δείτε την τρέχουσα κατάσταση φόρτισης του αυτοκινήτου στην υποδοχή φόρτισης.

Χρώµα
Ονοµασία

χρώµατος
Περιγραφή

Λευκό, σταθερά

αναµµένο

Το πορτάκι φόρτισης είναι ανοικτό και δεν είναι συνδεδεµένο το καλώδιο ή το καλώδιο είναι συνδεδεµένο αλλά το αυτοκίνητο δεν φορτίζει.

Κίτρινο,

σταθερό

Το καλώδιο φόρτισης είναι συνδεδεµένο και η µπαταρία προθερµαίνεται.

Πράσινο,

αναβοσβήνει

Η φόρτιση βρίσκεται σε εξέλιξη ή το καλώδιο έχει απασφαλίσει.

Μπλε, σταθερά

αναµµένο

Έχει προγραµµατιστεί φόρτιση.

Πράσινο,

σταθερά

αναµµένο

Το αυτοκίνητο είτε ολοκλήρωσε είτε σταµάτησε τη φόρτιση.

Κόκκινο Σφάλµα φόρτισης. Ελέγξτε την οθόνη για πρόσθετες πληροφορίες. Πρέπει να βεβαιώνεστε πάντα ότι το καλώδιο φόρτισης είναι σωστά

συνδεδεµένο στην υποδοχή φόρτισης του αυτοκινήτου και ότι η πηγή τροφοδοσίας, όπως το καλώδιο ή ο σταθµός φόρτισης, λειτουργεί σωστά.

Αν εµφανιστεί σφάλµα, δοκιµάστε να αποσυνδέσετε το καλώδιο από το αυτοκίνητο, στη συνέχεια να το επανασυνδέσετε και να ξεκινήσετε εκ νέου

τη φόρτιση για να δείτε αν το πρόβληµα αντιµετωπίστηκε. Αν το πρόβληµα παραµένει, απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

7.4.2.2. Κατάσταση φόρτισης στην οθόνη

 Υποδειξη

Μπορείτε επίσης να έχετε δείτε πληροφορίες για την κατάσταση φόρτισης στην εφαρµογή του αυτοκινήτου για κινητά

τηλέφωνα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να δείτε την τρέχουσα κατάσταση φόρτισης του αυτοκινήτου στην οθόνη.

Πληροφορίες διαθέσιµες στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.

1 Πληροφορίες για το επίπεδο ισχύος µπαταρίας

2 Τρέχουσα αυτονοµία, ισχύς φόρτισης και αµπεράζ [1]

3 Πληροφορίες κατάστασης φόρτισης

Η περιοχή πληροφοριών για τον οδηγό περιέχει πληροφορίες για την κατάσταση φόρτισης, όπως κείµενο κατάστασης,

επίπεδο ισχύος µπαταρίας, τρέχουσα αυτονοµία, αµπεράζ, υπολειπόµενος χρόνος φόρτισης και πληροφορίες για τον

προγραµµατισµένο χρόνο. Φαίνονται επίσης τα διάφορα χρώµατα της γραµµής προόδου. Οι πληροφορίες ενδέχεται να

διαφέρουν ανάλογα µε την κατάσταση φόρτισης.

Κατάσταση Χρώµα
Ονοµασία

χρώµατος
Περιγραφή

Αναµονή Λευκό, σταθερά

αναµµένο

Το καλώδιο είναι συνδεδεµένο αλλά το αυτοκίνητο δεν φορτίζει. Η κατάσταση µπορεί επίσης να είναι ορατή

όταν απαιτείται θέρµανση ή ψύξη πριν αρχίσει η διαδικασία φόρτισης.

Φόρτιση Πράσινο,

αναβοσβήνει

Η φόρτιση του αυτοκινήτου γίνεται χειροκίνητα.[2]

Προγραµµατίστηκε Μπλε, σταθερά

αναµµένο

Το καλώδιο είναι συνδεδεµένο στην πρίζα και το αυτοκίνητό σας έχει προγραµµατιστεί για φόρτιση αργότερα.

Οι πληροφορίες σχετικά µε την προγραµµατισµένη ώρα εµφανίζονται στην οθόνη.

Η φόρτιση τερµατίστ. και

Καλώδιο απασφαλισµ.

Πράσινο, σταθερά

αναµµένο

Το αυτοκίνητο είτε ολοκλήρωσε είτε σταµάτησε τη φόρτιση. Όταν η φόρτιση εναλλασσόµενου ρεύµατος

σταµατήσει, το καλώδιο φόρτισης απασφαλίζει. Η διαδικασία φόρτισης διακόπτεται προσωρινά και το

καλώδιο φόρτισης µπορεί να αφαιρεθεί.

Βλάβη φόρτισης Κόκκινο, σταθερά

αναµµένο

Το καλώδιο είναι συνδεδεµένο, αλλά υπάρχει σφάλµα στη σύνδεση φόρτισης. Ανάλογα µε το σφάλµα στην

οθόνη εµφανίζονται διαφορετικά µηνύµατα. Αν το πρόβληµα παραµένει, απευθυνθείτε σε ένα

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

[1] Το αµπεράζ εµφανίζεται µόνο αν έχετε ορίσει όριο.

[2] AC χειρωνακτικά, AC προγραµµατισµένα, DC.

3

2

1

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8. Οδήγηση

Το αυτοκίνητό σας έχει σχεδιαστεί για να οδηγείται. Σε αυτή την ενότητα καλύπτονται τα βασικά χειριστήρια

του οδηγού που σας επιτρέπουν να ξεκινάτε, να σταµατάτε, να οδηγείτε και να αλλάζετε ταχύτητες. Εδώ

µπορείτε επίσης να βρείτε πληροφορίες σχετικά µε τα οδηγικά χαρακτηριστικά και τον χειρισµό.

Πολλά από τα προγράµµατα οδήγησης του αυτοκινήτου σας µπορούν να προσαρµοστούν, ώστε να απολαµβάνετε µια εξατο-

µικευµένη εµπειρία. Ενώ ορισµένες λειτουργίες είναι προσανατολισµένες περισσότερο προς την άνεση, άλλες σχετίζονται

αποκλειστικά µε την ασφάλεια. Είναι σηµαντικό να ελέγχετε τη θέση οδήγησής σας, να έχετε καλή ορατότητα και να είστε πά-

ντοτε προσεκτικοί και συγκεντρωµένοι κατά την οδήγηση.

8.1. Τυπικός κύκλος οδήγησης
Αυτή η περιγραφή παρέχει µια επισκόπηση των δυνατοτήτων και της συµπεριφοράς του αυτοκινήτου σας

σε διάφορα στάδια ενός τυπικού κύκλου οδήγησης.

Ένας κύκλος οδήγησης αρχίζει, όταν ξεκλειδώνετε το αυτοκίνητό σας, και τερµατίζεται, όταν το αυτοκίνητό σας απενεργο-

ποιείται µετά την οδήγηση.

Οι διάφορες καταστάσεις και τα σενάρια που περιγράφονται εδώ έχουν δικές τους ενότητες σε αυτό το εγχειρίδιο µε πιο λε-

πτοµερείς πληροφορίες.

Προσέγγιση και ξεκλείδωµα

Το αυτοκίνητό σας ξεκλειδώνεται διαφορετικά, ανάλογα µε τον τύπο κλειδιού που χρησιµοποιείτε. Όταν το αυτοκίνητό σας ξε-

κλειδώνεται, τροφοδοτείται επίσης ηλεκτρικά.

Επιβίβαση

Όταν επιβιβάζεστε στο αυτοκίνητό σας, αυτό µπορεί να επιλέξει αυτόµατα το προφίλ σας, αν χρησιµοποιείτε ένα συνδεδεµένο

κλειδί. Προσαρµόζει τον χώρο του οδηγού και εφαρµόζει τις ρυθµίσεις του προφίλ σας για τις λειτουργίες και τη συµπεριφορά

του αυτοκινήτου. Όταν καθίσετε και είστε έτοιµοι να οδηγήσετε, µπορείτε να έχετε πρόσβαση σε πρόσθετες λειτουργίες, όπως

ο κλιµατισµός και η άνεση.

Έναρξη της οδήγησής σας

Για να τεθεί σε λειτουργία το αυτοκίνητό σας, τοποθετήστε το κλειδί στη µονάδα ανάγνωσης καρτών. Στη συνέχεια, µπορείτε

να πατήσετε το πεντάλ φρένων και να επιλέξετε µια ταχύτητα για να ξεκινήσετε να οδηγείτε. Το αυτοκίνητό σας µπορεί να σας

ειδοποιήσει για τυχόν ανοικτές πόρτες, ζώνες ασφαλείας που δεν έχουν δεθεί ή άλλα θέµατα που σχετίζονται µε την οδήγηση.

 Υποδειξη

Σε αυτό το εγχειρίδιο υπάρχουν πληροφορίες που µπορεί να είναι χρήσιµες ανάλογα µε το είδος διαδροµής που

πρόκειται να κάνετε. Για παράδειγµα, µπορείτε να βρείτε πληροφορίες σχετικά µε τις δυνατότητες αποθήκευσης του

αυτοκινήτου σας ή τι πρέπει να σκεφτείτε κατά την οδήγηση σε χειµερινές συνθήκες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Στάθµευση

Το αυτοκίνητό σας θα εφαρµόσει αυτόµατα το χειρόφρενο και θα µεταβεί σε κατάσταση στάθµευσης. Αυτό είναι µέρος µιας

σταδιακής απενεργοποίησης, καθώς ετοιµάζεστε να φύγετε από το αυτοκίνητο. Αν θέλετε να παραµείνετε µέσα στο αυτοκί-

νητό σας αφότου σταθµεύσετε, µε τις λειτουργίες κλιµατισµού και πολυµέσων διαθέσιµες, µπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λει-

τουργία Άνεση κατά τη στάθµευση.

Μπορείτε επίσης να ενεργοποιήσετε το χειρόφρενο χειρωνακτικά πατώντας το κουµπί Pστον δεξιό µοχλοδιακόπτη του

τιµονιού.

Απενεργοποίηση, κλείδωµα και αποβίβαση

Όταν αποβιβάζεστε και κλειδώνετε το αυτοκίνητό σας, αυτό θα απενεργοποιηθεί σταδιακά. Αυτό γίνεται αυτόµατα και το αυτο-

κίνητο θα µεταβεί σε κατάσταση αναµονής.

Μπορείτε επίσης να ενεργοποιήσετε το αυτοκίνητό σας χειρωνακτικά µέσω της οθόνης.

8.2. Εκκίνηση του αυτοκινήτου
Η εκκίνηση του αυτοκινήτου σας απαιτεί την παρουσία και σωστή χρήση κλειδιού µαζί µε το πάτηµα του

πεντάλ φρένων επιλογή µιας σχέσης οδήγησης.

Τα κύρια σηµεία αλληλεπίδρασης για την εκκίνηση του αυτοκινήτου σας είναι το πεντάλ φρένων και ο µοχλοδιακόπτης επιλογής σχέσεων.

Το αυτοκίνητό σας ξεκλειδώνεται µε διαφορετικό τρόπο, ανάλογα µε τον τύπο του κλειδιού που χρησιµοποιείτε. Μόλις ξεκλει-

δωθεί, το αυτοκίνητό σας ενεργοποιείται σταδιακά. Πολλά χαρακτηριστικά, όπως το σύστηµα κλιµατισµού, θα είναι προσβά-

 Υποδειξη

Αν είναι εφικτό, φορτίζετε το αυτοκίνητό σας όταν το αφήνετε σταθµευµένο για µεγαλύτερο χρονικό διάστηµα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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σιµα µόλις µπείτε στο αυτοκίνητό σας.

Για να εκκινήσετε το αυτοκίνητό σας, πατήστε το πεντάλ φρένων και επιλέξτε µια σχέση οδήγησης.

Πριν αρχίσετε να οδηγείτε, βεβαιωθείτε ότι:

Όλες οι πόρτες είναι κλειστές

Όλοι οι επιβάτες έχουν καθίσει σωστά και φορούν τις ζώνες ασφαλείας τους σωστά.

Το κάθισµα οδηγού, η θέση του τιµονιού και οι καθρέπτες είναι προσαρµοσµένα στη θέση οδήγησής σας.

Δεν υπάρχουν συνδεδεµένα καλώδια φόρτισης.

Ο χώρος του οδηγού δεν εµποδίζεται και τα πεντάλ κινούνται ελεύθερα.

 Υποδειξη

Το αυτοκίνητο µπορεί να σας ειδοποιεί για ορισµένες συνθήκες που θα πρέπει να ελέγξετε πριν οδηγήσετε. Αν κάτι σας

εµποδίζει να εκκινήσετε το αυτοκίνητό σας, κοιτάξτε στην περιοχή πληροφοριών οδηγού για καθοδήγηση.

 Σηµείωση

Αν το αυτοκίνητό σας διαθέτει σύστηµα alcolock, πρέπει να κάνετε το αλκοτέστ και να το περάσετε για να τεθεί σε

λειτουργία το αυτοκίνητο.

Τοποθετήστε το κλειδί σας στη µονάδα ανάγνωσης καρτών.

Θέση µονάδας ανάγνωσης κάρτας-κλειδιού, χρησιµοποιείται αν εκκινείτε το αυτοκίνητο µε κάρτα-κλειδί ή µε τηλεχειριστήριο-κλειδί που
έχει αποφορτιστεί.

1

Πατήστε παρατεταµένα το πεντάλ φρένων.2

Επιλέξτε D ή R χρησιµοποιώντας τον δεξιό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού.3

Η επιλεγµένη σχέση υποδεικνύεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού. Το σύµβολο READY εµφανίζεται επίσης επιση-

µαίνοντας την µετάβαση από σταθµευµένο σε σχέση οδήγησης.
>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8.2.1. Έλεγχοι εκκίνησης
Όταν επιλέγετε µια σχέση για να ξεκινήσετε την οδήγηση, το αυτοκίνητο εκτελεί µια σειρά αυτοδιαγνωστικών

ελέγχων σε σηµαντικά συστήµατα και λειτουργίες. Αυτή η σύντοµη δοκιµή υποδεικνύεται στην περιοχή

πληροφοριών οδηγού.

Ο έλεγχος εκκίνησης υποδεικνύεται από διάφορες προειδοποιητικές και ενδεικτικές λυχνίες στην περιοχή πληροφοριών οδη-

γού. Αν οποιαδήποτε από τις προειδοποιητικές και ενδεικτικές λυχνίες συνεχίσει να εµφανίζεται µετά από µερικά δευτερόλε-

πτα, σας επισηµαίνει ότι υπάρχει βλάβη ή κατάσταση που πρέπει να διορθώσετε πριν οδηγήσετε.

Αν επισηµαίνεται βλάβη:

Διαβάστε τις σχετικές πληροφορίες που ενδεχοµένως εµφανίζονται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.

Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά µε τις προειδοποιητικές και ενδεικτικές λυχνίες συµβουλευθείτε τη σχετική ενότητα

στο εγχειρίδιο.

Αποκαταστήστε τη βλάβη που υποδεικνύεται πριν οδηγήσετε.

Αν δεν µπορείτε να αντιµετωπίσετε το ζήτηµα εσείς οι ίδιοι, µη διστάσετε να επικοινωνήσετε µε ένα εξουσιοδοτηµένο

συνεργείο της Volvo.

Αφού εκτελεστεί ο έλεγχος εκκίνησης, το αυτοκίνητο συνεχίζει να παρακολουθεί ενεργά πολλά από τα συστήµατα και τις λει-

τουργίες του.

8.2.2. Αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης
Το αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης είναι ένα µέτρο ασφαλείας για την αποτροπή οδήγησης υπό την επήρεια

αλκοόλ. Αν το αυτοκίνητό σας διαθέτει αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης, πρέπει να κάνετε το αλκοτέστ και να

το περάσετε, για να µπορέσετε να θέσετε σε λειτουργία το αυτοκίνητό σας.

Αν έχετε συνδέσει αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης, θα ενοποιηθεί µε ορισµένα από τα συστήµατα του αυτοκινήτου σας. Αυτό

σηµαίνει ότι µπορείτε να λαµβάνετε µηνύµατα από το αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης απευθείας στην περιοχή πληροφοριών

οδηγού. Η βαθµονόµηση του αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης θα πρέπει να γίνεται σύµφωνα µε τους ισχύοντες νόµους και κα-

νονισµούς της εκάστοτε χώρας για την τιµή του ορίου που ισχύει για τη νόµιµη οδήγηση.

Για πληροφορίες σχετικά µε ένα συγκεκριµένο αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης, ανατρέξτε στον κατασκευαστή του συγκεκριµέ-

νου συστήµατος.

 Σηµείωση

Το σύµβολο READY σβήνει, όταν η ταχύτητα του αυτοκινήτου υπερβεί την ταχύτητα βάδισης. Εµφανίζεται πάλι

όποτε το αυτοκίνητο επιβραδύνει κάτω από το ίδιο όριο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χρήση αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης

Το αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης ενεργοποιείται αυτόµατα, ώστε να είναι έτοιµο για χρήση, όταν το αυτοκίνητο ξεκλειδώνεται.

Ακολουθήστε τις οδηγίες που περιλαµβάνονται στην εγκατάσταση του αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης µαζί µε τα µηνύµατα που

εµφανίζονται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.

Μετά την ολοκλήρωση ενός κύκλου οδήγησης, που σηµαίνει ότι έχετε οδηγήσει και κατόπιν σταµατήσει, το αυτοκίνητό σας

µπορεί να επανεκκινηθεί σε µερικά λεπτά χωρίς να απαιτείται νέο αλκοτέστ.

Παράκαµψη του αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης σε περίπτωση έκτακτη ανάγκης

Σε περίπτωση έκτακτη ανάγκης ή αν το αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης δεν λειτουργεί, είναι εφικτή η παράκαµψη του. Για να το

κάνετε αυτό, διαβάστε τις οδηγίες που συνοδεύουν το αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης ή επικοινωνήστε µε τον κατασκευαστή.

8.3. Απενεργοποίηση του αυτοκινήτου
Το αυτοκίνητο τυπικά απενεργοποιείται αυτόµατα αλλά µπορείτε επίσης να το απενεργοποιήσετε

χειρωνακτικά στην οθόνη.

Το αυτοκίνητό σας µπορεί να απενεργοποιηθεί αυτόµατα µόνο του, αφότου φύγετε από αυτό και το κλειδώσετε από έξω.

Ωστόσο, σε ορισµένες περιπτώσεις µπορεί να θέλετε να το απενεργοποιήσετε χειρωνακτικά. Αυτό µπορεί να γίνει στην

οθόνη.

Για να απενεργοποιήσετε χειρωνακτικά το αυτοκίνητο, το πρέπει να είναι στη σχέση P. Αν δεν έχει εφαρµοστεί αυτόµατα το χει-

ρόφρενο, πατήστε το κουµπί του χειρόφρενου.

 Προειδοποίηση

Το αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης λειτουργεί επικουρικά και δεν απαλλάσσει τον οδηγό από την ευθύνη του. Είναι

πάντοτε ευθύνη του οδηγού να είναι νηφάλιος και να οδηγεί το αυτοκίνητο µε ασφάλεια.

 Υποδειξη

Ακριβής µέτρηση

Μην τρώτε και µην πίνετε περίπου πέντε λεπτά πριν το αλκοτέστ.

Αποφύγετε το υπερβολικό πλύσιµο του παρµπρίζ, καθώς το αλκοόλ στο υγρό ψεκαστήρων ενδέχεται να επηρεάσει το

αλκοτέστ µε φραγή εκκίνησης.

 Σηµείωση

Αν βγείτε το αυτοκίνητό σας και δεν το κλειδώσετε, θα ενεργοποιηθεί ένας χρονοδιακόπτης 30 λεπτών, οπότε και θα

απενεργοποιηθεί αυτόµατα. Αν επιστρέψετε στη θέση του οδηγού, πριν να τελειώσει ο χρόνος στο χρονόµετρο, αυτό

θα ακυρωθεί.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Απενεργοποίηση του αυτοκινήτου χειρωνακτικά

8.4. Χαρακτηριστικά οδήγησης
Εξερευνήστε τις λειτουργίες που επηρεάζουν τη δυναµική και τις επιδόσεις οδήγησης. Αυτό σας δίνει τη

δυνατότητα να εξατοµικεύσετε την οδηγική σας εµπειρία.

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει διάφορα χαρακτηριστικά που επηρεάζουν τη δυναµική οδήγησης και τις επιδόσεις του.

One pedal drive (κίνηση µόνο µε το

πεντάλ γκαζιού)

Σας επιτρέπει και να φρενάρετε και να επιταχύνετε χρησιµοποιώντας µόνο το πεντάλ γκαζιού. Η λειτουργία µπορεί να ενεργοποιηθεί

και να απενεργοποιηθεί στην οθόνη.

Προγράµµατα οδήγησης Μπορείτε να παραµετροποιήσετε το αυτοκίνητο για καθηµερινή οδήγηση ή να ρυθµίσετε την παροχή ισχύος του αυτοκινήτου σας

ώστε να δοθεί προτεραιότητα στην αυτονοµία ή στις επιδόσεις.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Vehicle modes → Απενεργοποίηση του αυτοκινήτου.2

Απενεργοποιήστε το αυτοκίνητο.3

Το αυτοκίνητο απενεργοποιείται.>

Τώρα µπορείτε να κλειδώσετε το αυτοκίνητο και να φύγετε.>

 Σηµείωση

Μετά την απενεργοποίηση, πολλά χρήσιµα συστήµατα παραµένουν διαθέσιµα, όπως η ανίχνευση κλειδιού, ο

συναγερµός, συνδεσιµότητα στο διαδίκτυο και η επιτήρηση µπαταρίας. Υπό κανονικές συνθήκες χρησιµοποιούν µόνο

µια µικρή ποσότητα ρεύµατος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ηλεκτρονικός έλεγχος ευστάθειας Μπορείτε να απενεργοποιήσετε τον ηλεκτρονικό έλεγχο ευστάθειας[1], αν θέλετε µια εµπειρία πιο ενεργητικής οδήγησης ή αν έχετε

κολλήσει σε λάσπη ή σε βαθύ χιόνι.

Έλεγχος κατάβασης Με την ενεργοποίηση του ελέγχου κατάβασης το αυτοκίνητό σας µπορεί να φρενάρει µε περισσότερο ελεγχόµενο και ενεργό τρόπο.

Αυτό µπορεί να είναι χρήσιµο, αν οδηγείτε σε κατηφόρα µε χαµηλές ταχύτητες.

Αίσθηση τιµονιού Η προσαρµογή της αίσθησης του τιµονιού επηρεάζει την αντίσταση και τη σκληρότητα του τιµονιού.

[1] ESC

8.4.1. One pedal drive (κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού)
Όταν είναι ενεργή η κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού, ελέγχετε και την πέδηση και την επιτάχυνση µε το

πεντάλ γκαζιού.

Η συµπεριφορά της πέδησης αλλάζει µε τη χρήση του πεντάλ γκαζιού. Όταν πατάτε το γκάζι, το αυτοκίνητο επιταχύνει κανο-

νικά, αλλά αν αφήσετε το πεντάλ, ενεργοποιείται η πέδηση. Όσο αφήνετε το πεντάλ, τόσο περισσότερο φρενάρετε.

Η πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας έχει προτεραιότητα στην κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού. Ωστόσο, µπορεί να εφαρµο-

στούν και τα δισκόφρενα, αν απαιτείται από την πέδηση.

Για να συντηρήσετε την ισχύ της µπαταρίας, η κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού µπορεί να χρησιµοποιείται σε περιπτώσεις

οδήγησης, όπου αναµένετε να διαφοροποιείτε την ταχύτητά σας.

 Υποδειξη

Εξωτερικός ήχος

Το αυτοκίνητό σας αναπαράγει έναν τεχνητό ήχο οδήγησης, όταν οδηγείτε σε χαµηλές ταχύτητες. Αυτό συµβαίνει για να

ειδοποιούνται οι πεζοί για την παρουσία σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8.4.1.1. Ρύθµιση της λειτουργίας κίνησης µόνο µε το πεντάλ
γκαζιού

Μπορείτε να ρυθµίσετε, να ενεργοποιήσετε ή απενεργοποιήσετε την πέδηση µέσω της λειτουργίας κίνησης

µόνο µε το πεντάλ γκαζιού στις ρυθµίσεις για την οδήγηση.

Μπορείτε να ρυθµίσετε επίπεδο της δύναµης πέδησης που επενεργεί από τη λειτουργία κίνησης µόνο µε το πεντάλ γκαζιού

στις ρυθµίσεις.

Οι διαθέσιµες ρυθµίσεις για την κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού είναι οι εξής:

Απενεργοποιηµένη Η λειτουργία είναι ανενεργή. Αν αφήσετε το πεντάλ γκαζιού, δεν επενεργούν τα φρένα.

Low Όταν αφήνετε το πεντάλ γκαζιού, το αυτοκίνητο ενεργοποιεί την πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας.

High Όταν αφήνετε το πεντάλ γκαζιού, το αυτοκίνητο φρενάρει µε µεγαλύτερη δύναµη απ' ό,τι στη χαµηλή ρύθµιση.

 Σηµαντικό

Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε την κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού µόνο, αφότου δέσετε τη ζώνη ασφαλείας σας και

επιλέξετε τη σχέση οδήγησης D. Διαφορετικά, δεν θα εφαρµόζεται δύναµη πέδησης, όταν αφήνετε το γκάζι, ακόµη και

αν η κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού είναι ενεργοποιηµένη στις ρυθµίσεις.

 Προειδοποίηση

Μην ξεχνάτε το πεντάλ φρένων

Υπάρχει ένα όριο στη δύναµη πέδησης που µπορεί να ασκηθεί αφήνοντας το γκάζι, όταν χρησιµοποιείται η κίνηση µόνο

µε το πεντάλ γκαζιού. Για να φρενάρετε δυνατά, πρέπει να χρησιµοποιήσετε το πεντάλ φρένων.

 Υποδειξη

Γρήγορη πρόσβαση

Οι ρυθµίσεις προσαρµογής για την κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού είναι διαθέσιµες στα γρήγορα χειριστήρια και

µέσω του εξατοµικεύσιµου κουµπιού στο τιµόνι . Αυτά σας επιτρέπουν να ρυθµίζετε γρήγορα το επίπεδο της δύνα-

µης πέδησης από την κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού, χωρίς να µεταβείτε στις ρυθµίσεις.

 Προειδοποίηση

Μην ξεχνάτε το πεντάλ φρένων

Υπάρχει ένα όριο στη δύναµη πέδησης που µπορεί να ασκηθεί αφήνοντας το γκάζι, όταν χρησιµοποιείται η κίνηση µόνο

µε το πεντάλ γκαζιού. Για να φρενάρετε δυνατά, πρέπει να χρησιµοποιήσετε το πεντάλ φρένων.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8.4.2. Ενεργοποίηση αυτόµατου ερπυσµού
Όταν είναι ενεργοποιηµένος ο ερπυσµός, το αυτοκίνητο µπορεί να κινείται αυτόµατα αργά χωρίς να

χρησιµοποιείτε το γκάζι. Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τον αυτόµατο ερπυσµό στις

ρυθµίσεις.

Όταν ξεκινάτε το αυτοκίνητό σας µε ενεργοποιηµένο τον ερπυσµό, πρέπει πρώτα να πατήσετε το πεντάλ γκαζιού για να ξεκι-

νήσει ο αυτόµατος ερπυσµός. Όταν η κίνηση έχει ξεκινήσει, δεν χρειάζεται πλέον να χρησιµοποιήσετε το γκάζι για να κινηθεί το

αυτοκίνητο µε ερπυσµό. Ωστόσο, αν έχετε µόλις σταµατήσει ελαφρώς, µπορείτε να ξεκινήσετε την κίνηση ερπυσµού απλώς

αφήνοντας το πεντάλ φρένων. Αυτό µπορεί να είναι χρήσιµο σε καταστάσεις οδήγησης, όπως σε κυκλοφοριακή συµφόρηση ή

χώρους στάθµευσης αυτοκινήτων.

8.4.3. Ενεργοποίηση του Performance All-Wheel Drive
Μπορείτε να ενεργοποιήσετε το Performance All-Wheel Drive στην οθόνη, για να έχετε τη δυνατότητα

υψηλότερων επιδόσεων.

Με την ενεργοποίηση του Performance All-Wheel Drive[1] , το αυτοκίνητό σας θα µπορεί να επιταχύνει γρηγορότερα και να έχει

καλύτερη οδηγική συµπεριφορά. Σε αυτή την περίπτωση καταναλώνεται περισσότερη ενέργεια από την µπαταρία.

Από προεπιλογή η λειτουργία θα καθίσταται ανενεργή µεταξύ κύκλων οδήγησης.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Δυναµική οδήγησης → Κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού.2

Επιλέξτε µια ρύθµιση.3

 Υποδειξη

Αν πατήσετε δυνατά το πεντάλ φρένων, ο ερπυσµός διακόπτεται προσωρινά και ενεργοποιείται η αυτόµατη πέδηση σε

στάση. Πατήστε το πεντάλ γκαζιού για να αρχίσει ξανά ο ερπυσµός.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Δυναµική οδήγησης → Creep forwards.2

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τη λειτουργία.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
191 / 416



[1] AWD

8.4.4. Ενεργοποίηση του ελέγχου κατάβασης
Ο έλεγχος κατάβασης µπορεί να σας βοηθήσει στον έλεγχο της ταχύτητας κατά την οδήγηση σε απότοµη

κατηφόρα.

Με την ενεργοποίηση του ελέγχου κατάβασης το αυτοκίνητό σας µπορεί να φρενάρει µε περισσότερο ελεγχόµενο και ενεργό

τρόπο. Αυτό µπορεί να είναι χρήσιµο αν οδηγείτε σε κατηφόρα, καθώς µπορεί να σας βοηθήσει να αποφύγετε ανεπιθύµητη

επιτάχυνση. Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τον έλεγχο κατάβασης στην οθόνη.

Η διαθεσιµότητα του ελέγχου κατάβασης υποδεικνύεται µε το σύµβολο ελέγχου κατάβασης στην περιοχή πληροφοριών οδηγού. Το σύµβολο γίνεται πράσινο, όταν

είναι ενεργός ο έλεγχος κατάβασης.

8.4.5. Έλεγχος ευστάθειας
Το αυτοκίνητό σας διαθέτει συστήµατα ελέγχου ευστάθειας που µπορούν να αποτρέψουν την ολίσθηση.

Ηλεκτρονικός έλεγχος ευστάθειας

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Δυναµική οδήγησης → Τετρακίνηση επιδόσεων.2

Ενεργοποιήστε το Performance All-Wheel Drive3

 Σηµείωση

Ο έλεγχος κατάβασης είναι διαθέσιµος µόνο σε ταχύτητες κάτω από 40 χλµ/ω (25 µαω). Αν οδηγείτε γρηγορότερα από

αυτό, η λειτουργία θα απενεργοποιηθεί.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Δυναµική οδήγησης → Ελεγχόµενη κατάβαση.2

Ενεργοποιήστε τον έλεγχο κατάβασης.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ο Ηλεκτρονικός έλεγχος ευστάθειας [1]  µπορεί να εφαρµόσει αυτόµατα τα φρένα του αυτοκινήτου σας, για να αποτρέψει την

ολίσθηση, όταν το αυτοκίνητό σας ανιχνεύσει απώλεια πρόσφυσης ή ελέγχου διεύθυνσης. Για να γίνει αυτό, το ESC εφαρµόζει

τα φρένα σε κάθε τροχό µεµονωµένα. Όταν εφαρµόζεται αυτή η παρέµβαση, το σύµβολο του ESC αναβοσβήνει στην περιοχή

πληροφοριών οδηγού.

Αυτή η λειτουργία µπορεί να απενεργοποιηθεί, για να επιτραπεί µια εµπειρία πιο ενεργητικής οδήγησης. Μπορεί επίσης να εί-

ναι χρήσιµο να απενεργοποιηθεί το ESC ,αν το αυτοκίνητο έχει κολλήσει σε λάσπη ή σε βαθύ χιόνι.

Ο έλεγχος ευστάθειας του αυτοκινήτου σας περιλαµβάνει πολλές άλλες λειτουργίες, όπως:

Σύστηµα αντιµπλοκαρίσµατος τροχών [2] Το σύστηµα αντιµπλοκαρίσµατος τροχών του αυτοκινήτου αποτρέπει το µπλοκάρισµα των τροχών, όταν φρενάρετε απότοµα.

Αυτό βελτιώνει τη δυνατότητα ελιγµού και βοηθά στη σταθεροποίηση του αυτοκινήτου.

Υποβoήθηση ευστάθειας ρυµουλκούµενου Αυτή αποτελεί µέρος του ESC και µπορεί να παρέµβει αν ανιχνευθεί δίπλωση, όταν ρυµουλκείτε τρέιλερ.

Έλεγχος σπιναρίσµατος και ενεργός

έλεγχος πλαγιολίσθησης.

Αυτές οι λειτουργίες επενεργούν, για να αποτρέψουν το σπινάρισµα των τροχών στο οδόστρωµα.

Έλεγχος ευστάθειας ανάκτησης ενέργειας Βοηθά στην αποτροπή του µπλοκαρίσµατος των τροχών, όταν εφαρµόζεται πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας.

[1] ESC

[2] ABS

8.4.5.1. Απενεργοποίηση του ηλεκτρονικού ελέγχου
ευστάθειας

Μπορείτε να απενεργοποιήσετε τον ηλεκτρονικό έλεγχο ευστάθειας για µια εµπειρία πιο ενεργητικής

οδήγησης.

Ο ηλεκτρονικός έλεγχος ευστάθειας [1]  µπορεί να ενεργοποιηθεί ή να απενεργοποιηθεί στην οθόνη. Όταν είναι απενεργοποιη-

µένος, είναι ακόµη ενεργός σε κάποιο συγκεκριµένο βαθµό για λόγους ασφαλείας. Ωστόσο, η απενεργοποίηση της λειτουρ-

 Σηµείωση

Ρυµούλκηση τρέιλερ

Όταν ρυµουλκείτε ένα ρυµουλκούµενο, ο ηλεκτρονικός έλεγχος ευστάθειας πρέπει να είναι πάντοτε ενεργοποιηµένος,

καθώς βοηθά στην αποτροπή του κοσκινίσµατος. Μπορείτε να διαβάσετε περισσότερα σχετικά µε αυτό στην ενότητα

του εγχειριδίου για τη ρυµούλκηση.

 Σηµείωση

Μερικές από τις άλλες λειτουργίες ευστάθειας απενεργοποιούνται µερικώς στο πλαίσιο της απενεργοποίησης του ESC.

Καµία από αυτές δεν είναι τελείως απενεργοποιηµένη αλλά το όριο ενεργοποίησης θα αυξηθεί, για να είναι εφικτή µια

εµπειρία πιο ενεργητικής οδήγησης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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γίας περιορίζει τις αλληλεπιδράσεις µε το ESC. Αυτό σας προσφέρει µια εµπειρία πιο ενεργητικής οδήγησης, καθώς δίνεται

στον οδηγό περισσότερος έλεγχος. Το ESC θα συνεχίσει να παρεµβαίνει και να βοηθά τον οδηγό σε πολλά σενάρια.

Η απενεργοποίηση του ESC µπορεί να είναι χρήσιµη επίσης για την οδήγηση εκτός δρόµου ή αν το αυτοκίνητο έχει κολλήσει

σε λάσπη ή σε βαθύ χιόνι.

Όταν το ESC είναι απενεργοποιηµένο, το σύµβολο του απενεργοποιηµένου συστήµατος ευστάθειας εµφανίζεται στην πε-

ριοχή πληροφοριών οδηγού.

Η λειτουργία επανέρχεται, όταν το αυτοκίνητο απενεργοποιείται.

[1] ESC

8.4.6. Ανάρτηση
Το αυτοκίνητό σας έχει ανάρτηση σχεδιασµένη να δηµιουργεί µια ευχάριστη οδηγική εµπειρία.

Η ανάρτηση του αυτοκινήτου σας επηρεάζει την άνεση και τη διαχείριση της οδήγησής σας. Η ανάρτηση είναι πλήρως αυτό-

µατη και δεν µπορεί να προσαρµοστεί ή να ρυθµιστεί µε οποιονδήποτε τρόπο.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Δυναµική οδήγησης → ESC OFF.2

Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση του ESC.3

 Σηµείωση

Με την απενεργοποίηση του συστήµατος ESC, απενεργοποιείται επίσης η υποβοήθηση παραµονής στη λωρίδα

κυκλοφορίας.

 Προειδοποίηση

Τα αµορτισέρ λειτουργούν µε αέριο υπό πίεση. Μην θερµαίνετε και µην ανοίγετε τα αµορτισέρ.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8.5. Αυτονοµία
Η αναµενόµενη αυτονοµία του αυτοκινήτου σας εµφανίζεται στην οθόνη και εξαρτάται από πολλούς

παράγοντες.

Η αυτονοµία σας εξαρτάται πρωταρχικά από το επίπεδο ισχύος µπαταρίας του αυτοκινήτου σας και τις πρακτικές οδήγησής

σας αλλά οι εξωτερικές συνθήκες µπορούν να είναι επίσης ένας παράγοντας. Το επίπεδο ισχύος µπαταρίας και η αναµενό-

µενη αυτονοµία εµφανίζονται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού. Η αναµενόµενη αυτονοµία σάς πληροφορεί πόσο µακριά

µπορείτε να οδηγήσετε µε το τρέχον επίπεδο ισχύος µπαταρίας. Υπολογίζεται µε βάση το µοτίβο οδήγησής σας, και το τρέχον

και το ιστορικό, και τις συνθήκες οδήγησης σε πραγµατικό χρόνο.

Παράγοντες που επηρεάζουν την αυτονοµία του αυτοκινήτου σας

Το πώς οδηγείτε το αυτοκίνητό σας, ποιες ρυθµίσεις και ποιες λειτουργίες είναι ενεργοποιηµένες, οι καιρικές συνθήκες και η

κυκλοφορία µπορούν όλα να επηρεάσουν την αυτονοµία του αυτοκινήτου σας µε διάφορους τρόπους.

Ταχύτητα Η οδήγηση σε υψηλότερες ταχύτητες αδειάζει την µπαταρία περισσότερο.

Οδήγηση στην πόλη και κατάσταση

της κυκλοφορίας

Η διαφοροποίηση της ταχύτητάς σας επιταχύνοντας και φρενάροντας συχνά θα αυξήσει την κατανάλωση της µπαταρίας σας σε

σύγκριση µε τη διατήρηση µιας σταθερής ταχύτητας.

Οικονοµική οδήγηση Παρακολουθείτε την οδήγησή σας και την κατανάλωση, για να οδηγείτε όσο το δυνατόν πιο οικονοµικά.

Εξωτερική θερµοκρασία Η εξωτερική θερµοκρασία µπορεί να επηρεάσει την κατανάλωση της µπαταρίας και την αυτονοµία σας.

Θερµοκρασία µπαταρίας Μια κρύα µπαταρία είναι λιγότερο αποδοτική και χρειάζεται περισσότερη ενέργεια για να θερµανθεί.

Προκλιµατισµός Με τον προκλιµατισµό του αυτοκινήτου σας µπορείτε να µειώσετε την ενέργεια που χρησιµοποιείται, για να θερµανθεί, όπως επίσης

και η µπαταρία. Αυτό µπορεί να γίνει στις ρυθµίσεις του συστήµατος κλιµατισµού.

Ρυθµίσεις συστήµατος κλιµατισµού Το ποιες λειτουργίες του συστήµατος κλιµατισµού είναι ενεργοποιηµένες και σε ποιον βαθµό επηρεάζει την κατανάλωση της

µπαταρίας σας.

Ελαστικά και πίεση ελαστικών Η κατάσταση και η πίεση των ελαστικών µπορούν να επηρεάσουν την αυτονοµία σας.

Κατάσταση και µορφολογία του

δρόµου

Η κατάσταση του δρόµου µαζί µε τυχόν πιθανές κλίσεις µπορούν να επηρεάσουν την κατανάλωση της µπαταρίας του αυτοκινήτου

σας.

Ρυµούλκηση Η ρυµούλκηση ρυµουλκούµενου απαιτεί µεγαλύτερη ισχύ από το αυτοκίνητό σας και συνεπώς θα επηρεάσει αρνητικά την

κατανάλωση της µπαταρίας. Αυτό είναι σχετικό µε τον τύπο του τρέιλερ που ρυµουλκείται.

Αυτονοµία σε χαµηλές θερµοκρασίες

Η µπαταρία του αυτοκινήτου σας µπορεί να επηρεαστεί αρνητικά από χαµηλές θερµοκρασίες. Όταν το αυτοκίνητο έχει κρύα

µπαταρία, εµφανίζεται ένα σύµβολο νιφάδας χιονιού  δίπλα στο ποσοστό της µπαταρίας. Αυτό υποδεικνύει ότι η ικανότητα

φόρτισης της µπαταρίας και η αυτονοµία της είναι µειωµένες σε σύγκριση µε τις κανονικές συνθήκες. Αυτό µπορείτε να το

αποφύγετε φορτίζοντας πάντα το αυτοκίνητό σας ενώ είναι σταθµευµένο, κάτι που µπορεί να αποδειχθεί ιδιαίτερα χρήσιµο,

αν σταθµεύετε σε κρύες κλιµατολογικές συνθήκες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Επαναφορά εργοστασιακών ρυθµίσεων και τιµή αυτονοµίας

Μετά από επαναφορά εργοστασιακών ρυθµίσεων ή όταν το αυτοκίνητο παραδίδεται από το εργοστάσιο, η υπολογιζόµενη αυ-

τονοµία βασίζεται σε µια πιστοποιηµένη τιµή. Αφού οδηγήσετε το αυτοκίνητό σας για κάποιο διάστηµα, η υπολογιζόµενη αυ-

τονοµία βασίζεται αντ' αυτού στο ιστορικού του µοτίβου οδήγησής σας. Αυτό µπορείτε να το αλλάξετε ξανά στις ρυθµίσεις της

οθόνης.

8.5.1. Πληροφορίες διαδροµής
Οι πληροφορίες διαδροµής µπορούν να σας παρέχουν µια επισκόπηση της τρέχουσας κατανάλωσης µαζί µε

τον µερικό χιλιοµετρητή σας.

Μπορείτε να προβάλετε πληροφορίες διαδροµής, όπως διανυθέντα χιλιόµετρα, µέση κατανάλωση και µέση ταχύτητα. Υπάρχει

επίσης µια ρύθµιση για την εµφάνιση της τρέχουσας κατανάλωσης στην περιοχή πληροφοριών οδηγού της οθόνης.

Οι πληροφορίες είναι προσβάσιµες πατώντας το σύµβολο του αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και επιλέγοντας Κατάστ.

αυτ/του.

Οι πληροφορίες διαδροµής χωρίζονται σε:

Τρέχουσα διαδροµή Πληροφορίες σχετικά µε την τρέχουσα διαδροµή σας. Αυτές µπορούν να ρυθµιστούν να εµφανίζουν δεδοµένα από τον κύκλο οδήγησης που είναι σε

εξέλιξη ή από την τελευταία φόρτιση του αυτοκινήτου σας.

Από τον τελευταίο

µηδενισµό

Εµφανίζει πληροφορίες για τη διαδροµή σας από την τελευταία φορά που µηδενίσατε τον µερικό χιλιοµετρητή.

Κατανάλωση Μπορείτε να δείτε την κατανάλωσή σας που χωρίζεται σε ενέργεια που καταναλώθηκε και που ανακτήθηκε.

Σύµβολα πληροφοριών διαδροµής

Διάφορα σύµβολα αντιπροσωπεύουν διάφορους τύπους δεδοµένων στις πληροφορίες διαδροµής:

Απόσταση που οδηγήθηκε.

Η µέση κατανάλωσή σας.

Η µέση ταχύτητά σας.

Πόση ώρα πέρασε από την έναρξη της τρέχουσας διαδροµής σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8.5.1.1. Μηδενισµός του µερικού χιλιοµετρητή
Μπορείτε να µηδενίσετε τον µερικό χιλιοµετρητή του αυτοκινήτου σας.

Ο µερικός χιλιοµετρητής µπορεί να σας εµφανίζει πληροφορίες, όπως διανυθέντα χιλιόµετρα, µέση κατανάλωση και µέση

ταχύτητα.

Πατήστε το σύµβολο του αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην Κατάστ. αυτ/του.1

Μεταβείτε στην επιλογή Πληροφορίες διαδροµής → Από τον τελευταίο µηδενισµό → Μηδενισµός.2

Μηδενίστε τον µερικό χιλιοµετρητή.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8.6. Σύστηµα διεύθυνσης
Εξοικειωθείτε µε τις λειτουργίες του αυτοκινήτου σας που σχετίζονται µε τη διεύθυνση.

Το αυτοκίνητό σας έχει σχεδιαστεί έτσι, ώστε το σύστηµα διεύθυνσης να είναι διαισθητικό και άµεσο στην απόκριση. Προσαρ-

µόστε οπωσδήποτε τη στάση του σώµατός σας στην οδήγηση και την αίσθηση του τιµονιού που προτιµάτε πριν την οδήγηση.

Απόκριση συστήµατος διεύθυνσης µεταβλητής υποβοήθησης

Η αντίσταση και η σκληρότητα του τιµονιού αλλάζουν µε την ταχύτητα του αυτοκινήτου. Σε χαµηλές ταχύτητες η αντίσταση του

τιµονιού είναι µικρή για ακριβείς ελιγµούς. Σε υψηλές ταχύτητες, το σύστηµα διεύθυνσης προσαρµόζεται και γίνεται πιο

σκληρό.

Αίσθηση τιµονιού

Μπορείτε να προσαρµόσετε την αίσθηση του τιµονιού από τις ρυθµίσεις στην οθόνη. Η αίσθηση του τιµονιού επηρεάζει τη

σκληρότητα του τιµονιού στις στροφές.

8.6.1. Τιµόνι
Γνωρίστε το τιµόνι και µερικές από τις λειτουργίες του.

 Υποδειξη

Αλληλεπιδράσεις υποστήριξης οδηγού και συστήµατος διεύθυνσης

Πολλές από τις λειτουργίες υποστήριξης οδηγού του αυτοκινήτου σας µπορούν να επηρεάσουν την οδήγηση. Διαβάστε

τις ενότητες του εγχειριδίου χρήσης για αυτές τις λειτουργίες για µια πιο ολοκληρωµένη κατανόηση του τρόπου που

µπορούν να αλληλεπιδρούν και να επηρεάζουν την εµπειρία σας µε το σύστηµα διεύθυνσης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να χρησιµοποιείτε το τιµόνι σας όχι απλώς για να κατευθύνετε το αυτοκίνητο

Θερµαινόµενο τιµόνι

Το τιµόνι διαθέτει ενσωµατωµένη θέρµανση. Η λειτουργία µπορεί να ενεργοποιείται χειροκίνητα ή να ρυθµιστεί ώστε να ενερ-

γοποιείται αυτόµατα.

Ρύθµιση θέσης του τιµονιού

Το τιµόνι µπορεί να ρυθµιστεί σύµφωνα µε τη στάση του σώµατός σας όταν οδηγείτε.

Κουµπιά αφής στο τιµόνι

Στο τιµόνι υπάρχουν κουµπιά ζώνης αφής που µπορούν να ελέγχουν συγκεκριµένες ρυθµίσεις και προσαρµογές.

Κόρνα

Το κουµπί της κόρνας βρίσκεται στη µέση του τιµονιού και υποδεικνύεται µε το σύµβολο κόρνας .

8.6.1.1. Διακόπτες τιµονιού

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το τιµόνι διαθέτει διάφορα κουµπιά και διακόπτες. Ελέγχουν συγκεκριµένες λειτουργίες, όπως η κόρνα,

καθώς και συγκεκριµένες ρυθµίσεις και τι εµφανίζεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.

Κόρνα

Κουµπιά αφής

Αριστερός µοχλοδιακόπτης

Δεξιός µοχλοδιακόπτης

Κουµπιά αφής

Συνέχιση ή αύξηση ρυθµισµένης ταχύτητας

Μείωση ρυθµισµένης ταχύτητας

Εναλλαγή υποβοήθησης διεύθυνσης

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Προσαρµόσιµο κουµπί

Φωνητικός χειρισµός

Αύξηση έντασης ήχου ή επιβεβαίωση

Μείωση έντασης ήχου ή απόρριψη

Μέσα: Προηγούµενο ή γρήγορη µετακίνηση πίσω

Μέσα: Επόµενο ή γρήγορη µετακίνηση µπροστά

Η λειτουργία των κουµπιών αλλάζει ανάλογα µε την περίσταση και συνήθως ελέγχουν τι εµφανίζεται την εκάστοτε στιγµή στην

οθόνη.

Μπορείτε να ρυθµίσετε το προσαρµόσιµο κουµπί να αποκρίνετε σε µια συγκεκριµένη ενέργεια.

Αλληλεπίδραση µε τα κουµπιά αφής

Τα κουµπιά στη δεξιά πλευρά του τιµονιού συχνά ελέγχουν αυτά που βλέπετε στη δεξιά πλευρά της περιοχής πληροφοριών

οδηγού. Τα κουµπιά στην αριστερή πλευρά συχνά ελέγχουν αυτά που βλέπετε στην αριστερή πλευρά. Η περιοχή πληροφο-

ριών οδηγού στην οθόνη συνήθως δείχνει σε ποια ενέργεια έχει ανατεθεί η κάθε ζώνη.

Μπορείτε να βρείτε τη ζώνη των κουµπιών αφής που αναζητάτε, µετακινώντας το δάχτυλό σας στα κουµπιά. Η οθόνη αντιδρά

και δείχνει ποια είναι η συµπεριφορά ή ενέργεια που έχει εκχωρηθεί στο κουµπί. Όταν υποδεικνύεται η λειτουργία που θέλετε,

πατήστε το κουµπί.

8.6.1.1.1. Ανάθεση µιας ενέργειας στο προσαρµόσιµο κουµπί

Μπορείτε να ρυθµίσετε το προσαρµόσιµο κουµπί στο τιµόνι να αποκρίνετε σε µια συγκεκριµένη ενέργεια.

Μπορείτε να αναθέσετε µια συγκεκριµένη ενέργεια στο προσαρµόσιµο κουµπί  στο τιµόνι. Με αυτόν τον τρόπο επιλέγετε

ποια λειτουργία θέλετε να ελέγχετε µε αυτό.

Οι διαθέσιµες ρυθµίσεις είναι:

Προβολή οθόνης Εναλλαγή µεταξύ λειτουργιών οθόνης στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.

Κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού Προσαρµογή των ρυθµίσεων κίνησης µόνο µε το πεντάλ γκαζιού.

Προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας Ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση των προειδοποιήσεων ορίου ταχύτητας.

8.6.1.2. Ρύθµιση θέσης του τιµονιού

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Χειριστήρια στο τιµόνι → Κουµπί εξατοµίκευσης.2

Αναθέστε µια ενέργεια στο προσαρµόσιµο κουµπί3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να ρυθµίσετε τη θέση του τιµονιού να ταιριάζει στη στάση του σώµατός σας κατά την οδήγηση.

Η προσαρµογή της θέσης του τιµονιού είναι θεµελιώδης για τη στάση του σώµατός σας κατά την οδήγηση δίνοντάς σας τη δυ-

νατότητα για µεγαλύτερη άνεση και έλεγχο του αυτοκινήτου.

 Προειδοποίηση

Η ρύθµιση της θέσης του τιµονιού πρέπει να γίνεται οπωσδήποτε, όταν έχετε σταθµεύσει, καθώς αυτό δεν πρέπει να

γίνεται, ενόσω οδηγείτε.

Σπρώξτε τον µοχλό ρύθµισης του τιµονιού που βρίσκεται στην κολόνα του τιµονιού.1

Πιάστε το τιµόνι και ρυθµίστε τη θέση του.

Μετακινήστε πάνω ή κάτω και προς τα πίσω ή προς τα µπροστά, για να το ταιριάξετε στη στάση του σώµατός σας κατά

την οδήγηση.

2

Τραβήξτε προς τα πάνω τον µοχλό ρύθµισης του τιµονιού, για να κλειδώσετε τη θέση του τιµονιού.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8.6.2. Ρύθµιση της αίσθησης του τιµονιού
Μπορείτε να ρυθµίσετε την σκληρότητα του τιµονιού και την αίσθηση οδήγησης από τις ρυθµίσεις.

Μια γκάµα από προκαθορισµένες ρυθµίσεις είναι διαθέσιµες για τον έλεγχο της αίσθησης του τιµονιού. Αυτές οι επιλογές γί-

νονται στην οθόνη.

8.7. Φρένα

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει διάφορες λειτουργίες πέδησης, τόσο µη αυτόµατες όσο και αυτόµατες.

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει διάφορα χαρακτηριστικά και δυνατότητες όσον αφορά την πέδηση.

Ποδόφρενο Ο βασικός τρόπος να φρενάρετε µη αυτόµατα. Πατώντας το πεντάλ φρένων ενδέχεται να ενεργοποιηθεί η πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας

ή τα φρένα τριβής ανάλογα µε τις οδηγικές συνθήκες.

One pedal drive (κίνηση µόνο µε

το πεντάλ γκαζιού)

Όταν είναι ενεργή η κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού, χειρίζεστε τόσο τα φρένα όσο και το γκάζι µε το πεντάλ γκαζιού.

Πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας Επιβραδύνει το αυτοκίνητο, χρησιµοποιώντας την κίνηση του αυτοκινήτου για να φορτίσει την µπαταρία.[1]

Φρένα τριβής Επιβραδύνει το αυτοκίνητο ενεργοποιώντας τα δισκόφρενα.

Χειρόφρενο Συγκρατεί το αυτοκίνητο στη θέση του, ενώ είναι σταθµευµένο.

Auto hold (αυτόµατη συγκράτηση) Ενεργοποιεί αυτόµατα το φρένο, για να συγκρατήσει το αυτοκίνητο, όταν σταµατά.

Αυτόµατη πέδηση Αυτός είναι ένας γενικός όρος για τις παρεµβάσεις πέδησης του αυτοκινήτου. Διάφορα συστήµατα υποστήριξης του οδηγού και

ασφάλειας µπορούν να παρέµβουν και να πραγµατοποιήσουν ελιγµούς πέδησης για λόγους ασφαλείας ή ευκολίας.

 Σηµαντικό

Μόλις ολοκληρώσετε τη ρύθµιση της θέσης του τιµονιού σύµφωνα µε τις προτιµήσεις σας, είναι σηµαντικό να

βεβαιωθείτε ότι και τα άλλα µέρη του αυτοκινήτου είναι σωστά ευθυγραµµισµένα. Η στάση του σώµατός σας κατά την

οδήγηση είναι σηµαντική και επηρεάζεται από περισσότερους παράγοντες εκτός από τις ρυθµίσεις του τιµονιού, όπως

η θέση του καθίσµατος και των καθρεφτών σας.

 Σηµείωση

Το αυτοκίνητό σας εκτός από τη χειρωνακτικά ρυθµιζόµενη αίσθηση του τιµονιού διαθέτει και αντίσταση τιµονιού

εξαρτώµενη από την ταχύτητα. Αυτό σηµαίνει ότι το αυτοκίνητό σας προσαρµόζει αυτόµατα την αντίσταση του τιµονιού

σύµφωνα µε την ταχύτητα που οδηγείτε δίνοντάς σας ενισχυµένο έλεγχο και ευστάθεια.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Δυναµική οδήγησης → Αίσθηση τιµονιού.2

Επιλέξτε µια ρύθµιση αίσθησης του τιµονιού.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αυτόµατη πέδηση µετά από

σύγκρουση

Αυτόµατη πέδηση µετά από σφοδρές συγκρούσεις για την αποφυγή περαιτέρω κινδύνων.

Ηλεκτρονικό πρόγραµµα

ευστάθειας[2]

Βοηθά στην πρόληψη της ολίσθησης και άλλων προβληµάτων που σχετίζονται µε την ευστάθεια εφαρµόζοντας αυτόµατα τα φρένα.

[1] Μετατρέπει την κινητική ενέργεια σε ηλεκτρισµό

[2] ESC

8.7.1. Ποδόφρενο

Το ποδόφρενο ενεργοποιεί διαφορετικούς τύπους µηχανισµών πέδησης ανάλογα µε την περίπτωση.

Το ποδόφρενο ενεργοποιεί είτε την πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας είτε τα φρένα τριβής, ανάλογα µε το πόσο δυνατά πατάτε

το πεντάλ. Η ελαφρά πέδηση ενεργοποιεί την πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας, ενώ η δυνατή πέδηση ενεργοποιεί τα φρένα

 Σηµείωση

Φώτα φρένων

Τα φώτα φρένων του αυτοκινήτου σας ανάβουν αυτόµατα στη διάρκεια ελιγµών πέδησης. Τα φώτα ανταποκρίνονται

στο χειροκίνητο φρενάρισµα από τη χρήση του πεντάλ φρένων και την κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού, καθώς και στο

αυτόµατο φρενάρισµα από οποιοδήποτε σύστηµα υποστήριξης του οδηγού.

Φώτα απότοµου φρεναρίσµατος

Στη διάρκεια ελιγµών απότοµου φρεναρίσµατος ή αν ενεργοποιηθεί το σύστηµα ABS, µπορούν να ανάψουν τα φώτα

απότοµου φρεναρίσµατος του αυτοκινήτου σας. Ως αποτέλεσµα, τα φώτα φρένων να αναβοσβήνουν για να ειδοποιή-

σουν τα οχήµατα πίσω σας. Τα αλάρµ του αυτοκινήτου σας µπορούν επίσης να ανάψουν σε αυτές τις περιπτώσεις, αλλά

µόνο αφού το αυτοκίνητο επιβραδύνει σε ταχύτητα κάτω από 10 km/h (6 mph).

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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τριβής.

Ηλεκτρονικά ελεγχόµενη πέδηση [1]

Το ποδόφρενο είναι ηλεκτρονικά ελεγχόµενο. Καθώς η δύναµη πέδησης µεταδίδεται ηλεκτρονικά και όχι µηχανικά, δεν ασκού-

νται φυσικές δυνάµεις αντίδρασης από τα φρένα στο πεντάλ.

Σύστηµα αντιµπλοκαρίσµατος τροχών [2]

Το σύστηµα αντιµπλοκαρίσµατος τροχών του αυτοκινήτου αποτρέπει το µπλοκάρισµα των τροχών, όταν φρενάρετε απότοµα.

Αυτό βελτιώνει την ικανότητα ελιγµών.

[1] Ονοµάζεται επίσης brake-by-wire.

[2] ABS

 Σηµείωση

Αυτόµατη ενεργοποίηση των δισκόφρενων

Η πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας συχνά καλύπτει την πλειοψηφία των αναγκών σας για πέδηση. Συνεπώς είναι πιθανό

ότι δεν θα ενεργοποιηθούν τα δισκόφρενα για µεγάλα χρονικά διαστήµατα. Για να διατηρούνται καθαρά, στεγνά και

έτοιµα για χρήση, το αυτοκίνητο ενεργοποιεί τακτικά τα δισκόφρενα µαζί µε την πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας σε ορι-

σµένους ελιγµούς ελαφράς πέδησης.

 Σηµείωση

Κουµπί P

Σε υψηλές ταχύτητες πατώντας παρατεταµένα το κουµπί P επιβραδύνει το αυτοκίνητο µε σταθερό ρυθµό. Αυτό παρέχει

µια εφεδρική εναλλακτική λύση για την κανονική πέδηση. Χρησιµοποιήστε το κουµπί P µε αυτόν τον τρόπο µόνο, αν δεν

µπορείτε να φρενάρετε µε το πεντάλ φρένων.

Έλεγχοι εκκίνησης

Στον έλεγχο κατά την εκκίνηση του αυτοκινήτου υπάγονται διάφορα συστήµατα πέδησης. Πριν να οδηγήσετε, να επιλύ-

σετε οπωσδήποτε οποιεσδήποτε βλάβες των φρένων υποδεικνύονται.

 Προειδοποίηση

Βρεγµένα φρένα

Η απόσταση ακινητοποίησης του αυτοκινήτου είναι µεγαλύτερη, όταν τα δισκόφρενα είναι βρεγµένα. Αν έχουν εκτεθεί

σε νερά, κάντε µε ασφάλεια έναν ελιγµό πέδησης, για να αποµακρυνθεί το νερό από τα φρένα. Ενεργοποιώντας τα δι-

σκόφρενα κατά την οδήγηση, θα ζεσταθούν και θα στεγνώσουν.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8.7.2. Χειρόφρενο

Το χειρόφρενο ενεργοποιείται όταν, από µια επιλεγµένη ταχύτητα κίνησης, το αυτοκίνητο σταθµεύει.

Το χειρόφρενο κλειδώνει τους πίσω τροχούς του αυτοκινήτου. Όταν είναι σταθµευµένο, το αυτοκίνητο επιτηρεί και ενισχύει

αυτόµατα το κράτηµα, αν χρειάζεται.

Πιέζοντας το κουµπί του µοχλοδιακόπτη µε τη σήµανση P θέτετε το αυτοκίνητο σε στάθµευση και εφαρµόζεται το χειρόφρενο.
[1]

Το αυτοκίνητό σας ενεργοποιεί αυτόµατα το χειρόφρενο σε πολλές περιπτώσεις. Αυτές περιλαµβάνουν:

Το αυτοκίνητό σας ήταν ακίνητο µε τη λειτουργία auto hold για µεγαλύτερο χρονικό διάστηµα.

Φεύγετε από το αυτοκίνητό σας.

Υπάρχει καλώδιο φόρτισης συνδεδεµένο στο αυτοκίνητό σας.

Στο τέλος ενός ελιγµού στάθµευσης µε υποβοήθηση.

Στην περιοχή πληροφοριών του οδηγού εµφανίζεται ένδειξη πότε το αυτοκίνητο είναι σταθµευµένο και το χειρόφρενο

ενεργοποιηµένο.

Αυτόµατη απενεργοποίηση

Το χειρόφρενο λύνεται αυτόµατα, όταν επιλέξετε µια σχέση οδήγησης.

[1] Το αυτοκίνητο πρέπει να είναι στάσιµο για να εισέλθει σε κατάσταση στάθµευσης.

 Προειδοποίηση

Μη σταθµεύετε σε πρανή όταν επικρατούν χειµερινές συνθήκες. Τα ελαστικά ενδέχεται να χάσουν την πρόσφυσή τους,

ακόµη και αν το χειρόφρενο είναι ενεργοποιηµένο. Είστε πάντα υπεύθυνοι για τη στάθµευση µε ασφάλεια. Ελέγξτε το

σύµβολο προειδοποίησης του χειρόφρενου για την κατάσταση του χειρόφρενου.

 Σηµείωση

Κουµπί P

Σε υψηλές ταχύτητες πατώντας παρατεταµένα το κουµπί P επιβραδύνει το αυτοκίνητο µε σταθερό ρυθµό. Αυτό παρέχει

µια εφεδρική εναλλακτική λύση για την κανονική πέδηση. Χρησιµοποιήστε το κουµπί P µε αυτόν τον τρόπο µόνο, αν δεν

µπορείτε να φρενάρετε µε το πεντάλ φρένων.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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8.7.2.1. Εφαρµογή του χειρόφρενου

Ενεργοποιήστε το χειρόφρενο πατώντας το κουµπί µε την ένδειξη P στον δεξιό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού.

Το αυτοκίνητό σας µπορεί να εφαρµόσει το χειρόφρενο αυτόµατα σε πολλές περιπτώσεις. Εσείς µπορείτε να εφαρµόσετε το

χειρόφρενο χειρωνακτικά.

Το χειρόφρενο λύνεται αυτόµατα, όταν επιλέξετε µια σχέση οδήγησης.

8.7.3. Auto hold (αυτόµατη πέδηση σε στάση)
Η λειτουργία auto hold βοηθά να παραµένει το αυτοκίνητο ακίνητο, όταν είναι σε πλήρη στάση επιτρέποντάς

σας να αφήσετε το πεντάλ φρένων.

Όταν το αυτοκίνητο ακινητοποιηθεί ενώ είναι ενεργή η κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού, η λειτουργία Auto Hold θα ενεργο-

ποιηθεί αυτόµατα αν πληρούνται οι απαραίτητες προϋποθέσεις. Όταν η κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού είναι απενεργοποι-

ηµένη, µπορεί να χρειαστεί να πατήσετε το πεντάλ φρένων µια τελευταία φορά αφού σταµατήσετε τελείως, για να ενεργοποι-

ηθεί η λειτουργία Auto Hold.

Όταν το αυτοκίνητο σταµατήσει, πατήστε το κουµπί µε την ένδειξη P στον δεξιό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού.1

Το αυτοκίνητο µεταβαίνει σε κατάσταση στάθµευσης, η οποία περιλαµβάνει την ενεργοποίηση του χειρόφρενου. Η νέα

κατάσταση υποδεικνύεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.
>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η ενεργοποίηση της λειτουργίας Auto Hold επισηµαίνεται µε το σύµβολο ενεργοποίησης Auto Hold στην περιοχή πληροφο-

ριών οδηγού.

Για να τερµατίσετε τη λειτουργία auto hold και να συνεχίσετε να οδηγείτε µε την επιλεγµένη σχέση, πατήστε το γκάζι. Όταν ο

επιλογέας βρίσκεται στη θέση Ν, µπορείτε να βρείτε από τη λειτουργία Auto Hold πατώντας το πεντάλ φρένων.

8.7.4. Αυτόµατη πέδηση µετά από σύγκρουση
Το αυτοκίνητο εφαρµόζει αυτόµατα τα φρένα, όταν ανιχνευτεί σφοδρή σύγκρουση. Αυτό µπορεί να µειώσει

τους κινδύνους που συσχετίζονται µε επιπλέον συγκρούσεις.

Αµέσως µετά από µια σύγκρουση, το αυτοκίνητο µπορεί να συνεχίσει να κινείται µε υψηλή ταχύτητα. Υπάρχει επίσης σοβαρός

κίνδυνος ο οδηγός να µην έχει τον πλήρη έλεγχο του αυτοκινήτου, που σηµαίνει ότι µπορεί να προκληθούν επιπλέον

συγκρούσεις.

Σε περίπτωση σφοδρής σύγκρουσης [1]  η αυτόµατη πέδηση µειώνει την ταχύτητά σας µε ελεγχόµενο τρόπο φέροντας το αυ-

τοκίνητο σε στάση. Η µείωση της ταχύτητάς σας είναι ιδιαίτερα σηµαντική, αν υπάρχουν πεζοί, οχήµατα ή αντικείµενα στην πο-

ρεία του αυτοκινήτου.

Τα φώτα φρένων και τα αλάρµ ενεργοποιούνται στη διάρκεια του ελιγµού. Όταν το αυτοκίνητο ακινητοποιείται, τα αλάρµ πα-

ραµένουν αναµµένα και το χειρόφρενο ενεργοποιείται.

Η αυτόµατη πέδηση µετά από σύγκρουση προϋποθέτει το σύστηµα φρένων να είναι ανέπαφο µετά από τη σύγκρουση.

 Σηµείωση

Μετάβαση από auto hold σε στάθµευση

Το αυτοκίνητό σας θα µεταβεί σε P, αν το auto hold είναι ενεργό για αρκετά λεπτά, αν απασφαλίσετε τη ζώνη ασφαλείας

σας ή αν ανοίξετε την πόρτα του οδηγού.

Προϋποθέσεις

Η λειτουργία Auto hold είναι διαθέσιµη όταν ο επιλογέας βρίσκεται στη θέση D ή N. Πρέπει επίσης να έχετε προσδέσει

τη ζώνη ασφαλείας σας και να έχετε κλείσει την πόρτα του οδηγού.

 Σηµείωση

Χειροκίνητη παράκαµψη

Πατώντας το γκάζι παρακάµπτεται ο ελιγµός πέδησης επιτρέποντας στον οδηγό να επιλέξει ένα ασφαλές µέρος, για να

σταµατήσει.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Η σφοδρότητα της σύγκρουσης πρέπει να υπερβαίνει ένα ορισµένο όριο, για να ενεργοποιηθεί η αυτόµατη πέδηση µετά

από σύγκρουση. Για παράδειγµα, αν έχουν ανοίξει οι αερόσακοι.

8.8. Επιλογή σχέσης
Επιλέξτε µια σχέση µε τον µοχλοδιακόπτη στη δεξιά πλευρά του τιµονιού. Η επιλεγµένη σχέση υποδεικνύεται

στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.

R Όπισθεν

N Νεκρά

D Drive

Επιπλέον της επιλογής σχέσης, ο δεξιός µοχλοδιακόπτης µπορεί επίσης να ελέγχει το χειρόφρενο και συγκεκριµένες λειτουρ-

γίες υποστήριξης οδηγού.

Η αλλαγή σχέσεων είναι εφικτή µόνο, όταν το αυτοκίνητο είναι ακίνητο ή όταν οδηγείτε µε ταχύτητα βάδισης.

Πατήστε το πεντάλ φρένων [1] .1

Μετακινήστε τον µοχλοδιακόπτη πάνω ή κάτω, για να επιλέξετε µια σχέση.2

Η επιλογή σας επισηµαίνεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] αυτό είναι απαραίτητο µόνο αν το αυτοκίνητο είναι σταµατηµένο

 Σηµείωση

Όταν µετακινείτε τον επιλογέα ταχυτήτων είτε προς τα πάνω είτε προς τα κάτω, µπορείτε να αισθανθείτε ότι έχει

δύο θέσεις και προς τις δύο κατευθύνσεις. Επιλέξτε R, µετακινώντας τον επιλογέα ταχυτήτων τέρµα πάνω. Μετα-

κινήστε τον επιλογέα ταχυτήτων τέρµα κάτω για να επιλέξετε D.

Μπορείτε να επιλέξετε νεκρά, N, αρκεί να µετακινήσετε τον επιλογέα ταχυτήτων στην πρώτη θέση, προς οποιαδή-

ποτε κατεύθυνση, και να τον κρατήσετε εκεί για µερικά δευτερόλεπτα. Ο µοχλοδιακόπτης επιστρέφει στη µεσαία

θέση του ανάµεσα στις επιλογές σχέσεων.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
210 / 416



9. Ορατότητα, καθρέπτες και εξωτερικά φώτα

Μάθετε πώς να χειρίζεστε τα φώτα, τους καθρέπτες και τους υαλοκαθαριστήρες του αυτοκινήτου σας για

καλύτερη ορατότητα όταν οι συνθήκες το απαιτούν.

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει πολλαπλές λειτουργίες που σας βοηθούν όταν οδηγείτε. Ορισµένα έχουν σχεδιαστεί για να βελτιώ-

νουν την ασφάλεια, ενώ άλλα βελτιώνουν την ορατότητα. Κάποιες λειτουργίες έχουν σχεδιαστεί µε γνώµονα τους δύο αυτούς

σκοπούς. Με την ανάγνωση αυτού του τµήµατος του εγχειριδίου, η οδήγησή σας µπορεί να είναι πιο ασφαλής και πιο άνετη.

9.1. Εξωτερικά φώτα

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει µια σειρά από δυνατότητες φωτισµού. Μπορείτε να επιλέξετε και να χειρίζεστε

τις διάφορες επιλογές φωτισµού στην οθόνη και στον αριστερό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού.

Ως εξωτερικά φώτα νοούνται όλες οι λειτουργίες και τα χαρακτηριστικά εξωτερικού φωτισµού που επηρεάζουν την

ορατότητα.

1 Μπορείτε να χειρίζεστε ορισµένα φώτα πορείας, όπως η µεγάλη σκάλα και τα φλας, από τον αριστερό µοχλοδιακόπτη

του τιµονιού.

2 Στην κεντρική περιοχή της οθόνης επιλέγετε τις κύριες λειτουργίες φωτισµού, του πίσω φωτός οµίχλης και των

εξωτερικών φώτων ευκολίας.

3 Το κουµπί των αλάρµ βρίσκεται στην κονσόλα οροφής.

Κάποιες λειτουργίες φωτισµού βασίζονται στην ικανότητα του αυτοκινήτου να αντιλαµβάνεται ότι ο εξωτερικός φωτισµός εί-

ναι ανεπαρκής. Βεβαιωθείτε ότι οι κάµερες αυτοκινήτου είναι καθαρές και καλά συντηρηµένες. Αν η ορατότητα των καµερών

 Προειδοποίηση

Τα συστήµατα φώτων του αυτοκινήτου που εξαρτώνται από την ανίχνευση του φωτισµού περιβάλλοντος δεν

απαλλάσσουν τον/την οδηγό από την ευθύνη να διασφαλίζει ότι χρησιµοποιείται ο κατάλληλος φωτισµός για όλες τις

καταστάσεις σύµφωνα µε τους τοπικούς νόµους και τον κώδικα κυκλοφορίας.

3

21

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
211 / 416



επηρεάζεται λόγω βροµιάς, δεν µπορούν να λειτουργήσουν σωστά. Πρέπει να είναι σε θέση να λαµβάνουν αρκετές πληροφο-

ρίες, ώστε να µπορούν να κατευθύνουν σωστά την απόκριση των φώτων του αυτοκινήτου.

9.1.1. Φώτα οδήγησης
Τα φώτα οδήγησης συνδυάζουν αυτόµατες λειτουργίες και άµεσο χειρισµό που σας επιτρέπουν να

προσαρµόζεστε σε οποιαδήποτε κατάσταση ή συνθήκες ορατότητας.

Κύριος φωτισµός

Μπορείτε να επιλέξετε µεταξύ πολλών διαφορετικών λειτουργιών κύριου φωτισµού στην οθόνη. Με την επιλογή σας

καθορίζεται µια τυπική συµπεριφορά φωτισµού.

Η αυτόµατη λειτουργία φώτων[1] επιτρέπει στο αυτοκίνητό σας να ανιχνεύει και να υπολογίζει αυτόµατα ποια λειτουργία φωτισµού είναι η πιο κατάλληλη για τις

συνθήκες οδήγησης και περιβαλλοντικού φωτισµού.

Μπορείτε να επιλέξετε χειροκίνητα τη δέσµη διασταύρωσης για να παραµείνουν τα µπροστινά φώτα στη µεσαία σκάλα.

Τα φώτα θέσης είναι σηµεία φωτισµού περιµετρικά του αυτοκινήτου που κάνουν το αυτοκίνητό σας πιο ορατό στους υπόλοιπους χρήστες του δρόµου.

Με την επιλογή Off, απενεργοποιούνται όλες οι λειτουργίες κύριου φωτισµού.[2]

Πρόσθετα φώτα

Το πίσω φως οµίχλης προειδοποιεί τα οχήµατα πίσω σας για την παρουσία σας, όταν επικρατούν συνθήκες κακού

φωτισµού. Ενεργοποιείται χειροκίνητα στην οθόνη.

Μπορείτε να πραγµατοποιείτε ελέγχους από την οθόνη, για να ελέγξετε τα φώτα σε συνδεδεµένο τρέιλερ.

[1] Auto

[2] Ορισµένα εξωτερικά φώτα µπορεί να παραµείνουν αναµµένα κατά την οδήγηση βάσει των κανονισµών σε διάφορες

χώρες.

 Σηµείωση

Τα εξωτερικά φώτα µπορεί να περιέχουν προσωρινά νερό λόγω υδρατµών. Αυτό είναι φυσιολογικό. όλα τα εξωτερικά

φώτα είναι σχεδιασµένα ώστε να το αντέχουν. Οι υδρατµοί συνήθως εξαερώνονται από το φανάρι µετά από κάποιο

χρονικό διάστηµα.

 Σηµαντικό

Ο οδηγός είναι πάντοτε υπεύθυνος να διασφαλίζει ότι το αυτοκίνητο οδηγείται χρησιµοποιώντας µια λειτουργία

φωτισµού κατάλληλη για τις τρέχουσες οδηγικές συνθήκες και τον τοπικό κώδικα οδικής κυκλοφορίας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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9.1.1.1. Χειρισµός των φώτων πορείας

Εξοικειωθείτε µε τον χειρισµό των φώτων που είναι διαθέσιµα µέσω του αριστερού µοχλοδιακόπτη τιµονιού.

Μπορείτε να χειρίζεστε ορισµένες από αυτές τις λειτουργίες κύριου φωτισµού χρησιµοποιώντας τον αριστερό µοχλοδιακόπτη

του τιµονιού.

Οι οριζόντιες θέσεις του µοχλοδιακόπτη

Μπορείτε να µετακινήσετε τον αριστερό µοχλοδιακόπτη προς τα εµπρός ή προς τα πίσω, για να δείτε διαδοχικά τις διαφορετι-

κές επιλογές φωτισµού. Ο µοχλός επιστρέφει πάντα στην ουδέτερη θέση.

Οι διαθέσιµες επιλογές είναι:

Μεγάλη σκάλα προβολέων αναµµένη

Μεγάλη σκάλα προβολέων σβηστή

Σινιάλο προβολέων

Όταν στην οθόνη έχει επιλεγεί η λειτουργία αυτόµατων φώτων[1] :

Όταν η δέσµη διασταύρωσης έχει επιλεγεί χειροκίνητα στην κεντρική οθόνη:

Οι ρυθµίσεις φώτων επανέρχονται στις προεπιλεγµένες τιµές τους κάθε φορά που αρχίζετε να οδηγείτε.

Πιέστε τον µοχλοδιακόπτη δύο φορές για εναλλαγή µεταξύ χειροκίνητης και αυτόµατης λειτουργίας της µεγάλης σκάλας.•

Πιέστε τον αριστερό µοχλοδιακόπτη για να ενεργοποιηθεί η χειροκίνητη λειτουργία µεγάλης σκάλας.•

Τραβήξτε τον αριστερό µοχλοδιακόπτη µέχρι τέρµα για να απενεργοποιηθεί η µεγάλη σκάλα.•

Με ένα σύντοµο τράβηγµα του µοχλοδιακόπτη, ενεργοποιείται το σινιάλο προβολέων.•

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Auto

9.1.1.2. Μεγάλη σκάλα

Η µεγάλη σκάλα είναι σηµαντική για την ορατότητά σας στην οδήγηση. Υπάρχουν διάφορες καταστάσεις που

µπορείτε να χρησιµοποιήσετε ανάλογα µε τις ανάγκες σας.

Η µεγάλη σκάλα είναι πιο ισχυρή και έχει µεγαλύτερη εµβέλεια φωτισµού από τη µεσαία σκάλα, Για να χρησιµοποιήσετε τη µε-

γάλη σκάλα, πρέπει πρώτα να ενεργοποιήσετε την αυτόµατη λειτουργία φώτων ή τα φώτα διασταύρωσης.

Όταν είναι ενεργή η αυτόµατη λειτουργία µεγάλης σκάλας, το αυτοκίνητο αντιδρά αυτόµατα στα επερχόµενα οχήµατα για να

µη θαµπώνονται οι άλλοι χρήστες του δρόµου.

Χρησιµοποιήστε τον αριστερό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού για να µετακινηθείτε διαδοχικά ανάµεσα στις διαφορετικές

ρυθµίσεις µεγάλης σκάλας. Στην οθόνη του οδηγού υπάρχουν σύµβολα που δείχνουν ποια ρύθµιση µεγάλης σκάλας είναι

ενεργή τη συγκεκριµένη στιγµή. Αυτές περιλαµβάνουν:

Είναι ενεργή η χειροκίνητη λειτουργία µεγάλης σκάλας προβολέων.

Είναι ενεργοποιηµένη η αυτόµατη λειτουργία µεγάλης σκάλας προβολέων.

Η αυτόµατη λειτουργία µεγάλης σκάλας προβολέων είναι ενεργή.

 Σηµαντικό

Βεβαιωθείτε ότι οι κάµερες του αυτοκινήτου είναι καλά συντηρηµένες και διατηρούνται καθαρές. Αν η ορατότητα των

καµερών εµποδίζεται λόγω βροµιάς, οι κάµερες δεν θα µπορούν να λάβουν αρκετές πληροφορίες για να κατευθύνουν

σωστά την εκφώτιση από το αυτοκίνητο.

 Σηµαντικό

Να θυµάστε ότι η καλή ορατότητα στον δρόµο σε συνθήκες χαµηλού φωτισµού είναι σηµαντική όχι µόνο για τη δική σας

ασφάλεια, αλλά και για τους άλλους χρήστες του δρόµου και τους πεζούς.

 Σηµείωση

Η αυτόµατη λειτουργία µεγάλης σκάλας ενεργοποιείται µόνο σε ταχύτητες άνω των 40 km/h (25 mph) περίπου και σε

συνθήκες χαµηλού φωτισµού.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
214 / 416



9.1.1.3. Φώτα διασταύρωσης

Τα φώτα διασταύρωσης µειώνει τον κίνδυνο θάµβωσης άλλων χρηστών του δρόµου.

Τα φώτα διασταύρωσης υπάγονται στην αυτόµατη λειτουργία φώτων. Ωστόσο, µπορείτε να επιλέξετε χειροκίνητα τα φώτα

διασταύρωσης στην οθόνη.

9.1.1.3.1. Ενεργοποίηση της µεσαίας σκάλας

Πρέπει να ενεργοποιήσετε τα φώτα διασταύρωσης χειροκίνητα στην οθόνη.

Μη χειροκίνητη ενεργοποίηση των φώτων διασταύρωσης, τα µπροστινά φώτα παραµένουν αναµµένα στη µεσαία σκάλα.

Απενεργοποιήστε τη χειροκίνητη δέσµη διασταύρωσης επιλέγοντας µια άλλη λειτουργία κύριων φώτων.

9.1.1.4. Ενεργοποίηση του πίσω φωτός οµίχλης
Το πίσω φως οµίχλης έχει σχεδιαστεί να προειδοποιεί την κυκλοφορία πίσω σας για την παρουσία σας σε

κακές καιρικές συνθήκες µε χαµηλό φωτισµό.

Το πίσω φως οµίχλης πρέπει να ενεργοποιηθεί χειροκίνητα στην κύρια περιοχή της οθόνης.

 Σηµαντικό

Βεβαιωθείτε ότι οι κάµερες του αυτοκινήτου είναι καλά συντηρηµένες και διατηρούνται καθαρές. Αν η ορατότητα των

καµερών εµποδίζεται λόγω βροµιάς, οι κάµερες δεν θα µπορούν να λάβουν αρκετές πληροφορίες για να κατευθύνουν

σωστά την εκφώτιση από το αυτοκίνητο.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Φώτα και ενδείξεις → Εξωτερικά φώτα.2

Πατήστε το σύµβολο της µεσαίας σκάλας .3

Επιβεβαιώστε την επιλογή σας πατώντας το κουµπί OK  στο τιµόνι.4

Η µεσαία σκάλα προβολέων είναι αναµµένη.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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9.1.1.5. Ενεργοποίηση των φώτων θέσης
Τα φώτα θέσης βοηθούν ώστε να ειδοποιούνται οι υπόλοιποι χρήστες του δρόµου για την παρουσία του

αυτοκινήτου σας. Μπορείτε να αφήσετε το αυτοκίνητο κλειδωµένο µε τα φώτα θέσης αναµµένα.

Τα φώτα θέσης είναι χρήσιµα όταν πρέπει να γνωστοποιήσετε στους άλλους χρήστες του δρόµου τη θέση σας, π.χ. όταν σκο-

πεύετε να αφήσετε το αυτοκίνητο σταµατηµένο για µικρό χρονικό διάστηµα.

Τα φώτα θέσης σβήνουν, επιλέγοντας διαφορετική λειτουργία κύριων φώτων.

9.1.1.6. Αλάρµ
Αν υπάρχει πιθανός κίνδυνος για την κυκλοφορία των γύρω οχηµάτων, θα πρέπει να ανάψετε τα αλάρµ.

Αυτό βοηθά ώστε να ειδοποιηθούν οι υπόλοιποι χρήστες του δρόµου ότι απαιτείται µεγαλύτερη προσοχή.

Το κουµπί των αλάρµ βρίσκεται στην κονσόλα οροφής. Μπορείτε επίσης να έχετε πρόσβαση στα φώτα στην κάτω γραµµή της

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Φώτα και ενδείξεις → Εξωτερικά φώτα → Πίσω φως οµίχλης.2

Για να το ανάψετε ή να το σβήσετε, πατήστε το σύµβολο του φωτός οµίχλης .3

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Φώτα και ενδείξεις → Εξωτερικά φώτα.2

Πατήστε το σύµβολο φώτων θέσης .3

Επιβεβαιώστε την επιλογή σας πατώντας το κουµπί OK  στο τιµόνι.4

Τα φώτα θέσης ανάβουν.>

 Σηµαντικό

Είναι ευθύνη του οδηγού να χρησιµοποιεί τα αλάρµ σύµφωνα µε τους νόµους που ισχύουν κατά τόπους και τον κώδικα

κυκλοφορίας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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οθόνης.

Θέση του κουµπιού των αλάρµ στην κονσόλα οροφής

Θέση του κουµπιού των αλάρµ στην οθόνη

Η κατάσταση και τα σηµεία αλληλεπίδρασης για τον χειρισµό των αλάρµ επισηµαίνονται από το σχετικό σύµβολο.

Αυτόµατη ενεργοποίηση

Τα αλάρµ ανάβουν αυτόµατα όταν ενεργοποιούνται τα φώτα πέδησης έκτακτης ανάγκης λόγω απότοµου φρεναρίσµατος.

Μπορείτε να τα σβήσετε χειροκίνητα ή να τα αφήσετε να σβήσουν µόνα τους αυτόµατα όταν αρχίσετε να οδηγείτε ξανά.

Σε περίπτωση σύγκρουσης

Τα αλάρµ θα ανάψουν αυτόµατα σε περίπτωση σύγκρουσης. [1]

Υπάρχει µια περίοδος ψύξης, η οποία αναστέλλει τη δυνατότητα απενεργοποίησης των αλάρµ. Όταν τα χρησιµοποιείτε ως συ-

νήθως, το κουµπί των αλάρµ αρχίζει να αναβοσβήνει ξανά.

[1] Αυτό εξαρτάται από τους κατά τόπους κανονισµούς και τα πρότυπα κάθε χώρας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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9.1.1.6.1. Ενεργοποίηση των αλάρµ
Τα αλάρµ είναι απαραίτητα για την ασφαλή οδήγηση. Βεβαιωθείτε ότι γνωρίζετε πώς χρησιµοποιούνται.

Σύµβολο αλάρµ

Όταν εισέρχεστε στο αυτοκίνητο, το κουµπί των αλάρµ φωτίζεται στην κονσόλα οροφής, ως ένδειξη ότι µπορείτε να το χρησι-

µοποιήσετε. Υπάρχει επίσης ένα κουµπί που βρίσκεται στην κάτω γραµµή της οθόνης.

9.1.1.7. Ρύθµιση ύψους προβολέων

Μπορείτε να ρυθµίσετε το ύψος δέσµης των µπροστινών προβολέων.

Η αλλαγή της κάθετης κλίσης της µεσαίας σκάλας σάς επιτρέπει να ρυθµίσετε πόσο µακριά µπροστά σας θα φωτίζει η δέσµη.

Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τη ρύθµιση ύψους δέσµης προβολέων, για να αντισταθµίσετε τυχόν αλλαγές στην ισοστάθµιση

του αυτοκινήτου. Έχετε υπόψη σας ότι οι δέσµες µε µεγάλη γωνία µπορεί να τυφλώνουν τους άλλους χρήστες του δρόµου.

9.1.2. Χειρισµός των φλας

Χρησιµοποιήστε τα φλας για να ειδοποιήσετε για τους ελιγµούς που θα κάνετε µε το αυτοκίνητό σας. Τα

χειριστήρια βρίσκονται στον αριστερό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού.

Πατήστε το κουµπί των αλάρµ είτε στην κονσόλα οροφής είτε στην οθόνη.1

Και τα δύο ενδεικτικές λυχνίες των φλας στην περιοχή πληροφοριών οδηγού της οθόνης και τα κουµπιά των αλάρµ

αναβοσβήνουν ταυτόχρονα στον ίδιο ρυθµό µε τα φώτα. Θα ακούσετε επίσης έναν ήχο τικ-τακ.
>

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Φώτα και ενδείξεις → Εξωτερικά φώτα → Ρύθµιση ύψους φωτεινής δέσµης.2

Ανοίγει η σελίδα ρύθµισης ύψους.>

Επιλέξτε το ύψος που θέλετε.3

Επιβεβαιώστε την επιλογή σας πατώντας το κουµπί OK  στο τιµόνι.4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τα φλας λειτουργούν µε δύο τρόπους - γρήγορο και κανονικό αναβοσβήσιµο. Όταν τα φλας αναβοσβήνουν, ακούγεται ένας

επαναλαµβανόµενος ήχος και εµφανίζεται ένα βέλος στην περιοχή πληροφοριών οδηγού της οθόνης.

Τα φλας στον αριστερό µοχλοδιακόπτη

Σύντοµη ένδειξη

Κανονική ένδειξη

9.1.3. Εξωτερικά φώτα ευκολίας

Μετακινήστε τον αριστερό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού ελαφρώς προς τα πάνω ή κάτω και αφήστε τον να επιστρέψει

στη µεσαία θέση.
1

Τα φλας αναβοσβήνουν τρεις φορές πριν σβήσουν.>

Μετακινήστε τον αριστερό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού προς τα πάνω, για να ανάψετε το δεξί φλας και προς τα κάτω,

για να ανάψετε το αριστερό φλας.
2

Ο µοχλοδιακόπτης επανέρχεται στην αρχική του θέση και οι ενδείξεις σβήνουν όταν ισιώνετε το τιµόνι µετά τη στροφή.>

 Σηµείωση

Μπορείτε να ακυρώσετε την ένδειξη µετακινώντας τον αριστερό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού ελαφρώς προς τα

πάνω ή προς τα κάτω.

 Σηµείωση

Βλάβη ενδεικτικής λυχνίας

Σε περίπτωση οποιασδήποτε δυσλειτουργίας ή βλάβης στη λειτουργία των φλας, στην οθόνη εµφανίζεται το σύµβολο

δυσλειτουργίας .

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Υπάρχουν διαθέσιµες λειτουργίες φωτισµού που βοηθούν να βλέπετε καλύτερα όταν βρίσκεστε έξω από το

αυτοκίνητό σας.

Τα φώτα ευκολίας είναι φώτα που λειτουργούν όταν το αυτοκίνητο είναι σταθµευµένο.

Φώτα υποδοχής

Όταν το αυτοκίνητο σας ανιχνεύσει ότι πλησιάζετε στο αυτοκίνητό σας, µπορεί να ενεργοποιήσει αυτόµατα συγκεκριµένα

φώτα για ένα σύντοµο χρονικό διάστηµα. Μπορείτε να ενεργοποιήσετε αυτή τη ρύθµιση στην οθόνη.

Φως καθοδήγησης

Το φως καθοδήγησης παρέχει επιπλέον φωτισµό γύρω από το αυτοκίνητό σας. Αυτό είναι χρήσιµο όταν είστε σταθµευµένοι

σε σκοτεινό σηµείο. Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε την οθόνη για να το ενεργοποιήσετε και να το απενεργοποιήσετε ή να ορί-

σετε τη χρονική διάρκεια που θέλετε.

9.1.3.1. Ενεργοποίηση φωτισµού καθοδήγησης
Εντοπίστε τα χειριστήρια ενεργοποίησης για τον φωτισµό καθοδήγησης. Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τους

ίδιους διακόπτες, για να απενεργοποιήσετε τον φωτισµό.

Ο φωτισµός καθοδήγησης σας βοηθά να βλέπετε όταν είστε έξω από το αυτοκίνητο και για να σας βλέπουν οι άλλοι.

9.1.3.2. Φώτα υποδοχής

Το αυτοκίνητό σας µπορεί να σηµάνει ότι αναγνωρίζει ότι πλησιάζετε µε µια ακολουθία φωτεινών σηµάτων

υποδοχής. Αυτά τα φώτα σας βοηθούν επίσης να βλέπετε τον χώρο γύρω από το αυτοκίνητό σας.

Αν η ακολουθία φώτων υποδοχής είναι ενεργοποιηµένη, καθώς πλησιάζετε το αυτοκίνητο, θα ενεργοποιηθεί µια σύντοµη

ακολουθία φωτεινών σηµάτων. Η ακολουθία φώτων υποδοχής ενεργοποιείται µόνο προσωρινά και λειτουργεί για να σας

βοηθήσει να βλέπετε όταν πλησιάζετε στο αυτοκίνητο.

Όταν ξεκλειδώνετε το αυτοκίνητο, ενεργοποιούνται ορισµένα φώτα που σας βοηθούν να βλέπετε όταν επιβιβάζεστε.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Κλείδωµα → Φως αποµάκρυνσης.2

Μπορείτε να τον ανάψετε, να τον σβήσετε ή να ρυθµίσετε τη χρονική διάρκεια που θέλετε.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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9.1.3.2.1. Ενεργοποίηση των φώτων υποδοχής

Εκτός από τα προεπιλεγµένα φώτα που ανάβουν όταν ξεκλειδώνετε το αυτοκίνητό σας, µπορείτε να

ενεργοποιήσετε την ακολουθία φώτων υποδοχής.

Με τα φώτα υποδοχής, ενεργοποιείται µια σύντοµη ακολουθία φώτων ώστε να µπορείτε να εντοπίσετε ευκολότερα το αυτο-

κίνητό σας καθώς πλησιάζετε προς αυτό.

Το αυτοκίνητό σας θα διατηρήσει αυτές τις λειτουργίες ενεργές, µέχρι να καταργηθεί η επιλογή.

9.2. Καθρέπτες

Ο εσωτερικός καθρέπτης και οι δύο εξωτερικοί καθρέπτες είναι σηµαντικοί για την οδηγική αντίληψή σας.

Ρυθµίστε οπωσδήποτε τους καθρέπτες σύµφωνα µε τις ανάγκες σας πριν την οδήγηση.

Εσωτερικός καθρέπτης

Μπορείτε να προσαρµόσετε τον εσωτερικό καθρέπτη αλλάζοντας την κλίση του χειροκίνητα.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και επιλέξτε Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Κλείδωµα → Φωτισµός καλωσορίσµατος.2

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τα φώτα υποδοχής.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Εξωτερικοί καθρέπτες

Μπορείτε να προσαρµόσετε τις θέσεις των εξωτερικών καθρεπτών µε τα κουµπιά στη δεξιά πλευρά του τιµονιού.

Μπορείτε να αποθηκεύσετε τις θέσεις των εξωτερικών καθρεπτών στο προσωπικό σας προφίλ χρήστη.

Μέσω των ρυθµίσεων κλειδώµατος, µπορείτε να ρυθµίσετε τους καθρέπτες ώστε να αναδιπλώνονται και να εκδιπλώνονται

αυτόµατα όταν κλειδώνετε ή ξεκλειδώνετε το αυτοκίνητο.

Οι εξωτερικοί καθρέπτες είναι θερµαινόµενοι, για να µην εµποδίζεται η ορατότητα από πάγο και πάχνη.

Αντιθαµβωτική προστασία καθρεπτών

Η λειτουργία αντιθαµβωτικής προστασίας µειώνει τις έντονες αντανακλάσεις από δυνατό φως.

Ο εξωτερικός καθρέπτης στην πλευρά του οδηγού και ο εσωτερικός καθρέπτης έχουν αυτόµατη λειτουργία αντιθαµβωτικής

προστασίας

9.2.1. Ρύθµιση των εξωτερικών καθρεπτών

Πριν ξεκινήσετε να οδηγείτε, βεβαιωθείτε ότι οι εξωτερικοί καθρέπτες στις θέσεις που σας δίνουν καλή

ορατότητα.

 Σηµείωση

Ειδοποιήσεις για οχήµατα στα τυφλά σηµεία

Οι εξωτερικοί καθρέπτες έχουν πάνω τους λυχνίες, για να σας προσφέρουν καλύτερη οδηγική αντίληψη. Ενεργοποιού-

νται, όταν ανιχνευθούν οχήµατα στα τυφλά σηµεία ή κοντά σε αυτά.

Προειδοποίηση ανοικτής πόρτας

Οι λυχνίες στους εξωτερικούς καθρέπτες ανάβουν επίσης, όταν µια πόρτα είναι ανοικτή.

 Προειδοποίηση

Οι εξωτερικοί καθρέπτες είναι κυρτοί για βελτιωµένη ορατότητα. Ενδέχεται τα αντικείµενα που βλέπετε στον καθρέπτη

να φαίνονται ότι βρίσκονται σε µεγαλύτερη απόσταση από την πραγµατική.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και επιλέξτε Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Καθρέπτες και υαλοκαθαριστήρες → Ρύθµιση εξωτερικών καθρεπτών.2

Πατήστε Ρύθµιση.3

Εµφανίζεται η προβολή ρύθµισης.>

Επιλέξτε τον εξωτερικό καθρέπτη που θέλετε να ρυθµίσετε.4
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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9.3. Υαλοκαθαριστήρες και ψεκαστήρες

Οι υαλοκαθαριστήρες και οι ψεκαστήρες συνεργάζονται για να διατηρούν τα παρµπρίζ καθαρά.

Χειριστήρια υαλοκαθαριστήρα και ψεκαστήρα

Μπορείτε να χειρίζεστε τους υαλοκαθαριστήρες και τους ψεκαστήρες µε τον τροχό κύλισης και τα κουµπιά στον αριστερό µο-

χλοδιακόπτη του τιµονιού.

Μπροστινοί υαλοκαθαριστήρες και ψεκαστήρες

Πίσω υαλοκαθαριστήρας και ψεκαστήρας

Τα ακροφύσια των µπροστινών ψεκαστήρων βρίσκονται στην κάτω πλευρά του καπό κινητήρα στη βάση του παρµπρίζ. Το

ακροφύσιο του πίσω ψεκαστήρα είναι στην κάτω πλευρά της αεροτοµής οροφής, πάνω από το πίσω παρµπρίζ.

Λειτουργίες µπροστινών υαλοκαθαριστήρων

Χρησιµοποιήστε τα κουµπιά στο τιµόνι, για να ρυθµίσετε τον επιλεγµένο καθρέπτη.5

 Υποδειξη

Αναδίπλωση και εκδίπλωση των εξωτερικών καθρεπτών

Στην ίδια προβολή ρυθµίσεων µπορείτε να κλείσετε και να ανοίξετε τους καθρέπτες. Αυτό µπορεί να είναι χρήσιµο, όταν

σταθµεύετε ή οδηγείτε σε στενούς χώρους.

Αν αναδιπλώσετε τους εξωτερικούς καθρέπτες και ξεκινήσετε να οδηγείτε, θα εκδιπλωθούν ξανά όταν το αυτοκίνητο

φτάσει σε µια ορισµένη ταχύτητα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Οι µπροστινοί υαλοκαθαριστήρες διαθέτουν αυτόµατη λειτουργία καθώς και πολλαπλές µη αυτόµατες ταχύτητες σάρωσης. Σε

κάθε λειτουργία υαλοκαθαριστήρων, οι υαλοκαθαριστήρες εκτελούν διαδροµές στο παρµπρίζ µε διαφορετική ταχύτητα, συνε-

πώς πρέπει να επιλέξετε την κατάλληλη λειτουργία για τις συνθήκες στις οποίες οδηγείτε. Μπορείτε να δείτε την τρέχουσα

λειτουργία υαλοκαθαριστήρων στην οθόνη. Κάθε φορά που οδηγείτε ξανά, το αυτοκίνητο επανέρχεται στην αυτόµατη λει-

τουργία από προεπιλογή.

Όταν η αυτόµατη λειτουργία είναι ενεργή, το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί πληροφορίες από τον αισθητήρα βροχής, για να ενερ-

γοποιήσει τους υαλοκαθαριστήρες και να ρυθµίσει την ταχύτητά τους. Μπορείτε να αλλάξετε την ευαισθησία του αισθητήρα

βροχής στις ρυθµίσεις και στην προβολή γρήγορων χειριστηρίων. Όταν ο αισθητήρας βροχής είναι ενεργός, µπορείτε να δείτε

ένα σύµβολο στην οθόνη.

Σύµβολο ενεργού αισθητήρα βροχής

Πίσω υαλοκαθαριστήρας

Χρησιµοποιήστε τον αριστερό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τον µοχλοδιακόπτη.

Η περιοχή πληροφοριών οδηγού της οθόνης δείχνει αν ο πίσω υαλοκαθαριστήρας είναι ενεργός ή όχι.

Μπορείτε επίσης να ενεργοποιήσετε µια ρύθµιση που επιτρέπει την αυτόµατη ενεργοποίηση του πίσω υαλοκαθαριστήρα

όταν κάνετε όπισθεν. Όταν αυτή η ρύθµιση είναι ενεργοποιηµένη µέσω της οθόνης, ο πίσω υαλοκαθαριστήρας ενεργοποιείται

αυτόµατα εάν οι µπροστινοί υαλοκαθαριστήρες είναι ενεργοί ενώ κάνετε όπισθεν. Αν αλλάξετε σχέση, ο πίσω υαλοκαθαριστή-

ρας θα σταµατήσει να σαρώνει το πίσω παρµπρίζ.

9.3.1. Χειρισµός των µπροστινών υαλοκαθαριστήρων

 Σηµαντικό

Συντήρηση, αναπλήρωση και αντικατάσταση

Καθαρίζετε τα µάκτρα των υαλοκαθαριστήρων τακτικά.

Αντικαθιστάτε τα µάκτρα υαλοκαθαριστήρων σε περίπτωση που εµφανίζουν σηµάδια φθοράς.

Συµπληρώστε υγρό ψεκαστήρων όταν εµφανιστεί σχετική ένδειξη στο αυτοκίνητο.

Αποφεύγετε τη χρήση των υαλοκαθαριστήρων σε στεγνό παρµπρίζ, δηλ. αν δεν έχει βρέξει ή χωρίς να

χρησιµοποιήσετε υγρό ψεκαστήρων. Μπορεί να προκληθεί φθορά ή ζηµιά.

Ασφάλεια σε πλυντήριο αυτοκινήτων

Απενεργοποιήστε την αυτόµατη λειτουργία των υαλοκαθαριστήρων, όταν µπαίνετε σε πλυντήριο αυτοκινήτων. Σε αντί-

θετη περίπτωση ο αισθητήρας βροχής θα προκαλέσει την ενεργοποίηση των υαλοκαθαριστήρων, πράγµα που µπορεί

να οδηγήσει σε ζηµιές.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να ενεργοποιήσετε µη αυτόµατα τους υαλοκαθαριστήρες του παρµπρίζ ή να αλλάξετε τον τρόπο

λειτουργίας τους. Όταν το αυτοκίνητο ανιχνεύσει βροχή στην αυτόµατη λειτουργία, θα ενεργοποιηθούν οι

υαλοκαθαριστήρες.

Λειτουργίες:

Ανενεργοί Οι υαλοκαθαριστήρες είναι απενεργοποιηµένοι

Αυτόµατη Αυτόµατη λειτουργία µε χρήση του αισθητήρα βροχής

1x Χαµηλή

3x Υψηλή

Μονή σάρωση

Αλλαγή λειτουργίας υαλοκαθαριστήρων

9.3.2. Χειρισµός του πίσω υαλοκαθαριστήρα

Πατήστε µία φορά το επάνω κουµπί στο άκρο του αριστερού µοχλοδιακόπτη τιµονιού.1

Οι υαλοκαθαριστήρες θα εκτελέσουν µία διαδροµή στο µπροστινό παρµπρίζ.>

Περιστρέψτε τον τροχό κύλισης στο άκρο του αριστερού µοχλοδιακόπτη τιµονιού.2

Στην οθόνη εµφανίζεται το µενού υαλοκαθαριστήρων, καθώς κάνετε κύλιση στις επιλογές της λειτουργίας

υαλοκαθαριστήρων. Επίσης επισηµαίνεται η τρέχουσα επιλεγµένη λειτουργία.
>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ο πίσω υαλοκαθαριστήρας µπορεί να ενεργοποιηθεί και να απενεργοποιηθεί χειρωνακτικά. Μπορείτε

επίσης να ενεργοποιήσετε µια ρύθµιση µέσω της οθόνης, ώστε ο πίσω υαλοκαθαριστήρας να

ενεργοποιείται αυτόµατα όταν κάνετε όπισθεν.

Μπορείτε να χειρίζεστε τον υαλοκαθαριστήρα του πίσω παρµπρίζ χρησιµοποιώντας το κάτω κουµπί στον αριστερό µοχλοδια-

κόπτη του τιµονιού.

Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση

Ενεργοποίηση της αυτόµατης λειτουργία πίσω υαλοκαθαριστήρα κατά την όπισθεν

9.3.3. Ενεργοποίηση των ψεκαστήρων

Πατήστε µία φορά το κάτω κουµπί στο άκρο του αριστερού µοχλοδιακόπτη τιµονιού.1

Ο πίσω υαλοκαθαριστήρας ενεργοποιείται.>

Πατήστε ξανά το κουµπί για να απενεργοποιήσετε τον πίσω υαλοκαθαριστήρα.2

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.3

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Καθρέπτες και υαλοκαθαριστήρες → Αυτόµατη λειτουργία πίσω

υαλοκαθαριστήρα κατά την όπισθεν.
4

Ενεργοποιήστε την λειτουργία.5

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τους ψεκαστήρες του πίσω παρµπρίζ από τα κουµπιά στον αριστερό

µοχλοδιακόπτη του τιµονιού.

Κουµπιά για τους ψεκαστήρες στον αριστερό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού.

Πιέστε παρατεταµένα το κουµπί στον αριστερό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού για τον ψεκαστήρα που θέλετε να ενεργο-

ποιήσετε. Το µπροστινό σύστηµα ψεκασµού ενεργοποιείται µε το πάνω κουµπί και το πίσω σύστηµα ψεκασµού ενεργο-

ποιείται µε το κάτω κουµπί.

Σύµβολο µπροστινών υαλοκαθαριστήρων και ψεκαστήρων

Σύµβολο πίσω υαλοκαθαριστήρα και ψεκαστήρα

•

Οι ψεκαστήρες και οι υαλοκαθαριστήρες συνεργάζονται για τη διασπορά του υγρού ψεκαστήρων κατά µήκος του

παρµπρίζ.

Όταν αφήνετε το κουµπί, οι υαλοκαθαριστήρες εκτελούν µερικές ακόµη διαδροµές στο παρµπρίζ, για να αποµακρυνθεί

το πλεονάζον υγρό.

>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10. Υποστήριξη οδηγού και πλοήγηση

Οι λειτουργίες υποστήριξης οδηγού έχουν σχεδιαστεί να βελτιώνουν την ασφάλεια, την άνεση και την

ευκολία, όταν χρησιµοποιείτε το αυτοκίνητό σας. Σας βοηθούν στην οδήγηση, τον προγραµµατισµό της

διαδροµής και τη λήψη αποφάσεων καθ' οδόν.

Η συλλογή λειτουργιών υποστήριξης οδηγού σε αυτό το αυτοκίνητο µπορεί να σας βοηθήσει στην οδήγηση, στην πλοήγηση

και στη στάθµευση. Κάποιες έχουν σχεδιαστεί αποκλειστικά να βελτιώνουν την ασφάλεια και άλλες την ευκολία. Κάποιες λει-

τουργίες έχουν σχεδιαστεί µε γνώµονα τους δύο αυτούς σκοπούς.

Όταν χρησιµοποιούνται σωστά, οι λειτουργίες υποστήριξης οδηγού µπορούν να µειώσουν την προσπάθεια στην οδήγηση,

βοηθούν στη µείωση της απόσπασης της προσοχής και βελτιώνουν την ασφάλεια για εσάς και τους άλλους. Συχνά εκµεταλ-

λεύονται τη δυνατότητα του αυτοκινήτου να επιτηρεί και να παρακολουθεί το περιβάλλον του. Ορισµένες λειτουργίες σας µε-

ταφέρουν αυτές τις πληροφορίες για αυξηµένη επίγνωση του οδηγού, ενώ άλλες λειτουργίες παρέχουν γρήγορες αντιδρά-

σεις σε κινδύνους που αναγνωρίζονται από το αυτοκίνητο.

10.1. Πλοήγηση

Χρησιµοποιήστε την εφαρµογή πλοήγησης Google Maps για να λαµβάνετε οδηγίες και πληροφορίες σχετικά

µε την κυκλοφορία, καθώς και για να βρίσκετε τον πλησιέστερο σταθµό φόρτισης.

Όταν το αυτοκίνητο είναι συνδεδεµένο στο διαδίκτυο, µπορεί να κατεβάζει συνεχώς πληροφορίες χάρτη και κυκλοφορίας για

να σας βοηθήσει να πλοηγηθείτε µέχρι τον προορισµό σας. Η καθοδήγηση κατά την πλοήγηση µπορεί να εµφανίζεται στην

οθόνη του αυτοκινήτου.

Το αυτοκίνητο γνωρίζει τη θέση του µέσω GPS και την εµφανίζει στην οθόνη του αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
228 / 416



Εφαρµογή πλοήγησης

Σύµβολο Google Maps

Συνδεδεµένες λειτουργίες πλοήγησης

Κάθε φορά που το αυτοκίνητό σας συνδέεται στο διαδίκτυο, µπορεί να λαµβάνει τις πιο πρόσφατες πληροφορίες πλοήγησης.

Πληροφορίες

κυκλοφορίας σε

πραγµατικό χρόνο

Μπορείτε να λαµβάνετε πληροφορίες οδικής κυκλοφορίας σε πραγµατικό χρόνο, αν το αυτοκίνητο είναι συνδεδεµένο στο διαδίκτυο. Για

παράδειγµα, µπορείτε να δείτε αν η κυκλοφορία κινείται αργά. Στη διαδροµή χάρτη που έχετε επιλέξει θα εµφανίζονται γραµµές µε διαφορετικά

χρώµατα που αντιστοιχούν στις κυκλοφοριακές καταστάσεις. Αν η σύνδεση στο διαδίκτυο διακοπεί, οι γραµµές σταµατούν να εµφανίζονται µετά

από λίγο. Επίσης, λαµβάνετε πληροφορίες σχετικά µε τις συνθήκες κυκλοφορίας κατά µήκος της επιλεγµένης διαδροµής, όπως οδικά έργα ή

ατυχήµατα.

Εναλλακτικές διαδροµές

και ανακατεύθυνση της

κυκλοφορίας

Όταν ορίζετε έναν προορισµό στην εφαρµογή πλοήγησης, προτείνεται η ταχύτερη διαδροµή, λαµβάνοντας επίσης υπόψη τις ρυθµίσεις σας όσον

αφορά στην πλοήγηση. Για παράδειγµα, µπορείτε να επιλέξετε να αποφεύγονται διόδια και πορθµεία. Μπορεί να γίνει ανακατεύθυνση στην

επιλεγµένη διαδροµή ενώ οδηγείτε, π.χ. όταν υπάρχει ατύχηµα ή εµπόδιο που επηρεάζει τη διάρκεια του ταξιδιού σας.

Κοινή χρήση πληροφοριών

µε άλλες συσκευές

Συνδέστε τον Google λογαριασµό σας µε ένα ενεργό προφίλ χρήστη για να έχετε στο αυτοκίνητό σας τις ίδιες πληροφορίες από το Google Maps

µε τις άλλες συσκευές σας. Οι προορισµοί που έχετε αποθηκεύσει στον Google λογαριασµό σας χρησιµοποιώντας άλλες συσκευές, όπως το σπίτι,

η εργασία, τα αγαπηµένα και οι τελευταίες αναζητήσεις, είναι επίσης διαθέσιµοι στο αυτοκίνητό σας.

Χάρτες offline

Όταν είστε συνδεδεµένοι στο διαδίκτυο, µπορείτε να κατεβάσετε περιοχές χαρτών ώστε να είναι διαθέσιµες στο αυτοκίνητο,

ακόµη και αν η λήψη στο αυτοκίνητο δεν είναι καλή ή αν το αυτοκίνητο δεν είναι συνδεδεµένο στο διαδίκτυο. Αυτή η λειτουρ-

γία είναι διαθέσιµη στις ρυθµίσεις της εφαρµογή Google Maps.

Πληροφορίες που εµφανίζονται

Όταν προστίθεται µια διαδροµή, στην οθόνη εµφανίζονται οι παρακάτω πληροφορίες για το ταξίδι:

Διάρκεια ταξιδιού

Απόσταση έως τον επόµενο προορισµό στη διαδροµή σας, όπως µια επιπλέον στάση

Εκτιµώµενη ώρα άφιξης

Το όνοµα του επόµενου προορισµού στη διαδροµή σας

Ρυθµίσεις πλοήγησης

Μπορείτε να αλλάξετε τις ρυθµίσεις πλοήγησης στην εφαρµογή πλοήγησης.

 Σηµείωση

Πιο πρόσφατη έκδοση της εφαρµογής

Φροντίστε να ενηµερώνετε την εφαρµογή κάθε φορά που είναι διαθέσιµη µια νέα έκδοση. Η λειτουργικότητα και η

υποστήριξη των παλαιών εκδόσεων ενδέχεται να διαφέρουν.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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 Προειδοποίηση

Η προσοχή του οδηγού δεν πρέπει να αποσπάται

Αποφεύγετε οποιαδήποτε αλληλεπίδραση µε το σύστηµα του αυτοκινήτου ή µε άλλες συσκευές που ενδέχεται να σας

αποσπάσουν την προσοχή από την ασφαλή οδήγηση. Κάθε ενέργεια που δεν σας επιτρέπει να έχετε την προσοχή σας

στραµµένη στον δρόµο και την κυκλοφορία γύρω σας θα πρέπει να εκτελείται όταν το αυτοκίνητο είναι σταθµευµένο.

 Σηµείωση

Περιορισµοί πλοήγησης

Η δυνατότητα πλοήγησης προέρχεται από έναν τρίτο προµηθευτή. Η διαθεσιµότητα και οι λειτουργίες µπορεί να

διαφέρουν µε την πάροδο του χρόνου και ανάλογα µε την περιοχή.

Οι συστάσεις πλοήγησης µπορεί ορισµένες φορές να είναι λιγότερο αξιόπιστες, λόγω παραγόντων όπως ο καιρός ή

οι οδικές συνθήκες.

Κακή ή καθόλου σύνδεση στο διαδίκτυο

Η εφαρµογή πλοήγησης µπορεί να δυσκολευτεί να βρει µια διαδροµή ή ένα σήµα όταν βρίσκεστε σε µια τοποθεσία

στην οποία επηρεάζεται η σύνδεση στο διαδίκτυο, όπως σήραγγα ή πολυώροφος χώρος στάθµευσης αυτοκινήτων.

 Υποδειξη

Αυτονοµία και φόρτιση

Υπάρχουν χαρακτηριστικά στην πλοήγηση που µπορούν να σας βοηθήσουν να σχεδιάσετε το ταξίδι σας µε βάση τους

σταθµούς φόρτισης, την εκτιµώµενη διάρκεια φόρτισης, το εκτιµώµενο επίπεδο ισχύος µπαταρίας κατά την άφιξη και

την αυτονοµία.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.1.1. Εύρεση και επιλογή ενός προορισµού πλοήγησης

Βρείτε τον προορισµό σας χρησιµοποιώντας το πεδίο αναζήτησης ή µια φωνητική εντολή. Το αυτοκίνητο

προτείνει κατόπιν διαδροµές, για να επιλέξετε.

10.2. Ανίχνευση του περιβάλλοντος και της κυκλοφορίας

Αυτή η ενότητα καλύπτει τα βασικά για τον τρόπο που λειτουργούν οι κάµερες, τα ραντάρ και άλλοι

αισθητήρες, συµπ. των περιορισµών τους Η κατανόηση του τρόπου που το αυτοκίνητό σας αντιλαµβάνεται

το περιβάλλον του µπορεί να σας βοηθήσει στη χρήση λειτουργιών που βασίζονται σε αυτήν τη δυνατότητα.

Η δυνατότητα του αυτοκινήτου σας να αντιλαµβάνεται το περιβάλλον του επιτυγχάνεται µέσω πολλών συστηµάτων και τύπων

αισθητήρων. Η ερµηνεία από το αυτοκίνητο των δεδοµένων που συλλέγει βοηθά στην ενηµέρωση της συµπεριφοράς του,

ιδιαίτερα για τις λειτουργίες υποστήριξης οδηγού.

Κάµερες Οι κάµερες λειτουργούν παρόµοια µε τα ανθρώπινα µάτια. Ό,τι καταγράφουν, χρησιµοποιείται για διάφορους σκοπούς ανάλογα µε την κάµερα. Για

παράδειγµα, η πάνω κάµερα εµπροσθοπορείας βοηθά το αυτοκίνητο να αναγνωρίζει αντικείµενα, όπως σήµατα κυκλοφορίας και τις διαγραµµίσεις στο

οδόστρωµα, ενώ όσα καταγράφει η πίσω κάµερα στάθµευσης εµφανίζονται στην οθόνη.

Ραντάρ Τα ραντάρ χρησιµοποιούν ραδιοκύµατα για να συλλέγουν πληροφορίες σχετικά µε τον περιβάλλοντα χώρο του αυτοκινήτου. Μπορούν να αναγνωρίζουν

την απόσταση µέχρι διάφορα αντικείµενα και ορισµένες παραµέτρους της κίνησής τους. Αυτές οι πληροφορίες είναι απαραίτητες για πολλές λειτουργίες

στο αυτοκίνητο.

Αισθητήρες

υπερήχων

στάθµευσης

Αυτοί οι αισθητήρες χρησιµοποιούν ηχητικά κύµατα, για να ανιχνεύσουν σχετικά κοντινά αντικείµενα. Λειτουργούν εκπέµποντας παλµούς υπερήχων που

επιστρέφουν στους αισθητήρες, όταν συναντήσουν κάποιο αντικείµενο.

Πώς συνεργάζονται τα συστήµατα

Οι διάφοροι τύποι ανίχνευσης συµπληρώνουν ο ένας τον άλλον. Κάποιες φορές χρησιµοποιούνται µόνοι τους και κάποιες φο-

ρές µαζί.

Πατήστε το σύµβολο της βιβλιοθήκης εφαρµογών  στην κάτω γραµµή και ανοίξτε την εφαρµογή Google Maps.1

Εισαγάγετε µια διεύθυνση ή προορισµό στο πεδίο αναζήτησης.2

Προτείνεται µια διαδροµή µαζί µε εναλλακτικές διαδροµές.>

Επιλέξτε τη διαδροµή που προτιµάτε.3

Επιλέξτε έναρξη.4

Έναρξη οδηγιών πλοήγησης.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Γενικοί περιορισµοί ανίχνευσης και αναγνώρισης

Κάθε τύπος ανίχνευσης έχει το δικό του σύνολο περιορισµών αλλά υπάρχουν µερικά γενικά στοιχεία που πρέπει επίσης να

λαµβάνονται υπόψη.

Το αυτοκίνητο δεν µπορεί πάντοτε να διαχειριστεί απρόβλεπτες ή ασυνήθιστες καταστάσεις. Όταν είναι δύσκολο για το

αυτοκίνητο να αναγνωρίσει σωστά το περιβάλλον ή την κυκλοφοριακή κατάσταση, επηρεάζεται η ακρίβεια της απόκρισής

του.

Οι ζηµιές στο αυτοκίνητο µπορεί να επηρεάσουν την ανίχνευση και τις σχετικές λειτουργίες. Πολλές βλάβες µπορούν να

αναγνωριστούν από το αυτοκίνητο αλλά σε ορισµένες ενδέχεται να µην είναι εφικτή η αυτοδιάγνωση. Για αυτόν τον λόγο

είναι σηµαντικό να βεβαιώνεστε ότι το αυτοκίνητο είναι σε καλή κατάσταση και λειτουργία. Επικοινωνήστε µε κάποιο

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν υποπτεύεστε ότι υπάρχουν βλάβες ή αν έχετε παρατηρήσει ζηµιά στο

αυτοκίνητο.

Οι περιοριστικοί παράγοντες µπορεί να συµπίπτουν µε τις συνθήκες, γεγονός που παρατηρείται συχνά. Μπορούν να

επηρεάσουν και να αλληλεπιδράσουν µε τρόπους που έχουν ως αποτέλεσµα το αυτοκίνητο να µην αποκρίνεται σωστά.

Περιορισµοί ανίχνευσης εµποδίων

Η ανίχνευση εµποδίων βοηθά το αυτοκίνητο να αναγνωρίσει ορισµένα ακίνητα και κινούµενα αντικείµενα. Αυτά µπορεί να εί-

ναι άλλοι χρήστες του δρόµου, όπως πεζοί ή άλλα οχήµατα, ζώα, στηθαία ή άλλα αντικείµενα. Αν βρίσκονται στην τροχιά κίνη-

σης του αυτοκινήτου ή κοντά σε αυτήν, µπορεί να αποτελέσουν κίνδυνο σύγκρουσης. Ανάλογα µε τις περιστάσεις, το αυτοκί-

νητο ενδέχεται να µπορεί να σας προειδοποιήσει ή να παρέµβει αν το αντικείµενο αναγνωριστεί µε ακρίβεια. Για όλους τους

τύπους αντικειµένων που µπορεί να αναγνωρίσει το αυτοκίνητο, υπάρχουν πολλοί παράγοντες που µπορούν να εµποδίσουν

την ακριβή αναγνώριση. Ενδεικτικά παραδείγµατα περιοριστικών παραγόντων, καταστάσεων και γεγονότων:

Αντικείµενα και χρήστες του δρόµου σε µικρή απόσταση µεταξύ τους, που αλληλοεπικαλύπτονται ή που εµποδίζονται

µερικώς.

Αντικείµενα και χρήστες του δρόµου που ενσωµατώνονται µε το φόντο.

Αντικείµενα και χρήστες του δρόµου που κινούνται ή επιταχύνουν πολύ γρήγορα.

Ασυνήθιστα οχήµατα, όπως ξαπλωτά ποδήλατα, θεριζοαλωνιστικές µηχανές ή τρέιλερ µε φορτία περίεργου σχήµατος.

Ποδήλατα διαφορετικού τύπου ή µεγέθους σε σύγκριση µε ένα κανονικό ποδήλατο ενηλίκων.

Νέοι τρόποι µεταφοράς.

Ρούχα ή µεταφερόµενα αντικείµενα που αλλοιώνουν τη σιλουέτα ενός πεζού.

Πεζοί µε ύψος κάτω από 80 cm (32 in.).

Εµπόδια υπό γωνία που σχηµατίζουν άγνωστη σιλουέτα.

Μέγεθος και ταχύτητα των ζώων. Οι γάτες και τα σκυλιά είναι συχνά πολύ µικρά για να αναγνωριστούν µε αξιοπιστία.

 Σηµαντικό

Ακόµη και όταν χρησιµοποιούνται µαζί, αυτά τα συστήµατα ανίχνευσης δεν µπορούν να διαχειριστούν όλες τις συνθήκες

και τις κυκλοφοριακές καταστάσεις. Γι’ αυτό είναι σηµαντικό ο/η οδηγός να µη βασίζεται ποτέ αποκλειστικά στις

λειτουργίες υποστήριξης οδηγού. Να είστε πάντοτε προσεκτικοί σε συνθήκες και καταστάσεις στις οποίες η απόδοση

των λειτουργιών υποστήριξης οδηγού επηρεάζεται από τους περιορισµούς των λειτουργιών αυτών.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ανίχνευση εκτός οπτικού πεδίου και καθυστερηµένη ανίχνευση

Οι διάφορες ζώνες ανίχνευσης γύρω από το αυτοκίνητό σας είναι στατικές, καθεµία µε περιορισµένο εύρος και οπτικό πεδίο.

Αν κάτι εισέλθει σε µια ζώνη ανίχνευσης υπό µη συνηθισµένη γωνία, µε µεγάλη ταχύτητα ή πολύ κοντά στο αυτοκίνητό σας,

µπορεί να προκαλέσει ταχεία αντίδραση. Αυτό µειώνει τα περιθώρια ασφαλείας σε σύγκριση µε µια κατάσταση στην οποία

ήταν εφικτή η ανίχνευση νωρίτερα.

Η ζώνη ανίχνευσης του µπροστινού ραντάρ έχει περιορισµένο πλάτος. Αν ανακόψει την πορεία σας ένα άλλο όχηµα, η ανίχνευση µπορεί να
γίνει σχετικά αργά µε αποτέλεσµα το αυτοκίνητό σας να αντιδράσει ξαφνικά.

Σχήµα, µέγεθος και αριθµός αντικειµένων

Η ανίχνευση µπορεί να είναι λιγότερο αξιόπιστη ανάλογα µε το σχήµα, το µέγεθος και τον αριθµό των αντικειµένων σε µια

ζώνη ανίχνευσης. Ο προσδιορισµός της απόστασης από το πλησιέστερο προπορευόµενο όχηµα µπορεί να είναι λιγότερο

ακριβής ανάλογα µε αυτούς τους παράγοντες, ιδίως αν συνυπάρχουν.

Τα µικρά αντικείµενα είναι δυσκολότερο να αναγνωριστούν.

Όσο περισσότερα είναι τα αντικείµενα, τόσο πιο δύσκολη είναι η αναγνώριση µεµονωµένων αντικειµένων.

Τα αντικείµενα που βρίσκονται σε µικρή απόσταση µεταξύ τους και επικαλύπτονται είναι πιο δύσκολο να αναγνωριστούν.

Αντικείµενα µε ανοµοιόµορφα σχήµατα, όπως προεξοχές ή µέρη που προεξέχουν, είναι πιο δύσκολο να αναγνωριστούν.

 Σηµείωση

Παραδείγµατα ανίχνευσης κυκλοφορίας

Τα παρακάτω παραδείγµατα διαφορετικών κυκλοφοριακών σεναρίων µπορούν να σας βοηθήσουν να κατανοήσετε ορι-

σµένους από τους περιορισµούς των συστηµάτων ανίχνευσης του αυτοκινήτου σας. Τα σενάρια σε πραγµατικές συνθή-

κες είναι συχνά πιο σύνθετα από τα παρακάτω ενδεικτικά [1]  παραδείγµατα σε αυτό το εγχειρίδιο.

 Σηµαντικό

Θέση στη λωρίδα κυκλοφορίας και µικρά οχήµατα

Για την µπροστινή ανίχνευση, το µέσον της λωρίδας είναι πιο ευνοϊκό σε σύγκριση µε τα άκρα της. Τα οχήµατα µπορούν

να περάσουν απαρατήρητα αν δεν καταλαµβάνουν το µέσον της λωρίδας. Ενώ αυτό µπορεί να συµβεί για οποιοδήποτε

όχηµα, ο κίνδυνος είναι µεγαλύτερος για τα µικρά οχήµατα, όπως οι µοτοσικλέτες. Καταλαµβάνουν λιγότερο από το συ-

νολικό πλάτος της λωρίδας και µπορούν να κινούνται περισσότερο εντός της λωρίδας. Δίνετε πάντα ιδιαίτερη προσοχή

σε κάθε όχηµα που δεν κινείται στο µέσον της λωρίδας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Όταν υπάρχει κάποιο µεγάλο όχηµα µπροστά σας, µπορεί να είναι δύσκολη η αναγνώριση ενός µικρότερου οχήµατος, π.χ. µιας

µοτοσυκλέτας.

Η µικρότερη µοτοσικλέτα και το αυτοκίνητο βρίσκονται σε µικρή απόσταση µεταξύ τους και αλληλοεπικαλύπτονται, καθιστώντας την ανίχνευση
της µοτοσικλέτας λιγότερο ακριβή.

Δρόµος και υποδοµές

Οι στροφές στο δρόµο µπορούν να προκαλέσουν σύγχυση στο ραντάρ και να ερµηνεύσει εσφαλµένα την κυκλοφοριακή κατά-

σταση. Για παράδειγµα, µπορεί να χάσει το ίχνος κάποιου οχήµατος ή να αναγνωρίσει εσφαλµένα σε ποια λωρίδα κινείται ένα

όχηµα µπροστά

Σε µια στροφή το αυτοκίνητο µπροστά ενδέχεται να βγει από τη ζώνη ανίχνευσης. Επίσης τα αυτοκίνητα στη διπλανή λωρίδα ενδέχεται να
εισέλθουν στη ζώνη ανίχνευσης επηρεάζοντας την αντίληψη του αυτοκινήτου για την απόσταση από την κυκλοφορία µπροστά.

 Σηµαντικό

Προπορευόµενο τρέιλερ

Σε σύγκριση µε πολλά άλλα οχήµατα στον δρόµο, η ανίχνευση των τρέιλερ είναι συχνά λιγότερο αξιόπιστη λόγω του

σχήµατος και του ύψους τους. Αυτό ισχύει ιδίως για τα λεπτά τρέιλερ, τα χαµηλά τρέιλερ και τα τρέιλερ µε πολύ ψηλές

καρότσες. Αυτού του είδους τα τρέιλερ συχνά δεν έχουν αρκετή επιφάνεια στο ύψος όπου εστιάζουν τα συστήµατα

µπροστινής ανίχνευσης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Οι αναπαραστάσεις των συστηµάτων ανίχνευσης και του περιβάλλοντος χώρου του αυτοκινήτου δεν είναι σε κλίµακα.

10.2.1. Θέσεις καµερών, αισθητήρων και ραντάρ
Όταν γνωρίζετε τη θέση διαφόρων εξαρτηµάτων που χρησιµοποιεί το αυτοκίνητο, για να χαρτογραφήσει το

περιβάλλον του, σας βοηθά να τα διατηρείτε καθαρά από βροµιές, εµπόδια και τυχαίες ζηµίες.

Πολλές από τις λειτουργίες υποστήριξης οδηγού του αυτοκινήτου σας βασίζονται σε δεδοµένα από εξαρτήµατα που σαρώ-

νουν και χαρτογραφούν το περιβάλλον του αυτοκινήτου σας, όπως κάµερες, αισθητήρες και µονάδες ραντάρ. Αυτή η ενότητα

δεν παρουσιάζει όλα τα εξαρτήµατα και τις ακριβείς τοποθεσίες τους αλλά σας δίνει µια γενική ιδέα του που βρίσκονται. Τα ση-

µεία που υποδεικνύονται σε αυτήν την ενότητα είναι ιδιαιτέρως σηµαντικό να διατηρούνται καθαρά. Ζηµιές σε αυτά τα σηµεία

µπορούν επίσης να επηρεάσουν λειτουργίες που βασίζονται σε εξαρτήµατα που βρίσκονται εκεί.

 Σηµαντικό

Κατάσταση του δρόµου και ανωµαλίες

Τόσο τα συνήθη όσο και τα ασυνήθιστα χαρακτηριστικά του δρόµου µπορούν να επηρεάσουν την αποτελεσµατικότητα

των συστηµάτων ανίχνευσης του αυτοκινήτου.

Οι απότοµες στροφές και οι ανωµαλίες του δρόµου µπορεί να επισκιάσουν προσωρινά σηµαντικά τµήµατα του

περιβάλλοντος χώρου του αυτοκινήτου, όπως άλλα οχήµατα ή διαγραµµίσεις στο οδόστρωµα.

Οι µη τυποποιηµένες ή ασυνήθιστες οδικές υποδοµές ενδέχεται να µην αναγνωρίζονται σωστά από το αυτοκίνητο.

Για παράδειγµα, έργα στον δρόµο ή εκτροπές της κυκλοφορίας µπορούν να έχουν αποτέλεσµα αντικρουόµενες ή

πολλαπλές σηµάνσεις στον δρόµο.

Τα φθαρµένα οδικά σήµατα ή πινακίδες ενδέχεται να µην αναγνωρίζονται σωστά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
235 / 416



1 Στο µπροστινό µέρος του αυτοκινήτου είναι τοποθετηµένα διάφορα εξαρτήµατα ανίχνευσης. Υπάρχει ένα ραντάρ στο

κέντρο, ακριβώς κάτω από την πινακίδα κυκλοφορίας, καθώς και πρόσθετα ραντάρ σε κάθε γωνία. Υπάρχει επίσης µια

κάµερα στο κέντρο και αρκετοί αισθητήρες στάθµευσης κατά µήκος του κάτω άκρου.

2 Στο επάνω µέρος του παρµπρίζ, στη µέση, υπάρχει µια κάµερα εµπροσθοπορείας.

3 Οι κάµερες πλευρικής θέασης του αυτοκινήτου είναι τοποθετηµένες στους εξωτερικούς καθρέπτες. Στον δεξιό

εξωτερικό καθρέπτη είναι επίσης τοποθετηµένος ο αισθητήρας θερµοκρασίας περιβάλλοντος.

4 Στο πίσω µέρος του αυτοκινήτου, στο κέντρο, υπάρχει µια κάµερα οπισθοπορείας και ραντάρ σε κάθε γωνία. Υπάρχουν

επίσης αρκετοί αισθητήρες στάθµευσης κατά µήκος του κάτω άκρου.

 Προειδοποίηση

Τακτικός καθαρισµός

Τα σηµεία που βρίσκονται οι κάµερες, οι αισθητήρες και τα ραντάρ στο αυτοκίνητο πρέπει να καθαρίζονται τακτικά, και

να µην υπάρχουν ετικέτες, αντικείµενα, βροµιά και άλλα πιθανά εµπόδια σε αυτά τα σηµεία. Διαφορετικά, οι λειτουργίες

του αυτοκινήτου µπορεί να ανταποκρίνονται µε λάθος τρόπο, να µειωθεί η ευαισθησία τους ή να απενεργοποιηθούν.

Τοποθετηµένα αξεσουάρ

Λάβετε υπόψη σας τις επιπτώσεις των τοποθετηµένων αξεσουάρ αυτοκινήτου, όπως οι σχάρες οροφής ή τα πρόσθετα

εξωτερικά φώτα. Τα ίδια τα αντικείµενα ή το φορτίο που προσθέτετε µπορεί να εµποδίζουν τις κάµερες, τους αισθητή-

ρες ή τα ραντάρ.

41 2

3

3

 Υποδειξη

Εντοπισµός των αισθητήρων στάθµευσης

Μπορείτε να δείτε την ακριβή θέση των αισθητήρων στάθµευσης υπερήχων του αυτοκινήτου σας εντοπίζοντας τις πινα-

κίδες που µοιάζουν µε κουµπιά κατά µήκος του προφυλακτήρα.

 Σηµαντικό

Καθαρισµός της περιοχής µπροστά από τα ραντάρ

Αν υπάρχει βροµιά, χιόνι ή πάγος ή αν το αυτοκίνητο υποδείξει ότι κάποιο ραντάρ εµποδίζεται, θα πρέπει να διευθετή-

σετε το πρόβληµα το συντοµότερο δυνατόν. Καθαρίζετε πάντα µια µεγάλη περιοχή γύρω από τα ραντάρ, ώστε να είναι

καθαρό ολόκληρο το οπτικό τους πεδίο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.2.2. Ανίχνευση κάµερας και περιορισµοί
Οι κάµερες το αυτοκινήτου καταγράφουν γύρω τους µε παρόµοιο τρόπο µε το ανθρώπινο µάτι. Η σύγκριση

είναι χρήσιµη, για να γίνουν κατανοητές οι δυνατότητες και οι περιορισµοί τους.

Οι κάµερες βοηθούν το αυτοκίνητο να αναγνωρίσει συγκεκριµένα αντικείµενα και επιφάνειες που ξεχωρίζουν οπτικά από το

φόντο τους. Αυτά περιλαµβάνουν πράγµατα όπως οι διαγραµµίσεις του δρόµου, τα οδικά σήµατα, οι πεζοί και άλλα οχήµατα.

Οι πληροφορίες κάµερας στην προβολή στάθµευσης µπορούν να σας παρέχουν έναν πρόσθετο τρόπο να παρακολουθείτε το

περιβάλλον του αυτοκινήτου.

Συνθήκες φωτισµού

Οι κάµερες χρειάζονται φως, για να λειτουργήσουν και επηρεάζονται από τις συνθήκες φωτισµού.

Οι ισχυρές πηγές φωτός, όπως ο ήλιος, µπορούν να προκαλέσουν λάµψη και αντανακλάσεις που επηρεάζουν αρνητικά

την ανίχνευση από την κάµερα.

Ο χαµηλός φωτισµός µπορεί να επηρεάσει αρνητικά συγκεκριµένους τύπους ανίχνευσης της κάµερας.

Ορισµένοι τύποι ανίχνευσης απαιτούν συνθήκες χαµηλού φωτισµού. Όταν είναι σκοτεινά, τα φώτα από άλλα οχήµατα

µπορούν να αναγνωριστούν, καθώς ξεχωρίζουν από το φόντο τους.

Ορατότητα

Κακή ορατότητα για τον οδηγό τυπικά σηµαίνει κακή ορατότητα για τις κάµερες. Αντικείµενα που διακρίνονται δύσκολα από το

ανθρώπινο µάτι µπορεί µερικές φορές να είναι δύσκολο να εντοπιστούν και από τις κάµερες. Σε αυτά µπορεί να

συµπεριλαµβάνονται καλά καµουφλαρισµένα αντικείµενα ή αντικείµενα των οποίων το περίγραµµα δεν ξεχωρίζει από το

φόντο.

Οµίχλη, ισχυρή βροχόπτωση, χιόνι ή αµµοθύελλες µπορούν να περιορίσουν σε πολύ µεγάλο βαθµό την ορατότητα κάθε

κάµερας.

Προσέχετε τη σκόνη, το νερό ή το χιόνι στο έδαφος που µπορεί αναταραχθεί και να εκσφενδονιστεί στον αέρα από το

αυτοκίνητό σας, από άλλα οχήµατα ή από τον αέρα.

Οπτικό πεδίο και εµπόδια

Οι κάµερες βλέπουν στην κατεύθυνση που είναι στραµµένες και µόνο εντός του οπτικού πεδίου τους. Το οπτικό πεδίο διαφέ-

ρει για κάθε κάµερα και εξαρτάται από τον σκοπό, για τον οποίο προορίζονται.

 Σηµαντικό

Ανίχνευση κάµερας στο σκοτάδι

Για να είναι σε θέση το αυτοκίνητο να αναγνωρίζει άλλα οχήµατα στο σκοτάδι, τα άλλα οχήµατα πρέπει να έχουν αναµ-

µένα τα φώτα πορείας και τα πίσω φώτα τους και να διακρίνονται καθαρά. Ενώ το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί και άλλα

συστήµατα ανίχνευσης, όπως το ραντάρ, ενδέχεται να µην έχει αρκετές πληροφορίες για να αναγνωρίσει µε αξιοπιστία

τα οχήµατα που δεν φαίνονται από τις κάµερες. Αυτό µπορεί να επηρεάσει αρκετές λειτουργίες υποστήριξης οδηγού,

όπως οι παρεµβάσεις ασφαλείας, οι προειδοποιήσεις σύγκρουσης και οι λειτουργίες που παρέχουν τήρηση

απόστασης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τα εµπόδια περιορίζουν όσα βλέπει η κάµερα. Κάθε κάµερα βλέπει γύρω της από εκεί, όπου είναι τοποθετηµένη, και

οτιδήποτε εισέρχεται στο οπτικό πεδίο της κρύβει, οτιδήποτε είναι πίσω του. Τα αντικείµενα που βρίσκονται κοντά σε µια

κάµερα εµποδίζουν περισσότερο το οπτικό πεδίο της κάµερας σε σχέση µε τα αντικείµενα που βρίσκονται πιο µακριά. Αν το

αυτοκίνητο ανιχνεύσει ότι µια κάµερα εµποδίζεται, µπορεί να απενεργοποιήσει συγκεκριµένες λειτουργίες που βασίζονται σε

αυτήν την κάµερα.

Βεβαιωθείτε ότι τυχόν τοποθετηµένα αξεσουάρ, πρόσθετος εξοπλισµός ή εξωτερικά τοποθετηµένο φορτίο δεν

εµποδίζουν µέρος του οπτικού πεδίου της κάµερας. Για παράδειγµα, τα φορτία στην οροφή που εξέχουν πολύ µπορεί να

εµποδίζουν την κάτοψη για τις κάµερες που είναι στραµµένες µπροστά και πίσω.

Ρυµουλκούµενα, σχάρες ποδηλάτων ή άλλος εξοπλισµός τοποθετηµένος στον κοτσαδόρο µπορεί να εµποδίζει την

ορατότητα της πίσω κάµερας.

Βροµιά, πάγος, χιόνι, σταγόνες νερού και υδρατµοί στον φακό φακούς των καµερών εµποδίζουν την ορατότητά τους σε

κάποιον βαθµό. Σε µερικές περιπτώσεις το αυτοκίνητο ενδέχεται να µπορεί να αναγνωρίσει ότι κάτι εµποδίζει και να σας

ειδοποιήσει. Ωστόσο, συνιστάται να ελέγχετε τακτικά τις κάµερες και να βεβαιώνεστε ότι είναι καθαρές και δεν

εµποδίζονται.

Άλλοι περιορισµοί

Αν οι κάµερες θερµανθούν πολύ, µπορεί να απενεργοποιηθούν προσωρινά, για να προστατευθούν από ζηµιά. Αυτό µπορεί

να συµβεί κατά την εκκίνηση του αυτοκινήτου µετά από στάθµευση σε υψηλές θερµοκρασίες σε συνδυασµό µε την έκθεση της

κάµερας απευθείας στο φως του ήλιου. Η κάµερα µπορεί να είναι διαθέσιµη ξανά, µόλις ψυχθεί επαρκώς.

10.2.3. Ανίχνευση ραντάρ και περιορισµοί
Τα ραντάρ χρησιµοποιούν ραδιοκύµατα για να συλλέγουν πληροφορίες σχετικά µε τον περιβάλλοντα χώρο

του αυτοκινήτου. Μπορούν να αναγνωρίζουν την απόσταση µέχρι διάφορα αντικείµενα και ορισµένες

παραµέτρους της κίνησής τους. Είναι σηµαντικό να µην εµποδίζονται τα ραντάρ.

 Προειδοποίηση

Τακτικός καθαρισµός

Τα σηµεία που βρίσκονται οι κάµερες, οι αισθητήρες και τα ραντάρ στο αυτοκίνητο πρέπει να καθαρίζονται τακτικά, και

να µην υπάρχουν ετικέτες, αντικείµενα, βροµιά και άλλα πιθανά εµπόδια σε αυτά τα σηµεία. Διαφορετικά, οι λειτουργίες

του αυτοκινήτου µπορεί να ανταποκρίνονται µε λάθος τρόπο, να µειωθεί η ευαισθησία τους ή να απενεργοποιηθούν.

 Σηµαντικό

Ζηµιά στο παρµπρίζ

Ζηµιά στο παρµπρίζ στην περιοχή της κάµερας, συµπεριλαµβανοµένων µικρών θραυσµάτων, γρατσουνιών ή ρωγµών,

µπορεί να επηρεάσει αρνητικά την απόδοση της κάµερας και των λειτουργιών που την χρησιµοποιούν. Αυτό µπορεί να

προκαλέσει µειωµένη λειτουργικότητα , αναξιόπιστη απόκριση από το αυτοκίνητο και απενεργοποίηση λειτουργιών. Αν

προκύψει ζηµιά, ακολουθήστε τις ξεχωριστές συστάσεις σε αυτό το εγχειρίδιο για την αντιµετώπιση ζηµιάς στο

παρµπρίζ.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Υπάρχουν πολλά ραντάρ που στοχεύουν σε διαφορετικές κατευθύνσεις, για να συλλέγουν πληροφορίες σχετικά µε το περι-

βάλλον του αυτοκινήτου. Αυτές οι πληροφορίες χρησιµοποιούνται πρωταρχικά από τις λειτουργίες υποστήριξης οδηγού στο

αυτοκίνητο. Τα ραδιοκύµατα εκπέµπονται συνεχώς και επιστρέφουν, αν συναντήσουν κάποιο αντικείµενο στη διαδροµή τους.

Καθώς τα ραδιοκύµατα επιστρέφουν, το αυτοκίνητο µπορεί να υπολογίσει στοιχεία όπως η απόσταση και η κίνηση του

αντικειµένου.

Τα ραντάρ δεν επηρεάζονται από τις συνθήκες φωτισµού και λειτουργούν το ίδιο καλά είτε σε ηλιόλουστη µέρα είτε σε από-

λυτο σκοτάδι.

Ζώνη ανίχνευσης και οπτικό πεδίο

Κάθε ραντάρ στο αυτοκίνητο έχει τη δική του ζώνη ανίχνευσης. Η ζώνη περιορίζεται από το οπτικό πεδίο του ραντάρ και την

εµβέλειά του.

Αντικείµενα στο οπτικό πεδίο κρύβουν οτιδήποτε βρίσκεται πίσω από αυτά. Όσο πιο κοντά στο ραντάρ βρίσκεται κάτι, τόσο

περισσότερο εµποδίζει το οπτικό πεδίο του ραντάρ

Αν ένα ραντάρ εµποδίζεται, ορισµένες λειτουργίες ενδέχεται να καταστούν λιγότερο αποτελεσµατικές ή να αποκρίνονται

εσφαλµένα.

Αν το αυτοκίνητο ανιχνεύσει ότι κάποιο ραντάρ εµποδίζεται, ενδέχεται να απενεργοποιήσει συγκεκριµένες λειτουργίες.

Μην τοποθετείτε ή µην στερεώνετε οτιδήποτε µπροστά ή κοντά στα ραντάρ του αυτοκινήτου. Συµπεριλαµβάνονται τα

αυτοκόλλητα, οι επενδύσεις αυτοκινήτων και η κολλητική ταινία.

Η ζηµιά στο χρώµα µπροστά από κάποιο ραντάρ µπορεί να επηρεάσει την απόδοσή του. Απευθυνθείτε σε ένα

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για επισκευές αν υπάρχει ζηµιά κοντά στα ραντάρ. [1]

Βεβαιωθείτε ότι τυχόν τοποθετηµένα αξεσουάρ, πρόσθετος εξοπλισµός ή εξωτερικά αποθηκευµένο φορτίο δεν

εµποδίζουν τα ραντάρ του αυτοκινήτου.

Ρυµουλκούµενα, σχάρες ποδηλάτων ή άλλος εξοπλισµός που τοποθετείται στον κοτσαδόρο µπορούν να εµποδίζουν το

ραντάρ καθιστώντας το αυτό και συγκεκριµένες λειτουργίες µη διαθέσιµα.

Τα ραντάρ είναι ευπαθή όταν µπροστά τους συσσωρεύεται βροµιά, πάγος ή χιόνι. Αυτό επηρεάζει τα ραδιοκύµατα και

µπορεί να µειώσει την ικανότητα του ραντάρ να ανιχνεύει αντικείµενα. Το αυτοκίνητο δεν µπορεί να διαπιστώσει ότι τα

ραντάρ εµποδίζονται. Σε περιπτώσεις που ανιχνευτεί κάτι τέτοιο, το αυτοκίνητο το ανακοινώνει µέσω ειδοποιήσεων στην

οθόνη. Ωστόσο, συνιστάται να ελέγχετε τακτικά τα ραντάρ και να βεβαιώνεστε ότι οι περιοχές γύρω από αυτά είναι

καθαρές και δεν εµποδίζονται.

 Σηµαντικό

Χρησιµοποιήστε υπεύθυνα

Τα ραντάρ και οι λειτουργίες που βασίζονται σε αυτά είναι συµπληρώµατα στις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Δεν

µειώνουν, ούτε υποκαθιστούν την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και συγκεντρωµένος στην ασφαλή

οδήγηση.

 Προειδοποίηση

Τακτικός καθαρισµός

Τα σηµεία που βρίσκονται οι κάµερες, οι αισθητήρες και τα ραντάρ στο αυτοκίνητο πρέπει να καθαρίζονται τακτικά, και

να µην υπάρχουν ετικέτες, αντικείµενα, βροµιά και άλλα πιθανά εµπόδια σε αυτά τα σηµεία. Διαφορετικά, οι λειτουργίες

του αυτοκινήτου µπορεί να ανταποκρίνονται µε λάθος τρόπο, να µειωθεί η ευαισθησία τους ή να απενεργοποιηθούν.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Άλλες συνθήκες και περιορισµοί

Άλλες πηγές ραντάρ µπορούν να προκαλέσουν παρεµβολές και να µειώσουν την αποτελεσµατικότητα των ραντάρ του αυτοκι-

νήτου σας.

[1] Η Volvo συνιστά να αναθέτετε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo οποεσδήποτε εργασίες σέρβις και

συντήρησης.

10.2.4. Ανίχνευση και περιορισµοί αισθητήρα στάθµευσης
Οι αισθητήρες στάθµευσης µε υπερήχους επιτρέπουν στο αυτοκίνητο να ανιχνεύσει αντικείµενα και την

απόστασή τους από το αυτοκίνητο. Λειτουργούν µε σχετικά µικρή εµβέλεια κατά τη διάρκεια αργών ελιγµών

και µε στενά περιθώρια, όπως κατά τη στάθµευση.

Οι αισθητήρες υπερήχων χρησιµοποιούν ηχητικά κύµατα για να ανιχνεύσουν εµπόδια κοντά στο αυτοκίνητο. Λειτουργούν εκ-

πέµποντας παλµούς υπερήχων που επιστρέφουν στον αισθητήρα, όταν συναντήσουν κάποιο αντικείµενο ή εµπόδιο. Αυτό

επιτρέπει στο αυτοκίνητο να υπολογίζει την απόσταση από τα εµπόδια προς την κατεύθυνση που ανιχνεύονται.

Οι πληροφορίες από αυτούς τους αισθητήρες είναι διαθέσιµες µόνο σε χαµηλές ταχύτητες. Παρέχουν πληροφορίες απόστα-

σης όταν στην οθόνη εµφανίζεται η προβολή στάθµευσης.

Εµβέλεια ανίχνευσης

Οι αισθητήρες υπερήχων βρίσκονται συνήθως σχετικά χαµηλά στον προφυλακτήρα.

Τα εµπόδια των οποίων τα στηρίγµατα βρίσκονται εκτός της ζώνης ανίχνευσης µπορεί να µην ανιχνευτούν. Τέτοια εµπόδια

είναι αντικείµενα που αιωρούνται από ψηλά ή που εκτείνονται πολύ µακριά από το στήριγµά τους στο έδαφος, όπως

ορισµένα στηθαία και πύλες.

Παρεµπόδιση αισθητήρων

Οι αισθητήρες υπερήχων µπορεί να εµποδίζονται, µε αποτέλεσµα η ανίχνευση της απόστασης και των εµποδίων είναι

µειωµένη ή µη διαθέσιµη. Για να αποφύγετε το ενδεχόµενο οι αισθητήρες να εµποδίζονται ή για να κατανοήσετε καλύτερα

πότε µπορεί να µην είναι διαθέσιµοι, λάβετε υπόψη σας τα εξής:

Αν ένας αισθητήρας εµποδίζεται, ορισµένες λειτουργίες ενδέχεται να είναι λιγότερο αποτελεσµατικές ή να µην αντιδρούν

σωστά.

 Σηµαντικό

Χρησιµοποιήστε υπεύθυνα

Οι αισθητήρες στάθµευσης µε υπερήχους και οι λειτουργίες τους συνεπικουρούν τις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης.

Δεν µειώνουν, ούτε υποκαθιστούν την ανάγκη ο οδηγός να έχει συνεχώς επίγνωση του χώρου γύρω από το αυτοκίνητο

και συγκεντρωµένος στην ασφαλή οδήγηση.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Σε περίπτωση ισχυρής βροχής ή χιονόπτωσης, η ανίχνευση µπορεί να µην είναι αξιόπιστη και οι λειτουργίες που

βασίζονται στους αισθητήρες υπερήχων να µην είναι διαθέσιµες.

Αν το αυτοκίνητο ανιχνεύσει ότι κάποιος αισθητήρας εµποδίζεται, ενδέχεται να απενεργοποιήσει συγκεκριµένες

λειτουργίες.

Μην τοποθετείτε και µην στερεώνετε τίποτα µπροστά ή κοντά στους αισθητήρες του αυτοκινήτου. Συµπεριλαµβάνονται τα

αυτοκόλλητα, οι επενδύσεις αυτοκινήτων και η κολλητική ταινία.

Οι ζηµιές στα σηµεία του αµαξώµατος που βρίσκονται οι αισθητήρες µπορεί να επηρεάσουν την απόδοση των

αισθητήρων. Απευθυνθείτε σε ένα συνεργείο για επισκευές αν υπάρχει οποιαδήποτε ζηµιά στα σηµεία που βρίσκονται οι

αισθητήρες . [1]

Βεβαιωθείτε ότι οι αισθητήρες του αυτοκινήτου δεν εµποδίζονται από τοποθετηµένα αξεσουάρ, πρόσθετο εξοπλισµό ή

φορτίο στιβαγµένο εξωτερικά.

Το τρέιλερ, οι βάσεις ποδηλάτων ή άλλος εξοπλισµός που τοποθετείται στον κοτσαδόρο µπορεί να εµποδίζει τους

αισθητήρες, µε αποτέλεσµα η ανίχνευση και άλλες λειτουργίες να µην είναι διαθέσιµες.

Οι αισθητήρες υπερήχων είναι ευπαθείς όταν µπροστά τους συσσωρεύεται βροµιά, πάγος ή χιόνι. Αυτό µπορεί να µειώσει

την ικανότητά τους να ανιχνεύουν αντικείµενα. Το αυτοκίνητο δεν µπορεί να διαπιστώσει ότι οι αισθητήρες στάθµευσης

εµποδίζονται. Σε περιπτώσεις που ανιχνευτεί κάτι τέτοιο, το αυτοκίνητο το ανακοινώνει µέσω ειδοποιήσεων στην οθόνη.

Ωστόσο, συνιστάται να ελέγχετε τακτικά τα σηµεία που βρίσκονται οι αισθητήρες και να βεβαιώνεστε ότι οι περιοχές γύρω

από τους αισθητήρες είναι καθαρές και χωρίς εµπόδια.

[1] Η Volvo συνιστά ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για όλες τις ανάγκες σέρβις και επισκευής.

10.3. Προειδοποιήσεις και παρεµβάσεις ασφαλείας

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει λειτουργίες που βοηθούν άµεσα ή έµµεσα στην πρόληψη συγκρούσεων. Αν το

αυτοκίνητό σας ανιχνεύσει µια επικίνδυνη κυκλοφοριακή κατάσταση, µπορεί να παρέµβει προειδοποιώντας

τον οδηγό ή πραγµατοποιώντας έναν ελιγµό αποφυγής.

Η ασφαλής οδήγηση ξεκινά µε τις ορθές πρακτικές χρήσης. Ως πρόσθετο επίπεδο προστασίας από συµβάντα το αυτοκίνητό

σας µπορεί να σας προειδοποιήσει, αν ανιχνεύσει µια κατάσταση που απαιτεί την άµεση προσοχή σας ή ενέργεια. Εκτός από

την ενηµέρωση του οδηγού µέσω προειδοποιήσεων, το αυτοκίνητο µπορεί να παρέµβει στρίβοντας το τιµόνι και φρενάρο-

ντας για να αποφευχθεί ή να µετριαστεί µια σύγκρουση.

Οι λειτουργίες που έχουν σχεδιαστεί να παρέχουν προειδοποιήσεις ή να πραγµατοποιούν παρεµβάσεις µε διάφορους

τρόπους περιλαµβάνουν:

Προειδοποιήσεις σύγκρουσης και µετριασµός

Επιτήρηση τυφλών σηµείων

 Προειδοποίηση

Τακτικός καθαρισµός

Τα σηµεία που βρίσκονται οι κάµερες, οι αισθητήρες και τα ραντάρ στο αυτοκίνητο πρέπει να καθαρίζονται τακτικά, και

να µην υπάρχουν ετικέτες, αντικείµενα, βροµιά και άλλα πιθανά εµπόδια σε αυτά τα σηµεία. Διαφορετικά, οι λειτουργίες

του αυτοκινήτου µπορεί να ανταποκρίνονται µε λάθος τρόπο, να µειωθεί η ευαισθησία τους ή να απενεργοποιηθούν.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα

Ειδοποιήσεις για προσοχή και εγρήγορση του οδηγού [1]

Ειδοποιήσεις για διερχόµενη κυκλοφορία πίσω από το αυτοκίνητο κατά την κίνηση µε όπισθεν [2]

Αυτόµατο φρενάρισµα κατά την κίνηση µε όπισθεν [3]

Παρεµβάσεις ασφαλείας για την αποφυγή συγκρούσεων

Όταν το αυτοκίνητο αναγνωρίσει έναν κίνδυνο σύγκρουσης, αντιδρά σύµφωνα µε τον βαθµό επείγουσας ανάγκης. Μπορεί να

αναγνωρίσει πεζούς, ποδηλάτες, και οχήµατα που πλησιάζουν ή βρίσκονται στην πορεία στην οποία κινείστε. Πολλοί παράγο-

ντες µπορούν να επηρεάσουν πόσο έγκαιρα και αποτελεσµατικά µπορεί το αυτοκίνητο να ανιχνεύσει τον κίνδυνο ενός περι-

στατικού. Υπάρχουν καταστάσεις που είναι πέραν των δυνατοτήτων του αυτοκινήτου και αυτός είναι ο λόγος για τον οποίο οι

πρακτικές ασφαλούς οδήγησης είναι σηµαντικές.

Αν το αυτοκίνητο αναγνωρίσει έναν αυξανόµενο κίνδυνο σύγκρουσης, οι ειδοποιήσεις µπορούν να κλιµακωθούν σε ελιγµούς

αποφυγής από το αυτοκίνητο. Αν εµφανιστεί µια απειλή ξαφνικά, το αυτοκίνητο µπορεί να πραγµατοποιήσει αµέσως ελιγ-

µούς αποφυγής.

Οι παρεµβάσεις ασφαλείας µπορεί να περιλαµβάνουν:

Προειδοποιήσεις

σύγκρουσης

Όταν το αυτοκίνητο αναγνωρίσει ότι υπάρχει κίνδυνος σύγκρουσης, το πρώτο βήµα είναι να τραβήξει την προσοχή του οδηγού. Το αυτοκίνητο µπορεί να

σας προειδοποιήσει οπτικά, µε ήχο ή µε παλµούς κατά την πέδηση.

Ελιγµοί πέδησης Αν το αυτοκίνητο διαπιστώσει ότι απαιτείται άµεση ενέργεια, µπορεί να φρενάρει ανεξάρτητα από τις ενέργειες του οδηγού. Αυτό µπορεί να συµβεί

ταυτόχρονα µε έναν ελιγµό διεύθυνσης. Το ποσοστό που φρενάρει το αυτοκίνητο κατά την παρέµβαση εξαρτάται από την κατάσταση. Ένα εµπόδιο που

εµφανίζεται ξαφνικά ακριβώς µπροστά από το αυτοκίνητο ενδέχεται να προκαλέσει πλήρη εφαρµογή των φρένων, ενώ µια άλλη κατάσταση µπορεί να

απαιτεί ηπιότερη πέδηση για να αποφευχθεί µια πιθανή σύγκρουση.

Ελιγµοί διεύθυνσης Αν το αυτοκίνητο διαπιστώσει ότι απαιτείται άµεση ενέργεια, µπορεί να διευθύνει το όχηµα ανεξάρτητα από τις ενέργειες του οδηγού. Αυτό µπορεί να

συµβεί ταυτόχρονα µε έναν ελιγµό πέδησης.

Η οθόνη µπορεί να εµφανίζει µηνύµατα σχετικά µε τις παρεµβάσεις ασφαλείας που εφαρµόζονται.

 Υποδειξη

Τι είναι οι παρεµβάσεις ασφάλειας;

Οι παρεµβάσεις ασφαλείας είναι οι αντιδράσεις του αυτοκινήτου σε καταστάσεις στις οποίες εντοπίζει υψηλό ή άµεσο

κίνδυνο σύγκρουσης. Υπάρχει δυνατότητα προειδοποιήσεων για να ειδοποιηθεί ο/η οδηγός για τους κινδύνους ώστε

να µπορέσει να αναλάβει δράση, ωστόσο το αυτοκίνητο µπορεί επίσης να πραγµατοποιεί ελιγµούς οδήγησης ή πέδη-

σης έκτακτης ανάγκης ανάλογα µε την περίσταση. Κάποιες προειδοποιήσεις και παρεµβάσεις είναι πάντοτε ενεργοποι-

ηµένες, ενώ άλλες αποτελούν µέρος λειτουργιών που ενδέχεται να µπορείτε να προσαρµόσετε ή να επιλέξετε να ενερ-

γοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Εξισορρόπηση της ανάγκης για αντίδραση του αυτοκινήτου

Όταν το αυτοκίνητο προτείνει, καθοδηγεί ή εκτελεί µια οδηγική ενέργεια, αυτό θεωρείται αντίδραση. Για τις περισσότερες λει-

τουργίες υποστήριξης οδηγού υπάρχει ένα σύνολο πιθανών αντιδράσεων του αυτοκινήτου. Για παράδειγµα, η αυτόµατη πέ-

δηση για να αποφευχθεί η σύγκρουση µε ένα αυτοκίνητο που φρενάρει ξαφνικά µπροστά σας αποτελεί αντίδραση του αυτοκι-

νήτου. Οι λειτουργίες που µπορούν να σας παρέχουν προειδοποιήσεις και παρεµβάσεις ασφαλείας έχουν σχεδιαστεί για να

περιορίζουν τις περιττές αντιδράσεις του αυτοκινήτου.

Για τις αντιδράσεις του αυτοκινήτου σας ισχύουν ξεχωριστές προϋποθέσεις. Αυτές οι προϋποθέσεις µπορεί να σχετίζονται µε

την κατάσταση της κυκλοφορίας, την κατάσταση του αυτοκινήτου και του οδηγού και τις πληροφορίες που συλλέγονται από

τα συστήµατα ανίχνευσης του αυτοκινήτου. Για να αντιδράσει το αυτοκίνητο, πρέπει να πληρούνται όλες οι απαιτούµενες προ-

ϋποθέσεις και να υπάρχει µεγάλη βεβαιότητα ότι η αντίδραση του αυτοκινήτου είναι απαραίτητη. Καθώς εξελίσσεται µια κατά-

σταση, το αυτοκίνητο αξιολογεί συνεχώς τις συνθήκες και την ανάγκη να αντιδράσει. Αν η ανάγκη για αντίδραση του αυτοκινή-

του ή οι προϋποθέσεις είναι ασαφείς, τότε το αυτοκίνητο δεν θα αντιδράσει.

Αν µια δυνητικά επικίνδυνη κατάσταση µπορεί να αντιµετωπιστεί εύκολα από τον/την οδηγό, αυτό προτιµάται από την αντί-

δραση του αυτοκινήτου. Το αυτοκίνητο µπορεί να καθυστερήσει ή να αποφύγει την παροχή απόκρισης σε περιπτώσεις που ο/

η οδηγός έχει τη δυνατότητα να αντιµετωπίσει την κατάσταση µε ελιγµούς µη έκτακτης ανάγκης. Αυτό συµβάλλει στη µείωση

των περιττών προειδοποιήσεων και παρεµβάσεων ασφάλειας. Οι περισσότεροι πιθανοί κίνδυνοι που εντοπίζονται από το αυ-

τοκίνητο αντιµετωπίζονται από τον/την οδηγό µε µικρές διορθωτικές κινήσεις, πολύ πριν χρειαστούν ελιγµοί αποφυγής έκτα-

κτης ανάγκης. Στις περισσότερες περιπτώσεις, αυτές γίνονται αντιληπτές ως ενέργειες ρουτίνας που αποτελούν µέρος της

συνήθους οδήγησης.

 Σηµείωση

Παράκαµψη παρεµβάσεων διεύθυνσης και πέδησης

Οι παρεµβάσεις διεύθυνσης από το αυτοκίνητο µπορούν να παρακαµφθούν όταν ο/η οδηγός αρχίσει να χειρίζεται

εκούσια το τιµόνι.

Για να παρακάµψετε µια παρέµβαση πέδησης, πρέπει να πατήσετε σταθερά το πεντάλ γκαζιού Μετά από ένα

συγκεκριµένο όριο, παρακάµπτετε την παρέµβαση πέδησης.

Εξοικείωση µε τις δυνατότητες του αυτοκινήτου σας

Οι παρεµβάσεις ασφαλείας από το αυτοκίνητο µπορεί να συµβούν ξαφνικά και να µην είστε προετοιµασµένοι για αυτές.

Μπορεί να προκαλέσουν δυσφορία παρά το όφελος που προσφέρουν. Η εξοικείωση µε το αυτοκίνητό σας είναι ένας

καλός τρόπος αυτές οι παρεµβάσεις να µην σας επηρεάζουν τόσο πολύ, όταν συµβαίνουν. Φροντίστε να διαβάσετε τυ-

χόν ειδοποιήσεις που ακολουθούν µια παρέµβαση, προκειµένου να κατανοήσετε καλύτερα την αιτία παρέµβασης του

αυτοκινήτου.

Μείωση του αριθµού παρεµβάσεων και προειδοποιήσεων

Ο αριθµός των παρεµβάσεων ασφάλειας και των προειδοποιήσεων που ενεργοποιούνται εξαρτάται από τις οδηγικές

συνθήκες και το οδηγικό σας στιλ. Ορισµένοι παράγοντες ενδέχεται συνδυαστικά να έχουν ως αποτέλεσµα το αυτοκί-

νητο να αντιδράσει µε τρόπο που θεωρείτε περιττό ή υπερβολικό. Σε γενικές γραµµές, ο πιο αποτελεσµατικός τρόπος

µείωσης του αριθµού των προειδοποιήσεων και των παρεµβάσεων είναι να οδηγείτε υπεύθυνα. Προσαρµόστε την τα-

χύτητά σας στις συνθήκες οδήγησης και τηρείτε απόσταση ασφαλείας από άλλα οχήµατα. Μπορείτε επίσης να προσαρ-

µόσετε ή να απενεργοποιήσετε ορισµένες λειτουργίες στις ρυθµίσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Συνθήκες και περιορισµοί

Η ικανότητα του αυτοκινήτου να ανταποκρίνεται σε κινδύνους διαφέρει ανάλογα µε πολλούς παράγοντες. Συνήθως ανήκουν

σε κάποια από τις παρακάτω κατηγορίες:

Η ταχύτητα και η κίνηση του αυτοκινήτου σας.

Το µέγεθος, το σχήµα, η ταχύτητα και η κίνηση αντικειµένων ή χρηστών του δρόµου γύρω από το αυτοκίνητο.

Οι περιβαλλοντικές συνθήκες.

Η κατάσταση των υποδοµών οδήγησης.

Η πολυπλοκότητα της κατάστασης κυκλοφορίας.

Ενδεικτικά παραδείγµατα:

Σε απότοµες στροφές, η λειτουργία ανίχνευσης µπορεί να µην είναι τόσο συνεπής. Το αυτοκίνητο µπορεί να µην είναι σε

θέση να αναγνωρίσει τους κινδύνους που εµφανίζονται ξαφνικά λόγω απότοµης στροφής.

Η χαµηλή πρόσφυση, π.χ. σε βρεγµένο οδόστρωµα ή παγετό, µπορεί να µειώσει την αποτελεσµατικότητα των

παρεµβάσεων.

Οι συνθήκες και οι περιορισµοί που επηρεάζουν την ανίχνευση εµποδίων µπορεί να εµποδίσουν το αυτοκίνητο να

εντοπίσει µε ακρίβεια πιθανούς κινδύνους. Οι περιορισµοί στην ανίχνευση εµποδίων περιγράφονται λεπτοµερώς στην

ξεχωριστή ενότητα του εγχειριδίου σχετικά µε τον τρόπο που το αυτοκίνητο ανιχνεύει το περιβάλλον και την κυκλοφορία.

Το αυτοκίνητο δεν θα πραγµατοποιήσει αυτόµατες παρεµβάσεις πέδησης αν οδηγείτε προς τα εµπρός µε ταχύτητα

βάδισης ή πιο αργά. Αυτό γίνεται για να αποφευχθούν οι ανεπιθύµητες παρεµβάσεις πέδησης όταν κάνετε ελιγµούς σε

στενά σηµεία.

 Σηµαντικό

Ποτέ µην αγνοείτε τους κινδύνους οδήγησης

Το αυτοκίνητο µπορεί και τελικά αντισταθµίζει ορισµένες, αλλά όχι όλες, τις καταστάσεις κατά τις οποίες δεν µπορείτε ή

δεν καταφέρνετε να αντεπεξέλθετε σε έναν οδηγικό κίνδυνο. Υπάρχουν καταστάσεις στις οποίες η αποτελεσµατική αντί-

δραση υπερβαίνει τις δυνατότητες του αυτοκινήτου, και καταστάσεις στις οποίες το αυτοκίνητο δεν αντιδρά επειδή ανα-

µένεται από τον/την οδηγό να αντιµετωπίσει τον πιθανό κίνδυνο. Όταν οδηγείτε, πρέπει να είστε σε εγρήγορση και

προσηλωµένοι ώστε να µπορείτε να αντεπεξέλθετε στους κινδύνους σαν να οδηγούσατε ένα αυτοκίνητο χωρίς λειτουρ-

γίες υποστήριξης του οδηγού.

 Προειδοποίηση

Ποτέ µη βασίζεστε στις παρεµβάσεις από το αυτοκίνητο να υποκαταστήσουν τις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Οδη-

γήστε το αυτοκίνητο µε την ίδια προσοχή στην ασφάλεια που απαιτείται για ένα αυτοκίνητο χωρίς αυτές τις λειτουργίες.

Οι προειδοποιήσεις και οι παρεµβάσεις δεν µπορούν να θεωρούνται δεδοµένες σε καµία περίπτωση. Το αυτοκίνητο

δεν µπορεί να διαχειριστεί όλες τις οδηγικές, κυκλοφοριακές, καιρικές ή οδικές συνθήκες. Το γεγονός ότι το αυτοκίνητο

δεν µπορεί να ανιχνεύσει ή να ανταποκριθεί σε έναν κίνδυνο µπορεί να οφείλεται σε λόγους που ίσως δεν είστε σε θέση

να εντοπίσετε ή να προβλέψετε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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 Σηµαντικό

Γενικοί περιορισµοί

Είναι εύλογο να αισθάνεστε ασφαλέστεροι σε ένα αυτοκίνητο µε δυνατότητα παρέµβασης σε επικίνδυνες καταστάσεις,

αλλά είναι σηµαντικό να καταβάλλετε κάθε προσπάθεια να οδηγείτε µε ασφάλεια και υπευθυνότητα. Οι δυνατότητες του

αυτοκινήτου είναι πάντοτε περιορισµένες από τεχνολογικούς παράγοντες και περιορισµούς, από την κατάσταση του αυ-

τοκινήτου και το περιβάλλον οδήγησης.

Δυνατότητες ανίχνευσης

Η δυνατότητα του αυτοκινήτου να παρακολουθεί το περιβάλλον του χρησιµοποιείται από λειτουργίες που µπορούν να

παρέχουν προειδοποιήσεις και παρεµβάσεις. Για να κατανοήσετε καλύτερα τους περιορισµούς αυτών των λειτουργιών,

διαβάστε την ξεχωριστή ενότητα σχετικά µε την ανίχνευση κυκλοφορίας του περιβάλλοντος. Παρέχει µια επισκόπηση

του πώς λειτουργούν σηµαντικά εξαρτήµατα, όπως οι κάµερες και τα ραντάρ δίνοντας λεπτοµέρειες και για τις δυνατό-

τητες και για τους περιορισµούς.

Χρόνοι αντίδρασης

Σε ευνοϊκές συνθήκες το αυτοκίνητο µπορεί να αντιλαµβάνεται και να αντιδρά σε συγκεκριµένους κινδύνους, σε κάποιες

περιπτώσεις γρηγορότερα από όσο µπορεί ένας άνθρωπος οδηγός. Ωστόσο αυτή η δυνατότητα δεν είναι εγγύηση πα-

ρέµβασης, καθώς το αυτοκίνητο δεν µπορεί να ανιχνεύει όλους τους πιθανούς κινδύνους που ενδέχεται να απαιτούν

αντίδραση.

Διαθεσιµότητα αντιδράσεων του αυτοκινήτου

Για όλους τους τύπους αντίδρασης του αυτοκινήτου υπάρχει ξεχωριστό σύνολο προϋποθέσεων που καθορίζουν πότε οι

αντιδράσεις είναι διαθέσιµες. Αυτό σηµαίνει ότι οι διαθέσιµες αντιδράσεις µεταβάλλονται συνεχώς καθώς οδηγείτε. Ορι-

σµένες προϋποθέσεις είναι αυστηρά καθορισµένες, όπως το ακριβές εύρος ταχύτητας, η ενεργοποίηση µιας ρύθµισης

ή η χρήση της ζώνης ασφαλείας από τον οδηγό. Άλλες προϋποθέσεις έχουν πιο ασαφή όρια που µπορεί να εξαρτώνται

από ένα συνδυασµό παραγόντων. Αυτό έχει ως αποτέλεσµα να µην µπορείτε να γνωρίζετε µε βεβαιότητα αν ή πώς θα

αντιδράσει το αυτοκίνητο σε µια δεδοµένη κατάσταση, ωστόσο µπορείτε να σχηµατίσετε µια άποψη ποιες αντιδράσεις

είναι πιθανές ή όχι.

Διαβάστε τα πάντα σχετικά µε τις λειτουργίες που χρησιµοποιείτε.

Σας συνιστάται να διαβάσετε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε τις λειτουργίες υποστήριξης οδηγού, πριν της χρησιµο-

ποιήσετε. Είναι σηµαντικό να κατανοήσετε τόσο τις δυνατότητες όσο και τους περιορισµούς τους.

Προσδέστε τη ζώνη ασφαλείας

Οι παρεµβάσεις πέδησης έκτακτης ανάγκης προϋποθέτουν ότι ο οδηγός φοράει έχει προσδέσει τη ζώνη ασφαλείας

του. Βεβαιωθείτε επίσης ότι οι επιβαίνοντες φορούν επίσης τη ζώνη ασφαλείας τους. Ο κίνδυνος τραυµατισµού από

απότοµο φρενάρισµα αυξάνεται σηµαντικά για τους µη προσδεδεµένους επιβάτες.

Ευθύνη του οδηγού

Οι λειτουργίες που παρέχουν προειδοποιήσεις και παρεµβάσεις είναι συµπληρώµατα στις πρακτικές ασφαλούς οδήγη-

σης. Δεν µειώνουν, ούτε υποκαθιστούν την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και συγκεντρωµένος στην

ασφαλή οδήγηση. Είναι σηµαντικό να διαβάσετε την ενότητα που καλύπτει την ευθύνη του οδηγού, για να κατανοήσετε

τους περιορισµούς των προειδοποιήσεων και των παρεµβάσεων ασφαλείας. Αν θεωρήσετε ότι κάτι είναι ασαφές ή

έχετε περαιτέρω απορίες, µη διστάσετε να επικοινωνήσετε µε τον εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo στην περιοχή

σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Driver Alert

[2] Cross Traffic Alert πίσω (RCTA)

[3] Πίσω αυτόµατη πέδηση (RAB)

10.3.1. Προειδοποιήσεις σύγκρουσης και µετριασµός
Το αυτοκίνητό σας διαθέτει προειδοποιητικές λειτουργίες που έχουν σχεδιαστεί για να µειώνουν τον κίνδυνο

σύγκρουσης. Αν µια σύγκρουση δεν µπορεί να αποφευχθεί, η έγκαιρη προειδοποίηση και αντίδραση µπορεί

να συµβάλει ώστε να µειωθούν οι επιπτώσεις της σύγκρουσης.

Στις λειτουργίες προειδοποίησης σύγκρουσης συµπεριλαµβάνονται:

Προειδοποιήσεις µετωπικής σύγκρουσης

Προειδοποιήσεις για οχήµατα που διασχίζουν τη λωρίδα σας

Προειδοποιήσεις σύγκρουσης πίσω

Προειδοποιήσεις µετωπικής σύγκρουσης

Οι προειδοποιήσεις µετωπικής σύγκρουσης µπορεί να εµφανιστούν, αν πλησιάσετε πολύ σε κάποιο όχηµα µπροστά σας. Το

αυτοκίνητο σάς προειδοποιεί, αν αναγνωρίσει κίνδυνο σύγκρουσης που απαιτεί την άµεση προσοχή σας. Αυτό γίνεται µέσω

ειδοποιήσεων στην περιοχή πληροφοριών οδηγού. Αν χρησιµοποιείτε την προβολή οδήγησης, οι κινούµενες εικόνες µπο-

ρούν να εµφανίζονται σε συνδυασµό µε τις ειδοποιήσεις.

Η κατάσταση και ο βαθµός επείγοντος επηρεάζουν τον τρόπο µε τον οποίο εµφανίζονται οι προειδοποιήσεις µπροστινής σύ-

γκρουσης. Οι προειδοποιήσεις µπορούν να κοινοποιούνται οπτικά στην περιοχή πληροφοριών οδηγού, µε ήχο και µε παλ-

µούς στα φρένα.

Υπάρχουν τρία επίπεδα κλιµάκωσης για τις προειδοποιήσεις µπροστινής σύγκρουσης.

�. Αύξηση απόστασης έως το προπορευόµενο όχηµα

�. Φρένο!

 Σηµείωση

Παρεµβάσεις ασφαλείας

Αν εντοπιστεί αρκετά σοβαρός κίνδυνος, το αυτοκίνητο µπορεί να παρέµβει για να αποφευχθεί ή να µετριαστεί η σύ-

γκρουση χωρίς να προηγηθούν προειδοποιήσεις σύγκρουσης.

 Προειδοποίηση

Ποτέ µη βασίζεστε στις προειδοποιήσεις σύγκρουσης ή στις παρεµβάσεις ασφαλείας από το αυτοκίνητο να

υποκαταστήσουν τις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Οδηγήστε το αυτοκίνητο µε την ίδια προσοχή στην ασφάλεια που

απαιτείται για ένα αυτοκίνητο χωρίς αυτές τις λειτουργίες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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�. Παρέµβαση ασφαλείας. Κίνδυνος µπροστινής σύγκρουσης.

Μπορείτε να ρυθµίσετε πόσο νωρίς θέλετε να ειδοποιείστε. Αυτό γίνεται στις ρυθµίσεις.

Προειδοποιήσεις για οχήµατα που διασχίζουν τη λωρίδα σας

Το αυτοκίνητό σας µπορεί να σας προειδοποιήσει, αν πρόκειται να σας κάνουν "σφήνα", όπως όταν ένα όχηµα αλλάζει λωρίδα

ακριβώς µπροστά σας. Οχήµατα που παρεκκλίνουν της πορείας τους ή κινούνται απρόβλεπτα σε διπλανές λωρίδες µπορούν

επίσης να προκαλέσουν αυτές τις προειδοποιήσεις. Το αυτοκίνητό σας χρησιµοποιεί µηνύµατα στην περιοχή πληροφοριών

οδηγού για να σας προειδοποιεί σε αυτές τις περιπτώσεις. Αν χρησιµοποιείτε την προβολή οδήγησης, τα µηνύµατα µπορούν

να εµφανίζονται σε συνδυασµό µε κινούµενες εικόνες.

Προειδοποιήσεις σύγκρουσης πίσω

Αν το αυτοκίνητό σας ανιχνεύσει κατάσταση µε υψηλό κίνδυνο οπίσθιας σύγκρουσης, µπορεί να αναβοσβήνει τα πίσω φώτα

για να προειδοποιήσει τους οδηγούς που βρίσκονται πίσω σας. Οι προειδοποιήσεις οπίσθιας σύγκρουσης εµφανίζονται αυτό-

µατα αν επιβραδύνετε απότοµα [1] , όπως σε πολύ δυνατό φρενάρισµα. Προειδοποιήσεις µπορούν επίσης να παρέχονται αν το

αυτοκίνητό σας ανιχνεύσει ένα όχηµα που πλησιάζει µε ταχύτητα από πίσω. Σε αυτή την περίπτωση, δεν χρειάζεται να επιβρα-

δύνετε για να εµφανιστεί µια προειδοποίηση. Οι προειδοποιήσεις µπορούν να εµφανιστούν τόσο όταν οδηγείτε όσο και όταν

είστε σταµατηµένοι, αλλά µόνο αν το αυτοκίνητό σας ανιχνεύσει αρκετά υψηλό κίνδυνο σύγκρουσης.

Αν το αυτοκίνητό σας εντοπίσει κίνδυνο οπίσθιας σύγκρουσης, επισηµαίνεται στην περιοχή πληροφοριών για τον οδηγό, αν

χρησιµοποιείτε την προβολή οδήγησης.

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε και να απενεργοποιήσετε τις προειδοποιήσεις οπίσθιας σύγκρουσης στις ρυθµίσεις.

[1] Ο ρυθµός επιβράδυνσης πρέπει να υπερβαίνει ένα συγκεκριµένο όριο.

10.3.1.1. Ρύθµιση της ευαισθησίας για τις προειδοποιήσεις
µπροστινής σύγκρουσης
Μπορείτε να ρυθµίσετε την ευαισθησία των προειδοποιήσεων µπροστινής σύγκρουσης στις ρυθµίσεις, ώστε

οι προειδοποιήσεις να ενεργοποιούνται νωρίτερα ή αργότερα.

 Σηµείωση

Απόκριση σε περίπτωση σύγκρουσης

Αν η σύγκρουση δεν µπορεί να αποφευχθεί, το αυτοκίνητο µπορεί να αντιδράσει µε άλλους τρόπους για να προστατεύ-

σει τους επιβάτες και να µειώσει τον κίνδυνο για την υπόλοιπη κυκλοφορία. Διαβάστε περισσότερα για αυτές τις λει-

τουργίες στην ενότητα Ασφάλεια του παρόντος εγχειριδίου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.3.1.2. Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση των προειδο-
ποιήσεων οπίσθιας σύγκρουσης
Οι προειδοποιήσεις οπίσθιας σύγκρουσης µπορούν να ενεργοποιηθούν ή να απενεργοποιηθούν στις

ρυθµίσεις.

 Σηµαντικό

Επιλογή καθυστερηµένης προειδοποίησης

Η επιλογή καθυστερηµένης προειδοποίησης δεν συνιστάται για µόνιµη χρήση. Μπορεί να χρησιµοποιηθεί για να µειω-

θεί ο αριθµός των προειδοποιήσεων σε εξαιρετικές περιπτώσεις, όπως στη διάρκεια πολύ δυναµικής οδήγησης ή αν οι

προειδοποιήσεις είναι πολύ συχνές και υπάρχει κίνδυνος να σας αποσπάσουν την προσοχή.

Αλλαγή ρυθµίσεων υποστήριξης οδηγού

Βεβαιωθείτε ότι έχετε κατανοήσει πώς επηρεάζεται η συµπεριφορά του αυτοκινήτου όταν αλλάζουν οι ρυθµίσεις του.

Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό όταν πρόκειται για χαρακτηριστικά που επηρεάζουν το επίπεδο υποβοήθησης που µπο-

ρεί να παρέχει το αυτοκίνητο.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποβοήθηση ασφάλειας → Προειδοποίηση µπροστινής σύγκρουσης.2

Ρυθµίστε πόσο νωρίς ή πόσο αργά θα εµφανίζονται οι προειδοποιήσεις µπροστινής σύγκρουσης.3

 Σηµαντικό

Αλλαγή ρυθµίσεων υποστήριξης οδηγού

Βεβαιωθείτε ότι έχετε κατανοήσει πώς επηρεάζεται η συµπεριφορά του αυτοκινήτου όταν αλλάζουν οι ρυθµίσεις του.

Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό όταν πρόκειται για χαρακτηριστικά που επηρεάζουν το επίπεδο υποβοήθησης που µπο-

ρεί να παρέχει το αυτοκίνητο.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποβοήθηση ασφάλειας → Προειδοποίηση οπίσθιας σύγκρουσης.2

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τις προειδοποιήσεις σύγκρουσης πίσω.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.3.2. Παρεµβάσεις και προειδοποιήσεις κατά την όπισθεν

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει εξειδικευµένες λειτουργίες που µπορούν να παρεµβαίνουν και να βοηθούν στην

πρόληψη συγκρούσεων, όταν κινείστε µε την όπισθεν σε χαµηλή ταχύτητα, όπως κατά τη στάθµευση.

Τρόποι ανίχνευσης

Το αυτοκίνητο έχει διάφορους τρόπους να αναγνωρίζει αντικείµενα που βρίσκονται ή πλησιάζουν στη διαδροµή οπισθοπο-

ρείας που ακολουθείτε. Αν ανιχνεύσει κάποιο αντικείµενο, το αυτοκίνητο µπορεί να παρέχει προειδοποιήσεις ή να παρέµβει

φρενάροντας.

Αισθητήρες υπερήχων

στάθµευσης

Αυτοί οι αισθητήρες µπορούν να αναγνωρίσουν συγκεκριµένα εµπόδια αµέσως πίσω από το αυτοκίνητο, όταν κινείται µε την όπισθεν µε

χαµηλές ταχύτητες.

Ραντάρ µε κατεύθυνση προς τα

πίσω

Τα πίσω ραντάρ του αυτοκινήτου µπορούν να ανιχνεύσουν κυκλοφορία που πλησιάζει στη διαδροµή οπισθοπορείας σας από τα πλάγια.

Κάµερα Ορισµένες λειτουργίες µπορεί να χρησιµοποιούν την ανίχνευση κάµερας για τον εντοπισµό εµποδίων όταν κινείστε µε την όπισθεν.

Όταν κινείστε µε την όπισθεν, ορισµένες πληροφορίες από τα συστήµατα ανίχνευσης µπορούν να εµφανιστούν στην προβολή

στάθµευσης.

Λειτουργίες προειδοποίησης και παρέµβασης

Οι ακόλουθες λειτουργίες έχουν σχεδιαστεί να αντιδρούν, όταν το αυτοκίνητο αναγνωρίζει κίνδυνο σύγκρουσης, όταν κινείται

µε την όπισθεν.

Ειδοποιήσεις για διερχόµενη κυκλοφορία πίσω από

το αυτοκίνητο[1]

Το αυτοκίνητό σας µπορεί να παρέχει οπτικές ειδοποιήσεις, αν ανιχνεύσει κυκλοφορία που πρόκειται να διασχίσει τη

διαδροµής οπισθοπορείας σας.

Αυτόµατο φρενάρισµα κατά την κίνηση µε

όπισθεν [2]

Το αυτοκίνητό σας µπορεί να φρενάρει αυτόµατα, αν ένα εµπόδιο ανιχνευθεί αµέσως πίσω από το αυτοκίνητο, ενώ

κινείται µε την όπισθεν µε χαµηλές ταχύτητες.

 Σηµαντικό

Αυτοί οι τύποι ανίχνευσης έχουν περιορισµούς και δεν µπορούν να ανιχνεύσουν όλα τα εµπόδια σε κάθε κατάσταση.

Διαβάστε οπωσδήποτε τις ξεχωριστές ενότητες του εγχειριδίου για τις σχετικές προϋποθέσεις και τους περιορισµούς.

 Υποδειξη

Προσωρινή απενεργοποίηση

Μπορείτε να απενεργοποιήσετε αυτές τις λειτουργίες προσωρινά, αν παρεµβαίνουν πολύ συχνά ή αποσπούν την προ-

σοχή σας. Για παράδειγµα, όταν κινείστε µε την όπισθεν σε ψηλό γρασίδι ή όταν κάνετε ελιγµούς σε πολύ στενά σηµεία,

µπορεί να ενεργοποιηθούν ανεπιθύµητες επεµβάσεις πέδησης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Cross Traffic Alert πίσω (RCTA)

[2] Πίσω αυτόµατη πέδηση (RAB)

10.3.2.1. Ειδοποιήσεις για διερχόµενη κυκλοφορία πίσω από
το αυτοκίνητο
Όταν κινείστε µε την όπισθεν µε χαµηλή ταχύτητα, το αυτοκίνητο µπορεί να σας ειδοποιήσει αν ανιχνεύσει

οχήµατα που πρόκειται να περάσουν πίσω σας. Αυτή η λειτουργία ονοµάζεται Rear Cross Traffic Alert [1] .

Οι ειδοποιήσεις για διερχόµενα οχήµατα πίσω από το αυτοκίνητο είναι διαθέσιµες µόνο όταν στο αυτοκίνητο είναι επιλεγµένη

η όπισθεν ή η νεκρά. Χρησιµοποιώντας τα πίσω ραντάρ, η λειτουργία αυτή µπορεί να ανιχνεύει τα οχήµατα που σας πλησιά-

ζουν από τα πλάγια και να ενεργοποιεί µια οπτική ειδοποίηση στην προβολή στάθµευσης. Η οπτική ειδοποίηση µπορεί επίσης

να συνοδεύεται από έναν ήχο.

Αυτές οι ειδοποιήσεις αφορούν κυρίως µεγαλύτερα οχήµατα εν κινήσει, όπως αυτοκίνητα. Σε ευνοϊκές συνθήκες, το αυτοκί-

νητο µπορεί να έχει τη δυνατότητα να σας προειδοποιήσει και για µικρότερα κινούµενα αντικείµενα.

 Σηµαντικό

Χρησιµοποιήστε υπεύθυνα

Οι προειδοποιήσεις και οι παρεµβάσεις, όταν κινείστε µε την όπισθεν, είναι συµπληρώµατα στις πρακτικές ασφαλούς

οδήγησης. Δεν µειώνουν, ούτε υποκαθιστούν την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και συγκεντρωµένος

στην ασφαλή οδήγηση.

Δώστε προσοχή στον περιβάλλοντα χώρο

Ο οδηγός είναι πάντα υπεύθυνος να προσέχει τον περιβάλλοντα χώρο γύρω από το αυτοκίνητο και να διασφαλίζει ότι

είναι ασφαλές να κάνει ελιγµό.

 Σηµαντικό

Ευθύνη του οδηγού

Οι ειδοποιήσεις για διερχόµενα οχήµατα πίσω από το αυτοκίνητο λειτουργούν επικουρικά µε τις πρακτικές ασφαλούς

οδήγησης. Δεν µειώνουν, ούτε υποκαθιστούν την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και συγκεντρωµένος

στην ασφαλή οδήγηση.

 Σηµείωση

Αυτόµατη πέδηση για διερχόµενη κυκλοφορία

Αν η ξεχωριστή λειτουργία Πίσω αυτόµατη πέδηση είναι ενεργοποιηµένη, το αυτοκίνητο µπορεί επίσης να παρέµβει

φρενάροντας, για να αποτρέψει ή να µετριάσει µια επικείµενη σύγκρουση µε οχήµατα που ανιχνεύθηκαν πίσω σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ζώνες ανίχνευσης

Η κατάσταση που παρουσιάζεται σε αυτήν την εικόνα απεικονίζει πώς τα γύρω αντικείµενα, όπως τα σταθµευµένα αυτοκίνητα, µπορούν να
περιορίσουν την ορατότητα του ραντάρ. Σε µια κατάσταση χωρίς εµπόδια, οι ενεργές ζώνες ανίχνευσης είναι ίδιες και στις δύο πλευρές.

Συνθήκες και περιορισµοί

Οι ειδοποιήσεις είναι διαθέσιµες µόνο κατά την κίνηση µε όπισθεν µε ταχύτητες κάτω από 15 χλµ/ω (9 µαω).

Αν το αυτοκίνητο απενεργοποιήσει τα πίσω ραντάρ, η λειτουργία αυτή απενεργοποιείται αυτόµατα. Αυτό συµβαίνει αν

υπάρχει συνδεδεµένο τρέιλερ. Τα αξεσουάρ που είναι τοποθετηµένα στον κοτσαδόρο χωρίς να είναι συνδεδεµένα

ηλεκτρικά µε το αυτοκίνητο δεν απενεργοποιούν τα πίσω ραντάρ, αλλά µπορεί να τα εµποδίζουν

Η ανίχνευση κυκλοφορίας πίσω από το αυτοκίνητο βασίζεται στην ανίχνευση από τα πίσω ραντάρ. Διαβάστε οπωσδήποτε

την ξεχωριστή ενότητα για τους περιορισµούς της ανίχνευσης µε ραντάρ.

[1] RCTA

10.3.2.1.1. Απενεργοποίηση του Cross Traffic Alert

 Σηµείωση

Έξοδος από θέση στάθµευσης µε όπισθεν

Όταν έχετε σταθµεύσει, οι πίσω γωνίες του ραντάρ σας ενδέχεται να εµποδίζονται στα πλάγια, γεγονός που επηρεάζει

την ανίχνευση των διερχόµενων οχηµάτων. Αυτό συµβαίνει όταν έχετε σταθµεύσει µε τις πίσω γωνίες του αυτοκινήτου

σας πιο µέσα από τα παρακείµενα αυτοκίνητα ή άλλα αντικείµενα. Το φαινόµενο αυτό παρατηρείται ιδιαίτερα στις γω-

νιακές θέσεις στάθµευσης. Ωστόσο, καθώς βγαίνετε µε όπισθεν από µια θέση στάθµευσης, το πεδίο των ραντάρ αυξά-

νεται σταδιακά, καθιστώντας δυνατή την ανίχνευση οχηµάτων. Για να ελαχιστοποιήσετε τον κίνδυνο ένα όχηµα να ανι-

χνευτεί καθυστερηµένα ή να µην ανιχνευτεί καθόλου κατά την όπισθεν από µια θέση στάθµευσης, οδηγείτε αργά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Οι ειδοποιήσεις διερχόµενης κυκλοφορίας πίσω µπορούν να απενεργοποιηθούν προσωρινά στις ρυθµίσεις.

10.3.2.2. Απενεργοποίηση αυτόµατου φρεναρίσµατος κατά
την κίνηση µε όπισθεν

Μπορείτε να απενεργοποιήσετε προσωρινά την πίσω αυτόµατη πέδηση µπορεί να απενεργοποιηθεί στην

προβολή στάθµευσης.

Απενεργοποιώντας την πίσω αυτόµατη πέδηση, το αυτοκίνητό σας δεν θα φρενάρει για εµπόδια που θα ανιχνεύονται ακρι-

βώς πίσω του. Ωστόσο, εάν είναι ενεργοποιηµένες οι ειδοποιήσεις πίσω διερχόµενων οχηµάτων, µπορεί ακόµη να παρέµβει

φρενάροντας, αν ανιχνεύσει ότι οχήµατα στην πορεία σας σάς πλησιάζουν όταν κινείστε µε την όπισθεν.

 Σηµαντικό

Απενεργοποιώντας τη λειτουργία Cross Traffic Alert, απενεργοποιείτε επίσης τη δυνατότητα του αυτοκινήτου να

πραγµατοποιεί παρεµβάσεις πέδησης, αν ανιχνεύσει ότι κάποιο όχηµα στην πορεία σας σάς πλησιάζει όταν κινείστε µε

την όπισθεν.

Αλλαγή ρυθµίσεων υποστήριξης οδηγού

Βεβαιωθείτε ότι έχετε κατανοήσει πώς επηρεάζεται η συµπεριφορά του αυτοκινήτου όταν αλλάζουν οι ρυθµίσεις του.

Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό όταν πρόκειται για χαρακτηριστικά που επηρεάζουν το επίπεδο υποβοήθησης που µπο-

ρεί να παρέχει το αυτοκίνητο.

Στην προβολή στάθµευσης πατήστε το κουµπί RCTA.1

Οι ειδοποιήσεις για διερχόµενα οχήµατα πίσω από το αυτοκίνητό σας είναι προσωρινά απενεργοποιηµένες.>

 Σηµείωση

Η απενεργοποίηση των ειδοποιήσεων διερχόµενης κυκλοφορίας πίσω είναι µόνο προσωρινή για την τρέχουσα

διαδροµή. Την επόµενη φορά που θα εκκινήσετε το αυτοκίνητο, η λειτουργία θα είναι και πάλι ενεργοποιηµένη από

προεπιλογή.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.3.3. Σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα

Το σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα βοηθά στην αποτροπή ακούσιας αναχώρησης από τη λωρίδα ταχείας

κυκλοφορίας παρέχοντας προειδοποιήσεις και παρεµβάσεις στην οδήγηση.

Όταν το σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα είναι ενεργοποιηµένο, το αυτοκίνητο θα σας ειδοποιήσει, αν πρόκειται να αποκλί-

νετε από τη λωρίδα, στην οποία κινείστε. Μπορεί επίσης να πραγµατοποιήσει παρεµβάσεις στην οδήγηση. Το σύστηµα διατή-

ρησης στη λωρίδα βασίζεται στην κάµερα του αυτοκινήτου που είναι στραµµένη µπροστά, για να αναγνωρίζει τη σήµανση του

δρόµου και τη θέση σας στη λωρίδα.

Κύριες προϋποθέσεις για τη χρήση του συστήµατος διατήρησης στη λωρίδα

Για να λειτουργήσει το σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα, πρέπει να πληρούνται πολλές προϋποθέσεις. Οι παρακάτω είναι οι

πιο σηµαντικές:

Η ταχύτητά σας πρέπει να κυµαίνεται µεταξύ 65�180 km/h (40�110 mph).

Οι διαγραµµίσεις των λωρίδων πρέπει να είναι ευδιάκριτες, για να τις αναγνωρίζει η κάµερα του αυτοκινήτου.

Η λωρίδα πρέπει να έχει αρκετό πλάτος. Όταν µια λωρίδα είναι πολύ στενή, δεν υπάρχει αρκετός χώρος µεταξύ του

αυτοκινήτου και των διαγραµµίσεων του δρόµου.

Πρέπει να διατηρείτε τα χέρια σας στο τιµόνι και κατευθύνετε ενεργά το αυτοκίνητο.

 Σηµαντικό

Αλλαγή ρυθµίσεων υποστήριξης οδηγού

Βεβαιωθείτε ότι έχετε κατανοήσει πώς επηρεάζεται η συµπεριφορά του αυτοκινήτου όταν αλλάζουν οι ρυθµίσεις του.

Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό όταν πρόκειται για χαρακτηριστικά που επηρεάζουν το επίπεδο υποβοήθησης που µπο-

ρεί να παρέχει το αυτοκίνητο.

Στην προβολή στάθµευσης πατήστε το κουµπί RAB.1

Η πίσω αυτόµατη πέδηση είναι προσωρινά απενεργοποιηµένη.>

 Προειδοποίηση

Οι προειδοποιήσεις και οι παρεµβάσεις του συστήµατος διατήρησης στη λωρίδα είναι συµπληρώµατα στις πρακτικές

ασφαλούς οδήγησης. Δεν µειώνουν, ούτε υποκαθιστούν την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και

συγκεντρωµένος στην ασφαλή οδήγηση. Οδηγήστε το αυτοκίνητο µε την ίδια προσοχή στην ασφάλεια που απαιτείται

για ένα αυτοκίνητο χωρίς τη δυνατότητα να παρεµβαίνει.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τύποι παρεµβάσεων του συστήµατος διατήρησης στη λωρίδα

Αν πρόκειται να διασχίσετε τις διαγραµµίσεις της λωρίδας σας, το αυτοκίνητό σας µπορεί να παρέµβει είτε µε έναν είτε και µε

τους δύο ακόλουθους τρόπους:

Παρέµβαση οδήγησης Το αυτοκίνητο προσπαθεί να επανέλθει στη λωρίδα.

Προειδοποίηση αναχώρησης από τη λωρίδα Το αυτοκίνητο σάς ειδοποιεί µε δονήσεις στο τιµόνι.

Στις ρυθµίσεις µπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τόσο τις παρεµβάσεις στο τιµόνι όσο και τις προειδοποιή-

σεις εκτροπής από τη λωρίδα κυκλοφορίας.

Σύµβολα οθόνης και επικοινωνία

Οι προειδοποιήσεις και οι παρεµβάσεις του συστήµατος διατήρησης στη λωρίδα κοινοποιούνται στην περιοχή πληροφοριών

οδηγού.

Όταν στην περιοχή πληροφοριών οδηγού εµφανίζεται η προβολή οδήγησης, οι προειδοποιήσεις και οι παρεµβάσεις εµφανί-

ζονται ως κινούµενες εικόνες διαγράµµισης του δρόµου.

Οι παρεµβάσεις από το σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα υποδεικνύονται µε µια συµπαγή γραµµή σήµανσης σε κόκκινο χρώµα.

Οι προειδοποιήσεις υποδεικνύονται µε µια συµπαγή γραµµή σήµανσης σε κίτρινο χρώµα.

Όταν στην οθόνη εµφανίζεται η προβολή Calm, χρησιµοποιούνται αντί αυτών σύµβολα.

 Σηµαντικό

Ενεργή οδήγηση

Ποτέ µην αφήνετε το τιµόνι από τα χέρια σας ενώ οδηγείτε. Μην απορρίπτετε τα αιτήµατα του αυτοκινήτου να οδηγείτε

ενεργά το αυτοκίνητο και να έχετε την προσοχή σας στον δρόµο.

 Σηµείωση

Ένδειξη στροφής ή αλλαγής λωρίδας

Εφόσον χρησιµοποιείτε τα φλας, όταν αλλάζετε λωρίδα, το αυτοκίνητο θεωρεί ότι είναι εκούσιος ελιγµός.

Οι παρεµβάσεις ασφαλείας είναι πάντοτε ενεργοποιηµένες.

Ορισµένες καταστάσεις µπορούν να προκαλέσουν παρέµβαση στην οδήγηση, για να αποτρέψουν µια επικίνδυνη ανα-

χώρηση από τη λωρίδα, ακόµη και αν το σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα είναι απενεργοποιηµένο στις ρυθµίσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αυτό το σύµβολο εµφανίζεται, αν πλησιάζετε πολύ κοντά στις διαγραµµίσεις τις λωρίδας. Το σύµβολο εµφανίζεται αντεστραµµένο στις προειδοποιήσεις κατά την

οδήγηση στη δεξιά πλευρά του δρόµου.

Αυτό το σύµβολο εµφανίζεται κατά τη διάρκεια των παρεµβάσεων του συστήµατος διατήρησης στη λωρίδα. Το σύµβολο εµφανίζεται αντεστραµµένο στις

παρεµβάσεις κατά την οδήγηση στη δεξιά πλευρά του δρόµου.

Ανενεργό σύστηµα

διατήρησης στη λωρίδα

Αυτό το σύµβολο υποδεικνύει ότι το σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα είναι απενεργοποιηµένο στις ρυθµίσεις.

Αυτό το σύµβολο εµφανίζεται όταν υπάρχει βλάβη στο σύστηµα υποβοήθησης παραµονής στη λωρίδα κυκλοφορίας. Αυτό σηµαίνει ότι η

υποβοήθηση παραµονής στη λωρίδα κυκλοφορίας και οι παρεµβάσεις ασφαλείας για την αποτροπή εκτροπής από τη λωρίδα είναι

απενεργοποιηµένες λόγω βλάβης στο σύστηµα.

Συνθήκες και περιορισµοί

Για να λειτουργήσει η υποβοήθηση παραµονής στη λωρίδα κυκλοφορίας, πρέπει να υπάρχουν διαγραµµίσεις στο οδόστρωµα

και να είναι ευδιάκριτες. Το αυτοκίνητο τις αναγνωρίζει χρησιµοποιώντας την µπροστινή κάµερα. Αυτή η µορφή ανίχνευσης

απαιτεί το οπτικό πεδίο της κάµερας να µην εµποδίζεται και να πληρούνται οι προϋποθέσεις οπτικής ανίχνευσης. Διαβάστε

την ξεχωριστή ενότητα σε αυτό το εγχειρίδιο για τις προϋποθέσεις και τους περιορισµούς για τις κάµερες του αυτοκινήτου

σας, για να κατανοήσετε πώς επηρεάζονται οι λειτουργίες που βασίζονται στην ανίχνευση της κάµερας.

Η εµφάνιση, η κατάσταση και η διάταξη των σηµάνσεων του δρόµου µπορούν να επηρεάσουν την ανίχνευσή τους µε τους

ακόλουθους τρόπους:

Οι διαιρέσεις και οι συγχωνεύσεις λωρίδων µπορούν να προκαλέσουν προσωρινά εσφαλµένη αναγνώριση της λωρίδας.

Μη τυπικές ή ασυνήθιστες διατάξεις σήµανσης δρόµων ενδέχεται να µην αναγνωριστούν σωστά από το αυτοκίνητο. Για

παράδειγµα, έργα στον δρόµο ή εκτροπές της κυκλοφορίας µπορούν να έχουν αποτέλεσµα αντικρουόµενες ή πολλαπλές

σηµάνσεις στον δρόµο.

Το αυτοκίνητο ενδέχεται να µην µπορεί να ανιχνεύσει ισχνές διαγραµµίσεις στο οδόστρωµα για παράδειγµα αν έχουν

φθαρεί, σβηστεί ή αποχρωµατιστεί.

Υπάρχει περίπτωση άλλες ακµές ή γραµµές, όπως τα κράσπεδα, οι παρυφές επιδιόρθωσης του οδοστρώµατος, τα

στηθαία ή οι σκιές µε σαφές περίγραµµα, να αναγνωριστούν λανθασµένα ως διαγραµµίσεις οδοστρώµατος.

Οι διαγραµµίσεις του δρόµου πρέπει να φωτίζονται επαρκώς, για να ανιχνευθούν. Σε συνθήκες χαµηλού φωτισµού

χρειάζεται να φωτιστούν από το αυτοκίνητο ή από τα φώτα του δρόµου.

10.3.3.1. Απενεργοποίηση του συστήµατος διατήρησης στη
λωρίδα

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε προσωρινά το σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα στις

ρυθµίσεις.

Όταν το σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα είναι ενεργοποιηµένο, το αυτοκίνητο µπορεί να σας ειδοποιήσει, ή να παρέµβει, αν

πρόκειται να αποκλίνετε από τη λωρίδα, στην οποία κινείστε.

Μπορείτε να απενεργοποιήσετε προσωρινά το σύστηµα παραµονής στη λωρίδα, αν παρεµβαίνει πάρα πολύ στην οδήγησή

σας. Αυτό µπορεί να είναι χρήσιµο αν οι διαγραµµίσεις του δρόµου δεν διακρίνονται εν µέρει ή έχουν ξεθωριάσει, καθώς έτσι

µπορεί να ενεργοποιούνται ενοχλητικές προειδοποιήσεις.
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.3.3.2. Απενεργοποίηση των προειδοποιήσεων εκτροπής
από τη λωρίδα

Μπορείτε να ρυθµίσετε τις προειδοποιήσεις εκτροπής από τη λωρίδα στις ρυθµίσεις.

Όταν είναι ενεργοποιηµένη η προειδοποίηση αλλαγής λωρίδας, το αυτοκίνητο µπορεί να σας ειδοποιήσει µε δονήσεις στο τι-

µόνι αν επίκειται εκτροπή του αυτοκινήτου από τη λωρίδα σας.

Μπορείτε να απενεργοποιήσετε προσωρινά τις προειδοποιήσεις εκτροπής από τη λωρίδα κυκλοφορίας, αν παρεµβαίνουν

υπερβολικά στην οδήγησή σας. Αυτό µπορεί να είναι χρήσιµο αν οι διαγραµµίσεις του δρόµου δεν διακρίνονται εν µέρει ή

έχουν ξεθωριάσει, καθώς έτσι µπορεί να ενεργοποιούνται ενοχλητικές προειδοποιήσεις.

 Σηµαντικό

Αλλαγή ρυθµίσεων υποστήριξης οδηγού

Βεβαιωθείτε ότι έχετε κατανοήσει πώς επηρεάζεται η συµπεριφορά του αυτοκινήτου όταν αλλάζουν οι ρυθµίσεις του.

Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό όταν πρόκειται για χαρακτηριστικά που επηρεάζουν το επίπεδο υποβοήθησης που µπο-

ρεί να παρέχει το αυτοκίνητο.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποβοήθηση ασφάλειας → Υποβοήθηση παραµονής στη λωρίδα.2

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε το σύστηµα διατήρησης στη λωρίδα.3

 Σηµείωση

Απενεργοποιηµένο

Στην περιοχή πληροφοριών οδηγού εµφανίζεται ένα σύµβολο όταν η λειτουργία παραµονής στη λωρίδα είναι

απενεργοποιηµένη.

 Υποδειξη

Αν θέλετε να απενεργοποιήσετε τις ειδοποιήσεις για τυχαία εκτροπή από τη λωρίδα κυκλοφορίας, µπορείτε να το

κάνετε και αυτό στις ρυθµίσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.3.4. Επιτήρηση τυφλών σηµείων

Η λειτουργία επιτήρησης τυφλών σηµείων σας συµβάλλει ώστε να αντιλαµβάνεστε καλύτερα τα οχήµατα

που βρίσκονται ή πλησιάζουν στα τυφλά σηµεία σας. Ένα φως εµφανίζεται στον εξωτερικό καθρέπτη, όταν

ανιχνευθεί ένα όχηµα.

Χάρη στις ειδοποιήσεις τυφλών σηµείων, µπορείτε να αντιλαµβάνεστε καλύτερα τα οχήµατα στο πλάι του αυτοκινήτου σας,

γεγονός που µπορεί να σας βοηθήσει να αποφύγετε τις επικίνδυνες αλλαγές λωρίδας. Οι ειδοποιήσεις εµφανίζονται κυρίως

ως φωτεινή ένδειξη στον εξωτερικό καθρέπτη στην πλευρά που ανιχνεύεται όχηµα. Βασίζονται στα πίσω ραντάρ του αυτοκι-

νήτου σας για την ανίχνευση οχηµάτων στις διπλανές λωρίδες.

Ενδεικτικές καταστάσεις κυκλοφορίας στις οποίες εµφανίζονται οι ειδοποιήσεις τυφλών σηµείων:

Όταν σας προσπερνά άλλο όχηµα.

Σε ορισµένες περιπτώσεις, µπορεί να εµφανιστούν πριν το διερχόµενο όχηµα φτάσει στο τυφλό σηµείο σας. Αυτό

συµβαίνει αν σας πλησιάζει γρήγορα από πίσω σε διπλανή λωρίδα.

Όταν προσπερνάτε άλλο όχηµα.

Ανεξάρτητα από την κατάσταση, η ειδοποίηση παραµένει ενεργή όσο το άλλο όχηµα εντοπίζεται στο πλάι του αυτοκινήτου

σας.

 Σηµαντικό

Αλλαγή ρυθµίσεων υποστήριξης οδηγού

Βεβαιωθείτε ότι έχετε κατανοήσει πώς επηρεάζεται η συµπεριφορά του αυτοκινήτου όταν αλλάζουν οι ρυθµίσεις του.

Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό όταν πρόκειται για χαρακτηριστικά που επηρεάζουν το επίπεδο υποβοήθησης που µπο-

ρεί να παρέχει το αυτοκίνητο.

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποβοήθηση ασφάλειας → Προειδοποίηση εκτροπής από τη λωρίδα.2

Απενεργοποίηση των προειδοποιήσεων εκτροπής από τη λωρίδα,3

 Υποδειξη

Ειδοποιήσεις τυφλών σηµείων και ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας

Οι ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας ενεργοποιούνται µε τον ίδιο τρόπο µε τις ειδοποιήσεις τυφλών σηµείων. Αυτές οι

δύο λειτουργίες βασίζονται επίσης στα ίδια πίσω ραντάρ για την ανίχνευση κυκλοφορίας. Ωστόσο, οι λειτουργίες ενερ-

γοποιούνται ή απενεργοποιούνται ανεξάρτητα η µία από την άλλη.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ειδοποιήσεις στους εξωτερικούς καθρέπτες

Όταν ένα όχηµα ανιχνεύεται ή πλησιάζει σε τυφλό σας σηµείο, στον εξωτερικό καθρέπτη εµφανίζεται µια λυχνία.

Περιοχές ανίχνευσης

Περιοχές ανίχνευσης ραντάρ.

Συνθήκες και περιορισµοί

Η επιτήρηση τυφλών σηµείων είναι ενεργή σε ταχύτητες πάνω από 15 km/h (10 mph). Δεν είναι διαθέσιµη κατά την

κίνηση µε την όπισθεν.

Όταν προσπερνάτε άλλα οχήµατα, η διαφορά ταχύτητας µεταξύ του αυτοκινήτου σας και των άλλων οχηµάτων πρέπει να

είναι κάτω από 15 km/h (9 mph) για να εµφανιστούν οι ειδοποιήσεις.

Οι πληροφορίες για το τυφλό σηµείο βασίζονται στην ανίχνευση από τα πίσω ραντάρ. Φροντίστε να διαβάσετε την

ξεχωριστή ενότητα σε αυτό το εγχειρίδιο σχετικά µε τους περιορισµούς της ανίχνευσης µε ραντάρ.

Αν τα πίσω ραντάρ εµποδίζονται, όπως από ένα συνδεδεµένο τρέιλερ ή τοποθετηµένη βάση ποδηλάτων, οι ειδοποιήσεις

για οχήµατα στα τυφλά σηµεία απενεργοποιούνται αυτόµατα.

 Σηµαντικό

Οι περιοχές ανίχνευσης ενδέχεται να µην καλύπτουν τέλεια τα τυφλά σηµεία σας. Φροντίστε η στάση του σώµατός σας

στην οδήγηση να επιτρέπει καλή επισκόπηση της κυκλοφορίας γύρω σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.3.4.1. Ενεργοποίηση ειδοποιήσεων τυφλών σηµείων

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε αυτές τις ειδοποιήσεις τυφλών σηµείων στις

ρυθµίσεις.

Όταν οι ειδοποιήσεις τυφλών σηµείων είναι ενεργοποιηµένες, το αυτοκίνητό σας µπορεί να σας ειδοποιεί για οχήµατα που

βρίσκονται ή πλησιάζουν στα τυφλά σας σηµεία.

10.3.5. Ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας

 Σηµαντικό

Ευθύνη του οδηγού

Οι ειδοποιήσεις για οχήµατα στα τυφλά σηµεία λειτουργούν επικουρικά µε τις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Δεν

µειώνουν, ούτε υποκαθιστούν την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και συγκεντρωµένος στην ασφαλή

οδήγηση.

Το γεγονός ότι δεν εµφανίζεται ένδειξη για όχηµα στα τυφλά σηµεία δεν σηµαίνει ότι είναι ασφαλές να αλλάξετε λωρίδα.

Είναι µία από πολλές πληροφορίες που διαµορφώνουν την εκτίµηση του οδηγού για το αν είναι ασφαλές να

προχωρήσει.

 Σηµαντικό

Αλλαγή ρυθµίσεων υποστήριξης οδηγού

Βεβαιωθείτε ότι έχετε κατανοήσει πώς επηρεάζεται η συµπεριφορά του αυτοκινήτου όταν αλλάζουν οι ρυθµίσεις του.

Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό όταν πρόκειται για χαρακτηριστικά που επηρεάζουν το επίπεδο υποβοήθησης που µπο-

ρεί να παρέχει το αυτοκίνητο.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποβοήθηση ασφάλειας → Πληροφορίες τυφλών σηµείων.2

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τις ειδοποιήσεις τυφλών σηµείων.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Οι ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας έχουν σχεδιαστεί να κάνουν την έξοδο από το αυτοκίνητό σας

ασφαλέστερη. Μπορούν να σας προειδοποιήσουν για κυκλοφορία που πλησιάζει από πίσω, ώστε να µην

ανοίξετε πόρτα στη διαδροµή της.

Οι ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας έχουν σχεδιαστεί να σας προειδοποιούν για διερχόµενο όχηµα, ώστε να µην ανοίξετε την

πόρτα στην πορεία του. Αυτές οι ειδοποιήσεις ενεργοποιούνται όταν το αυτοκίνητο είναι σταµατηµένο ή κινείται πολύ αργά [1] .

Όταν το αυτοκίνητο ανιχνεύσει όχηµα που πρόκειται να κινηθεί κοντά στις πλευρές του αυτοκινήτου, στον εξωτερικό καθρέ-

πτη ανάβει µια λυχνία µαζί µε µια ειδοποίηση στην οθόνη. Αν αρχίσετε να ανοίγετε την πόρτα στην πλευρά της κυκλοφορίας

που ανιχνεύθηκε, η ειδοποίηση γίνεται εντονότερη. Ενδέχεται να ακουστεί µια ηχητική ειδοποίηση µαζί µε τις οπτικές ειδοποι-

ήσεις, ανάλογα πόσο επείγουσα είναι η προειδοποίηση.

Ο ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας µπορούν να ενεργοποιηθούν ή να απενεργοποιηθούν στις ρυθµίσεις.

Περιορισµοί

Το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί το σύστηµα των πίσω ραντάρ του, για να ανιχνεύσει κυκλοφορία που πλησιάζει. Να διαβάσετε

οπωσδήποτε για τα ραντάρ και τις συνθήκες και τους περιορισµούς ανίχνευσης στην ξεχωριστή ενότητά τους σε αυτό το

εγχειρίδιο.

 Υποδειξη

Ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας και επιτήρηση τυφλών σηµείων

Οι ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας ενεργοποιούνται µε τον ίδιο τρόπο µε τις ειδοποιήσεις για οχήµατα στα τυφλά ση-

µεία του αυτοκινήτου σας. Αυτές οι δύο λειτουργίες βασίζονται επίσης στα ίδια πίσω ραντάρ για την ανίχνευση κυκλοφο-

ρίας. Ωστόσο, οι λειτουργίες ενεργοποιούνται και απενεργοποιούνται ανεξάρτητα καθώς χρησιµοποιούνται σε ξεχωρι-

στές περιπτώσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Κάτω από 3,6 km/h (2,2 mph)

10.3.5.1. Ενεργοποίηση ειδοποιήσεων ανοίγµατος πόρτας

Οι ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας µπορούν να σας προειδοποιήσουν για κυκλοφορία που πλησιάζει από

πίσω, ώστε να µην ανοίξετε πόρτα στη διαδροµή της. Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε

αυτές τις ειδοποιήσεις στις ρυθµίσεις.

10.3.6. Driver Alert
Το αυτοκίνητο παρατηρεί συνεχώς τη συµπεριφορά σας όταν οδηγείτε και µπορεί να σας ειδοποιήσει αν

φαίνεστε ότι δεν είστε συγκεντρωµένοι. Η έλλειψη συγκέντρωσης µπορεί να οφείλεται σε περισπασµούς ή

σε κούραση.

Αν το αυτοκίνητο αναγνωρίσει σηµάδια µειωµένης συγκέντρωσης του οδηγού, θα σας ειδοποιήσει µε έναν ήχο και ένα

µήνυµα.

Το αυτοκίνητο αναλύει την οδηγική συµπεριφορά σας και µπορεί να αναγνωρίσει σηµάδια κόπωσης [1] . Τότε σας ειδοποιεί

στην περιοχή πληροφοριών οδηγού και µε έναν ήχο.

Το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί διάφορες µεθόδους για να αξιολογήσει τη συγκέντρωσή σας κατά την οδήγηση.

Ανίχνευση

προσοχής

Η παρακολούθηση του προσώπου και των κινήσεων των µατιών σας µέσω αισθητήρα επιτρέπει στο αυτοκίνητο να υπολογίσει πού είναι στραµµένη η

προσοχή σας.

 Σηµαντικό

Οι ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας είναι συµπληρώµατα στις πρακτικές ασφαλούς χρήσης. Ο οδηγός και οι επιβάτες

έχουν την πλήρη ευθύνη να βεβαιώνονται ότι οι πόρτες του αυτοκινήτου µπορούν να ανοίξουν µε ασφάλεια.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποβοήθηση ασφάλειας → Ειδοποίηση ανοίγµατος πόρτας.2

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τις ειδοποιήσεις ανοίγµατος πόρτας.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ελιγµοί Η ανάλυση του τρόπου µε τον οποίο κάνετε ελιγµούς µε το αυτοκίνητο µπορεί να σηµαίνει έλλειψη συγκέντρωσης. Ενδεικτικό παράδειγµα είναι η

υπερβολική εκτροπή από τη λωρίδα κυκλοφορίας.

Μπορείτε να απενεργοποιήσετε τις ειδοποιήσεις του συστήµατος Driver Alert στις ρυθµίσεις. Αυτό δεν απενεργοποιεί τα συ-

στήµατα που παρακολουθούν την οδήγησή σας, διότι χρησιµοποιούνται από άλλες λειτουργίες.

Συνθήκες και περιορισµοί

Για την ανίχνευση της προσοχής, το πρόσωπο του οδηγού πρέπει να διακρίνεται καθαρά.

Αν υπάρχουν αντικείµενα που δεν είναι στοιβαγµένα κατάλληλα, καθώς και σκόνη και βροµιά στον αισθητήρα, ο

οδηγός µπορεί να µη διακρίνεται καλά. Διατηρείτε τον χώρο του οδηγού καθαρό και σε τάξη.

Ορισµένα ρούχα και αξεσουάρ µπορεί να κρύβουν µέρη του προσώπου του οδηγού, όπως τα µάτια, που πρέπει να

είναι ορατά για την ανίχνευση προσοχής.

Ορισµένες συνθήκες µπορούν να επηρεάσουν την ικανότητα του αυτοκινήτου σας να αξιολογήσει την οδήγηση και τους

ελιγµούς σας. Αυτό µε τη σειρά του επηρεάζει το πόσο καλά µπορεί να διακρίνει τα σηµάδια ότι ο οδηγός είναι

αφηρηµένος ή κουρασµένος.

Οι λειτουργίες που βοηθούν στην τοποθέτηση στη λωρίδα µπορούν κάποιες φορές να αντισταθµίζουν ελιγµούς που

αλλιώς θα υποδείκνυαν έλλειψη συγκέντρωσης του οδηγού. Αυτό κάνει δυσκολότερη την αναγνώριση σηµαδιών

έλλειψης συγκέντρωσης σε σύγκριση µε την οδήγηση χωρίς υποβοήθηση.

Συνθήκες όπως οι δυνατοί άνεµοι ή ανώµαλα οδοστρώµατα µπορούν να επηρεάσουν την οδήγηση µε τρόπο

παρόµοιο µε την έλλειψη συγκέντρωσης του οδηγού. Αυτό µπορεί πιθανώς να προκαλέσει προειδοποιήσεις παρά το

γεγονός ότι ο οδηγός πίσω από το τιµόνι είναι απολύτως συγκεντρωµένος.

[1] Η θέση σας στη λωρίδα και η τάση να αποκλίνετε αποτελούν ισχυρές ενδείξεις κόπωσης.

 Προειδοποίηση

Η σπουδαιότητα ενός ξεκούραστου οδηγού

Οποιεσδήποτε ειδοποιήσεις σχετικά µε το ότι παρουσιάζετε σηµάδια κόπωσης θα πρέπει να λαµβάνονται σοβαρά

υπόψη, καθώς οι κουρασµένοι οδηγοί συχνά δεν αντιλαµβάνονται την κατάσταση τους. Αν αισθάνεστε κουρασµένοι ή

λάβετε µια ειδοποίηση σχετικά µε αυτό από το αυτοκίνητο, σταµατήστε το συντοµότερο δυνατό σε κατάλληλο σηµείο,

για να ξεκουραστείτε. Να προγραµµατίζετε τακτικά διαλείµµατα και να ξεκινάτε όλες τις διαδροµές σας µε ξεκούραστο

οδηγό.

Η οδήγηση ενώ είστε κουρασµένοι συγκρίνεται µε την οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ.

 Σηµαντικό

Ευθύνη του οδηγού

Οι ειδοποιήσεις για την έλλειψη συγκέντρωσης αποτελούν συµπλήρωµα στις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Ο οδηγός

έχει την πλήρη ευθύνη να βεβαιωθεί για ικανότητά του να είναι σε εγρήγορση και να παραµείνει συγκεντρωµένος κατά

την οδήγηση.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.3.6.1. Απενεργοποίηση ειδοποιήσεων οδηγού
Μπορείτε να απενεργοποιήσετε ή να ενεργοποιήσετε τις ειδοποιήσεις της λειτουργίας Driver Alert στις

ρυθµίσεις.

Οι ειδοποιήσεις της λειτουργίας Driver Alert απενεργοποιούνται µόνο προσωρινά, διότι αυτή η ρύθµιση επανενεργοποιείται

κάθε φορά που οδηγείτε ξανά.

10.4. Οδήγηση µε υποβοήθηση

 Προειδοποίηση

Η σπουδαιότητα ενός ξεκούραστου οδηγού

Οποιεσδήποτε ειδοποιήσεις σχετικά µε το ότι παρουσιάζετε σηµάδια κόπωσης θα πρέπει να λαµβάνονται σοβαρά

υπόψη, καθώς οι κουρασµένοι οδηγοί συχνά δεν αντιλαµβάνονται την κατάσταση τους. Αν αισθάνεστε κουρασµένοι ή

λάβετε µια ειδοποίηση σχετικά µε αυτό από το αυτοκίνητο, σταµατήστε το συντοµότερο δυνατό σε κατάλληλο σηµείο,

για να ξεκουραστείτε. Να προγραµµατίζετε τακτικά διαλείµµατα και να ξεκινάτε όλες τις διαδροµές σας µε ξεκούραστο

οδηγό.

Η οδήγηση ενώ είστε κουρασµένοι συγκρίνεται µε την οδήγηση υπό την επήρεια αλκοόλ.

 Σηµείωση

Ευθύνη του οδηγού

Οι ειδοποιήσεις για την έλλειψη συγκέντρωσης αποτελούν συµπλήρωµα στις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Δεν

µειώνουν την ευθύνη που έχει ο οδηγός να αξιολογεί συνεχώς αν είναι πολύ κουρασµένος ή αφηρηµένος για να οδηγεί

µε ασφάλεια.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποβοήθηση ασφάλειας → Driver Alert.2

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε τις ειδοποιήσεις της λειτουργίας Driver Alert.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Οι λειτουργίες υποβοηθούµενης οδήγησης χρησιµοποιούν τη δυνατότητα του αυτοκινήτου να παρακολουθεί

γύρω του, προκειµένου να κάνει την οδήγηση ασφαλέστερη και λιγότερο απαιτητική.

Υπάρχουν πολλές µορφές και επίπεδα βοήθειας. Μπορούν να σας βοηθούν ενεργά σε πολλές ενέργειες της οδήγησης και να

παρέχουν υποστήριξη για καλύτερη λήψη αποφάσεων από τον οδηγό.

Μπορείτε να ενεργοποιήσετε, να απενεργοποιήσετε ή να προσαρµόσετε πολλές από τις λειτουργίες υποβοηθούµενης οδή-

γησης του αυτοκινήτου σας στις ρυθµίσεις.

Pilot Assist Αυτή η λειτουργία µπορεί να σας βοηθήσει σε πολλές ενέργειες της οδήγησης, όπως η διεύθυνση, η διαχείριση της ταχύτητας και η αλλαγή λωρίδων.

Το Pilot Assist µπορεί να προσαρµοστεί στις ρυθµίσεις.

Απόκριση σε οδικά

σήµατα και υπερβολική

ταχύτητα

Πολλές λειτουργίες µπορούν να σας βοηθήσουν να παρακολουθείτε το όριο ταχύτητας και να αποφύγετε ακούσια υπερβολική ταχύτητα. Αυτές

περιλαµβάνουν τις πληροφορίες οδικής σήµανσης, οι οποίες σας πληροφορούν για το όριο ταχύτητας, και διάφορες αποκρίσεις από το αυτοκίνητο

σχεδιασµένες να σας αποτρέπουν από την υπέρβαση του ορίου ταχύτητας. Αυτές οι λειτουργίες µπορούν να προσαρµοστούν στις ρυθµίσεις.

 Υποδειξη

Προειδοποιήσεις και παρεµβάσεις ασφαλείας

Πολλές από τις λειτουργίες υποστήριξης του οδηγού έχουν σχεδιαστεί να βελτιώνουν και την άνεση και την ασφάλεια.

Οι λειτουργίες που πρωταρχικά παρέχουν προειδοποιήσεις και παρεµβάσεις ασφαλείας έχουν τη δική τους ξεχωριστή

ενότητα σε αυτό το εγχειρίδιο.

Υποβοηθούµενη στάθµευση

Υπάρχει µια ξεχωριστή ενότητα αυτού του εγχειριδίου που καλύπτει τις λειτουργίες υποβοηθούµενης στάθµευσης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.4.1. Απόκριση σε οδικά σήµατα και υπερβολική ταχύτητα
Πολλές λειτουργίες µπορούν να σας βοηθήσουν να παρακολουθείτε το όριο ταχύτητας και να αποφύγετε

ακούσια υπερβολική ταχύτητα.

Προκειµένου να ενθαρρύνει την τήρηση του νόµιµου ορίου ταχύτητας, το αυτοκίνητό σας έχει σχεδιαστεί να σας ενηµερώνει

για το τρέχον όριο ταχύτητας εµφανίζοντάς το στην περιοχή πληροφοριών οδηγού. Μπορεί επίσης να αποκρίνεται µε προει-

δοποιήσεις, αν υπερβείτε το όριο ταχύτητας.

Πληροφορίες οδικών σηµάτων Το αυτοκίνητο µπορεί να ανιχνεύει και να εµφανίζει στην οθόνη πληροφορίες από οδικά σήµατα, όπως το όριο ταχύτητας.

Περιοριστής ταχύτητας Όταν είναι ενεργοποιηµένη, αυτή η λειτουργία µειώνει την απόκριση από το πεντάλ γκαζιού, αν υπερβείτε το επιλεγµένο από εσάς όριο

ταχύτητας.

Προειδοποίηση ορίου

ταχύτητας

Αν υπερβείτε το όριο ταχύτητας, αυτή η λειτουργία θα σας προειδοποιήσει µε ηχητικές ειδοποιήσεις.

Ήχος για νέο όριο ταχύτητας Μια ηχητική ειδοποίηση υποδεικνύει πότε το αυτοκίνητο ανιχνεύει ότι το όριο ταχύτητας άλλαξε.

 Σηµαντικό

Απαιτούµενη γνώση και ευθύνη του οδηγού

Οι λειτουργίες υποβοηθούµενης οδήγησης έχουν σχεδιαστεί να κάνουν την οδήγηση ασφαλέστερη και λιγότερο απαιτη-

τική αλλά δεν µειώνουν την ευθύνη του οδηγού να χειρίζεται το αυτοκίνητο όσο το δυνατόν ασφαλέστερα. Διαβάστε

οπωσδήποτε όλες τις πληροφορίες που σχετίζονται µε κάποια λειτουργία, πριν να την χρησιµοποιήσετε. Είναι σηµα-

ντικό να διαβάσετε την ενότητα που καλύπτει την ευθύνη του οδηγού, για να κατανοήσετε τις δυνατότητες και τους πε-

ριορισµούς των λειτουργιών υποβοηθούµενης οδήγησης του αυτοκινήτου σας.

Αν θεωρήσετε ότι κάτι είναι ασαφές ή έχετε περαιτέρω απορίες, µη διστάσετε να επικοινωνήσετε µε τον εξουσιοδοτη-

µένο διανοµέα της Volvo στην περιοχή σας.

Δυνατότητες ανίχνευσης

Η ικανότητα του αυτοκινήτου να παρακολουθεί το περιβάλλον του αξιοποιείται από τις λειτουργίες υποβοηθούµενης

οδήγησης. Για να κατανοήσετε καλύτερα τους περιορισµούς αυτών των λειτουργιών, διαβάστε την ξεχωριστή ενότητα

σχετικά µε την ανίχνευση κυκλοφορίας του περιβάλλοντος. Παρέχει µια επισκόπηση του τρόπου µε τον οποίο λειτουρ-

γούν σηµαντικά εξαρτήµατα, όπως οι κάµερες και τα ραντάρ, δίνοντας λεπτοµέρειες και για τις δυνατότητες και για τους

περιορισµούς τους.

 Σηµείωση

Έξυπνη υποβοήθηση ταχύτητας στο αυτοκίνητό σας

Το αυτοκίνητό σας έχει σχεδιαστεί έτσι, ώστε να πληροί τις απαιτήσεις του κανονισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την

έξυπνη υποβοήθηση της ταχύτητας [1] . Σκοπός του κανονισµού είναι να καταστήσει την οδήγηση ασφαλέστερη, επιβάλ-

λοντας χαρακτηριστικά που ενθαρρύνουν την παραµονή κάτω από το νόµιµο όριο ταχύτητας. Στο αυτοκίνητό σας, ο

τρόπος που λειτουργούν αυτές οι προειδοποιήσεις για τα όρια ταχύτητας και την οδική σήµανση επηρεάζεται εν µέρει

από αυτές τις απαιτήσεις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] ISA

10.4.1.1. Περιοριστής ταχύτητας
Ο περιοριστής ταχύτητας µπορεί να σας βοηθήσει να αποφύγετε την ακούσια υπερβολική ταχύτητα. Όταν

είναι ενεργός, η απόκριση του αυτοκινήτου κατά την επιτάχυνση περιορίζεται µόλις υπερβείτε το επιλεγµένο

όριο ταχύτητας.

Όταν είναι ενεργός, ο ρυθµιστής ταχύτητας µπορεί να σταδιακά να µειώνει την απόκριση του πεντάλ γκαζιού και να παρέχει

ελαφρά πέδηση µε ανάκτηση ενέργειας, όταν υπερβαίνετε το επιλεγµένο όριό σας. Αυτές οι δύο αποκρίσεις βοηθούν να σας

ωθήσει προς τα κάτω στην επιλεγµένη µέγιστη ταχύτητα. Μπορείτε πάντοτε να παρακάµψετε τον περιοριστή ταχύτητας πα-

τώντας το πεντάλ γκαζιού περισσότερο.

Για να χρησιµοποιηθεί ο περιοριστής ταχύτητας, πρέπει να είναι ενεργοποιηµένος στις ρυθµίσεις. Στη συνέχεια µπορείτε να

τον ενεργοποιήσετε µε τον δεξιό µοχλοδιακόπτη ενώ οδηγείτε.

Όταν ο περιοριστής ταχύτητας είναι ενεργός, υποδεικνύεται κάτω από την ένδειξη σχέσης ταχύτητας στην περιοχή πληροφο-

ριών οδηγού. Μπορείτε να ρυθµίσετε το όριο µε τα κουµπιά στο τιµόνι.

10.4.1.1.1. Ενεργοποίηση του περιοριστή ταχύτητας
Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τον ρυθµιστή ταχύτητας µετακινώντας τον δεξιό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού

προς τα κάτω, ενώ οδηγείτε.

 Σηµαντικό

Οι πληροφορίες που σχετίζονται µε την ταχύτητα και οι λειτουργίες προειδοποίησης είναι συµπληρώµατα στις

πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Δεν µειώνουν, ούτε υποκαθιστούν την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και

συγκεντρωµένος στην ασφαλή οδήγηση. Είναι ευθύνη του οδηγού να τηρεί και να διατηρεί µια νόµιµη και ασφαλή

ταχύτητα.

 Σηµαντικό

Ευθύνη του οδηγού

Η λειτουργία περιοριστής ταχύτητας είναι ένα συµπλήρωµα στις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Δεν µειώνει, ούτε

υποκαθιστά την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και συγκεντρωµένος στην ασφαλή οδήγηση. Είναι ευθύνη

του οδηγού να τηρεί και να διατηρεί µια νόµιµη και ασφαλή ταχύτητα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Όταν οδηγείτε, ένα γκρι σύµβολο του ρυθµιστή ταχύτητας στην περιοχή πληροφοριών οδηγού επισηµαίνει ότι η λειτουργία εί-

ναι διαθέσιµη αλλά όχι ενεργοποιηµένη ακόµη.

Ο περιοριστής ταχύτητας πρέπει να είναι ενεργοποιηµένος στις ρυθµίσεις προτού να µπορεί να ενεργοποιηθεί. [1]

[1] Ενεργοποιώντας είτε τον ρυθµιστή ταχύτητας είτε το Pilot Assist, αυτοµάτως το ένα σύστηµα απενεργοποιεί το άλλο.

10.4.1.1.2. Απενεργοποίηση του περιοριστή ταχύτητας
Όταν θέλετε να σταµατήσετε να οδηγείτε µε τον ρυθµιστή ταχύτητας, µπορείτε να τον απενεργοποιήσετε

χειροκίνητα.

Όταν οι συνθήκες το επιτρέπουν, τραβήξτε τον δεξιό µοχλοδιακόπτη τέρµα προς τα κάτω.

1

Η ενέργειά σας επιβεβαιώνεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η απενεργοποίηση και η ενεργοποίηση του περιοριστή ταχύτητας γίνεται µε τον ίδιο τρόπο. Απλώς τραβάτε τον δεξιό µοχλο-

διακόπτη του τιµονιού προς τα κάτω.

10.4.1.1.3. Ρύθµιση της τιµής του περιοριστή ταχύτητας
Μπορείτε να ρυθµίσετε την τιµή του περιοριστή ταχύτητας µε τα κουµπιά στο τιµόνι.

Όταν ο ρυθµιστής ταχύτητας είναι ενεργός, µπορείτε να ρυθµίσετε χειροκίνητα το όριο που έχει οριστεί.

Ενέργειες ρύθµισης:

Μονό πάτηµα Ρυθµίζει το όριο κατά 5 χλµ/ω ή 5 µαω[1].

Παρατεταµένο πάτηµα Ρυθµίστε συνεχόµενα το όριο που έχει οριστεί ανά 1 km/h ή 1 mph, κρατώντας πατηµένο αυτό το κουµπί.

[1] Το όριο θα ρυθµίζεται από προεπιλογή σε βήµατα ταχύτητας που διαιρούνται δια του 5, όπως 25, 30 και 35.

Τραβήξτε τον δεξιό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού προς τα κάτω ως το τέρµα.

•

Η απενεργοποίηση επιβεβαιώνεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.>

Ρυθµίστε τη ρυθµισµένη τιµή ταχύτητας µα τα κουµπιά  και  στο τιµόνι.1

Η νέα τιµή του περιοριστή ταχύτητας εµφανίζεται δίπλα στο ταχύµετρο.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.4.1.1.4. Ενεργοποίηση του περιοριστή ταχύτητας στις
ρυθµίσεις
Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τον περιοριστή ταχύτητας στις ρυθµίσεις. Όταν είναι

ενεργοποιηµένος µπορεί να σας βοηθήσει να αποφύγετε ακούσια υπερβολική ταχύτητα.

10.4.1.2. Προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας
Οι προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας µπορούν να παρέχονται, για να βοηθούν στην αποτροπή υπερβολικής

ταχύτητας.

Οι προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας παρέχονται, όταν υπερβαίνετε το όριο ταχύτητας. Οι προειδοποιήσεις εµφανίζονται

οπτικά στην περιοχή πληροφοριών οδηγού και ως ηχητικές ειδοποιήσεις.

Το προειδοποιητικό σύµβολο του ορίου ταχύτητας εµφανίζεται κάτω από το ταχύµετρο όταν υπερβαίνετε το όριο ταχύτητας.

Οι ηχητικές ειδοποιήσεις µπορούν να απενεργοποιηθούν προσωρινά για τη διάρκεια της τρέχουσας διαδροµής.

Συνθήκες και περιορισµοί

Οι προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας χρησιµοποιούν πληροφορίες οδικής σήµανσης, για να παρακολουθούν το όριο ταχύτη-

τας. Αν δεν είναι διαθέσιµες οι πληροφορίες για το όριο ταχύτητας για κάποιον λόγο, δεν µπορεί να παρέχεται προειδοποίηση.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποστήριξη οδηγού.2

Επιλέξτε Ρυθµιστής ταχύτητας ως την προεπιλεγµένη σας λειτουργία υποστήριξης οδηγού.3

 Σηµαντικό

Ευθύνη του οδηγού

Οι προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας είναι συµπληρώµατα στις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Δεν µειώνουν, ούτε

υποκαθιστούν την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και συγκεντρωµένος στην ασφαλή οδήγηση. Είναι ευ-

θύνη του οδηγού να τηρεί και να διατηρεί µια νόµιµη και ασφαλή ταχύτητα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.4.1.2.1. Απενεργοποίηση προειδοποιήσεων ορίου
ταχύτητας

Οι προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας µπορούν να απενεργοποιηθούν προσωρινά για την υπόλοιπη

διαδροµή.

Οι προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας είναι ενεργοποιηµένες ως προεπιλογή για κάθε νέα διαδροµή. Μπορούν να απενεργο-

ποιηθούν και να ενεργοποιηθούν ξανά στις ρυθµίσεις.

10.4.1.3. Απενεργοποίηση ηχητικών ειδοποιήσεων για αλλα-
γές του ορίου ταχύτητας
Το αυτοκίνητό σας µπορεί να σας ειδοποιεί µε έναν ήχο όταν εντοπίζει ένα νέο όριο ταχύτητας. Αυτή η

λειτουργία µπορεί να ενεργοποιηθεί ή να απενεργοποιηθεί προσωρινά στις ρυθµίσεις.

 Υποδειξη

Γρήγορη πρόσβαση κατά την οδήγηση

Όταν οδηγείτε, είναι επίσης διαθέσιµο ένα κουµπί για την απενεργοποίηση των προειδοποιήσεων ορίου ταχύτητας

στην οθόνη. Αυτό σας επιτρέπει να τις ενεργοποιήσετε ή να τις απενεργοποιήσετε γρήγορα, χωρίς να µεταβείτε στις

ρυθµίσεις.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποβοήθηση ασφάλειας → Προειδοποιήσεις ορίου ταχύτητας.2

Προσωρινή απενεργοποίηση προειδοποιήσεων ορίου ταχύτητας.3

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποβοήθηση ασφάλειας → Ήχος για νέο όριο ταχύτητας.2

Ενεργοποιήστε ή απενεργοποιήστε προσωρινά τις ηχητικές ειδοποιήσεις για αλλαγές του ορίου ταχύτητας.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη
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10.4.1.4. Πληροφορίες οδικών σηµάτων

Το αυτοκίνητο µπορεί να αναγνωρίζει και να εµφανίζει σήµατα κυκλοφορίας, καθώς τα περνάτε. Αυτό σας

επιτρέπει να παρακολουθείτε το όριο ταχύτητας. Η λειτουργία πληροφοριών οδικής σήµανσης συνδυάζει

απευθείας ανίχνευση σηµάτων µε πληροφορίες από δεδοµένα χάρτη.

Τα σήµατα που εµφανίζονται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού προέρχονται από δύο διαφορετικές πηγές – είτε από πραγ-

µατικά σήµατα αναγνωρισµένα από κάµερες είτε από δεδοµένα χάρτη. Το αυτοκίνητο δίνει προτεραιότητα στο ποια πηγή θα

χρησιµοποιήσει ανάλογα µε την κατάσταση.

Στο αυτοκίνητο µπορούν να εµφανίζονται µόνο σήµατα που υπάρχουν στη βιβλιοθήκη σηµάτων του αυτοκινήτου.

Πώς εµφανίζονται τα σήµατα

Τα οδικά σήµατα που ανιχνεύονται εµφανίζονται δίπλα στο ταχύµετρο στην περιοχή πληροφοριών οδηγού. Διάφορα σήµατα

εµφανίζονται σε διαφορετικές περιοχές.

Τα σύµβολα οδικής σήµανσης µπορεί επίσης να εµφανίζονται στην άλλη πλευρά του ταχύµετρου, ανάλογα µε την τρέχουσα λειτουργία
προβολής στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.

1 Σήµατα προειδοποίησης και επερχόµενα σήµατα ορίου ταχύτητας

2 Τρέχον σήµα ορίου ταχύτητας

3 Σήµατα πληροφοριών κυκλοφορίας

Στο αυτοκίνητο µπορούν να εµφανίζονται ταυτόχρονα πολλοί τύποι σηµάτων. Σε αυτά µπορεί να συµπεριλαµβάνεται το τρέ-

χον όριο ταχύτητας, ένα επερχόµενο όριο ταχύτητας ή ένα προειδοποιητικό σήµα, καθώς και µια πρόσθετη πινακίδα πληρο-

φοριών οδικής κυκλοφορίας.

Εµφανιζόµενα οδικά σήµατα

Αυτή η λίστα περιέχει παραδείγµατα τύπων οδικών σηµάτων που µπορούν να εµφανίζονται στο αυτοκίνητο.

Όριο ταχύτητας

Απαγορεύεται η είσοδος

3

1

2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη
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Χρόνοι εµφάνισης οδικών σηµάτων

Ο χρόνος εµφάνισης για τα σήµατα τυπικά εξαρτάται από τον τύπο του σήµατος και το αν περνάτε πρόσθετα σήµατα. Τα οδικά

σήµατα µπορούν να εµφανίζονται µε τους εξής τρόπους:

Στιγµιαία ως µοναδικές ειδοποιήσεις αφότου περάσετε ένα σήµα.

Μέχρι το σήµα να µην έχει πλέον ισχύ.

Μέχρι να περάσετε άλλο σήµα µε υψηλότερη προτεραιότητα εµφάνισης.

 Σηµείωση

Διαθεσιµότητα συµβόλων

Τα οδικά σήµατα που είναι διαθέσιµα για εµφάνιση στο αυτοκίνητό σας µπορούν να αλλάξουν µε την πάροδο του χρό-

νου και να διαφέρουν µεταξύ περιοχών. Τα επιλεγµένα σήµατα που παρουσιάζονται σε αυτό το εγχειρίδιο ενδέχεται να

µην περιλαµβάνουν κάθε σήµα που µπορεί να εµφανιστεί στην οθόνη του αυτοκίνητό σας.

Σχεδίαση συµβόλων

Το στυλ των οδικών σηµάτων διαφέρει µεταξύ περιοχών. Το στυλ των συµβόλων που εµφανίζονται από το αυτοκίνητο

δεν θα ταιριάζει ακριβώς το στυλ συµβόλων των σηµάτων που συναντάτε. Αν δυσκολεύεστε να ερµηνεύσετε κάποιο

από τα οδικά σήµατα που εµφανίζονται, παρά τις πληροφορίες που παρέχονται στο παρόν εγχειρίδιο, επικοινωνήστε µε

το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo.

 Σηµείωση

Παρατεινόµενα σήµατα

Το αυτοκίνητο ενδέχεται να µην αναγνωρίσει ένα σήµα που υποδεικνύει το τέλος ενός περιορισµού της κυκλοφορίας.

Αν συµβεί αυτό, ένα σύµβολο για τον προηγούµενο περιορισµό µπορεί να παραµένει στην περιοχή πληροφοριών οδη-

γού. Κάποια στιγµή θα αντικατασταθεί ή θα ακυρωθεί. Εντωµεταξύ, οδηγήστε σύµφωνα µε τον ισχύοντα κώδικα οδικής

κυκλοφορίας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη
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Συνθήκες και περιορισµοί

Συνθήκες που επηρεάζουν την ανίχνευση ή την αναγνώριση οδικών σηµάτων:

Η µπροστινή κάµερα του αυτοκινήτου πρέπει να είναι καθαρή και χωρίς εµπόδια.

Το οδικό σήµα πρέπει να είναι ευδιάκριτο και σωστά φωτισµένο.

Το οδικό σήµα πρέπει να είναι εντός µιας ορισµένες απόστασης από το αυτοκίνητο και εντός του οπτικού πεδίου της

κάµερας.

Το αυτοκίνητο ενδέχεται να µην µπορεί να αναγνωρίσει σήµατα µε εσφαλµένη ευθυγράµµιση, όπως σήµατα

τοποθετηµένα πολύ ψηλά ή υπό γωνία.

Το αυτοκίνητο ενδέχεται να µην µπορεί να αναγνωρίσει κατεστραµµένα ή φθαρµένα οδικά σήµατα

Συνθήκες που επηρεάζουν τις πληροφορίες σηµάτων από δεδοµένα χάρτη

Απαιτείται σύνδεση στο διαδίκτυο για τη λήψη δεδοµένων χάρτη που περιέχουν πληροφορίες σχετικά µε οδικά σήµατα.

Η κάλυψη των πληροφοριών οδικής σήµανσης από δεδοµένα χάρτη διαφέρει µεταξύ περιοχών.

10.4.2. Pilot Assist

 Σηµαντικό

Υπευθυνότητα του οδηγού και οδικά σήµατα

Οι πληροφορίες οδικής σήµανσης έχουν σχεδιαστεί να σας βοηθούν να διαχειρίζεστε πληροφορίες, ενώ οδηγείτε. Είναι

ένα συµπλήρωµα στις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Ο οδηγός φέρει την πλήρη ευθύνη να παραµένει προσεκτικός,

να παρακολουθεί τα οδικά σήµατα και να τηρεί τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας. Μην δίνετε προτεραιότητα στην ανί-

χνευση οδικών σηµάτων του αυτοκινήτου σε σχέση µε τη δική σας παρατηρητικότητα, αν δεν συµφωνούν.

Γιατί δεν εµφανίζονται όλα τα σήµατα

Το αυτοκίνητο δεν µπορεί να ανιχνεύσει και να εµφανίσει κάθε σήµα που είναι σχετικό µε τον οδηγό.

Το σύστηµα δεν υποστηρίζει όλα τα σήµατα.

Κάποια σήµατα ενδέχεται να περάσουν απαρατήρητα σε συγκεκριµένες συνθήκες και καταστάσεις κυκλοφορίας

 Σηµείωση

Για συνεχείς και ενηµερωµένες πληροφορίες οδικής σήµανσης στο αυτοκίνητό σας, πρέπει να έχετε αποδεχθεί τους

Όρους χρήσης της Google. Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν αντιµετωπίσετε προβλή-

µατα µε τη λειτουργία πληροφοριών οδικής σήµανσης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη
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Το Pilot Assist συνδυάζει πολλές δυνατότητες υποστήριξης, για να κάνει την οδήγηση ασφαλέστερη, πιο

βολική και λιγότερο απαιτητική. Μπορεί να σας βοηθήσει στη διαχείριση της ταχύτητας και στην καθοδήγηση

της διεύθυνσης σε ευρύ φάσµα περιπτώσεων.

Το Pilot Assist καθοδηγεί ενεργά την οδήγησή σας µε πολλούς τρόπους. Όταν οδηγείτε µε το Pilot Assist, επιλέγετε τη ζητού-

µενη ταχύτητα. Κατόπιν το αυτοκίνητο διαχειρίζεται την επιτάχυνση και την πέδηση, για να φτάσει στη ζητούµενη ταχύτητα,

ενώ επίσης προσαρµόζεται στην περιβάλλουσα κυκλοφορία.

Έχει επίσης τη δυνατότητα υποβοήθησης διεύθυνσης. Όταν είναι ενεργοποιηµένη η υποβοήθηση διεύθυνσης βοηθά στη σω-

στή τοποθέτηση στον δρόµο καθοδηγώντας την κίνηση του τιµονιού σας.

 Σηµαντικό

Πριν από τη χρήση του Pilot Assist

Αφιερώστε χρόνο για να διαβάσετε τα πάντα για το Pilot Assist σε αυτό το εγχειρίδιο, πριν να το χρησιµοποιήσετε.

Αυτή η λειτουργία υποστήριξης εξαρτάται από τις πληροφορίες από τα συστήµατα ανίχνευσης µε ραντάρ και

κάµερα. Η κατανόηση των δυνατοτήτων και των περιορισµών τους είναι σηµαντική για την ασφαλή χρήση.

Ο/η οδηγός έχει τον έλεγχο

Όταν χρησιµοποιείτε το Pilot Assist, έχετε ακόµη τον έλεγχο του αυτοκινήτου. Είναι δική σας ευθύνη να αξιολογείτε συ-

νεχώς την απόδοση του Pilot Assist. Εφόσον κρίνετε ότι η δράση του είναι σωστή, µπορείτε να το αφήνετε να καθοδη-

γεί την οδήγησή σας.

 Υποδειξη

Προσαρµογή του Pilot Assist

Ορισµένες δυνατότητες του Pilot Assist µπορούν να προσαρµοστούν στις ρυθµίσεις. Αυτό σας επιτρέπει να το ρυθµί-

σετε στο επίπεδο υποστήριξης που θέλετε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Διαχείριση ταχύτητας και απόστασης από προπορευόµενα οχήµατα

Όταν ενεργοποιείτε το Pilot Assist, δίπλα στο ταχύµετρο εµφανίζεται µια ρυθµισµένη τιµή ταχύτητας. Αυτή δηλώνει τη ζητού-

µενη ταχύτητα που το Pilot Assist επιχειρεί να διατηρήσει. Μπορείτε να ρυθµίσετε τη ρυθµισµένη ταχύτητα µε τα κουµπιά στο

τιµόνι.

Αντί να ρυθµίζετε χειρωνακτικά τη ρυθµισµένη ταχύτητα, έχετε επίσης την επιλογή να χρησιµοποιήσετε το τρέχον όριο ταχύτη-

τας ως ζητούµενη τιµή. Τότε η ρυθµισµένη ταχύτητα ενηµερώνεται αυτόµατα, όταν αλλάξει το όριο ταχύτητας. Αυτό µπορεί να

ενεργοποιηθεί στις ρυθµίσεις του Pilot Assist.

Αν το αυτοκίνητό σας ανιχνεύσει ένα προπορευόµενο όχηµα, το οποίο είτε κινείται πιο αργά από εσάς είτε είναι πολύ κοντά,

το Pilot Assist θα επιβραδύνει, για να διατηρήσει µια συγκεκριµένη απόσταση από το όχηµα µπροστά. Μόλις αδειάσει ο δρό-

µος µπροστά σας και πάλι, το αυτοκίνητό σας επιστρέφει στη ζητούµενη ταχύτητα. Μπορείτε να ρυθµίσετε τη γενική από-

σταση από τα οχήµατα µπροστά στις ρυθµίσεις του Pilot Assist

Υποβοήθηση διεύθυνσης

Η διαθεσιµότητα ενεργής υποβοήθησης διεύθυνσης εξαρτάται από τις συνθήκες που αντιµετωπίζετε. Για παράδειγµα, αν σε

ένα τµήµα του δρόµου οι διαγραµµίσεις είναι ισχνές, το αυτοκίνητο ενδέχεται να απενεργοποιήσει προσωρινά την υποβοή-

θηση διεύθυνσης και να σας ειδοποιήσει να αναλάβετε πιο ενεργά τον έλεγχο. Μόλις πληρούνται ξανά οι αναγκαίες προϋπο-

θέσεις, η υποβοήθηση διεύθυνσης επανενεργοποιείται.

Η υποβοήθηση διεύθυνσης µπορεί να ενεργοποιηθεί στις ρυθµίσεις του Pilot Assist.

Δυνατότητες και ρυθµίσεις του Pilot Assist

Μπορείτε να διαβάσετε για πολλές δυνατότητες και ρυθµίσεις του Pilot Assist σε αυτό το εγχειρίδιο.

Υποβοήθηση διεύθυνσης Όταν οδηγείτε µε υποβοήθηση διεύθυνσης, το τιµόνι σας καθοδηγείται ενεργά από το σύστηµα. Αυτό µπορεί να σας βοηθήσει να

διατηρείτε σωστή θέση στη λωρίδα κυκλοφορίας.

Υποβοήθηση αλλαγής λωρίδας Καθοδηγεί τους ελιγµούς αλλαγής λωρίδας που ξεκινούν από τον οδηγό.

Προσαρµογή στο όριο ταχύτητας Ρυθµίζει τη ρυθµισµένη ζητούµενη ταχύτητα να ακολουθεί το όριο ταχύτητας.

Χρονική απόσταση έως το

προπορευόµενο όχηµα

Ρυθµίστε την επιθυµητή χρονική απόσταση ως το προπορευόµενο όχηµα.

Κατάσταση και διαθεσιµότητα

Για να χρησιµοποιηθεί το Pilot Assist, πρέπει να είναι ενεργοποιηµένο στις ρυθµίσεις. Τότε είναι διαθέσιµο για ενεργοποίηση,

όταν οδηγείτε. Η διαθεσιµότητα υποδεικνύεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού και εξαρτάται από τις τρέχουσες συνθήκες

οδήγησης. Μπορείτε πάντοτε να βλέπετε το τρέχον επίπεδο υποστήριξης που έχετε από το Pilot Assist στην περιοχή πληρο-

φοριών οδηγού.

 Σηµείωση

Σε παύση

Σε ορισµένες περιπτώσεις, η λειτουργία του Pilot Assist µπορεί να τεθεί προσωρινά σε παύση. Αυτό µπορεί να συµβεί

όταν απαιτείται απόφαση του οδηγού να συνεχίσει να οδηγεί µε το Pilot Assist, π.χ. µετά από στάση. Όταν το Pilot

Assist διακόπτεται, στην οθόνη εµφανίζεται συνήθως ένα µήνυµα µε οδηγίες για τη συνέχιση της λειτουργίας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη
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10.4.2.1. Επικοινωνία και κατάσταση Pilot Assist
Μάθετε πώς η κατάσταση και οι ενέργειες του Pilot Assist κοινοποιούνται στο αυτοκίνητο.

Στην περιοχή πληροφοριών οδηγού της οθόνης εµφανίζεται η κατάσταση του Pilot Assist µε τη χρήση γραφικών και συµβό-

λων. Μπορεί επίσης να εµφανίζονται σηµαντικές πληροφορίες ως ειδοποιήσεις.

Ορισµένες καταστάσεις, όπως η προσωρινή απώλεια υποβοήθησης του τιµονιού, µπορεί να ενεργοποιήσουν δονήσεις στο τι-

µόνι µαζί µε ειδοποιήσεις στην οθόνη.

Η πρωταρχική κατάσταση εµφανίζεται κάτω από την ένδειξη σχέσης ταχύτητας. Σας πληροφορεί αν το Pilot Assist είναι

ενεργό ή όχι.

Το Pilot Assist είναι απενεργοποιηµένο αλλά διαθέσιµο για ενεργοποίηση, αν πληρούνται όλες οι προϋποθέσεις.

Το Pilot Assist είναι ενεργό χωρίς να παρέχει υποβοήθηση διεύθυνσης.

Το Pilot Assist είναι ενεργό και παρέχει υποβοήθηση διεύθυνσης.

Η υποβοήθηση διεύθυνσης είναι προσωρινά µη διαθέσιµη.

Η ζητούµενη ταχύτητα εµφανίζεται µε πράσινο χρώµα δίπλα στο ταχύµετρο.

Επισήµανση στη λειτουργία απεικόνισης Surround

1 Είναι εφικτή µια υποβοηθούµενη αλλαγή λωρίδας

2 Το Pilot Assist προσαρµόζει την ταχύτητα σε ένα προπορευόµενο όχηµα

3 Η υποβοήθηση διεύθυνσης είναι ενεργή και παρέχει υποστήριξη

Όταν στην περιοχή πληροφοριών οδηγού εµφανίζεται η λειτουργία Surround, η κατάσταση και οι ενέργειες του Pilot Assist

εµφανίζονται ως κινούµενη εικόνα. Τα κινούµενα σχέδια µπορούν να δείχνουν τι βαθµό υποστήριξης παρέχει την τρέχουσα

στιγµή το Pilot Assist, ανάλογα µε τις ρυθµίσεις σας στο Pilot Assist. Αυτές µπορεί να περιλαµβάνουν διατήρηση ταχύτητας,

διατήρηση απόστασης, προσαρµογή της ταχύτητας σε άλλα προπορευόµενα οχήµατα, διαθέσιµες υποβοηθούµενες αλλαγές

λωρίδας και υποβοήθηση διεύθυνσης.

1

2

3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη
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Επικοινωνία στη λειτουργία απεικόνισης Ηρεµία

Όταν στην περιοχή πληροφοριών οδηγού εµφανίζεται η λειτουργία απεικόνισης Ηρεµία, η κατάσταση του Pilot Assist κοινο-

ποιείται µε σύµβολα. Αυτά µπορούν να δείχνουν τι βαθµό υποστήριξης παρέχει την τρέχουσα στιγµή το Pilot Assist, ανάλογα

µε τις ρυθµίσεις σας στο Pilot Assist.

Το Pilot Assist διατηρεί τη ρυθµισµένη ζητούµενη ταχύτητα.

Το Pilot Assist προσαρµόζει την ταχύτητα και την απόσταση του αυτοκινήτου,σε ένα προπορευόµενο όχηµα.

Κοινοποίηση βοήθειας αλλαγής λωρίδας. Το χρώµα είναι διαφορετικό ανάλογα µε την κατάσταση.

Ειδοποιήσεις και µηνύµατα

Όταν χρησιµοποιείτε το Pilot Assist, οι ειδοποιήσεις µπορούν να εµφανιστούν στην περιοχή πληροφοριών οδηγού. Μπορεί

να περιέχουν σηµαντικές πληροφορίες σχετικά µε την κατάσταση των λειτουργιών του Pilot Assist, καθώς και οδηγίες που

πρέπει να ακολουθήσετε, όπως να µην αφήνετε το τιµόνι.

10.4.2.2. Ενεργοποίηση του Pilot Assist
Μπορείτε να ενεργοποιήσετε το Pilot Assist µετακινώντας τον δεξιό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού προς τα

κάτω, ενώ οδηγείτε. Είναι σηµαντικό να αξιολογήσετε αν οι τρέχουσες συνθήκες οδήγησης σας επιτρέπουν

να χρησιµοποιήσετε µε ασφάλεια το Pilot Assist.

Όταν οδηγείτε, ένα γκρι σύµβολο του Pilot Assist στην περιοχή πληροφοριών οδηγού επισηµαίνει ότι η λειτουργία είναι διαθέ-

σιµη αλλά όχι ενεργοποιηµένη ακόµη.

Το Pilot Assist είναι διαθέσιµο για ενεργοποίηση µόνο, αν είναι ενεργοποιηµένο στις ρυθµίσεις. [1]

 Σηµαντικό

Χρήση της λειτουργίας Surround

Η λειτουργία Surround δεν µπορεί να απεικονίσει πιστά αυτό που πραγµατικά συµβαίνει στον δρόµο γύρω σας, γι' αυτό

µη βασίζεστε σε αυτήν όταν οδηγείτε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ενεργοποίηση του Pilot Assist κατά την οδήγηση

 Σηµαντικό

Πριν από τη χρήση του Pilot Assist

Αφιερώστε χρόνο για να διαβάσετε τα πάντα για το Pilot Assist σε αυτό το εγχειρίδιο, πριν να το χρησιµοποιήσετε για

πρώτη φορά. Η κατανόηση των δυνατοτήτων και των περιορισµών του είναι σηµαντική για την ασφαλή χρήση.

Αξιολόγηση της κατάστασης

Βεβαιωθείτε ότι οι κατάσταση και οι συνθήκες της κυκλοφορίας είναι κατάλληλες για ενεργοποίηση. Περιµένετε µέχρι

να ολοκληρώσετε τους ελιγµούς που κάνετε, όπως η αλλαγή λωρίδας, πριν ενεργοποιήσετε το Pilot Assist.

Όταν οι συνθήκες το επιτρέπουν, τραβήξτε τον δεξιό µοχλοδιακόπτη τέρµα προς τα κάτω.

1

Η ενεργοποίηση επιβεβαιώνεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.

Την πρώτη φορά που ενεργοποιείτε το Pilot Assist στη διάρκεια µιας διαδροµής, η ταχύτητα µε την οποία κινείστε τη

στιγµή της ενεργοποίησης ορίζεται ως η καθορισµένη ταχύτητα.

Αν το Pilot Assist έχει ρυθµιστεί να προσαρµόζεται στο όριο ταχύτητας, θα χρησιµοποιεί το τρέχον όριο ταχύτητας ως

επιθυµητή ταχύτητα.

>

 Υποδειξη

Βιογραφικό σηµείωµα

Αν χρησιµοποιήσατε πρόσφατα το Pilot Assist και θέλετε να το ενεργοποιήσετε ξανά, µπορείτε να χρησιµοποιήσετε το

κουµπί συνέχισης  στο τιµόνι. Σε αυτή την περίπτωση, αντί της τρέχουσας ταχύτητας οδήγησης χρησιµοποιείται η τα-

χύτητα που είχατε ορίσει προηγουµένως.

Σύµβολα Pilot Assist

Όταν το Pilot Assist είναι ενεργό, το επίπεδο υποστήριξής του εµφανίζεται µε σύµβολα και γραφικά στην περιοχή πλη-

ροφοριών οδηγού.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Ενεργοποιώντας είτε το Pilot Assist είτε τον ρυθµιστή ταχύτητας, αυτοµάτως το ένα σύστηµα απενεργοποιεί το άλλο.

10.4.2.3. Απενεργοποίηση του Pilot Assist
Όταν θέλετε να σταµατήσετε να οδηγείτε µε το Pilot Assist, µπορείτε να το απενεργοποιήσετε χειροκίνητα.

Υπάρχουν επίσης περιπτώσεις, στις οποίες το Pilot Assist απενεργοποιείται αυτόµατα.

Η απενεργοποίηση και η ενεργοποίηση του Pilot Assist γίνεται µε τον ίδιο τρόπο. Απλώς τραβάτε τον δεξιό µοχλοδιακόπτη

του τιµονιού προς τα κάτω. Μπορείτε επίσης να απενεργοποιήσετε το Pilot Assist φρενάροντας.

Όταν απενεργοποιείτε το Pilot Assist, όλη η υποβοήθηση που παρέχει απενεργοποιείται. Σε αυτό συµπεριλαµβάνεται η διατή-

ρηση της ταχύτητας και απόστασης καθώς και η υποβοήθηση διεύθυνσης.

Απενεργοποίηση του Pilot Assist από τον µοχλοδιακόπτη

Απενεργοποίηση µε φρενάρισµα

Τραβήξτε τον δεξιό µοχλοδιακόπτη του τιµονιού προς τα κάτω ως το τέρµα.

•

Η απενεργοποίηση επιβεβαιώνεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.>

Πατήστε το πεντάλ φρένων.•

Η απενεργοποίηση επιβεβαιώνεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.4.2.4. Ρύθµιση της ζητούµενης ταχύτητας για το Pilot
Assist
Το Pilot Assist µπορεί να σας υποστηρίξει στη διατήρηση µιας ρυθµισµένης ζητούµενης ταχύτητας. Μπορείτε

να ρυθµίσετε τη ζητούµενη ταχύτητα µε τα κουµπιά στο τιµόνι.

Όταν οδηγείτε µε το Pilot Assist ενεργό, µπορείτε να επιλέξετε µια επιθυµητή ταχύτητα. Κατόπιν το αυτοκίνητο διαχειρίζεται

την επιτάχυνση και την πέδηση, για να φτάσει στη ζητούµενη ταχύτητα, ενώ επίσης προσαρµόζεται στην περιβάλλουσα

κυκλοφορία.

Μπορείτε να προσαρµόσετε την επιθυµητή ταχύτητα που έχει οριστεί, πατώντας τα κουµπιά ρύθµισης επιθυµητής ταχύτητας

στα χειριστήρια στην αριστερή πλευρά του τιµονιού.

Ενέργειες ρύθµισης:

Μονό πάτηµα Ρυθµίζει τη ζητούµενη ταχύτητα κατά 5 χλµ/ω ή 5 µαω[1].

Παρατεταµένο πάτηµα Ρυθµίστε συνεχόµενα την επιθυµητή ταχύτητα που έχετε ορίσει, ανά 1 km/h ή 1 mph, κρατώντας το κουµπί πατηµένο.

[1] Η επιθυµητή ταχύτητα θα ρυθµίζεται από προεπιλογή σε βήµατα ταχύτητας που διαιρούνται δια του 5, όπως 25, 30, 35.

 Σηµείωση

Αυτόµατη απενεργοποίηση

Το Pilot Assist έχει πολλούς περιορισµούς και λειτουργεί µόνο, αν όλες οι αναγκαίες προϋποθέσεις πληρούνται. Αν οι

συνθήκες οδήγησης αλλάξουν, ενώ οδηγείτε, το Pilot Assist µπορεί να απενεργοποιηθεί αυτόµατα.

Τα σενάρια στα οποία το Pilot Assist ενδέχεται να απενεργοποιηθεί αυτόµατα περιλαµβάνουν µεταξύ άλλων

περιπτώσεις στις οποίες:

Δεν οδηγείτε ενεργά. Πρέπει είστε προσεκτικοί και να έχετε και τα δύο χέρια σας στο τιµόνι, ακόµη και αν είναι

ενεργοποιηµένη η υποβοήθηση διεύθυνσης.

Ανοίξετε µια πόρτα ή απασφαλίσετε τη ζώνη ασφαλείας σας.

Αλλάζετε ταχύτητες. Το Pilot Assist µπορεί να σας υποστηρίζει, όταν είναι επιλεγµένη η D.

Επιταχύνετε και υπερβείτε τα 150 km/h (90 mph).

Οι προϋποθέσεις για κάµερα ή ραντάρ για το Pilot Assist δεν πληρούνται.

Ρυθµίστε τη ρυθµισµένη τιµή ταχύτητας µα τα κουµπιά  και  στο τιµόνι.1

Η νέα ρυθµισµένη ταχύτητα εµφανίζεται δίπλα στο ταχύµετρο.>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.4.2.5. Ενεργοποίηση και απενεργοποίηση της υποβοήθη-
σης διεύθυνσης κατά την οδήγηση
Η υποβοήθηση διεύθυνσης του Pilot Assist µπορεί εύκολα να ενεργοποιηθεί ή να απενεργοποιηθεί µε τα

κουµπιά στο τιµόνι. Αυτό σας δίνει τη δυνατότητα να το χειρίζεστε χωρίς να χρειάζεται να µεταβείτε στις

ρυθµίσεις, ενώ οδηγείτε.

Η υποβοήθηση διεύθυνσης είναι µέρος του Pilot Assist και µπορεί να χρησιµοποιηθεί µόνο, όταν το Pilot Assist είναι ενεργό.

Αν για κάποιον λόγο η υποβοήθηση διεύθυνσης δεν είναι διαθέσιµη, όπως για παράδειγµα λόγω δυσδιάκριτων διαγραµµί-

σεων στο οδόστρωµα, δεν θα µπορείτε να τη θέσετε σε λειτουργία. Ωστόσο, αν ενεργοποιήσετε την υποβοήθηση διεύθυνσης

θα τεθεί σε λειτουργία αυτόµατα όταν πληρούνται οι απαιτούµενες συνθήκες.

10.4.2.6. Αλλαγή λωρίδας κυκλοφορίας µε το Pilot Assist
Το Pilot Assist µπορεί να παρέχει υποβοήθηση διεύθυνσης κατά την αλλαγή λωρίδας σε ορισµένες

συνθήκες. Αυτή η λειτουργία του Pilot Assist ονοµάζεται υποβοήθηση αλλαγής λωρίδας.

Το Pilot Assist παρέχει αυτόµατα υποβοήθηση διεύθυνσης κατά την αλλαγή λωρίδας, εφόσον πληρούνται όλες οι

προϋποθέσεις.

Εκτός από τις γενικές προϋποθέσεις για τη χρήση του Pilot Assist, οι προϋποθέσεις για την υποβοηθούµενη αλλαγή λωρίδας

περιλαµβάνουν:

Έχει ενεργοποιηθεί τόσο η υποβοήθηση διεύθυνσης όσο και η υποβοήθηση αλλαγής λωρίδας στις ρυθµίσεις του Pilot

Assist.

 Σηµείωση

Προσωρινή απώλεια υποβοήθησης διεύθυνσης

Η διαθεσιµότητα ενεργής υποβοήθησης διεύθυνσης εξαρτάται από τις συνθήκες που αντιµετωπίζετε. Για παράδειγµα,

αν σε ένα τµήµα δρόµου οι διαγραµµίσεις έχουν φθαρεί, το αυτοκίνητο µπορεί να απενεργοποιήσει προσωρινά την

υποβοήθηση διεύθυνσης. Αν συµβεί αυτό, θα ειδοποιηθείτε µε δονήσεις στο τιµόνι.

Πατήστε το κουµπί  της υποβοήθησης διεύθυνσης στο τιµόνι.1

Η υποβοήθηση διεύθυνσης είναι είτε ενεργοποιηµένη είτε απενεργοποιηµένη.

Αν είναι ενεργοποιηµένη, η υποβοήθηση διεύθυνσης τίθεται αυτόµατα σε λειτουργία όταν πληρούνται οι απαιτούµενες

συνθήκες.

Αν είναι απενεργοποιηµένο, το Pilot Assist θα παραµείνει ενεργό αλλά θα παρέχει κυρίως διατήρηση ταχύτητας και

απόστασης.

>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το Pilot Assist είναι ενεργό.

Οι προϋποθέσεις για την υποβοήθηση διεύθυνσης πληρούνται.

Η κατάσταση της κυκλοφορίας επιτρέπει την αλλαγή λωρίδας.

Το αυτοκίνητο ελέγχει αν πληρούνται οι προϋποθέσεις για υποβοηθούµενη αλλαγή λωρίδας, όπως ότι η διπλανή

λωρίδα είναι διαθέσιµη. Ωστόσο, η ευθύνη να αξιολογεί και να αποφασίζει αν η αλλαγή λωρίδας µπορεί να γίνει µε

ασφάλεια έγκειται τελικά στον/στην οδηγό.

Υπάρχουν οδικές και οδηγικές συνθήκες που δεν παρέχουν στο αυτοκίνητο επαρκείς πληροφορίες, ώστε να παρέχει

υποβοήθηση διεύθυνσης κατά την αλλαγή λωρίδας. Σε τέτοιες περιπτώσεις, ο οδηγός µπορεί να εξακολουθεί να

αλλάζει λωρίδα χωρίς υποβοήθηση. Αυτό απενεργοποιεί την υποβοήθηση διεύθυνσης µέχρι να πληρούνται εκ νέου οι

σχετικές προϋποθέσεις.

Αν η περιοχή πληροφοριών οδηγού βρίσκεται στο πρόγραµµα Surround, οι υποβοηθούµενες αλλαγές λωρίδας προβάλλονται

µε τη µορφή κινούµενης εικόνας.

Αν η περιοχή πληροφοριών οδηγού βρίσκεται στο πρόγραµµα Ηρεµία, οι υποβοηθούµενες αλλαγές λωρίδας επισηµαίνονται

ως σύµβολα.

Μια αλλαγή λωρίδας είναι σε εξέλιξη. Το βέλος δείχνει την κατεύθυνση της αλλαγής λωρίδας που έχει αρχίσει.

Η βοήθεια αλλαγής λωρίδας δεν είναι διαθέσιµη και οποιαδήποτε αλλαγή λωρίδας σε εξέλιξη ακυρώνεται. Αυτό µπορεί να συµβεί αν υπάρχει κάποια βλάβη που

επηρεάζει κρίσιµα συστήµατα, όπως η υποβοήθηση διεύθυνσης. Δώστε προσοχή σε τυχόν µηνύµατα που ενδέχεται να ακολουθήσουν.

 Προειδοποίηση

Η βοήθεια αλλαγής λωρίδας είναι ένα συµπλήρωµα στις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Δεν µειώνει, ούτε υποκαθιστά

την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και συγκεντρωµένος στην ασφαλή οδήγηση. Οδηγήστε το αυτοκίνητο

µε την ίδια προσοχή στην ασφάλεια που απαιτείται για ένα αυτοκίνητο χωρίς τη δυνατότητα να παρεµβαίνει.

Χρησιµοποιήστε το φλας για να αρχίσετε την αλλαγή λωρίδας.1

Το αυτοκίνητο αναγνωρίζει ότι θέλετε να αλλάξετε λωρίδα κυκλοφορίας. Αν πληρούνται οι απαραίτητες προϋποθέσεις,

το αυτοκίνητο αρχίζει να καθοδηγεί το τιµόνι σας κατά την αλλαγή λωρίδας.

Τα φλας σβήνουν αυτόµατα όταν ολοκληρώσετε την αλλαγή λωρίδας.

>

 Σηµείωση

Κρατήστε τα χέρια σας στο τιµόνι

Κρατήστε το τιµόνι και µε τα δύο χέρια όσο διαρκεί η αλλαγή λωρίδας. Έχετε την ευθύνη να παρέµβετε, αν είναι

αναγκαίο. Μπορείτε να παρακάµψετε την καθοδήγηση από το αυτοκίνητο ανά πάσα στιγµή πατώντας φρένο, επι-

ταχύνοντας ή κατευθύνοντας το τιµόνι.

Διακοπή αλλαγής λωρίδας

Η αλλαγή λωρίδας µπορεί να διακοπεί, αν υπάρξει αλλαγή στις συνθήκες ή στην κατάσταση της κυκλοφορίας.

Αυτό υποδεικνύεται στην περιοχή πληροφοριών οδηγού και ο ελιγµός ακυρώνεται. Αναλάβετε τον πλήρη έλεγχο

του αυτοκινήτου, όπως απαιτείται.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.4.2.7. Ενεργοποίηση του Pilot Assist στις ρυθµίσεις
Μπορείτε να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε το Pilot Assist στις ρυθµίσεις. Όταν είναι

ενεργοποιηµένο, µπορεί να απενεργοποιηθεί κατά την οδήγηση.

10.4.2.8. Προσαρµογή ρυθµίσεων Pilot Assist
Μπορείτε να προσαρµόσετε ή να αλλάξετε ποιες ρυθµίσεις είναι ενεργοποιηµένες για το Pilot Assist στις

ρυθµίσεις.

Το Pilot Assist περιλαµβάνει πολλές λειτουργίες, µερικές από τις οποίες µπορείτε να τις ενεργοποιήσετε, να τις απενεργοποι-

ήσετε ή να τις προσαρµόσετε στις ρυθµίσεις. Αυτό σας επιτρέπει να ρυθµίσετε το Pilot Assist στο επίπεδο υποστήριξης που

θέλετε.

Οι προσαρµόσιµες ρυθµίσεις περιλαµβάνουν:

Υποβοήθηση διεύθυνσης Καθοδηγεί την κίνηση του τιµονιού, για να φέρει το αυτοκίνητο σωστά µέσα στη λωρίδα κυκλοφορίας.

Υποβοήθηση αλλαγής λωρίδας Παρέχει υποβοήθηση διεύθυνσης για τις αλλαγές λωρίδας. Οι διαθέσιµες αλλαγές λωρίδας υποδεικνύονται από το αυτοκίνητο,

αλλά τις ξεκινά ο/η οδηγός.

Προσαρµογή στο όριο ταχύτητας Η ρυθµισµένη ταχύτητα ενηµερώνεται αυτόµατα, αν το όριο ταχύτητας αλλάξει.

Χρονικό διάστηµα έως το προπορευόµενο

αυτοκίνητο

Ρυθµίστε την επιθυµητή χρονική απόσταση ως το προπορευόµενο όχηµα. Με αυτόν τον τρόπο, µπορείτε να ρυθµίσετε την

απόσταση από τα προπορευόµενα οχήµατα.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποστήριξη οδηγού.2

Επιλέξτε Pilot Assist ως την προεπιλεγµένη σας λειτουργία υποστήριξης οδηγού.3

 Σηµαντικό

Αλλαγή ρυθµίσεων υποστήριξης οδηγού

Βεβαιωθείτε ότι έχετε κατανοήσει πώς επηρεάζεται η συµπεριφορά του αυτοκινήτου όταν αλλάζουν οι ρυθµίσεις του.

Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό όταν πρόκειται για χαρακτηριστικά που επηρεάζουν το επίπεδο υποβοήθησης που µπο-

ρεί να παρέχει το αυτοκίνητο.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Οδήγηση → Υποστήριξη οδηγού.2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.4.2.9. Συνθήκες και περιορισµοί του Pilot Assist
Για να χρησιµοποιείτε το Pilot Assist µε ασφάλεια, είναι σηµαντικό να γνωρίζετε τους περιορισµούς του.

Παρότι πρόκειται για µια προηγµένη λειτουργία, υπάρχουν συνθήκες και καταστάσεις που δεν µπορεί να

διαχειριστεί.

Ευθύνη του οδηγού κατά τη χρήση του Pilot Assist

Ένας βασικός περιορισµός του Pilot Assist που πρέπει να γνωρίζετε αφορά στην ευθύνη του οδηγού. Το γεγονός ότι χρησιµο-

ποιείτε τη λειτουργία δεν σας απαλλάσσει από την ευθύνη να οδηγείτε προσεκτικά το αυτοκίνητο. Είστε υπεύθυνοι για όλες

τις αποφάσεις, τις ενέργειες και τις αντιδράσεις που αποτελούν µέρος της οδήγησης.

Το Pilot Assist δεν γνωρίζει τις προθέσεις σας ή τις προθέσεις των άλλων οδηγών. Δεν µπορεί να προβλέψει ή να εντοπίσει

κάθε δυνητικά επικίνδυνη κατάσταση, όπως µπορεί να κάνει ένας προσεκτικός οδηγός. Έχετε την ευθύνη να αξιολογείτε συνε-

χώς την απόδοση του Pilot Assist και να ενεργείτε αν είναι απαραίτητο. Εφόσον κρίνετε ότι η δράση του είναι σωστή, µπο-

ρείτε να το αφήνετε να καθοδηγεί την οδήγησή σας.

Προσαρµόστε τις ρυθµίσεις του Pilot Assist. Το Pilot Assist πρέπει να είναι επιλεγµένο ως η προεπιλεγµένη λειτουργία

υποστήριξης οδηγού, προκειµένου να εµφανίζονται οι ρυθµίσεις.
3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Εύρος ταχύτητας για το Pilot Assist

Το Pilot Assist είναι διαθέσιµο σε διαφορετικές ταχύτητες ανάλογα µε το πλαίσιο στο οποίο ενεργοποιείται και

χρησιµοποιείται.

Μπορείτε να ορίσετε την ταχύτητα που θέλετε µεταξύ 30�150 km/h (20�90 mph).

Όταν ακολουθείτε ένα άλλο όχηµα, το Pilot Assist µπορεί να παραµείνει ενεργό κάτω από τα 30 km/h (20 mph).

Σε καταστάσεις όπου ακολουθείτε αργά άλλα προπορευόµενα οχήµατα, όπως σε ουρά αυτοκινήτων, ενδέχεται να

µπορείτε να ενεργοποιήσετε το Pilot Assist παρότι κινείστε µε ταχύτητα µικρότερη από 30 km/h (20 mph). Για να γίνει

αυτό, πρέπει µπροστά σας να υπάρχει ένα προπορευόµενο όχηµα και να µπορείτε να κινηθείτε µε την ίδια ταχύτητα. [1]

Ενεργοποίηση και διαθεσιµότητα

 Σηµαντικό

Οδηγικές συνθήκες

Για να αξιολογήσετε την απόδοση του Pilot Assist, πρέπει να λάβετε υπόψη σας όλες τις οδηγικές, κυκλοφοριακές, και-

ρικές και οδικές συνθήκες. Για παράδειγµα, αν υπάρχει κακή ορατότητα, µπορεί να χρειαστεί να αυξήσετε την απόσταση

από τα προπορευόµενα οχήµατα σε σύγκριση µε την απόσταση που διατηρεί το Pilot Assist. Το ίδιο ισχύει και για την τή-

ρηση της ταχύτητας που είναι ασφαλής για τις τρέχουσες οδικές και κυκλοφοριακές συνθήκες.

Βελτιωµένη ασφάλεια και άνεση

Όταν χρησιµοποιείται σωστά, το Pilot Assist µπορεί να βελτιώσει την ασφάλεια και να µειώσει την προσπάθεια του οδη-

γού όταν οδηγεί. Σε ορισµένες περιπτώσεις, µπορεί να αντισταθµίσει τα λάθη του οδηγού, όπως αυτά που οφείλονται

σε µειωµένη προσοχή ή απόσπαση της προσοχής. Αυτό το δυνητικό όφελος συνεπικουρεί τις πρακτικές ασφαλούς

οδήγησης. Δεν µειώνει, ούτε υποκαθιστά την ανάγκη ο οδηγός να παραµένει προσεκτικός και συγκεντρωµένος στην

ασφαλή οδήγηση.

Ετοιµότητα του/της οδηγού

Όταν χρησιµοποιείτε τις λειτουργίες διατήρησης ταχύτητας και απόστασης, µπορεί να σηµαίνει ότι δεν χρησιµοποιείτε τα

πεντάλ για µεγάλα χρονικά διαστήµατα. Ωστόσο, πρέπει να είστε πάντα προετοιµασµένοι και έτοιµοι να φρενάρετε ή να

επιταχύνετε εσείς οι ίδιοι αν χρειαστεί. Όταν οδηγείτε, συνιστάται να µην αλλάζετε τη στάση του σώµατός σας µε τρόπο

που µπορεί να καθυστερήσει τον χρόνο αντίδρασής σας.

Τα χέρια στο τιµόνι

Το Pilot Assist µπορεί να καθοδηγήσει την οδήγησή σας, αλλά εσείς εξακολουθείτε να είστε υποχρεωµένοι να έχετε τα

χέρια σας στο τιµόνι, όπως όταν οδηγείτε χωρίς υποβοήθηση. Εφόσον κρίνετε ότι ο τρόπος που λειτουργεί το τιµόνι εί-

ναι σωστός, µπορείτε να αφήσετε το Pilot Assist να χειρίζεται το τιµόνι σας.

Ακινητοποίηση έκτακτης ανάγκης

Το αυτοκίνητο µπορεί να ενεργοποιήσει µια διαδικασία ελεγχόµενης ακινητοποίησης, αν ο οδηγός δεν ανταποκριθεί στα

αιτήµατα να οδηγήσει ενεργά το αυτοκίνητο και να κρατήσει τα χέρια του στο τιµόνι. Στη διάρκεια του ελιγµού ακινητο-

ποίησης, το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί όλες τις πληροφορίες που συλλέγει συνεχώς για το περιβάλλον του, ώστε να στα-

µατήσει ελεγχόµενα στη λωρίδα του δρόµου που βρίσκεστε. Ανάβει επίσης τα αλάρµ για να προειδοποιήσει τους υπό-

λοιπους οδηγούς.

Μπορείτε πάντα να παρακάµψετε τον ελιγµό στάσης χρησιµοποιώντας ενεργά το τιµόνι, πατώντας φρένο ή πατώντας

γκάζι. Αυτό δηλώνει ότι είστε και πάλι προσεκτικοί και ότι µπορείτε να συνεχίσετε να οδηγείτε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Για να ενεργοποιηθεί το Pilot Assist, πρέπει να πληρούνται διάφορες προϋποθέσεις. Μπορεί να σχετίζονται µε τις τρέχουσες

κυκλοφοριακές και οδικές συνθήκες ή µε την κατάσταση του συστήµατος του αυτοκινήτου. Ορισµένες προϋποθέσεις σχετίζο-

νται µε το αν το αυτοκίνητο είναι έτοιµο να οδηγηθεί, π.χ. ο οδηγός πρέπει να έχει προσδέσει τη ζώνη ασφαλείας του και όλες

οι πόρτες να είναι κλειστές. Άλλες σχετίζονται µε την τρέχουσα οδηγική σας κατάσταση, όπως η οδήγηση µε ταχύτητα που

εµπίπτει στο εύρος ταχύτητας για το Pilot Assist. Αν η ενεργοποίηση δεν επιτρέπεται, η αιτία εµφανίζεται συνήθως στην πε-

ριοχή πληροφοριών του οδηγού.

Παρακολούθηση των προπορευόµενων οχηµάτων

Μία από τις δυνατότητες του Pilot Assist είναι η προσαρµογή της ταχύτητας του αυτοκινήτου βάσει ενός προπορευόµενου

οχήµατος και η τήρηση µιας συγκεκριµένης απόστασης από αυτό. Η συµπεριφορά του Pilot Assist και η ικανότητά του να πα-

ρακολουθεί την οδική κυκλοφορία µπροστά σας εξαρτάται από διάφορους παράγοντες, όπως η ταχύτητά σας και η ταχύτητα

του προπορευόµενου οχήµατος.

Αν µπροστά σας υπάρχουν βραδυκίνητα ή σταµατηµένα οχήµατα, το Pilot Assist µπορεί να συµπεριφέρεται διαφορετικά,

ανάλογα µε την κατάσταση και την ταχύτητά σας:

Αν το Pilot Assist ακολουθεί ένα όχηµα το οποίο σταµατήσει, το Pilot Assist θα επιβραδύνει το αυτοκίνητό σας µέχρι να

σταµατήσει πίσω από το άλλο όχηµα.

Αν µπροστά σας εντοπιστεί σταµατηµένο όχηµα, το Pilot Assist θα επιβραδύνει το αυτοκίνητό σας σε µια προσπάθεια να

σταµατήσει πίσω από το άλλο όχηµα.

Ανάλογα µε την ταχύτητα που κινείστε, το αυτοκίνητο ενδέχεται να µην µπορεί να σταµατήσει εντελώς πίσω από το

προπορευόµενο όχηµα Είστε πάντα υπεύθυνοι να ελέγχετε τα οχήµατα που κινούνται γύρω σας και να οδηγείτε το

αυτοκίνητο µε τρόπο που σας επιτρέπει να αντιδράσετε και να το χειριστείτε µε ασφάλεια.

Όταν οδηγείτε µε υψηλές ταχύτητες, το Pilot Assist µπορεί να παρερµηνεύσει τα σταµατηµένα οχήµατα µπροστά σας, π.χ.

όταν πλησιάσετε σε ουρά ακινητοποιηµένων αυτοκινήτων. Σε µια τέτοια κατάσταση, το Pilot Assist δεν θα λάβει υπόψη

του τα σταµατηµένα αυτοκίνητα ούτε θα επιβραδύνει το αυτοκίνητό σας. Να είστε πάντα προσεκτικοί και έτοιµοι να

ελέγξετε το αυτοκίνητό σας και να φρενάρετε όταν χρειάζεται.

Σε χαµηλές ταχύτητες, το Pilot Assist µπορεί να εισέλθει σε παύση όταν ακολουθείτε ένα άλλο όχηµα, αν:

δεν είναι βέβαιο ότι αυτό που εντοπίζεται µπροστά είναι σταµατηµένο όχηµα ή άλλο αντικείµενο [3] .

το προπορευόµενο όχηµα στρίψει και βγει από την πορεία σας.

κατευθύνετε χειροκίνητα το αυτοκίνητο εκτός της λωρίδας σας.

Κατάσταση και συστήµατα του αυτοκινήτου

Το Pilot Assist βασίζεται στην ακριβή ανίχνευση και αναγνώριση της γύρω κυκλοφορίας και των οδικών συνθηκών. Αυτό περι-

λαµβάνει τη χρήση πληροφοριών από κάµερες, ραντάρ και άλλους αισθητήρες. Το σύστηµα ανίχνευσης δεν µπορεί να διαχει-

ριστεί όλες τις οδηγικές, κυκλοφοριακές, καιρικές ή οδικές συνθήκες. Διαβάστε τις ξεχωριστές ενότητες του εγχειριδίου σχε-

τικά µε τους τύπους ανίχνευσης, πώς λειτουργούν και τους περιορισµούς τους, για να κατανοήσετε καλύτερα πώς µπορεί να

επηρεαστεί η απόδοση του Pilot Assist.

 Προειδοποίηση

Σταµατηµένα ή βραδυκίνητα προπορευόµενα οχήµατα

Τυχόν σταµατηµένο όχηµα στη λωρίδα σας αποτελεί κίνδυνο σύγκρουσης και θα πρέπει να αντιδράσετε φρενάροντας ή

κάνοντας ελιγµό. [2]

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αρκετές από τις λειτουργίες του Pilot Assist εξαρτώνται από άλλα συστήµατα του αυτοκινήτου.

Για να προσαρµοστεί η ταχύτητα στα προπορευόµενα οχήµατα, το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί έναν συνδυασµό ανίχνευσης

µε ραντάρ και κάµερα. Κατά συνέπεια, οι συνθήκες και οι περιορισµοί αυτών των συστηµάτων µπορούν να επηρεάσουν

τη διαθεσιµότητα και την απόδοση αυτής της λειτουργίας.

Όταν η ταχύτητα που έχει καθοριστεί στο Pilot Assist ρυθµίζεται ώστε να προσαρµόζεται στο όριο ταχύτητας, η τιµή

παρέχεται από το σύστηµα πληροφοριών οδικής σήµανσης του αυτοκινήτου. Σε ορισµένες συνθήκες, ενδέχεται να µην

είναι σε θέση να παρέχει ένα ακριβές όριο ταχύτητας.

Η υποβοήθηση διεύθυνσης είναι διαθέσιµη µόνο όταν το αυτοκίνητο µπορεί να αναγνωρίσει τη θέση του στον δρόµο

µέσω της ανίχνευσης της λωρίδας κυκλοφορίας από την κάµερα.

Αυτό προϋποθέτει ότι ο δρόµος πληροί µε ορισµένα πρότυπα.

Οι συνθήκες και οι περιορισµοί ανίχνευσης της κάµερας του αυτοκινήτου µπορούν να επηρεάσουν τη διαθεσιµότητα

και την απόδοση της λειτουργίας υποβοήθησης διεύθυνσης.

Άλλες συνθήκες και περιορισµοί

Το Pilot Assist προορίζεται κυρίως για χρήση κατά την οδήγηση σε επίπεδο οδόστρωµα. Μπορεί να δυσκολεύεται να

διατηρήσει τη σωστή απόσταση από τα προπορευόµενα οχήµατα σε απότοµες κατηφόρες.

Μη χρησιµοποιείτε το Pilot Assist όταν οδηγείτε µε τρέιλερ ή µε βαριά φορτία.

[1] Η χαµηλότερη επιθυµητή ταχύτητα του Pilot Assist είναι 30 km/h (20 mph), ακόµη και αν η ταχύτητά σας όταν

ενεργοποιήσατε το σύστηµα ήταν χαµηλότερη από αυτή.

[2] Το αυτοκίνητό σας µπορεί να σας προειδοποιήσει για τον κίνδυνο σύγκρουσης και να παρέµβει για λόγους ασφαλείας, αν

δεν αντιδράσετε εγκαίρως. Αυτό µπορεί να συµβεί ανεξάρτητα από τις δυνατότητες του Pilot Assist.

[3] Όπως οι αναβαθµοί που έχουν σχεδιαστεί για να ενθαρρύνουν την αργή οδήγηση.

10.5. Υποβοηθούµενη στάθµευση

 Σηµαντικό

Βλάβες στο αυτοκίνητο

Ορισµένες βλάβες του αυτοκινήτου µπορεί να επηρεάσουν τη διαθεσιµότητα των λειτουργιών υποστήριξης του οδη-

γού. Ελέγξτε την προβολή κατάστασης του αυτοκινήτου για προβλήµατα που επισηµαίνονται, αν το Pilot Assist δεν εί-

ναι διαθέσιµο.

Τροποποιήσεις στο αυτοκίνητο

Οι τροποποιήσεις, οι επισκευές και οι εγκαταστάσεις αξεσουάρ µπορεί να επηρεάσουν αρνητικά ή να περιορίσουν τις

λειτουργίες υποστήριξης του οδηγού. Υπάρχει ξεχωριστή ενότητα στο εγχειρίδιο µε λεπτοµερείς πληροφορίες για αυτό

το θέµα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το αυτοκίνητό σας διαθέτει λειτουργίες που σας βοηθούν κατά τη στάθµευση, όπως η καθοδήγηση µέσω

της προβολής κάµερας και της προβολής αισθητήρων. Μάθετε πώς να χρησιµοποιείτε τους διάφορους

τύπους βοήθειας.

Οι λειτουργίες υποβοήθησης στάθµευσης του αυτοκινήτου σας είναι διαθέσιµες στην προβολή στάθµευσης της οθόνης. Στις

περισσότερες περιπτώσεις η προβολή στάθµευσης ανοίγει αυτόµατα όταν τη χρειάζεστε, ωστόσο µπορείτε επίσης να την

ανοίξετε εσείς στην οθόνη.

Οι ακόλουθες λειτουργίες υποβοήθησης στάθµευσης του αυτοκινήτου σας είναι διαθέσιµες στην προβολή στάθµευσης:

Ανίχνευση απόστασης

και εµποδίου

Το αυτοκίνητο ανιχνεύει το περιβάλλον του χρησιµοποιώντας πολλούς διαφορετικούς αισθητήρες. Χρησιµοποιεί αυτές τις πληροφορίες, για να σας

καθοδηγεί µε ήχο, γραφικά και προειδοποιήσεις κατά την οδήγηση µε την όπισθεν µε χαµηλές ταχύτητες.

Προβολές κάµερας

στάθµευσης

Το αυτοκίνητο εµφανίζει το περιβάλλον σας χρησιµοποιώντας κάµερες που βρίσκονται γύρω στο αυτοκίνητο.

Park Pilot Assist Αυτή η λειτουργία µπορεί να κατευθύνει ενεργά το αυτοκίνητο µέσα και έξω από χώρους στάθµευσης.

Πίσω αυτόµατη πέδηση Το αυτοκίνητό σας µπορεί να φρενάρει αυτόµατα, αν ένα εµπόδιο ανιχνευθεί αµέσως πίσω από το αυτοκίνητο, ενώ κινείται µε την όπισθεν µε

χαµηλές ταχύτητες.

Rear Cross Traffic Alert Αυτή η λειτουργία µπορεί να σας προειδοποιήσει , αν το αυτοκίνητο ανιχνεύσει ότι υπάρχει κυκλοφορία που πρόκειται να διασχίσει τη διαδροµή

σας µε την όπισθεν.

 Σηµαντικό

Απαιτούµενη γνώση και ευθύνη του οδηγού

Οι λειτουργίες υποβοηθούµενη στάθµευσης έχουν σχεδιαστεί να κάνουν την οδήγηση πιο άνετη και ασφαλέστερη αλλά

δεν µειώνουν την ανάγκη ή την ευθύνη του οδηγού να χειρίζεται το αυτοκίνητο όσο το δυνατόν ασφαλέστερα. Διαβάστε

οπωσδήποτε όλες τις πληροφορίες που σχετίζονται µε κάποια λειτουργία, πριν να την χρησιµοποιήσετε. Είναι σηµα-

ντικό να διαβάσετε την ενότητα που καλύπτει την ευθύνη του οδηγού, για να κατανοήσετε τις δυνατότητες και τους πε-

ριορισµούς των λειτουργιών υποβοηθούµενης οδήγησης του αυτοκινήτου σας.

Αν θεωρήσετε ότι κάτι είναι ασαφές ή έχετε περαιτέρω απορίες, µη διστάσετε να επικοινωνήσετε µε τον εξουσιοδοτη-

µένο διανοµέα της Volvo στην περιοχή σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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10.5.1. Προβολή στάθµευσης
Η προβολή στάθµευσης περιέχει πληροφορίες τόσο από την κάµερα όσο και από τους αισθητήρες

στάθµευσης για να σας βοηθήσει να αντιλαµβάνεστε καλύτερα τον περιβάλλοντα χώρο γύρω από το

αυτοκίνητο. Αυτό µπορεί να είναι χρήσιµο όταν πραγµατοποιείτε ελιγµούς µε χαµηλές ταχύτητες, όπως κατά

τη στάθµευση.

Πρόσβαση στην προβολή στάθµευσης

Η προβολή στάθµευσης συχνά εµφανίζεται αυτόµατα όταν επιβραδύνετε για να σταθµεύσετε, ωστόσο ορισµένες φορές πρέ-

πει να την ανοίξετε χειροκίνητα. Βρείτε την εφαρµογή Κάµερα στη γραµµή ειδικού περιεχοµένου για να εµφανιστεί η προβολή

στάθµευσης.

Η προβολή στάθµευσης κλείνει αυτόµατα όταν είστε σταθµευµένοι ή όταν υπερβαίνετε µια συγκεκριµένη ταχύτητα όταν

οδηγείτε.

Λειτουργίες στην προβολή στάθµευσης

Η προβολή στάθµευσης περιλαµβάνει τις παρακάτω λειτουργίες:

Προβολή από πολλαπλές κάµερες

Ανίχνευση απόστασης και εµποδίου εµπρός και πίσω

Αυτόµατη πέδηση πίσω, µε δυνατότητα αυτόµατης πέδησης κατά την κίνηση µε την όπισθεν σε χαµηλές ταχύτητες

Ειδοποιήσεις για διερχόµενη κυκλοφορία πίσω από το αυτοκίνητό σας [1]

 Σηµείωση

Κοτσαδόρος

Αν έχετε τοποθετήσει κοτσαδόρο στο αυτοκίνητό σας, ορισµένες από τις λειτουργίες υποβοήθησης στάθµευσης ενδέχε-

ται να επηρεαστούν ή να µην είναι διαθέσιµες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Park Pilot Assist, το οποίο µπορεί να κατευθύνει ενεργά το αυτοκίνητο µέσα και έξω από χώρους στάθµευσης

Προβολές κάµερας

Στην προβολή στάθµευσης υπάρχουν διάφορες προβολές κάµερας για να επιλέξετε.

3D Το αυτοκίνητο συνδυάζει τις προβολές µπροστινής, πίσω και πλευρικής κάµερας προκειµένου να δείχνει το αυτοκίνητο στον περιβάλλοντα χώρο του.

Πίσω Μια κάµερα στο πίσω µέρος του αυτοκινήτου παρέχει την πίσω προβολή.

Μπροστά Μια κάµερα στο µπροστινό µέρος του αυτοκινήτου παρέχει την µπροστινή προβολή.

Αριστερά Μια κάµερα στην αριστερή πλευρά του αυτοκινήτου παρέχει την αριστερή πλαϊνή προβολή.

Δεξιά Μια κάµερα στη δεξιά πλευρά του αυτοκινήτου παρέχει τη δεξιά πλαϊνή προβολή.

Κάτοψη

Η κάτοψη δείχνει το αυτοκίνητο από πάνω.

Ρύθµιση της προβολής 3D

Μπορείτε να προσαρµόσετε την 3D προβολή αλλάζοντας τη γωνία µε τα δάχτυλά σας. Η προσαρµογή της προβολής µπορεί

να σας διευκολύνει να περιηγηθείτε µεταξύ διαφορετικών γωνιών και να αποκτήσετε µια γενική εικόνα του αυτοκινήτου σας

στην προβολή στάθµευσης.

 Υποδειξη

Προσωρινή σίγαση

Μπορείτε να απενεργοποιήσετε τους ήχους υποστήριξης στάθµευσης, πατώντας το κουµπί σίγασης  στην προβολή

στάθµευσης. Αυτό διαρκεί για το υπόλοιπο της διαδροµής.

Ρύθµιση έντασης ήχου

Αν θέλετε να αλλάξετε την ένταση των ήχων υποστήριξης στάθµευσης, µεταβείτε στις ρυθµίσεις ήχου.

Ελέγξτε την επιλεγµένη σχέση

Η διαθεσιµότητα ορισµένων λειτουργιών µπορεί να εξαρτάται από τη σχέση που έχετε επιλέξει.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ανίχνευση εµποδίων και απόστασης

Η προβολή στάθµευσης µπορεί να ενεργοποιήσει οπτικές καθώς και ηχητικές ειδοποιήσεις αν το σύστηµα εντοπίσει εµπόδια

κοντά στο αυτοκίνητο.

Αυτές οι ειδοποιήσεις κλιµακώνονται όσο πιο κοντά βρίσκεστε σε ένα ανιχνευµένο εµπόδιο. Το χρώµα της οπτικής ένδειξης

αλλάζει προς το κόκκινο και ο ήχος εντείνεται.

[1] RCTA

 Υποδειξη

Μπορείτε ανά πάσα στιγµή να επαναφέρετε την προβολή, πατώντας το σύµβολο της προβολής 3D. Αυτό σας επιτρέπει

να επιστρέψετε ξανά στην προεπιλεγµένη προβολή 3D.

 Σηµαντικό

Ευθύνη του οδηγού

Η ανίχνευση εµποδίων και αποστάσεων λειτουργεί επικουρικά µε τις πρακτικές ασφαλούς οδήγησης. Δεν µειώνει την

ανάγκη ή την ευθύνη του οδηγού να χειρίζεται το αυτοκίνητο µε τη µεγαλύτερη δυνατή ασφάλεια.

Ο οδηγός είναι πάντα υπεύθυνος να προσέχει τον περιβάλλοντα χώρο γύρω από το αυτοκίνητο και να διασφαλίζει ότι

είναι ασφαλές να κάνει ελιγµό.

Περιορισµοί ανίχνευσης

Οι δυνατότητες ανίχνευσης εµποδίων και αποστάσεων του αυτοκινήτου έχουν περιορισµούς. Διαβάστε την ξεχωριστή

ενότητα που καλύπτει την ανίχνευση του περιβάλλοντος χώρου του αυτοκινήτου και της κυκλοφορίας, πριν χρησιµοποι-

ήσετε τις λειτουργίες που βασίζονται σε αυτές τις δυνατότητες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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11. Σενάρια και λειτουργίες του αυτοκινήτου
Οι συνθήκες που αντιµετωπίζετε επηρεάζουν µερικές φορές τον τρόπο µε τον οποίο µπορείτε και πρέπει να

χρησιµοποιείτε το αυτοκίνητό σας. Η έκβαση µπορεί να επηρεαστεί σε µεγάλο βαθµό ανάλογα πόσο

γνωρίζετε τις δυνατότητες του αυτοκινήτου και πώς µπορείτε να προσαρµοστείτε στην περίσταση. Τα οφέλη

κυµαίνονται από την αποφυγή κινδύνων έως την απόλυτη αξιοποίηση των επιδόσεων του αυτοκινήτου σας.

Αυτή η ενότητα του εγχειριδίου καλύπτει συγκεκριµένα σενάρια οδήγησης. Σε αυτά συµπεριλαµβάνεται η ρυµούλκηση του αυ-

τοκινήτου σας, η διέλευση από νερά και η οδήγηση σε οδόστρωµα µε παγετό. Διαβάζοντας αυτή την ενότητα, µπορείτε να

σχηµατίσετε µια καλή εικόνα για τα χαρακτηριστικά και τις πρακτικές που µπορούν να σας υποστηρίξουν σε απαιτητικές

συνθήκες.

11.1. Λειτουργίες αυτοκινήτου
Οι διάφορες λειτουργίες του αυτοκινήτου διαµορφώνουν το αυτοκίνητό σας για συγκεκριµένες καταστάσεις

και σενάρια. Μπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία που θέλετε από την οθόνη.

Ορισµένες δραστηριότητες απαιτούν συγκεκριµένη διαµόρφωση αυτοκινήτου ή σειρά λειτουργιών. Όταν επιλέγετε µια λει-

τουργία αυτοκινήτου, το αυτοκίνητο είτε προβαίνει άµεσα στις απαραίτητες αλλαγές είτε σας καθοδηγεί καθ' όλη τη

διαδικασία.

Είναι διαθέσιµες οι παρακάτω λειτουργίες αυτοκινήτου:

Λειτουργία

ρυµούλκησης

Η λειτουργία ρυµούλκησης επιτρέπει τη ρυµούλκηση του αυτοκινήτου σας για µικρές αποστάσεις[1] σε χαµηλή ταχύτητα. Θα σας δώσει τη δυνατότητα να

ανεβάσετε το αυτοκίνητό σας στην πλατφόρµα ενός οχήµατος περισυλλογής ή να το µετακινήσετε στην άκρη του δρόµου, για να µην εµποδίζει την

κυκλοφορία και να µην προκαλέσει ατυχήµατα.

Άνεση στάθµευσης Αν σχεδιάζετε είτε να µείνετε µέσα στο αυτοκίνητο για µεγαλύτερο χρονικό διάστηµα, όσο αυτό είναι σταθµευµένο, όπως κατά τη φόρτιση, είτε να βγείτε

από το αυτοκίνητο για να κάνετε κάποιες δουλειές, µπορείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία άνεσης κατά τη στάθµευση. Επιτρέπει τη διατήρηση ενός

ευχάριστου κλιµατισµού µέσα στο αυτοκίνητο και δίνει πρόσβαση σε ψυχαγωγία, όπως συσκευές αναπαραγωγής µέσων. Η άνεση στάθµευσης είναι

επίσης διαθέσιµη µέσω της προβολής κλιµατισµού.
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Λειτουργία

πλυντηρίου

αυτοκινήτων

Η λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων σας βοηθά να προετοιµαστείτε το αυτόµατο πλυντήριο αυτοκινήτων, κλείνοντας τα παράθυρα, απενεργοποιώντας

τους υαλοκαθαριστήρες, αναδιπλώνοντας τους εξωτερικούς καθρέπτες και ενεργοποιώντας την ανακυκλοφορία αέρα.

[1] Λίγα µέτρα

11.1.1. Ενεργοποίηση της λειτουργίας πλυντηρίου
αυτοκινήτων

Μπορείτε να προετοιµάσετε το αυτοκίνητό σας για να µπει σε αυτόµατο πλυντήριο αυτοκινήτων,

ενεργοποιώντας τη λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων στην οθόνη.

Αντί να προετοιµάσετε εσείς το αυτοκίνητο να πλυθεί σε αυτόµατο πλυντήριο αυτοκινήτων, µπορείτε να ενεργοποιήσετε τη

λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων. Αυτή διασφαλίζει ότι το αυτοκίνητο είναι έτοιµο να πλυθεί και ότι συγκεκριµένες δυνατό-

τητες, όπως ο αισθητήρας βροχής, παραµένουν απενεργοποιηµένες, ενόσω πλένεται το αυτοκίνητο.

Απενεργοποιήστε τη λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων πριν ξεκινήσετε ξανά να οδηγείτε.

11.1.2. Activating tow mode
If your car needs to be towed onto a flatbed recovery vehicle, you first need to activate tow mode in settings.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Λειτουργίες αυτοκίνητου → Λειτουργία Πλυντήριο αυτοκινήτων.2

Ενεργοποιήστε τη λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων.3

 Σηµείωση

Η λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων απενεργοποιείται αυτόµατα όταν το αυτοκίνητο αρχίσει να αναπτύσσει ταχύτητα

Ωστόσο, για να διασφαλίσετε ότι όλες οι λειτουργίες του αυτοκινήτου είναι διαθέσιµες, συνιστάται να απενεργοποιείτε

τη λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων πριν φτάσετε σε δηµόσιο δρόµο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Tow mode deactivates when you engage the parking brake and lock the car, or when you start driving.

11.2. Συνθήκες χαµηλής θερµοκρασίας
Η οδήγηση σε συνθήκες χαµηλής θερµοκρασίας µπορεί να είναι απαιτητική. Απαιτείται διαφορετική

προετοιµασία και διαφορετικός τρόπος οδήγησης από ό,τι σε ένα θερµότερο κλίµα.

Κατά την οδήγηση σε συνθήκες χαµηλής θερµοκρασίας υπάρχουν πολλά πράγµατα που πρέπει να λαµβάνονται υπόψη. Από

την κατανάλωση ενέργειας και την κατάσταση της µπαταρίας ως ένα ευχάριστο κλίµα και διάφορες παραµέτρους ασφαλείας.

Βεβαιωθείτε ότι έχετε εξοικειωθεί µε ό,τι συνεπάγεται αυτός ο τρόπος οδήγησης, καθώς και µε όποιους νόµους και κανονι-

σµούς ενδέχεται να ισχύουν.

Ορατότητα

Όταν επικρατούν χαµηλές θερµοκρασίες, ο πάγος και η υγρασία µπορεί να εµποδίζουν την ορατότητα. Το αυτοκίνητό σας δια-

θέτει συστήµατα ξεπαγώµατος, θερµαινόµενο πίσω παρµπρίζ και θερµαινόµενους εξωτερικούς καθρέπτες για να αποφευ-

χθεί κάτι τέτοιο.

Αυτονοµία

Η µπαταρία του αυτοκινήτου σας µπορεί να επηρεαστεί αρνητικά από χαµηλές θερµοκρασίες. Όταν το αυτοκίνητο έχει κρύα

µπαταρία, εµφανίζεται ένα σύµβολο νιφάδας χιονιού  δίπλα στο ποσοστό της µπαταρίας. Αυτό υποδεικνύει ότι η ικανότητα

 Σηµαντικό

Having your car towed without activating tow mode may damage it. Be sure to follow the instructions in the display

until you have received confirmation that tow mode is active before your car is towed.

To avoid accidentally triggering the alarm, reduce your car's alarm sensitivity before towing it.

Tow mode can only be accessed if the car has power. If the car can't be powered on it will need a full recovery.

Be sure to read all information about having your car towed before you activate tow mode.

 Σηµείωση

Tow mode is only used when having your car towed. Do not activate it when towing other vehicles or trailers.

Press the car symbol  in the bottom bar and go to Ρυθµίσεις.1

Go to Χειριστήρια → Λειτουργίες αυτοκίνητου → Οδηγός λειτουργίας ρυµούλκησης.2

The tow mode tutorial appears in the display.>

Follow the tutorial until you get confirmation that tow mode is active.3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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φόρτισης της µπαταρίας και η αυτονοµία της είναι µειωµένες σε σύγκριση µε τις κανονικές συνθήκες. Αυτό µπορείτε να το

αποφύγετε φορτίζοντας πάντα το αυτοκίνητό σας ενώ είναι σταθµευµένο, κάτι που µπορεί να αποδειχθεί ιδιαίτερα χρήσιµο,

αν σταθµεύετε σε κρύες κλιµατολογικές συνθήκες.

Συντήρηση

Στάθµευση σε χαµηλές θερµοκρασίες

Όταν η µπαταρία είναι κρύα, το αυτοκίνητο µειώνει προσωρινά την απόδοση της µπαταρίας µέχρι να ζεσταθεί. Η οδήγηση του

αυτοκινήτου σε κατάσταση µειωµένης απόδοσης δεν βλάπτει την µπαταρία.

Για να αποφύγετε την προσωρινή µείωση της απόδοσης λόγω κρύας µπαταρίας, συνδέστε το αυτοκίνητο για φόρτιση και

ενεργοποιήστε τον προκλιµατισµό του αυτοκινήτου πριν από το ταξίδι σας. Το αυτοκίνητο µπορεί τότε να ζεστάνει την µπατα-

ρία χωρίς να επηρεαστεί η απόδοση και η διαθέσιµη αυτονοµία.

Σε θερµοκρασίες κάτω των -30 °C (-22 °F), µην αφήνετε το αυτοκίνητο σταθµευµένο χωρίς φόρτιση περισσότερο από 24

ώρες.

11.2.1. Συστάσεις χειµερινής οδήγησης
Υπάρχουν µερικά πράγµατα που πρέπει να θυµάστε όταν οδηγείτε σε πάγο και χιόνι. Δείτε ορισµένες

συµβουλές και συστάσεις για ασφαλέστερη οδήγηση και βελτιωµένη αποτελεσµατικότητα του συστήµατος

αυτοκινήτου.

Προετοιµασία για οδήγηση σε χειµερινές συνθήκες

Ο κρύος καιρός είναι πιο απαιτητικός για την µπαταρία και µπορεί να οδηγήσει σε προσωρινά µειωµένη απόδοση. Για

καλύτερη απόδοση της µπαταρίας, ενεργοποιήστε τον προκλιµατισµό στο αυτοκίνητό σας πριν από την οδήγηση.

Χρησιµοποιείτε υγρό ψεκαστήρων µε αντιψυκτικό, ώστε να µη σχηµατιστεί πάγος στο δοχείο υγρού ψεκαστήρων.

Η Volvo συνιστά τη χρήση χειµερινών ελαστικών όταν υπάρχει κίνδυνος χιονιού ή πάγου.

 Σηµείωση

Καθώς µειώνεται η θερµοκρασία, µειώνεται και η πίεση των ελαστικών. Θυµηθείτε να ελέγχετε τακτικά την πίεση των

ελαστικών και να τη ρυθµίζετε ανάλογα µε τις ανάγκες.

 Σηµαντικό

Καθαρισµός της περιοχής µπροστά από τα ραντάρ

Αν υπάρχει βροµιά, χιόνι ή πάγος ή αν το αυτοκίνητο υποδείξει ότι κάποιο ραντάρ εµποδίζεται, θα πρέπει να διευθετή-

σετε το πρόβληµα το συντοµότερο δυνατόν. Καθαρίζετε πάντα µια µεγάλη περιοχή γύρω από τα ραντάρ, ώστε να είναι

καθαρό ολόκληρο το οπτικό τους πεδίο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Συστάσεις για οδήγηση σε χειµερινές συνθήκες

Όταν στο οδόστρωµα υπάρχει χιόνι ή παγετός, απαιτείται προσοχή κατά την οδήγηση που διαφέρει από την οδήγηση σε

στεγνούς δρόµους. Υπάρχουν διάφορα µέτρα προφύλαξης που σας βοηθούν να οδηγείτε µε µεγαλύτερη ασφάλεια. Για

παράδειγµα:

Αποµακρύνετε όλο το χιόνι από το αυτοκίνητό σας πριν ξεκινήσετε, για τη δική σας ασφάλεια, αλλά και την ασφάλεια

άλλων οδηγών. Προσέξτε ιδιαίτερα τα σηµεία που βρίσκονται οι αισθητήρες, τα φώτα, την οροφή και το καπό κινητήρα.

Αποφεύγετε οποιεσδήποτε απότοµες κινήσεις του τιµονιού, απότοµη επιτάχυνση ή φρενάρισµα, διότι µπορεί να χάσετε

τον ελέγχο του αυτοκινήτου.

Απενεργοποιήστε την Κίνηση µόνο µε το πεντάλ γκαζιού ή χρησιµοποιήστε τη χαµηλότερη ρύθµιση για την Κίνηση µόνο

µε το πεντάλ γκαζιού.

Διατηρείτε ασφαλή απόσταση από το προπορευόµενο αυτοκίνητο, διότι είναι πιθανό να χρειαστείτε µεγαλύτερη

απόσταση φρεναρίσµατος.

Μην ξεχνάτε ότι, ακόµα και αν ο ήλιος λιώσει το χιόνι και τον πάγο, το οδόστρωµα µπορεί να παραµένει ολισθηρό.

Ακόµα και όταν άλλοι δρόµοι δεν είναι παγωµένοι, οι γέφυρες µπορεί να παραµένουν επικίνδυνες.

Πάγος και χιόνι µπορεί να συγκεντρώνονται στο εσωτερικό των λασπωτήρων, το οποίο µπορεί να επηρεάσει το σύστηµα

διεύθυνσης. Ελέγχετε τακτικά και αποµακρύνετε χιόνι, πάγο ή ρύπους.

Η ικανότητα πέδησης µπορεί να επηρεάζεται αρνητικά αν συγκεντρώνεται χιόνι και πάγος στο σύστηµα φρένων. Ελέγχετε

τακτικά αν τα φρένα λειτουργούν σωστά. Ωστόσο, µόνο όταν κάτι τέτοιο είναι ασφαλές και µε προσοχή.

Μερικές φορές, η χρήση αντιολισθητικών αλυσίδων µπορεί να βοηθήσει. Ωστόσο, βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει τις

οδηγίες σχετικά µε τον τρόπο ασφαλούς και αποτελεσµατικής χρήσης τους.

11.3. Συστάσεις για διέλευση από σηµείο µε νερά

 Σηµείωση

Σε ορισµένες περιοχές, τα χειµερινά ελαστικά είναι απαραίτητα βάσει νόµου. Ωστόσο, να θυµάστε ότι τα ελαστικά µε

καρφιά δεν επιτρέπονται σε όλες τις χώρες.

 Προειδοποίηση

Μη σταθµεύετε σε σηµεία µε κλίση όταν επικρατούν χειµερινές συνθήκες. Τα ελαστικά ενδέχεται να χάσουν την

πρόσφυσή τους, ακόµη και αν το χειρόφρενο είναι ενεργοποιηµένο. Είστε πάντα υπεύθυνοι για τη στάθµευση µε

ασφάλεια.

 Υποδειξη

Αποτελεί καλή πρακτική να οδηγείτε σε ολισθηρά οδοστρώµατα υπό ελεγχόµενες συνθήκες προκειµένου να µάθετε

πώς αντιδρά το αυτοκίνητο. Επισκεφθείτε κάποια πίστα δοκιµών ολίσθησης, εφόσον έχετε πρόσβαση σε κάποια.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Όταν οδηγείτε µέσα από νερό, υπάρχουν σηµαντικοί περιορισµοί που πρέπει να λαµβάνετε υπόψη σχετικά

µε το βάθος του νερού και την ταχύτητα οδήγησης.

Αν είναι δυνατό, αξιολογήστε το βάθος του νερού πριν ξεκινήσετε να οδηγείτε. Επιχειρήστε να διασχίσετε το σηµείο µόνο

αν είστε σίγουροι ότι είναι αρκετά ρηχό για ασφαλές πέρασµα.

Η συνιστώµενη ανώτατη στάθµη του νερού κατά τη διέλευση από σηµείο µε νερά είναι έως και το κάτω µέρος του

αµαξώµατος.

Περιορίστε την ταχύτητά σας σε ρυθµό βάδισης.

Αποφύγετε τη διέλευση από σηµεία µε έντονα ρεύµατα, ιδιαίτερα αν το νερό είναι αρκετά βαθύ ώστε να υπάρχει κίνδυνος

υπερχείλισης πάνω από το αυτοκίνητο.

Η κίνηση στο αντίθετο ρεύµα µπορεί να προκαλέσει κυµατισµό, που αυξάνει το ενδεχόµενο ύψος που µπορεί να φτάσει

το νερό.

Αν είναι δυνατό, µην σταµατήσετε όταν βρίσκεστε σε σηµείο µε νερά. Συνεχίστε προσεκτικά να οδηγείτε προς τα εµπρός ή

κάνετε όπισθεν, για να αποµακρυνθείτε από το σηµείο.

Αποφεύγετε την οδήγηση µέσα από θαλασσινό νερό, επειδή µπορεί να προκαλέσει διάβρωση.

11.4. Προετοιµασίες για µεγάλο ταξίδι
Πριν ξεκινήσετε ένα µεγάλο οδικό ταξίδι, υπάρχουν µερικά πράγµατα που καλό είναι να ελέγξετε.

Βεβαιωθείτε ότι τα φρένα λειτουργούν όπως πρέπει.

Ελέγξτε το βάθος πέλµατος και την πίεση ελαστικών. Αν υπάρχει κίνδυνος για χιόνι ή παγετό στο οδόστρωµα, αλλάξτε τα

ελαστικά µε χειµερινά.

Φροντίστε οι υαλοκαθαριστήρες να είναι σε καλή κατάσταση και αντικαταστήστε τους αν χρειάζεται.

Συµπληρώστε υγρό ψεκαστήρων.

Φορτίστε το αυτοκίνητο στο επίπεδο ισχύος µπαταρίας που απαιτείται για το πρώτο σκέλος του ταξιδιού σας. Είναι καλή

ιδέα να αναζητήσετε τους διαθέσιµους σταθµούς φόρτισης κατά µήκος της προγραµµατισµένης διαδροµής σας.

 Σηµαντικό

Η Volvo συνιστά η διέλευση από σηµείο µε νερά να γίνεται µε ιδιαίτερη προσοχή και να αποφεύγεται, όταν είναι αυτό

εφικτό. Μπορεί να είναι δύσκολο να αξιολογηθεί µε ασφάλεια το βάθος του νερού και η ορµή του ρεύµατος. Ο οδηγός

είναι πάντα υπεύθυνος να οδηγεί µε ασφάλεια, τηρώντας τον κώδικα οδικής κυκλοφορίας.

 Προειδοποίηση

Βρεγµένα φρένα

Η απόσταση ακινητοποίησης του αυτοκινήτου είναι µεγαλύτερη, όταν τα δισκόφρενα είναι βρεγµένα. Η οδήγηση µέσα

από νερό εκθέτει του δίσκους των φρένων σε νερό και πιθανώς σε λάσπη ή άλλο ίζηµα. Μετά τη διέλευση από σηµείο

µε νερά, εκτελέστε έναν ελιγµό πατώντας δυνατά το φρένο, για να αποµακρυνθούν βροµιές και νερά από τα φρένα.

Ενεργοποιώντας τα δισκόφρενα κατά την οδήγηση, θα ζεσταθούν και θα στεγνώσουν.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
297 / 416



Φροντίστε να υπάρχει στο αυτοκίνητο ο χρήσιµος εξοπλισµός, όπως καλώδια φόρτισης, κιτ επισκευής ελαστικού, κουτί

πρώτων βοηθειών, προειδοποιητικό τρίγωνο και ανακλαστικό γιλέκο.

Αν σχεδιάζετε να επισκεφθείτε περιοχή, όπου χρησιµοποιούνται διαφορετικές µονάδες µέτρησης, όπως µίλια ή χιλιόµετρα

ανά ώρα, µπορείτε να αλλάξετε τις ρυθµίσεις µονάδων του αυτοκινήτου.

Αν οδηγήσετε σε χώρα µε άλλον κώδικα οδικής κυκλοφορίας, βεβαιωθείτε ότι το αυτοκίνητο είναι εξοπλισµένο κατάλληλα

και ενηµερωθείτε σε ποια σηµεία διαφέρει ο κώδικας οδικής κυκλοφορίας από αυτό που έχετε συνηθίσει.

Σε αποµακρυσµένες περιοχές, η σύνδεση στο διαδίκτυο µπορεί να είναι κακή ή αδύνατη. Αν σκοπεύετε να οδηγήσετε σε

αυτές τις περιοχές, κατεβάστε τους χάρτες που χρειάζεστε στην εφαρµογή πλοήγησης για να µπορείτε να τους

χρησιµοποιείτε όταν το αυτοκίνητό σας βρεθεί εκτός σύνδεσης.

11.5. Στάθµευση για µεγάλο χρονικό διάστηµα
Ακολουθήστε τις συστάσεις στάθµευσης για µεγάλο χρονικό διάστηµα, όταν το αυτοκίνητό σας πρόκειται να

µη χρησιµοποιηθεί για περισσότερο από έναν µήνα. Μην ξεχνάτε να ελέγχετε τακτικά το αυτοκίνητο, όταν

είναι σταθµευµένο.

Προετοιµασίες στάθµευσης για µεγάλο χρονικό διάστηµα

Όταν αφήνετε το αυτοκίνητό σας σταθµευµένο για µεγαλύτερο διάστηµα από έναν µήνα, το προτεινόµενο επίπεδο ισχύος

µπαταρίας είναι 40�60%. Χρησιµοποιήστε ή φορτίστε το αυτοκίνητο, για να επιτύχετε το προτεινόµενο επίπεδο.

Αν το αυτοκίνητο παραµένει σταθµευµένο για διάστηµα µεγαλύτερο των τριών µηνών, συνιστάται να το αφήνετε

συνδεδεµένο στην πρίζα, αλλά να ορίσετε ως όριο φόρτισης της µπαταρίας το 50%. Αυτό γίνεται για την καλύτερη υγεία

της µπαταρίας.

Ελέγξτε και ρυθµίστε την πίεση ελαστικών. Η προτεινόµενη πίεση στη διάρκεια στάθµευσης για µεγάλο χρονικό διάστηµα

είναι 330 kPA (48 PSI).

Επιλέγετε µια δροσερή και σκιερή τοποθεσία. Συνιστάται ένα περιβάλλον µε ελεγχόµενες και σταθερές συνθήκες.

Κατά τη στάθµευση για µεγάλο χρονικό διάστηµα

Ελέγχετε τακτικά:

Την κατάσταση φόρτισης και ότι η φόρτιση λειτουργεί σωστά

Την πίεση των ελαστικών

Μετά τη στάθµευση για µεγάλο χρονικό διάστηµα

Πριν οδηγήσετε το αυτοκίνητο, βεβαιωθείτε ότι όλοι οι βασικοί διακόπτες και τα συστήµατα οδήγησης, όπως τα φρένα,

λειτουργούν σωστά.

 Υποδειξη

Διατηρείτε το αυτοκίνητο ενηµερωµένο

Στις περιόδους που δεν χρησιµοποιείτε το αυτοκίνητο, φροντίζετε να ελέγχετε και να εγκαθιστάτε τις ενηµερώσεις λογι-

σµικού τακτικά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Εγκαταστήστε τυχόν διαθέσιµες ενηµερώσεις λογισµικού.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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12. Αποθήκευση και ρυµούλκηση
Το αυτοκίνητό σας έχει σχεδιαστεί για να µεταφέρει επιβάτες, καθώς και αποσκευές και άλλο φορτίο.

Μάθετε για τις δυνατότητες αποθήκευσης και ρυµούλκησης του αυτοκινήτου.

Ο αποθηκευτικός χώρος κάτω από το καπό κινητήρα µπορεί να χρησιµοποιηθεί για την αποθήκευση αντικειµένων, όπως το

κιτ επισκευής ελαστικού.

Ο χώρος επιβατών και το πορτµπαγκάζ του αυτοκινήτου σας διαθέτουν διάφορους χώρους για την ασφαλή αποθήκευση αντι-

κειµένων διαφόρων σχηµάτων και µεγεθών. Ο χώρος αποσκευών µπορεί να επεκταθεί για να δηµιουργηθεί περισσότερος

χώρος για µεγαλύτερα φορτία.

Μπορείτε επίσης να χρησιµοποιήσετε την οροφή για τη µεταφορά βαρέων φορτίων και, χρησιµοποιώντας κοτσαδόρο, να

συνδέσετε ένα τρέιλερ.

12.1. Αποθηκευτικός χώρος στον χώρο επιβατών

 Προειδοποίηση

Είναι σηµαντικό να αποθηκεύετε σωστά τα αντικείµενα, ακόµα και όσα έχουν µικρό µέγεθος. Τα αντικείµενα που δεν

αποθηκεύονται µε ασφάλεια µπορεί να είναι επικίνδυνα σε περίπτωση απότοµου φρεναρίσµατος ή σύγκρουσης.

Αν προστεθεί φορτίο στο αυτοκίνητο, αλλάζει το βάρος του αυτοκινήτου και οι ιδιότητες χειρισµού κατά την οδήγηση.

Ανατρέχετε πάντα στους κανονισµούς και τις οδηγίες για το επιτρεπόµενο βάρος του αυτοκινήτου.

Πριν ρυµουλκήσετε ένα τρέιλερ, βεβαιωθείτε ότι όλοι οι σύνδεσµοι και τα εξαρτήµατα ασφαλείας έχουν ασφαλίσει σω-

στά. Επίσης, φροντίστε να ακολουθείτε τους κανονισµούς που ισχύουν κατά τόπους σχετικά µε τη ρυµούλκηση.

 Σηµαντικό

Η µεταφορά φορτίων στην οροφή ενδέχεται να επηρεάζει τους αισθητήρες του αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Βρείτε που είναι οι θέσεις αποθήκευσης στον χώρο επιβατών.

1 Αποθηκευτικοί χώροι στο πάνελ πόρτας.

2 Θήκες στις πλάτες των µπροστινών καθισµάτων.

3 Κονσόλα δαπέδου ανάµεσα στα δύο µπροστινά καθίσµατα.

4 Χώρος κάτω από την οθόνη.

5 Ντουλαπάκι συνοδηγού.

Η κονσόλα δαπέδου έχει πολλούς µικρούς χρηστικούς και αποθηκευτικούς χώρους. Συµπεριλαµβάνεται και µια πτυσσόµενη

βάση µε ποτηροθήκες.

12.1.1. Ντουλαπάκι συνοδηγού
Στο ντουλαπάκι του συνοδηγού µπορείτε να αποθηκεύετε τα αντικείµενα που δεν χρειάζεστε άµεσα.

Σε περίπτωση απότοµου φρεναρίσµατος ή σύγκρουσης τυχόν χαλαρά αντικείµενα µπορεί να είναι επικίνδυνα. Το ντουλαπάκι

συνοδηγού είναι χρήσιµο για την αποθήκευση µικρών αντικειµένων µε ασφάλεια και προστασία

3
5

4

1

2

 Σηµείωση

Χρήση της ποτηροθήκης

Για πρόσβαση στην ποτηροθήκη, πιέστε το κάτω µπροστινό τµήµα του κεντρικού υποβραχιόνιου και αφήστε το. Η ποτη-

ροθήκη θα εξέλθει εντελώς προς τα έξω.

Πρέπει να µεταχειρίζεστε την ποτηροθήκη µε προσοχή, για να µην υποστεί ζηµιά. Πρέπει να την σπρώξετε µέσα σαν

συρτάρι, µία οπή για ποτήρι κάθε φορά. Μην προσπαθήσετε να ζορίσετε την ποτηροθήκη να µπει µέσα µε µία κίνηση.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το ντουλαπάκι συνοδηγού βρίσκεται στη µέση του ταµπλό.

Για να ανοίξετε το ντουλαπάκι του συνοδηγού

Μπορείτε να ανοίξετε το ντουλαπάκι από την οθόνη. Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου στην κάτω γραµµή  και µεταβείτε

στην επιλογή Ρυθµίσεις → Χειριστήρια → Περισσότερα.

Για να κλειδώσετε το ντουλαπάκι του συνοδηγού

Μπορείτε να κλειδώσετε το ντουλαπάκι του συνοδηγού µε PIN µέσω της οθόνης.

12.1.1.1. Για να κλειδώσετε το ντουλαπάκι του συνοδηγού
Ενδέχεται να θέλετε να κλειδώσετε προσωρινά το ντουλαπάκι συνοδηγού του αυτοκινήτου σας όταν λείπετε

από το αυτοκίνητό σας.

Μπορείτε να κλειδώνετε και να ξεκλειδώνετε το ντουλαπάκι του συνοδηγού µε έναν κωδικό PIN µέσω της οθόνης. Το PIN θα

απενεργοποιηθεί αφού ξεκλειδώσετε το ντουλαπάκι συνοδηγού. Κάθε φορά που θέλετε να κλειδώσετε ξανά το ντουλαπάκι

συνοδηγού, πρέπει να δηµιουργείτε νέο PIN.

Για να ξεκλειδώσετε το ντουλαπάκι συνοδηγού, πατήστε το σύµβολο του αυτοκινήτου στην κάτω γραµµή , µεταβείτε στην

επιλογή Ρυθµίσεις → Χειριστήρια → Περισσότερα και πληκτρολογήστε το PIN σας.

 Υποδειξη

Μπορείτε επίσης να ανοίξετε το ντουλαπάκι του συνοδηγού µέσω της προβολής Ταχυχειριστήρια.

 Σηµείωση

Αν ξεχάσετε το PIN για να ξεκλειδώσετε το ντουλαπάκι συνοδηγού, µπορεί να γίνει επαναφορά.

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Κλείδωµα → Κλείδωµα ντουλαπιού συνοδηγού.2

Πατήστε Lock.3

Πληκτρολογήστε το τετραψήφιο PIN σας.4

Πληκτρολογήστε ξανά το ίδιο τετραψήφιο PIN για να το επιβεβαιώσετε.5

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
302 / 416



Αν ξεχάσετε το PIN

Αν ξεχάσετε τον PIN για να ξεκλειδώσετε το ντουλαπάκι συνοδηγού, µπορείτε να τον επαναφέρετε µέσω της εφαρµογής του

αυτοκινήτου σας για κινητά ή µέσω της οθόνης µε τις κάρτες NFC.

12.2. Χώρος στο πορτµπαγκάζ και αποθήκευση

Το πορτµπαγκάζ µπορεί να διαµορφωθεί ώστε να µπορεί να φιλοξενήσει φορτίο διαφορετικών σχηµάτων

και µεγεθών.

Μπορείτε να προσαρµόσετε το πορτµπαγκάζ µε διάφορους τρόπους και να το επεκτείνετε για να αυξηθεί ο χώρος φόρτω-

σης. Αυτό µπορεί να είναι χρήσιµο για την αποθήκευση αντικειµένων µεγαλύτερου µεγέθους.

 Υποδειξη

Μπορείτε επίσης να ξεκλειδώσετε το ντουλαπάκι συνοδηγού από την προβολή Ταχυχειριστήρια.

 Σηµείωση

Επαναφορά µέσω της εφαρµογής για κινητά

Μπορείτε να επαναφέρετε το PIN σας µέσω της εφαρµογής του αυτοκινήτου για κινητά για να ξεκλειδώσετε το ντουλα-

πάκι. Ακολουθήστε τις οδηγίες που εµφανίζονται στην εφαρµογή.

Επαναφορά χρησιµοποιώντας τις κάρτες NFC

Μπορείτε να επαναφέρετε το PIN σας χρησιµοποιώντας τις δύο κάρτες NFC. Στην οθόνη, πατήστε Ξεχάσατε το PIN;

στο αριθµητικό πληκτρολόγιο PIN και ακολουθήστε τις οδηγίες.

Πρέπει να έχετε µαζί σας και τις δύο κάρτες NFC για τη διαδικασία ελέγχου ταυτότητας κατά την επαναφορά του PIN.

2

3

1

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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1 Εταζέρα.

2 Αναδιπλούµενα πίσω καθίσµατα.

3 Ξεχωριστό διαµέρισµα αποθήκευσης.

Η αναδίπλωση των πίσω καθισµάτων είναι ιδανική για τη φόρτωση µεγάλων αντικειµένων. Σε µε µια τέτοια περίπτωση, τοπο-

θετήστε ένα δίχτυ ασφαλείας για να αποτραπεί η µετατόπιση των αντικειµένων στον µπροστινό χώρο επιβατών.

Ασφαλής τοποθέτηση του φορτίου

Μπορείτε επίσης να βρείτε επιλογές για την ασφαλή τοποθέτηση του φορτίου, όπως κρίκους συγκράτησης φορτίου και άγκι-

στρα για σακούλες. Αυτά τα χαρακτηριστικά είναι χρήσιµα για να διασφαλίζεται ότι το φορτίο δεν µετατοπίζεται στον χώρο

αποσκευών ενώ οδηγείτε.

12.2.1. Εταζέρα

Χρησιµοποιήστε την εταζέρα για να καλύψετε αντικείµενα στον χώρο αποσκευών από την κοινή θέα.

Η εταζέρα στερεώνεται µε δύο µεντεσέδες στο πίσω µέρος, κοντά στα πίσω καθίσµατα και µε δύο κορδόνια µπροστά. Τα κορ-

δόνια αγκιστρώνονται πάνω στα σηµεία στερέωσης πάνω στην πόρτα του χώρου αποσκευών.

Αφαιρέστε την εταζέρα, για να δηµιουργήσετε περισσότερο χώρο ή για να έχετε ευκολότερα πρόσβαση στον πίσω εσωτερικό

χώρο του αυτοκινήτου.

 Υποδειξη

Ρυθµίστε το ύψος ανοίγµατος πόρτας χώρου αποσκευών

Μπορείτε να ρυθµίσετε πόσο ανοίγει η πόρτα χώρου αποσκευών. Αυτό µπορεί να είναι χρήσιµο όταν σταθµεύετε σε

χώρους µε χαµηλή οροφή, όπως σε γκαράζ, και θέλετε να µειώσετε το ύψος του ανοίγµατος του χώρου αποσκευών.

Μπορείτε επίσης να αυξήσετε το ύψος ανοίγµατος του πίσω καπό για να δηµιουργηθεί περισσότερος χώρος για πρό-

σβαση στον χώρο αποσκευών.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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12.2.1.1. Removing the parcel shelf
The parcel shelf can be removed to give you more space in the boot.

There are two attachment points on the parcel shelf itself and two on the boot hatch. When the parcel shelf is attached, cords

run between attachment points on the parcel shelf and the boot hatch.

 Σηµαντικό

Μην τοποθετείτε τίποτα πάνω στην εταζέρα. Σε περίπτωση απότοµου φρεναρίσµατος ή σύγκρουσης, ελεύθερα

αντικείµενα µπορεί να κινηθούν απότοµα και να προκαλέσουν τραυµατισµό.

Μην ξεχνάτε ότι τα µεγάλα αντικείµενα µέσα στο αυτοκίνητο µπορεί να µειώσουν την ορατότητά σας κατά την

οδήγηση.

Μην αφήνετε την εταζέρα µέσα στο αυτοκίνητο, όταν δεν είναι σωστά στερεωµένη.

Όταν κατεβάζετε τα πίσω καθίσµατα, αφαιρέστε πρώτα την εταζέρα.

Όταν τοποθετείτε ψηλά αντικείµενα στον χώρο αποσκευών, είναι καλύτερο να αφαιρείτε την εταζέρα. Αυτό

οφείλεται στο γεγονός ότι η εταζέρα είναι προσαρτηµένη στο κάλυµµα αποθηκευτικού και βρίσκεται σε επίπεδη

θέση όταν ο αποθηκευτικός χώρος είναι κλειστός. Αν ένα ψηλό αντικείµενο εµποδίζει την κίνηση της εταζέρας,

µπορεί να προκαλέσει ζηµιά στην εταζέρα.

 Προειδοποίηση

Παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

Φροντίστε να κρατάτε την εταζέρα και αντικείµενα στον χώρο αποσκευών µακριά από τους πάνω ιµάντες πρόσδεσης

παιδικού καθίσµατος ασφαλείας. Η επαφή µε τους ιµάντες µπορεί να προκαλέσει ζηµιά. Ποτέ µη χρησιµοποιείτε το παι-

δικό κάθισµα ασφαλείας, αν τα πάνω σηµεία πρόσδεσης έχουν υποστεί ζηµιά µε οποιονδήποτε τρόπο. Όταν χρησιµο-

ποιείται παιδικό κάθισµα ασφαλείας στα πίσω καθίσµατα, αφαιρέστε την εταζέρα ή αποσυνδέστε την και κρατήστε την

ασφαλή στον χώρο αποσκευών. Επιπροσθέτως,ακινητοποιήστε όλα τα αντικείµενα µέσα στον χώρο αποσκευών.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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The cords have loops at each end that you hook onto the boot hatch attachment points.

12.2.2. Αφαίρεση του καλύµµατος αποθηκευτικού χώρου

Μπορείτε να µεγαλώσετε τον χώρο αποσκευών και να αποκτήσετε ευκολότερη πρόσβαση στον υποδαπέδιο

αποθηκευτικό χώρο, αφαιρώντας το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου.

Αφαιρώντας το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου, αυξάνεται ο χώρος αποσκευών.

Αφαιρέστε όλα τα αντικείµενα από τον χώρο αποσκευών και ανασηκώστε το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου σε όλο το ύψος

του. Με αυτό τον τρόπο διασφαλίζεται ότι τίποτα δεν θα σας εµποδίζει όταν αφαιρείτε το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου.

Detach each cord from the boot hatch attachment points.1

The shelf is loose but lies flat in the same position.>

Lift the shelf from the hinges at the back, near the rear seats.2

Carefully move the parcel shelf towards you until it is completely removed from the boot.3

Store the removed parcel shelf somewhere it won't get damaged or be in the way for other people.4

 Σηµείωση

Keep in mind that large objects stored in the boot can reduce your driving visibility.

Πιάστε τη λαβή του καλύµµατος. Βρίσκεται στη µέση του καλύµµατος αποθηκευτικού χώρου, κοντά στο εξωτερικό άκρο.1

Τραβήξτε το άνοιγµα προς τα πάνω.2

Το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου είναι ανοικτό και στηρίζεται στους µεντεσέδες του.>
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τοποθετήστε το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου σε σηµείο όπου δεν µπορεί να υποστεί ζηµιά ή να πέσει.

Βάλτε τα χέρια σας στο ξεχωριστό διαµέρισµα αποθήκευσης και σπρώξτε το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου προς τα

πάνω κοντά στους µεντεσέδες.

Εικονογραφηµένος οδηγός για την αφαίρεση του καλύµµατος αποθηκευτικού χώρου.

3

Το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου βγαίνει από τους µεντεσέδες.>

Όταν το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου απελευθερωθεί από τους µεντεσέδες και είναι εντελώς ελεύθερο, τραβήξτε το

έξω από τον χώρο αποσκευών.
4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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12.2.3. Τοποθέτηση φορτίου στο χώρο αποσκευών

Ο χώρος αποσκευών διαθέτει πολλές επιλογές για την αποθήκευση αντικειµένων. Αυτό µπορεί να είναι

χρήσιµο για να διασφαλίσετε ότι το φορτίο δεν µετατοπίζεται στον χώρο αποσκευών ενώ οδηγείτε.

Το πορτµπαγκάζ διαθέτει διάφορα χαρακτηριστικά που βοηθούν στην αποθήκευση αντικειµένων. Αυτές περιλαµβάνουν:

Κρίκοι συγκράτησης φορτίου στις τέσσερις κάτω γωνίες του πορτµπαγκάζ για την ασφαλή στερέωση αντικειµένων µε

ιµάντες.

Άγκιστρα για σακούλες για να µην αναποδογυρίζουν οι τσάντες µε τα ψώνια. Βρίσκονται στα πλαϊνά πάνελ.

Αποθηκευτικός χώρος κάτω από το δάπεδο του χώρου αποσκευών για την αποθήκευση εύθραυστων αντικειµένων.

Οι κρίκοι συγκράτησης φορτίου βρίσκονται στις τέσσερις γωνίες του χώρου αποσκευών. Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τους

κρίκους συγκράτησης φορτίου για να συνδέσετε ιµάντες και να στερεώσετε το φορτίο στον χώρο αποσκευών.

 Υποδειξη

Στη δεξιά πλευρά του χώρου αποσκευών σας υπάρχει µια πρίζα 12 V. Μπορεί να είναι χρήσιµη για την τροφοδοσία

διαφόρων ηλεκτρικών συσκευών, όπως ένα ψυγείο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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12.2.3.1. Πρόσβαση στο ξεχωριστό διαµέρισµα αποθήκευσης

Μπορείτε να έχετε πρόσβαση σε έναν χώρο αποθήκευσης κάτω από το δάπεδο στον χώρο αποσκευών.

Μπορείτε να ανασηκώσετε το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου, για να αποθηκεύετε και να προστατεύετε εύθραυστα αντικεί-

µενα στον υποδαπέδιο αποθηκευτικό χώρο.

Βεβαιωθείτε ότι µπορείτε να ανοίξετε το κάλυµµα αποθηκευτικού χώρου αποµακρύνοντας τυχόν εµπόδια.

12.3. Αποθηκευτικός χώρος στον χώρο του κινητήρα
Πέραν του χώρου αποσκευών, υπάρχει ένας αποθηκευτικός χώρος κάτω από το καπό κινητήρα.

Στον µπροστινό χώρο αποσκευών µπορείτε ενδεικτικά να αποθηκεύσετε το προειδοποιητικό τρίγωνο του αυτοκινήτου, την

εργαλειοθήκη, τον κρίκο ρυµούλκησης και το κιτ επισκευής ελαστικού.

12.4. Ρυµούλκηση τρέιλερ
Αν έχετε εγκαταστήσει κοτσαδόρο, µπορείτε να ρυµουλκήσετε ένα τρέιλερ µε το αυτοκίνητό σας. Φροντίστε

να εξοικειωθείτε µε τις λειτουργίες ρυµούλκησης και οποιαδήποτε σχετικά θέµατα ασφαλείας.

Πιάστε τη λαβή του καλύµµατος. Βρίσκεται στη µέση του καλύµµατος αποθηκευτικού χώρου, κοντά στο εξωτερικό άκρο.1

Τραβήξτε το άνοιγµα προς τα πάνω.2

 Σηµαντικό

Αν έχετε εγκαταστήσει πτυσσόµενο κοτσαδόρο, πρέπει να βρίσκεται πάντα στη θέση σύµπτυξης όταν δεν

χρησιµοποιείται.

 Σηµείωση

Βεβαιωθείτε ότι ο κοτσαδόρος είναι σωστά τοποθετηµένος.

Όταν ο κοτσαδόρος είναι τοποθετηµένος αλλά δεν έχει ασφαλίσει, εµφανίζεται στην οθόνη το σχετικό σύµβολο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Πριν ρυµουλκήσετε ένα ρυµουλκούµενο, εξετάστε πώς αυτό θα επηρεάσει τη διαδροµή σας. Πραγµατοποιήστε µια

προσεκτική αξιολόγηση µε βάση τις δυνατότητες του αυτοκινήτου σας.

Χρησιµοποιείτε µόνο τρέιλερ σε καλή λειτουργική κατάσταση, τα οποία συµµορφώνονται µε τους τοπικούς κανονισµούς.

Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει την ξεχωριστή ενότητα του εγχειριδίου που καλύπτει τις συστάσεις φόρτωσης.

Προκαταρκτικά ρυµούλκησης

Οδήγηση µε τρέιλερ

 Προειδοποίηση

Ο κοτσαδόρος ενδέχεται να υποστεί ζηµιά ή να δυσλειτουργήσει αν δεν χρησιµοποιηθεί σωστά ή αν χρησιµοποιηθούν

ασύµβατα ή ελαττωµατικά εξαρτήµατα.

 Σηµείωση

Αλλαγή απόδοσης

Μην ξεχνάτε ότι το αυτοκίνητο έχει διαφορετική συµπεριφορά µε το πρόσθετο βάρος στο πίσω µέρος. Αυτό επηρεάζει

τόσο τον χειρισµό όσο και την ηλεκτρική κατανάλωση. Όταν ρυµουλκείτε τρέιλερ, να αναµένετε ότι η αυτονοµία θα µειω-

θεί σηµαντικά.

Μέγιστα επιτρεπόµενα βάρη τρέιλερ

Τα αναφερόµενα µέγιστα επιτρεπόµενα βάρη ρυµουλκούµενου είναι εκείνα που επιτρέπονται από τη Volvo. Οι κρατικοί

κανονισµοί οχηµάτων µπορούν να περιορίσουν περαιτέρω τα βάρη ρυµουλκούµενου και τις ταχύτητες που επιτρέπο-

νται. Ο κοτσαδόρος σας µπορεί να είναι πιστοποιηµένος για µεγαλύτερο βάρος ρυµούλκησης από αυτό που µπορεί

πραγµατικά να ρυµουλκήσει το αυτοκίνητο.

Φουσκώστε τα ελαστικά στη συνιστώµενη πίεση για οδήγηση µε πλήρες φορτίο. Αυτό ισχύει ανεξάρτητα του βάρους

τρέιλερ.
1

Συνδέστε το τρέιλερ στον κοτσαδόρο.2

Όταν το τρέιλερ είναι πλήρως συνδεδεµένο, το αυτοκίνητό σας ρυθµίζει αυτόµατα ορισµένα από τα χαρακτηριστικά του

ώστε να µπορεί να ανταποκριθεί στις τρέχουσες ανάγκες σας.
>

Ελέγξτε τα φώτα του τρέιλερ µέσω της οθόνης, αφότου συνδέσετε το τρέιλερ στο αυτοκίνητό σας.3

Διαβάστε προσεκτικά τις συστάσεις για την οδήγηση µε τρέιλερ πριν αρχίσετε να οδηγείτε.4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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 Σηµαντικό

Κατά την οδήγηση

Διατηρήστε χαµηλή ταχύτητα κατά την οδήγηση µε τρέιλερ σε µεγάλη, απότοµη ανηφόρα.

Αποφεύγετε την οδήγηση µε τρέιλερ σε επιφάνειες µε κλίση µεγαλύτερη από 12%.

Το πρόσθετο φορτίο αυξάνει τον κίνδυνο υπερθέρµανσης, κάτι που επισηµαίνεται στην περιοχή πληροφοριών

οδηγού στην οθόνη. Ακολουθήστε τυχόν οδηγίες που εµφανίζονται.

Αποφεύγετε τη στάθµευση σε επιφάνεια µε κλίση, αν είναι δυνατό. Το πρόσθετο βάρος του τρέιλερ µπορεί να

επηρεάζει την ικανότητα του χειρόφρενου να συγκρατήσει µε ασφάλεια το αυτοκίνητο. Αν δεν µπορείτε να

αποφύγετε τη στάθµευση σε πρανές, φροντίστε να ακινητοποιήσετε προληπτικά τους τροχούς µε τάκους [1] .

Δίπλωση

Η δίπλωση είναι ένα φαινόµενο που µπορεί να συµβεί κατά τη ρυµούλκηση ενός τρέιλερ. Προκαλεί µια κίνηση τα-

λάντωσης του αυτοκινήτου και του τρέιλερ από τη µία πλευρά στην άλλη, η οποία µπορεί να κλιµακωθεί γρήγορα

και να έχει ως αποτέλεσµα να χάσετε τον έλεγχο. Η δίπλωση συµβαίνει πρωτίστως σε υψηλές ταχύτητες, ιδιαίτερα

αν το φορτίο τρέιλερ είναι πολύ µεγάλο ή έχει κατανεµηθεί λανθασµένα. Το αυτοκίνητο µπορεί να παρακολουθεί

συνεχώς την κίνησή του και να παρεµβαίνει για να βοηθήσει τον οδηγό να ανακτήσει τον έλεγχο, αν ανιχνεύσει

δίπλωση.

Παράγοντες που οδηγούν σε πλάγια κίνηση µπορεί να προκαλέσουν δίπλωση. Για παράδειγµα:

Απότοµες ριπές ανέµου και ισχυροί πλάγιοι άνεµοι.

Άνισες επιφάνειες δρόµων.

Απότοµες κινήσεις του τιµονιού.

Υποβοήθηση ευστάθειας τρέιλερ

Το σύστηµα ευστάθειας [2]  παρεµβαίνει αν ανιχνεύσει δίπλωση κατά τη ρυµούλκηση ενός τρέιλερ. Το σύστηµα υπο-

λογίζει µε ακρίβεια τις µεµονωµένες ενέργειες πέδησης για τους µπροστινούς τροχούς, ώστε να µετριάσει το φαι-

νόµενο δίπλωσης. Αυτό συχνά είναι αρκετό για να βοηθήσει τον οδηγό να σταθεροποιήσει το αυτοκίνητο και το

τρέιλερ. Όταν το σύστηµα παρεµβαίνει, για να καταστείλει το κοσκίνισµα, το σύµβολο του ηλεκτρονικού ελέγχου

ευστάθειας αναβοσβήνει στην περιοχή πληροφοριών οδηγού.

Λυχνία ηλεκτρονικού προγράµµατος ευστάθειας

Παρεµβάσεις και προειδοποιήσεις κατά την όπισθεν

Το αυτοκίνητο µπορεί να φρενάρει αυτόµατα για να αποτρέψει µια σύγκρουση κατά την οπισθοπορεία, αν ανιχνεύ-

σει εµπόδιο ή διασταυρούµενα οχήµατα πίσω από το αυτοκίνητο. Οι παρεµβάσεις και οι προειδοποιήσεις κατά την

οπισθοπορεία απενεργοποιούνται όταν ρυµουλκείτε τρέιλερ.

 Σηµείωση

Αν ο κοτσαδόρος τοποθετηθεί µετά την αγορά του αυτοκινήτου σας, µπορεί να χρειαστεί ενηµέρωση του

συστήµατος για να µπορούν να χρησιµοποιηθούν οι λειτουργίες ρυµούλκησης. Επικοινωνήστε µε ένα

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για την ενηµέρωση του λογισµικού.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Αν δεν έχετε τάκους τροχών, µπορείτε να χρησιµοποιείτε µεγάλες πέτρες ή κούτσουρα.

[2] Ηλεκτρονικό πρόγραµµα ευστάθειας (ESC)

12.4.1. Έλεγχος των φώτων του τρέιλερ
Όταν συνδέετε ένα τρέιλερ, είναι πάντοτε συνετό να βεβαιώνεστε ότι τα φώτα του τρέιλερ είναι πλήρως

λειτουργικά. Μπορείτε να τα ελέγξετε µέσω της οθόνης.

Αν υπάρχει σφάλµα, στην οθόνη θα εµφανιστεί το σύµβολο σφάλµατος φώτων τρέιλερ.

Ο έλεγχος των φώτων του τρέιλερ λειτουργεί µόνο αν συνδέσετε το τρέιλέρ σας σε σωστά εγκατεστηµένο κοτσαδόρο.

12.5. Συστάσεις για τη φόρτωση

Η σωστή φόρτωση είναι σηµαντική για την ασφάλεια και τις επιδόσεις του αυτοκινήτου σας στον δρόµο.

Φόρτωση γενικά

Το βάρος και η τοποθέτηση του φορτίου επηρεάζει το κέντρο βάρους του αυτοκινήτου, τον χειρισµό και τις επιδόσεις.

Συνδέστε ένα τρέιλερ στον κοτσαδόρο.1

Πιέστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στην επιλογή Ρυθµίσεις.2

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Φώτα και ενδείξεις → Εξωτερικά φώτα → Έλεγχος φώτων τρέιλερ.3

Πατήστε το κουµπί Έναρξη.4

 Προειδοποίηση

Μη στερεωµένα φορτία

Ένα µη στερεωµένο αντικείµενο βάρους 20 kg (44 lbs) µπορεί, σε µια µετωπική σύγκρουση µε ταχύτητα 50 km/h

(30 mph), να έχει την επίδραση ενός αντικειµένου που ζυγίζει 1.000 kg (2.200 lbs). Ακολουθείτε πάντα τις συστάσεις

φόρτωσης, για να µειώνεται ο κίνδυνος υλικής ζηµιάς ή σωµατικής βλάβης.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τοποθετείτε τα βαριά φορτία όσο το δυνατόν πιο χαµηλά.

Ασφαλίζετε πάντα το φορτίο στους κρίκους συγκράτησης φορτίου µε ιµάντες ή µε δίχτυα. Διαφορετικά, το φορτίο µπορεί

να µετατοπιστεί σε δυνατό φρενάρισµα ή σε απότοµες στροφές. Αυτό είναι ιδιαίτερα σηµαντικό, αν τα πίσω καθίσµατα

είναι κατεβασµένα.

Μην αποθηκεύετε φορτίο σε σηµεία όπου µπορεί να εµποδίζει το άνοιγµα των αερόσακων. Αν το στοιβαγµένο φορτίο

υπερβαίνει σε ύψος το άνω άκρο των παραθύρων, φροντίστε να υπάρχουν τουλάχιστον 10 cm (4 in) ελεύθερου χώρου

ανάµεσα στο παράθυρο και το φορτίο. Διαφορετικά, η προβλεπόµενη προστασία του αερόσακου τύπου κουρτίνας, ο

οποίος είναι κρυµµένος πίσω από τα πάνελ πάνω από τα παράθυρα, ενδέχεται να αλλοιωθεί.

Να συµµορφώνεστε πάντα µε τις προδιαγραφές του αυτοκινήτου, αναφορικά µε το βάρος και το µέγιστο επιτρεπόµενο

φορτίο.

Όταν φορτώνετε τον χώρο αποσκευών, τοποθετείτε το φορτίο σταθερά, κόντρα στις πλάτες των πίσω καθισµάτων.

Αποφεύγετε την τοποθέτηση αποσκευών κόντρα στην πλάτη των µπροστινών καθισµάτων. Ενδέχεται να επηρεάσουν

αρνητικά την αποτελεσµατικότητα της προστασίας από αυχενικό τραυµατισµό του µπροστινού καθίσµατος.

Καλύψτε τυχόν αιχµηρά άκρα, γωνίες και προεξοχές.

Βεβαιωθείτε ότι όλο το φορτίο είναι στερεωµένο για τη διάρκεια της διαδροµής. Πρέπει να ελέγχετε τακτικά και να

σφίγγετε πάλι τους ιµάντες, καθώς το φορτίο µπορεί να µετακινείται στη διάρκεια της διαδροµής.

Αφαιρείτε το φορτίο που δεν χρειάζεστε πλέον µέσα στο αυτοκίνητο. Η µείωση του συνολικού βάρους του αυτοκινήτου

βελτιώνει τόσο τις επιδόσεις όσο και την αυτονοµία.

Φόρτωση οροφής

Τα εξωτερικά φορτία επηρεάζουν την αεροδυναµική αυτοκινήτου, τον χειρισµό και την ευαισθησία στους πλευρικούς ανέµους.

Η αυξηµένη αντίσταση επηρεάζει την κατανάλωση ενέργειας και την αυτονοµία.

Τοποθετείτε τα βαριά φορτία όσο το δυνατόν πιο χαµηλά.

Κατανείµετε οµοιόµορφα το φορτίο επάνω στη σχάρα οροφής.

Για µακριά φορτία που εκτείνονται πέρα από το καπό κινητήρα, τοποθετείτε τον κρίκο ρυµούλκησης στο µπροστινό µέρος

του αυτοκινήτου και χρησιµοποιείτε τον για να ασφαλίσετε το φορτίο.

Οδηγείτε ήπια. Αποφεύγετε τις δυνατές επιταχύνσεις ή το δυνατό φρενάρισµα και τους απότοµες στροφές.

Αφαιρείτε τη σχάρα οροφής όταν δεν τη χρησιµοποιείτε. Έτσι βελτιώνεται τόσο οι επιδόσεις όσο και η αυτονοµία.

 Υποδειξη

Επέκταση των δυνατοτήτων αποθήκευσης

Για φορτίο µεγάλου όγκου, αυξήστε τον χώρο αποσκευών αφαιρώντας την εταζέρα και αναδιπλώνοντας τα καθίσµατα.

Μπορείτε επίσης να δηµιουργήσετε χώρο για επιµήκη και στενά αντικείµενα αναδιπλώνοντας τα πίσω καθίσµατα.

 Σηµαντικό

Χρησιµοποιείτε σχάρα οροφής που προτείνεται από τη Volvo, όταν µεταφέρετε φορτία στην οροφή του αυτοκινήτου.

Αυτό µειώνει τον κίνδυνο ζηµιάς στο αυτοκίνητο και βοηθά να διασφαλίσετε την ασφάλεια στη διάρκεια του ταξιδιού.

Ακολουθείτε προσεκτικά τις οδηγίες τοποθέτησης που παρέχονται µε τις σχάρες οροφής.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13. Φροντίδα και συντήρηση
Διατηρείτε το εσωτερικό και το εξωτερικό του αυτοκινήτου σας σε καλή κατάσταση µε τακτική φροντίδα και

συντήρηση.

Αυτή η ενότητα του εγχειριδίου καλύπτει την τακτική φροντίδα και τον καθαρισµό που µπορείτε να κάνετε εσείς οι ίδιοι, πλη-

ροφορίες για ορισµένα εξαρτήµατα του αυτοκινήτου σας που έχουν ειδικές ανάγκες συντήρησης, καθώς και πληροφορίες για

τη συντήρηση και το σέρβις.

13.1. Κατάσταση αυτοκινήτου
Η προβολή κατάστασης αυτοκινήτου στην οθόνη είναι ένα χρήσιµο βοήθηµα για την παρακολούθηση της

κατάστασης του αυτοκινήτου. Σε αυτήν το αυτοκίνητο σας εµφανίζει πληροφορίες σχετικά µε τυχόν

προβλήµατα που ανιχνεύθηκαν.

Η προβολή κατάστασης αυτοκινήτου δείχνει µια οπτική επισκόπηση του αυτοκινήτου σας και παραθέτει τυχόν προβλήµατα

που ανιχνεύθηκαν. Το προβλήµατα κατηγοριοποιούνται ανάλογα µε τη σοβαρότητα. Ένα µικρό πρόβληµα ενδέχεται να είναι

κάτι που µπορείτε να λύσετε µόνοι σας, όπως να συµπληρώσετε υγρό ψεκαστήρων. Ένα κρίσιµο πρόβληµα ενδέχεται να

απαιτεί µετάβαση σε συνεργείο, προτού να µπορείτε να οδηγήσετε το αυτοκίνητο ξανά µε ασφάλεια. Συνιστάται να αντιµετω-

πίζετε τα προβλήµατα µόλις εµφανίζονται, ιδιαιτέρως αν δεν είναι µικρό.

Για να ανοίξετε την προβολή κατάστασης αυτοκινήτου, πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε

στην Κατάστ. αυτ/του.

13.2. Καθαρισµός και φροντίδα του εξωτερικού του
αυτοκινήτου

 Σηµείωση

Το πρόγραµµα σέρβις της Volvo

Συνιστάται ιδιαίτερα να τηρείτε το πρόγραµµα σέρβις του αυτοκινήτου σας. Όταν το αυτοκίνητο βρίσκεται σε καλή κατά-

σταση, συµβάλλει στη διεξαγωγή της κυκλοφορίας µε ασφάλεια και λειτουργεί αξιόπιστα.

 Σηµαντικό

Το αυτοκίνητο δεν έχει τη δυνατότητα να ανιχνεύσει και να αναγνωρίσει όλους τους τύπους προβληµάτων που µπορεί

να προκύψουν. Συνεπώς είναι σηµαντικό να επιθεωρείτε τακτικά την κατάσταση του αυτοκινήτου και να αντιµετωπίζετε

όποιες ανάγκες σέρβις ή συντήρησης εντοπίσετε. Απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για

καθοδήγηση, αν δεν είστε βέβαιοι για τη σοβαρότητα ενός προβλήµατος, ανεξάρτητα από το αν υποδεικνύεται από το

αυτοκίνητο ή όχι.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Διατηρείτε το εξωτερικό του αυτοκινήτου σας σε καλή κατάσταση, αποµακρύνοντας τη βροµιά και

επιδιορθώνοντας τυχόν γρατζουνιές στο χρώµα µόλις τις παρατηρήσετε. Εξασφαλίστε καλή ορατότητα

διατηρώντας τα µάκτρα των υαλοκαθαριστήρων σε καλή κατάσταση.

Πλένετε τακτικά το αυτοκίνητό σας, συµπληρώνετε υγρό πλύσης όταν χρειάζεται και αντικαθιστάτε τα µάκτρα των υαλοκαθα-

ριστήρων όταν φθαρούν. Όταν φροντίζετε το εξωτερικό του αυτοκινήτου σας, δεν δείχνει απλώς ωραίο, αλλά διατηρείται και

το αυτοκίνητό σας σε καλή κατάσταση.

13.2.1. Πλύσιµο του εξωτερικού µε το χέρι
Για να αποφεύγετε προβλήµατα µε τον καθαρισµό ξεραµένης βροµιάς, πλένετε τακτικά το αυτοκίνητο και

αµέσως όταν λερωθεί. Μειώνει τον κίνδυνο γρατσουνιών και διατηρεί φυσικά το αυτοκίνητό σας όµορφο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Πλήρης πλύση του εξωτερικού

 Σηµαντικό

Πότε και πού πρέπει να καθαρίζετε το εξωτερικό του αυτοκινήτου

Καθαρίστε το αυτοκίνητό σας µόλις εντοπίσετε σκόνη ή βροµιά. Με αυτό τον τρόπο αποτρέπεται η συσσώρευση

σκληρής βροµιάς, η οποία συχνά περιέχει µεγαλύτερα σωµατίδια και υπολείµµατα που προκαλούν φθορά και

ζηµιές, ιδίως κατά τον καθαρισµό.

Αφαιρέστε τα περιττώµατα των πουλιών, τους οπούς δέντρων και το ρετσίνι το συντοµότερο δυνατόν. Περιέχουν

ουσίες που µπορούν γρήγορα να προκαλέσουν ζηµιά και να αποχρωµατίσουν τα βαµµένα µέρη.

Αποφύγετε το πλύσιµο του αυτοκινήτου σας κάτω από τον ήλιο. Οι καθαριστικές ουσίες ή το κερί µπορεί να

ξεραθούν και να λειτουργήσουν ως λειαντικά.

Αν το αυτοκίνητο έχει εκτεθεί σε διαβρωτικές ουσίες, όπως όξινη βροχή, αλάτι, χηµικά, σκόνη σιδήρου, αιθάλη ή

στάχτη, πρέπει να καθαριστεί το συντοµότερο δυνατόν για να αποφευχθεί η ζηµιά. Σε περιοχές µε πολλούς

βιοµηχανικούς ρύπους, συνιστάται συχνότερο πλύσιµο.

Καθαρίστε το αυτοκίνητο σε ειδικό χώρο καθαρισµού µε εγκατάσταση συλλογής λυµάτων και βεβαιωθείτε ότι η

επεξεργασία του νερού γίνεται σύµφωνα µε τους περιβαλλοντικούς κανονισµούς. Βεβαιωθείτε ότι στον χώρο

καθαρισµού υπάρχει διαχωριστής λαδιού.

Πλύση υπό υψηλή πίεση

Βεβαιωθείτε ότι οι πόρτες, τα παράθυρα και τα ανοίγµατα είναι κλειστά.

Κάντε κυκλικές κινήσεις και κρατήστε το ακροφύσιο σε απόσταση τουλάχιστον 30 cm (1 ft) από την επιφάνεια του

αυτοκινήτου.

Μην ψεκάζετε απευθείας πάνω σε ανοίγµατα ή ευπαθείς περιοχές, όπως κλειδαριές, κάµερες, διακοσµητικά µέρη,

εισόδους αέρα ή τη θύρα φόρτισης.

Μην πλένετε κατά τη φόρτιση

Μην πλένετε το αυτοκίνητό σας αν το καλώδιο φόρτισης είναι συνδεδεµένο.

 Σηµείωση

Να είστε προσεκτικοί και να χρησιµοποιείτε τον κατάλληλο εξοπλισµό καθαρισµού ανάλογα µε τον τύπο της

επιφάνειας που πλένετε.

Χρησιµοποιείτε µόνο καθαριστικά και προϊόντα περιποίησης αυτοκινήτου που συνιστώνται από τη Volvo και τηρείτε

τις συνοδευτικές οδηγίες κάθε προϊόντος.

Ξεκινήστε ξεπλένοντας την κάτω πλευρά του αυτοκινήτου, τους θόλους των τροχών και τους προφυλακτήρες.1

Ξεπλύνετε ολόκληρο το αυτοκίνητο προκειµένου να διαλυθούν και να αποµακρυνθούν οι βροµιές. Για ιδιαίτερα

λερωµένες επιφάνειες, µπορείτε να χρησιµοποιήσετε ένα απολιπαντικό για κρύο καθάρισµα.
2

Στη συνέχεια, χρησιµοποιήστε ένα σφουγγάρι, σαµπουάν αυτοκινήτου και άφθονο χλιαρό νερό για να πλύνετε ολόκληρο

το αυτοκίνητο.
3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αν υπάρχουν ιδιαίτερα επίµονα σηµεία βροµιάς ή αν δεν έχετε το επιθυµητό αποτέλεσµα όταν καθαρίζετε το αυτοκίνητό σας,

επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo για συµβουλές.

13.2.2. Πλύσιµο του αυτοκινήτου σε αυτόµατο πλυντήριο
αυτοκινήτων

Η Volvo συνιστά να πλένετε το αυτοκίνητο µε το χέρι, ώστε να µπορείτε να διώχνετε σωστά τη βροµιά από

όλα τα σηµεία του αυτοκινήτου. Ωστόσο, το αυτόµατο πλυντήριο αυτοκινήτων είναι ένας απλός τρόπος να

καθαρίζετε γρήγορα το αυτοκίνητό σας αµέσως όταν λερώνεται.

Στεγνώστε το αυτοκίνητο µε ένα καθαρό, µαλακό πανί (σαµουά) ή µια µαλακή ρακλέτα. Αυτό µειώνει τον κίνδυνο

λεκέδων από ξηραµένες σταγόνες νερού, που απαιτούν επιπλέον γυάλισµα.
4

Αφαιρέστε τη βροµιά από τις οπές αποστράγγισης στις πόρτες και καθαρίστε τα µαρσπιέ µετά το πλύσιµο του

αυτοκινήτου.
5

Αν παραµένουν λεκέδες πίσσας από την άσφαλτο του οδοστρώµατος, χρησιµοποιήστε ένα καθαριστικό πίσσας για να

τους αποµακρύνετε.
6

 Σηµείωση

Η Volvo συνιστά να µη χρησιµοποιείτε αυτόµατο πλυντήριο αυτοκινήτων στη διάρκεια των πρώτων µηνών, όταν το

αυτοκίνητο είναι ακόµα καινούργιο. Αυτό επιτρέπει στη βαφή να σκληραίνει σωστά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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 Σηµαντικό

Πριν χρησιµοποιήσετε αυτόµατο πλυντήριο αυτοκινήτων

Πριν φτάσετε στο πλυντήριο αυτοκινήτων, θυµηθείτε να:

ελέγξετε αν οι πόρτες και τα παράθυρα είναι κλειστά

απενεργοποιήσετε την πίσω αυτόµατη πέδηση στην προβολή στάθµευσης

µειώσετε την ευαισθησία του συναγερµού αν δεν πρόκειται να βρίσκεστε µέσα στο αυτοκίνητο στη διάρκεια του

πλυσίµατος

στερεώσετε τυχόν βοηθητικά φώτα.

Όταν περιµένετε να µπείτε στο πλυντήριο αυτοκινήτων, ενεργοποιήστε τη λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων στις

ρυθµίσεις για να ετοιµαστεί το αυτοκίνητό σας. Τότε θα:

κλείσουν όλα τα παράθυρα

απενεργοποιήσετε τους υαλοκαθαριστήρες

αναδιπλώσετε τους εξωτερικούς καθρέπτες

ενεργοποιηθεί η ανακυκλοφορία αέρα.

Θυµηθείτε να εκτελέσετε αυτά τα βήµατα χειροκίνητα αν δεν χρησιµοποιείτε τη λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων.

Ακολουθήστε τις οδηγίες για να εισέλθετε στο αυτόµατο πλυντήριο αυτοκινήτων και να σταµατήσετε στο καθορισµένο

σηµείο.
1

Αν χρησιµοποιείτε πλυντήριο αυτοκινήτων παλινδροµικής κίνησης:

Μετακινήστε τον επιλογέα στη θέση P για να ενεργοποιηθεί το χειρόφρενο.

Αν χρησιµοποιείτε πλυντήριο αυτοκινήτων σήραγγας:

Επιλέξτε τη σχέση N και αποµακρύνετε το πόδι σας από το φρένο. Μην ενεργοποιείτε το χειρόφρενο.

2

 Σηµαντικό

Σε ένα πλυντήριο αυτοκινήτων τύπου σήραγγας, οι τροχοί σας θα πρέπει να µπορούν να κυλούν ελεύθερα σε όλη

τη διάρκεια της διαδικασίας πλύσης. Αν η λειτουργία Auto Hold είναι ενεργοποιηµένη στη διάρκεια του

πλυσίµατος, απενεργοποιήστε την πατώντας σταθερά το πεντάλ φρένων µέχρι να σβήσει το σύµβολο Auto Hold

από την οθόνη.

Όταν το πλύσιµο ολοκληρωθεί, ακολουθήστε τις οδηγίες και οδηγήστε έξω από το πλυντήριο.3

Η λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων απενεργοποιείται αυτόµατα όταν το αυτοκίνητο αρχίσει να αναπτύσσει ταχύτητα.>

Φροντίστε να επαναφέρετε όλες τις λειτουργίες που αλλάξατε χειροκίνητα πριν µπείτε στο πλυντήριο.4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.2.3. Γυάλισµα και κέρωµα
Όταν το αυτοκίνητό σας χάσει τη λάµψη του, είναι ώρα για µια καινούργια στρώση γυαλιστικού. Αυτό θα

χαρίσει στη βαφή επιπλέον προστασία.

Κερώνετε ελεύθερα το αυτοκίνητό σας όποτε χρειάζεται, δεν θα πρέπει όµως να το γυαλίζετε τον πρώτο χρόνο.

Επικοινωνήστε µε έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo για πληροφορίες σχετικά µε προτεινόµενα καθαριστικά και προϊ-

όντα φροντίδας αυτοκινήτων.

 Προειδοποίηση

Να δοκιµάζετε πάντα τα φρένα µετά το πλύσιµο, συµπεριλαµβανοµένου του χειρόφρενου. Αυτό βοηθά να αποφευχθεί

η διάβρωση λόγω υγρασίας, κάτι που θα µπορούσε να µειώσει την απόδοση των φρένων.

 Σηµείωση

Για να διασφαλίσετε ότι όλες οι λειτουργίες του αυτοκινήτου είναι διαθέσιµες, συνιστάται να απενεργοποιείτε τη

λειτουργία πλυντηρίου αυτοκινήτων πριν φτάσετε σε δηµόσιο δρόµο.

 Σηµαντικό

Να είστε προσεκτικοί

Μη χρησιµοποιείτε προϊόντα που προορίζονται για βαφή υψηλής στιλπνότητας και µη γυαλίζετε επιφάνειες µε

βαφή µατ. Αυτό ενδέχεται να δηµιουργήσει µια µόνιµη γυαλάδα στην επιφάνεια.

Το γυάλισµα των γυαλιστερών διακοσµητικών µπορεί να τα φθείρει ή να προκαλέσει ζηµιά στην επιφανειακή

γυαλιστερή επίστρωσή τους.

Αποφύγετε τη χρήση στιλβωτικού ή κεριού σε λαστιχένια και άβαφα πλαστικά εξαρτήµατα.

Βεβαιωθείτε ότι το αυτοκίνητο προστατεύεται από το άµεσο ηλιακό φως. Η θερµοκρασία στην επιφάνεια δεν θα πρέπει

να ξεπερνά τους 45 °C (113 °F) όταν εφαρµόζετε γυαλιστικό ή κερί.
1

Πλένετε και στεγνώνετε το αυτοκίνητο επιµελώς.2

Πρώτα γυαλίστε το αυτοκίνητο και έπειτα κερώστε το. Ακολουθείτε προσεκτικά τις οδηγίες που παρέχονται στη

συσκευασία. Πολλά προϊόντα περιέχουν και γυαλιστικό και κερί.
3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.2.4. Επιδιόρθωση ζηµιάς στη βαφή

Η φροντίδα της βαφής του αυτοκινήτου σας βοηθά να διατηρείται το εξωτερικό σε καλή κατάσταση.

Επιθεωρείτε τακτικά το χρώµα και επισκευάζετε αµέσως ζηµιές για την αποφυγή περαιτέρω προβληµάτων.

Συνήθης ζηµιά που µπορεί να προκληθεί είναι τα σηµάδια από χτυπήµατα από χαλίκια, οι γρατσουνιές και τα σηµάδια κατά µή-

κος των άκρων των θυρών ή των προφυλακτήρων.

Επικοινωνήστε µε έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo για συστάσεις σχετικά µε στυλό επιδιόρθωσης και σπρέι

βαφής.

Η επιφάνεια πρέπει να είναι καθαρή και στεγνή πριν την γίνουν οποιεσδήποτε επιδιορθώσεις.

Η θερµοκρασία της επιφάνειας θα πρέπει να είναι τουλάχιστον 15 °C (59 °F).

Ακολουθήστε τις οδηγίες για το στυλό ή τη βαφή επιδιόρθωσης που χρησιµοποιείτε.

 Σηµαντικό

Οι ζηµιές στο χρώµα µπροστά από ένα ραντάρ µπορεί να επηρεάσουν τις δυνατότητες ανίχνευσης του ραντάρ.

Απευθυνθείτε σε ένα σηµείο σέρβις για επισκευές αν εντοπίσετε ζηµιά κοντά στα ραντάρ. [1]  Αν δεν είστε σίγουροι πού

βρίσκονται τα ραντάρ του αυτοκινήτου σας, µπορείτε να βρείτε µια επισκόπηση των σηµείων που βρίσκονται, σε

ξεχωριστή ενότητα αυτού του εγχειριδίου.

 Σηµείωση

Οι µάρκες και οι παρτίδες βαφής ενδέχεται να διαφέρουν ελαφρώς στο χρώµα, ακόµη και αν ο κωδικός χρώµατος είναι

ο ίδιος. Συνεπώς, παρ' όλο που µπορείτε να επιδιορθώσετε αυτά τα προβλήµατα µόνοι σας, η Volvo συνιστά να

επικοινωνείτε πάντοτε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για να λάβετε βοήθεια για οποιεσδήποτε ζηµιές

στη βαφή.

Χρησιµοποιήστε ταινία κάλυψης πάνω στην κατεστραµµένη περιοχή. Έπειτα, ξεκολλήστε την για να αφαιρεθεί το

πλεονάζον χρώµα.
1

Αν υπάρχουν ανοµοιόµορφες ακµές, ενδέχεται να χρειάζεται να γυαλίσετε απαλά γύρω από την περιοχή που έχει

υποστεί ζηµιά µε ένα πολύ λεπτό πανί λείανσης. Καθαρίστε µετά την περιοχή προσεκτικά και αφήστε να στεγνώσει.
2

Αν η ζηµιά:

δεν έχει φτάσει στο µέταλλο και παραµένει µια ακέραιη στρώση βαφής, µπορείτε να εφαρµόσετε απευθείας τη βαφή

επιδιόρθωσης στην καθαρισµένη επιφάνεια.

έχει φτάσει στο µέταλλο, χρησιµοποιήστε πρώτα αστάρι.

βρίσκεται σε πλαστική επιφάνεια, χρησιµοποιήστε πρώτα αστάρι πρόσφυσης για καλύτερα αποτελέσµατα. Ψεκάστε

µέσα στο καπάκι της φιάλης σπρέι και απλώστε µε πινέλο µια λεπτή στρώση.

είναι µεγάλη γρατσουνιά, χρησιµοποιήστε ταινία κάλυψης για να προστατεύσετε την ανέπαφη βαφή γύρω από την

περιοχή που έχει υποστεί ζηµιά.

3

Ανακατέψτε καλά το αστάρι και απλώστε το µε ένα λεπτό πινέλο, ένα σπίρτο ή κάτι παρόµοιο. Αφήστε να στεγνώσει.4

Ολοκληρώστε µε µια βασική στρώση και διάφανο βερνίκι.
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Η Volvo συνιστά ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για όλες τις ανάγκες σέρβις και επισκευής.

5

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.2.4.1. Εύρεση του κωδικού χρώµατος
Μπορείτε να βρείτε τον κωδικό χρώµατος του αµαξώµατος στην πινακίδα που βρίσκεται στην κολόνα

µεταξύ της µπροστινής και της πίσω πόρτας.

Αν το χρώµα του αυτοκινήτου σας έχει υποστεί ζηµιά ή χρειάζεται επισκευή ή επαναβαφή, πρέπει να γνωρίζετε το ακριβές

χρώµα της βαφής.

1 Κωδικός χρώµατος

13.2.5. Ζηµιά στο παρµπρίζ

Είναι σηµαντικό το παρµπρίζ που έχει υποστεί ζηµιά να επισκευαστεί το συντοµότερο δυνατόν. Αν προβείτε

σε άµεσες ενέργειες, µικρά θραύσµατα και ρωγµές µπορούν συχνά να επισκευαστούν χωρίς να

1

Πηγαίνετε στη δεξιά πλευρά του αυτοκινήτου.1

Ανοίξτε τις µπροστινές και πίσω πόρτες.2

Εντοπίστε την κολόνα που βρίσκεται ανάµεσα στην µπροστινή και την πίσω πόρτα.3

Η πινακίδα προϊόντος στην οποία αναγράφεται ο κωδικός χρώµατος βρίσκεται στην εξωτερική πλευρά της κολόνας της

πόρτας, κοντά στο κάτω µέρος.
>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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αντικατασταθεί ολόκληρο το παρµπρίζ.

Μικρές ρωγµές ή θραύσµατα

Μικρές ρωγµές ή θραύσµατα στο παρµπρίζ µπορούν να εξαπλωθούν γρήγορα µετατρέποντας έτσι τη µικρή ζηµιά σε µεγάλη.

Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν παρατηρήσετε ζηµιά σε κάποιο κρύσταλλο. Επισκευάστε το

παρµπρίζ το συντοµότερο δυνατό.

Σοβαρή ζηµιά κρυστάλλου

Αν το παρµπρίζ υποστεί σοβαρή ζηµιά, πρέπει να αντικατασταθεί ολόκληρος ο υαλοπίνακας.

13.2.6. Αναπλήρωση του υγρού ψεκαστήρων

Το καπάκι του δοχείου υγρού ψεκαστήρων βρίσκεται κάτω από το καπό κινητήρα. Φροντίστε να

χρησιµοποιείτε υγρό ψεκαστήρων καλής ποιότητας.

 Σηµαντικό

Περιοχή κάµερας και αισθητήρα

Οποιαδήποτε ζηµιά στο παρµπρίζ στην περιοχή της κάµερας και του αισθητήρα, συµπεριλαµβανοµένων µικρών

θραυσµάτων,γρατσουνιών ή ρωγµών, µπορεί να επηρεάσει αρνητικά την ανίχνευση προς τα µπροστά και τα

χαρακτηριστικά που τα χρησιµοποιούν.

Οποιαδήποτε ζηµιά στο παρµπρίζ σε αυτήν την περιοχή απαιτεί έλεγχο από τεχνικό σέρβις.

Η Volvo συνιστά να µην γίνεται επισκευή µικρής ζηµιάς στην περιοχή της κάµερας και του αισθητήρα. Αντ 'αυτού

πρέπει να αντικατασταθεί ολόκληρο το παρµπρίζ.

 Προειδοποίηση

Κίνδυνος για την ασφάλεια

Μην οδηγήσετε το αυτοκίνητο, αν το παρµπρίζ έχει υποστεί δοµική ζηµιά. Το εξασθενηµένο κρύσταλλο µπορεί να φθα-

ρεί πολύ γρήγορα, να επηρεάσει αρνητικά την ορατότητα και να θέσει σε σοβαρό κίνδυνο την ασφάλεια.

 Σηµείωση

Συµβατότητα µε καινούργιο παρµπρίζ

Είναι σηµαντικό το καινούργιο παρµπρίζ και η τοποθέτησή του να πληρούν τις προδιαγραφές της Volvo περί ασφάλειας

και συµβατότητας µε τα χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου.

Βαθµονόµηση

Όταν τοποθετείται ένα παρµπρίζ, η κάµερα που καταγράφει προς τα µπροστά πίσω από το κρύσταλλο απαιτεί λειτουρ-

γικούς ελέγχους και βαθµονόµηση από τεχνικό του σέρβις, για να διασφαλιστεί ότι λειτουργεί σωστά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το αυτοκίνητο σάς ειδοποιεί όταν η στάθµη υγρού ψεκαστήρων είναι χαµηλή. [1]

[1] Όταν αποµένει περίπου 1 λίτρο (1 quart).

13.2.7. Καθαρισµός των υαλοκαθαριστήρων

 Σηµείωση

Χωρητικότητα δοχείου

Το αυτοκίνητό σας έχει χωρητικότητα 3,5 λίτρων (περίπου 3,7 τέταρτα του γαλονιού ΗΠΑ) υγρού ψεκαστήρων.

 Σηµαντικό

Ποιότητα υγρού ψεκαστήρων

Χρησιµοποιείτε υγρό ψεκαστήρων µε pH µεταξύ 6 και 8.

Αν χρησιµοποιείτε συµπυκνωµένο υγρό ψεκαστήρων, αραιώστε το σύµφωνα µε τις οδηγίες της συσκευασίας και

χρησιµοποιήστε καθαρό νερό µε ουδέτερο pH.

Η Volvo συνιστά υγρό ψεκαστήρων µε προστασία κατά του παγετού για κρύες συνθήκες, ιδιαίτερα σε θερµοκρασίες

υπό του µηδενός. Αυτό θα αποτρέπει ζηµιές που προκαλούνται ταν παγώνει το υγρό εντός της αντλίας, του δοχείου

και των εύκαµπτων σωλήνων.

Ανοίξτε το καπό κινητήρα του αυτοκινήτου σας.1

Εντοπίστε το µπλε καπάκι µε το σύµβολο του υγρού ψεκαστήρων και ανοίξτε το.

2

Ρίξτε το υγρό ψεκαστήρων µέσα στο δοχείο. Αποφύγετε τη διαρροή, αν είναι δυνατό.3

Κλείστε το καπάκι και το καπό κινητήρα.4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η βροµιά, η σκόνη, η άµµος, τα έντοµα και οι διάφορες καιρικές συνθήκες είναι µερικά µόνο από αυτά που

καθαρίζουν οι υαλοκαθαριστήρες σας. Είναι σηµαντικό να καθαρίζετε τακτικά τους υαλοκαθαριστήρες σας για

να έχετε καλή ορατότητα και να παρατείνετε τη διάρκεια ζωής των µάκτρων.

13.2.8. Αντικατάσταση των µάκτρων µπροστινών
υαλοκαθαριστήρων

Η διάρκεια λειτουργικής ζωής των µάκτρων των µπροστινών υαλοκαθαριστήρων σας επηρεάζεται από το

νερό, τη σκόνη και τους ρύπους που αποµακρύνουν από το παρµπρίζ σας. Τα µάκτρα των

υαλοκαθαριστήρων πρέπει να αντικαθίστανται, όταν εµφανίζουν σηµάδια φθοράς.

Για πρόσβαση στα µάκτρα των µπροστινών υαλοκαθαριστήρων, ενεργοποιήστε τη θέση ρύθµισης υαλοκαθαριστήρων.

Είναι διαθέσιµη στις ρυθµίσεις του αυτοκινήτου.
1

Ξεπλύνετε την περιοχή µε νερό για να αποµακρυνθεί η χαλαρή σκόνη και βροµιά.2

Χρησιµοποιήστε ένα µαλακό σφουγγάρι µε χλιαρό διάλυµα σαπουνιού ή σαµπουάν αυτοκινήτου για να καθαρίσετε την

περιοχή. Ανασηκώστε τους βραχίονες των υαλοκαθαριστήρων για καλύτερη πρόσβαση.
3

Χρησιµοποιήστε ένα καθαρό, µαλακό πανί για να στεγνώσετε τους υαλοκαθαριστήρες.4

Βεβαιωθείτε ότι κατεβάσατε τους βραχίονες των υαλοκαθαριστήρων ξανά στο παρµπρίζ και στη συνέχεια

απενεργοποιήστε τη θέση ρύθµισης υαλοκαθαριστήρων.
5

 Σηµαντικό

Δοκιµάστε τους υαλοκαθαριστήρες πριν οδηγήσετε. Χρησιµοποιείτε άφθονο υγρό ψεκαστήρων όταν οι

υαλοκαθαριστήρες σαρώνουν το παρµπρίζ. Το παρµπρίζ πρέπει να είναι υγρό για να λειτουργήσουν σωστά οι

υαλοκαθαριστήρες.

Ενεργοποιήστε τη θέση ρύθµισης των υαλοκαθαριστήρων από τις ρυθµίσεις στην οθόνη.1

Ανασηκώστε τους υαλοκαθαριστήρες από το παρµπρίζ.2

Πατήστε το κουµπί στον βραχίονα του υαλοκαθαριστήρα και τραβήξτε το µάκτρο ευθεία έξω, ώστε να είναι παράλληλο

µε τον βραχίονα του υαλοκαθαριστήρα.
3

Βεβαιωθείτε ότι το µάκτρο για την πλευρά του οδηγού είναι µακρύτερο από το µάκτρο για την πλευρά συνοδηγού. Σύ-

ρετε το νέο µάκτρο µέσα στον βραχίονα υαλοκαθαριστήρα µέχρι να ακουστεί ένα "κλικ".
4

Βεβαιωθείτε ότι το µάκτρο έχει ασφαλίσει στη θέση του.5

Κατεβάστε τους βραχίονες ξανά πάνω στο παρµπρίζ.6
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.2.9. Αντικατάσταση του µάκτρου πίσω υαλοκαθαριστήρα

Η διάρκεια λειτουργικής ζωής του µάκτρου πίσω υαλοκαθαριστήρα επηρεάζεται από το νερό, τη σκόνη και

τους ρύπους που αποµακρύνει από το πίσω παρµπρίζ σας. Το µάκτρο υαλοκαθαριστήρα πρέπει να

αντικαθίσταται όταν παρουσιάζει σηµάδια φθοράς.

Απενεργοποιήστε τη θέση ρύθµισης των υαλοκαθαριστήρων.7

Πιάστε το κέντρο του βραχίονα υαλοκαθαριστήρα και ανασηκώστε τον από το πίσω παρµπρίζ. Μπορεί στη µέση της δια-

δροµής να αισθανθείτε κάποια αντίσταση - αυτή είναι η θέση κλειδώµατος. Πρέπει να τραβήξετε τον βραχίονα του υαλο-

καθαριστήρα πέρα από τη θέση ασφάλισης, ώστε να µην πέσει προς τα πίσω πάνω στο παρµπρίζ.

1

Τοποθετήστε τους αντίχειρές σας στο πάνω µέρος του µάκτρου του υαλοκαθαριστήρα κάτω από τον βραχίονα του υαλο-

καθαριστήρα και σπρώξτε κάτω στο µάκτρο, µέχρι να χαλαρώσει και να αποσπαστεί από τον βραχίονα του

υαλοκαθαριστήρα.

2

Πιέστε το καινούργιο µάκτρο για να κουµπώσει στη θέση του µέχρι να ακουστεί ένα "κλικ".3

Βεβαιωθείτε ότι το µάκτρο έχει ασφαλίσει στον βραχίονα του υαλοκαθαριστήρα.4

Κατεβάστε τον βραχίονα ξανά πάνω στο παρµπρίζ.5

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.2.10. Ενεργοποίηση της θέσης ρύθµισης των
υαλοκαθαριστήρων

Η θέση ρύθµισης των υαλοκαθαριστήρων σάς επιτρέπει να καθαρίζετε ή να αντικαθιστάτε τα µάκτρα των

µπροστινών υαλοκαθαριστήρων. Όταν είναι ενεργοποιηµένη, οι υαλοκαθαριστήρες µετακινούνται σε

ευκολότερα προσβάσιµη θέση στο παρµπρίζ.

Αφότου κατεβάσετε τους υαλοκαθαριστήρες, απενεργοποιήστε τη θέση ρύθµισης. Αυτό µπορεί να γίνει µε έναν από αυτούς

τους τρόπους:

Η ρύθµιση στην οθόνη.

Αρχίστε να οδηγείτε.

Αρχίστε να χρησιµοποιείτε τους υαλοκαθαριστήρες ή τους ψεκαστήρες.

13.2.11. Αντιδιαβρωτική προστασία

Ένας καλός τρόπος να µειώσετε τον κίνδυνο διάβρωσης είναι να διατηρείτε το αυτοκίνητό σας καθαρό. Το

αυτοκίνητό σας διαθέτει επίσης ανθεκτική αντιδιαβρωτική προστασία.

Κανονικά, η αντιδιαβρωτική προστασία δεν χρειάζεται συντήρηση εκτός από τον τακτικό καθαρισµό και το πλύσιµο, για να

αποµακρύνονται οι διαβρωτικές ουσίες. Αποφύγετε τη χρήση ισχυρών αλκαλικών ή όξινων διαλυµάτων καθαρισµού στις γυα-

λιστερές διακοσµητικές επενδύσεις, διότι µπορεί να προκαλέσουν διάβρωση. Τυχόν χαλίκια ή µικρές πέτρες στο οδόστρωµα

µπορεί να προκαλέσουν σηµάδια στο χρώµα, τα οποία µπορεί να λειτουργήσουν ως σηµεία αρχόµενης διάβρωσης. Αποκατα-

στήστε αυτές τις ζηµιές αµέσως µόλις τις παρατηρήσετε.

Η προστασία του αµαξώµατος από διάβρωση και εκτριβή αποτελείται από:

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Καθρέπτες και υαλοκαθαριστήρες → Υαλοκαθαρ. → Υαλοκαθαριστήρες στη

θέση ρύθµισης.
2

Ενεργοποιήστε τη θέση ρύθµισης3

Οι υαλοκαθαριστήρες µετακινούνται σε ευκολότερα προσβάσιµη θέση και µπορούν να ανασηκωθούν από το παρµπρίζ

για σέρβις.
>

 Σηµαντικό

Κατεβάστε τους υαλοκαθαριστήρες

Φροντίστε να κατεβάσετε τους υαλοκαθαριστήρες στο παρµπρίζ µετά την εργασία µε αυτούς. Αν ενεργοποιήσετε τους

υαλοκαθαριστήρες, όταν είναι σε όρθια θέση, µπορεί να προκληθεί ζηµιά στο αυτοκίνητο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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προστατευτικές επιστρώσεις και στις λαµαρίνες και εφαρµοσµένες µε µια διαδικασία βαφής υψηλής ποιότητας

θωράκιση µε πλαστικά εξαρτήµατα

χυτό αλουµίνιο ανθεκτικό στη διάβρωση, που χρησιµοποιείται για τα εκτεθειµένα εξαρτήµατα της ανάρτησης τροχών.

13.3. Καθαρισµός και φροντίδα εσωτερικού

Κρατήστε το εσωτερικό του αυτοκινήτου σας σε καλή κατάσταση φροντίζοντας τα υλικά του και διατηρώντας

τα καθαρά.

Χρησιµοποιήστε τους αποθηκευτικούς χώρους στην καµπίνα των επιβατών και τις ποτηροθήκες για να διατηρείτε το αυτοκί-

νητό σας τακτοποιηµένο. Καθαρίζετε πάντα τους λεκέδες και τη βροµιά αµέσως µόλις τα παρατηρήσετε, για να αποφύγετε

τους µόνιµες λεκέδες.

Αν υπάρχουν ιδιαίτερα επίµονα σηµεία βροµιάς ή αν δεν έχετε το επιθυµητό αποτέλεσµα όταν καθαρίζετε το αυτοκίνητό σας,

επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo για συµβουλές.

13.3.1. Καθαρισµός υφασµάτινων επενδύσεων

Αν δηµιουργηθεί λεκές στο εσωτερικό του οχήµατος, π.χ. στην επένδυση οροφής ή στην ταπετσαρία των

καθισµάτων, καθαρίστε τον το συντοµότερο δυνατόν.

Αυτές οι συστάσεις ισχύουν για διάφορα υφάσµατα στο εσωτερικό του οχήµατος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.3.2. Καθαρισµός γυάλινων και γυαλιστερών επιφανειών

 Σηµαντικό

Όταν καθαρίζετε την ταπετσαρία

Ποτέ µην ξύνετε ή τρίβετε τις βρόµικες επιφάνειες. Αντί αυτού κάνετε ήπιες κυκλικές κινήσεις. Να θυµάστε ότι τα

αιχµηρά αντικείµενα ή τα λειαντικά υλικά µπορούν να προκαλέσουν ζηµιά στο αυτοκίνητο.

Καθαρίζετε πάντα ολόκληρη την ταπετσαρία. Ο καθαρισµός της ταπετσαρίας µόνο κατά τόπους µπορεί να αφήσει

κηλίδες νερού ή άλλα σηµάδια.

Μην αφαιρείτε την υφασµάτινη επένδυση κατά τον καθαρισµό.

Ορισµένα ρούχα, όπως τζιν ή σουέντ, µπορούν να αλλοιώσουν το χρώµα της υφασµάτινης ταπετσαρίας.

Να είστε προσεκτικοί όταν καθαρίζετε την οροφή, διότι τα ισχυρά καθαριστικά µπορεί να προκαλέσουν ζηµιά.

Χρησιµοποιείτε µόνο καθαριστικά και προϊόντα περιποίησης αυτοκινήτου που συνιστώνται για τον καθαρισµό

υφασµάτων και τηρείτε τις συνοδευτικές οδηγίες κάθε προϊόντος.

 Προειδοποίηση

Καθίσµατα µε πλευρικούς αερόσακους

Ποτέ µην ψεκάζετε καθαριστικό σπρέι απευθείας στα πλαϊνά των καθισµάτων µε πλευρικούς αερόσακους. Αντί αυτού,

σκουπίστε τα µε ένα πανί ελαφρά βρεγµένο µε κατάλληλο καθαριστικό.

Καθαρίστε µε ηλεκτρική σκούπα ή ξεσκονίστε την περιοχή για να αποµακρύνετε τη σκόνη και τη βροµιά.1

Καθαρίστε την περιοχή µε ένα καθαρό πανί µικροϊνών ουδέτερου χρώµατος που δεν αφήνει χνούδι, το οποίο έχετε

υγράνει ελαφρά µε νερό ή µε άχρωµο, ήπιο καθαριστικό. Κάνετε ήπιες κυκλικές κινήσεις.
2

 Υποδειξη

Για το πλύσιµο της υφασµάτινης ταπετσαρίας, συνιστάται ένα µηχάνηµα καθαρισµού ταπετσαριών για ψεκασµό

του διαλύµατος καθαρισµού και ξέπλυµα µε νερό.

Αφήστε το υλικό να στεγνώσει εντελώς πριν το χρησιµοποιήσετε.3

 Σηµαντικό

Καθαρισµός των ζωνών ασφαλείας

Όταν καθαρίζετε µια ζώνη ασφαλείας, αφήστε την εκτυλιγµένη µέχρι να στεγνώσει εντελώς.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Καθαρίζετε τακτικά και απαλά τις επιφάνειες, όπως η οθόνη, οι καθρέπτες και τα πλήκτρα αφής.

13.3.2.1. Ενεργοποίηση λειτουργίας καθαρισµού οθόνης
Πριν καθαρίσετε την οθόνη, πρέπει να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία καθαρισµού οθόνης.

13.3.3. Καθαρισµός µεταλλικών και πλαστικών εξαρτηµάτων
εσωτερικού χώρου

Να καθαρίζετε τακτικά τα πάνελ και τα χειριστήρια και να αντιµετωπίζετε αµέσως τους λεκέδες.

 Σηµαντικό

Πριν καθαρίσετε την οθόνη, θυµηθείτε να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία καθαρισµού οθόνης.

Μην ξύνετε ή χρησιµοποιείτε οποιοδήποτε λειαντικό καθαριστικό µέσο στους καθρέπτες, τα πλήκτρα αφής και την

επιφάνεια της οθόνης. Αυτό µπορεί να προκαλέσει ζηµιά στην ανακλαστική επιφάνεια.

Καθαρίστε µε ηλεκτρική σκούπα ή ξεσκονίστε την περιοχή για να αποµακρύνετε τη σκόνη και τη βροµιά.1

Χρησιµοποιήστε ένα καθαρό πανί µικροϊνών ελαφρά βρεγµένο µε νερό και καθαρίστε την περιοχή µε απαλές κυκλικές

κινήσεις.
2

Αφήστε την επιφάνεια να στεγνώσει εντελώς πριν τη χρησιµοποιήσετε.3

Πατήστε το σύµβολο αυτοκινήτου  στην κάτω γραµµή και µεταβείτε στις Ρυθµίσεις.1

Μεταβείτε στην επιλογή Χειριστήρια → Φώτα και ενδείξεις → Οθόνη → Καθαρισµός οθόνης.2

Πατήστε για ενεργοποίηση.3

 Σηµαντικό

Κάνετε ήπιες κινήσεις

Ποτέ µην ξύνετε ή τρίβετε τις βρόµικες επιφάνειες. Αντί αυτού κάνετε ήπιες κυκλικές κινήσεις. Να θυµάστε ότι τα αιχ-

µηρά αντικείµενα ή τα λειαντικά υλικά µπορούν να προκαλέσουν ζηµιά στο αυτοκίνητο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.3.4. Καθαρισµός των ταπέτων

Συνιστάται να καθαρίζετε τα ταπέτα τακτικά και να βεβαιώνεστε πάντοτε ότι είναι σωστά τοποθετηµένα στη

θέση τους.

Καθαρίστε µε ηλεκτρική σκούπα ή ξεσκονίστε την περιοχή, για να αποµακρύνετε τη σκόνη και τη βροµιά.1

Χρησιµοποιήστε ένα καθαρό πανί µικροϊνών ελαφρά βρεγµένο µε νερό και καθαρίστε την περιοχή µε απαλές κυκλικές

κινήσεις.
2

 Σηµαντικό

Ποτέ µην ψεκάζετε υγρά απευθείας πάνω σε ηλεκτρικά εξαρτήµατα, όπως κουµπιά ή διακόπτες.

Αφήστε το υλικό να στεγνώσει εντελώς πριν το χρησιµοποιήσετε.3

 Σηµαντικό

Κάνετε ήπιες κινήσεις

Ποτέ µην ξύνετε ή τρίβετε τις βρόµικες επιφάνειες. Αντί αυτού κάνετε ήπιες κυκλικές κινήσεις. Να θυµάστε ότι τα αιχ-

µηρά αντικείµενα ή τα λειαντικά υλικά µπορούν να προκαλέσουν ζηµιά στο αυτοκίνητο.

Αφαιρέστε τα ταπέτα για να τα καθαρίσετε ξεχωριστά και για πρόσβαση στο δάπεδο. Πιάστε το ταπέτο από τους πείρους

στερέωσης και τραβήξτε το ευθεία προς τα πάνω.
1

Σκουπίστε µε ηλεκτρική σκούπα τα ταπέτα και το δάπεδο για να αποµακρύνετε τη σκόνη και τη βροµιά. Μην τινάζετε

δυνατά και µη χτυπάτε τα ταπέτα για να αποµακρυνθεί η σκόνη και η βροµιά διότι µπορεί να κοπούν.
2

Καθαρίστε την περιοχή µε ένα καθαρό πανί µικροϊνών ουδέτερου χρώµατος, το οποίο έχετε υγράνει ελαφρά µε νερό ή

µε άχρωµο, ήπιο καθαριστικό. Κάνετε ήπιες κυκλικές κινήσεις.
3

Αφήστε το ταπέτο να στεγνώσει εντελώς πριν το επανατοποθετήσετε. Στερεώστε το στη θέση του πιέζοντας προς τα

κάτω κοντά σε κάθε πείρο.
4

 Προειδοποίηση

Χρησιµοποιήστε µόνο ένα ταπέτο για κάθε κάθισµα και βεβαιωθείτε ότι έχουν στερεωθεί σωστά µε όλους τους πείρους.

Αν το ταπέτο του οδηγού δεν είναι σωστά στερεωµένο, µπορεί να µετακινηθεί και να κινδυνεύσετε ενώ οδηγείτε, διότι

µπορεί να ενσφηνωθεί κοντά ή κάτω από τα πεντάλ του οδηγού.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.4. Τροχοί και ελαστικά
Σκοπός των ελαστικών είναι να µεταφέρουν το φορτίο του αυτοκινήτου σας, να προσφύονται καλά στην

υποκείµενη επιφάνεια, να µειώνουν τους κραδασµούς και να προστατεύουν τη ζάντα του τροχού από τη

φθορά. Εξοικειωθείτε µε τις συστάσεις για να αξιοποιήσετε πλήρως τους τροχούς και τα ελαστικά σας.

Εξοικειωθείτε µε διαδικασίες όπως η διατήρηση της σωστής πίεσης των ελαστικών και η αλλαγή τροχών, ώστε να αισθάνεστε

άνετα σε αυτές τις καταστάσεις.

13.4.1. Συστάσεις τροχών και ελαστικών

Η Volvo συνιστά να χρησιµοποιείτε αποκλειστικά ζάντες και ελαστικά που έχουν δοκιµαστεί και εγκριθεί από

τη Volvo και είναι γνήσια αξεσουάρ Volvo. Ως πλήρης τροχός αναφέρεται η ζάντα µαζί µε το ελαστικό.

Συνιστώµενα ελαστικά

Κατά την παράδοση, το αυτοκίνητο διαθέτει ελαστικά Volvo τα οποία φέρουν τη σήµανση VOL στο πλαϊνό τοίχωµά τους [1] .

Αυτά τα ελαστικά προσαρµόζονται προσεκτικά στο αυτοκίνητο. Εποµένως, αν αλλάξετε ελαστικά, είναι σηµαντικό τα καινούρ-

για ελαστικά να έχουν επίσης αυτήν τη σήµανση προκειµένου να διατηρούνται τα οδηγικά χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου, η

άνεση και η κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας.

Εργοστασιακά ελαστικά

Το αυτοκίνητό σας αρχικά διαθέτει τα ελαστικά που αναγράφονται στην πινακίδα που βρίσκεται στην κολόνα δίπλα στην πόρτα

του οδηγού.

Τα ελαστικά παρέχουν καλά κρατήµατα στον δρόµο και άρτια οδηγικά χαρακτηριστικά σε στεγνό και βρεγµένο οδόστρωµα.

Πρέπει να θυµάστε, ωστόσο, ότι τα ελαστικά έχουν κατασκευαστεί για να παρέχουν τις παραπάνω ιδιότητες σε οδόστρωµα

στο οποίο δεν υπάρχει χιόνι και πάγος.

Ορισµένα αυτοκίνητα είναι εξοπλισµένα µε έναν συνδυασµό ελαστικών και ζαντών εξαιρετικά υψηλών επιδόσεων. Είναι σχε-

διασµένα για απόδοση σε στεγνό οδόστρωµα και προστασία κατά της υδρολίσθησης. Αυτά ενδέχεται να είναι πιο ευαίσθητα

σε φθορά στο οδόστρωµα και, ανάλογα µε τις συνθήκες, µπορεί να έχουν διάρκεια λειτουργικής ζωής µικρότερη των

30.000 km (20.000 mi). Ακόµα και αν το αυτοκίνητο είναι εξοπλισµένο µε AWD ή συστήµατα σταθερότητας, αυτά τα ελα-

στικά δεν έχουν σχεδιαστεί για χειµερινή οδήγηση και θα πρέπει να τα αλλάζετε µε χειµερινά ελαστικά όταν το απαιτούν οι

συνθήκες.

Τα ελαστικά “παντός καιρού” παρέχουν ελαφρώς καλύτερη οδική συµπεριφορά σε ολισθηρό οδόστρωµα από τα ελαστικά που

δεν είναι "παντός καιρού". Ωστόσο, για καλό κράτηµα στον δρόµο σε πάγο ή χιόνι, η Volvo συνιστά χειµερινά ελαστικά και για

τους τέσσερις τροχούς.

Ηλικία ελαστικού

Η Volvo συνιστά την αλλαγή ελαστικών µετά από 6 χρόνια κανονικής χρήσης. Τα ελαστικά παρουσιάζουν γήρανση και η από-

δοσή τους υποβαθµίζεται µε τον χρόνο, ακόµα και αν χρησιµοποιούνται σπάνια ή δεν έχουν χρησιµοποιηθεί ποτέ. Εποµένως,

η λειτουργία µπορεί να επηρεαστεί. Αυτό ισχύει για όλα τα ελαστικά που αποθηκεύονται για µελλοντική χρήση. Η θερµότητα

στα θερµά κλίµατα, η συχνή µετακίνηση µε βαριά φορτία ή η έκθεση σε υπεριώδη (UV) ακτινοβολία µπορεί να επιταχύνει τη
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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διαδικασία γήρανσης. Ρωγµές ή αποχρωµατισµός αποτελούν παραδείγµατα εξωτερικών σηµαδιών που υποδεικνύουν ότι το

ελαστικό είναι ακατάλληλο για χρήση. Ένα ελαστικό µε ορατά σηµάδια φθοράς θα πρέπει να αντικαθίσταται άµεσα.

Όταν αντικαθιστάτε τα ελαστικά σας, είναι σηµαντικό να χρησιµοποιείτε τα νεότερα δυνατά ελαστικά. Αυτό είναι ιδιαίτερα ση-

µαντικό για τα χειµερινά ελαστικά. Χρησιµοποιήστε τις ενδείξεις DOT[2]  των ελαστικών για να προσδιορίσετε την ηλικία τους.

Αντικατάσταση ελαστικών

Ποτέ µην εναλλάσσετε τα εργοστασιακά ελαστικά µεταξύ µπροστινού και πίσω άξονα.

Όταν αντικαθιστάτε τα ελαστικά σας, πρέπει να φροντίζετε και τα τέσσερα ελαστικά να έχουν τις σωστές διαστάσεις, να είναι

ίδιου τύπου (ακτινικά) και κατά προτίµηση του ίδιου κατασκευαστή µε τα εργοστασιακά ελαστικά. Διαφορετικά, υπάρχει κίνδυ-

νος να αλλάξουν οι ιδιότητες κρατήµατος στον δρόµο και τα οδηγικά χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου.

Ο τροχός πρέπει να περιστρέφεται πάντα προς την ίδια κατεύθυνση για όλη τη διάρκεια ζωής του.

Αν τα ελαστικά δεν τοποθετηθούν σωστά, επηρεάζονται αρνητικά τα χαρακτηριστικά πέδησης του αυτοκινήτου, καθώς και η

ικανότητα αποµάκρυνσης νερού, χιονιού και λάσπης από το ελαστικό.

Διαστάσεις ζαντών και ελαστικών

[1] Ενδέχεται να υπάρχουν αποκλίσεις για ορισµένες διαστάσεις ελαστικών.

[2] Υπουργείο Μεταφορών

13.4.1.1. Αποθήκευση ελαστικών και τροχών

Για να διατηρηθούν οι τροχοί που δεν χρησιµοποιούνται σε καλή κατάσταση, πρέπει πάντα να τους

αποθηκεύετε σε δροσερό, ξηρό και σκοτεινό µέρος. Επίσης σηµαντικό είναι να στοιβάζονται µε τον σωστό

τρόπο και να αποφεύγεται η επαφή µε χηµικές ουσίες.

Όταν αποθηκεύετε τροχούς που δεν χρησιµοποιούνται, είναι σηµαντικό να µην εκτίθενται σε άµεσο ηλιακό φως, βροχή, νερό,

πηγές θερµότητας ή σπινθήρες. Δεν πρέπει ποτέ να αποθηκεύονται κοντά σε διαλύτες, βενζίνη, λάδια ή παρόµοιες ουσίες.

Ιδίως εύφλεκτες.

 Προειδοποίηση

Οι ζάντες και ελαστικά της Volvo διαστασιολογούνται έτσι, ώστε να ικανοποιούν τις αυστηρές απαιτήσεις

σταθερότητας και τα οδηγικά χαρακτηριστικά. Μη εγκεκριµένοι συνδυασµοί διαστάσεων ζάντας και ελαστικού

µπορεί να επηρεάσουν αρνητικά τη σταθερότητα του αυτοκινήτου και τα οδηγικά χαρακτηριστικά.

Οποιαδήποτε ζηµιά που προκαλείται από την τοποθέτηση µη εγκεκριµένων συνδυασµών διαστάσεων ζάντας και

ελαστικού δεν καλύπτεται από την εγγύηση καινούργιου αυτοκινήτου. Η Volvo δεν αποδέχεται οποιαδήποτε ευθύνη

για θάνατο, σωµατική βλάβη ή δαπάνες που απορρέουν από τέτοια τοποθέτηση.

Μη χρησιµοποιείτε σιδερένιες ή αλουµινένιες ζάντες που έχουν υποστεί ζηµιά, που έχουν σπάσει ή παραµορφωθεί,

που παρουσιάζουν εκτεταµένη ζηµιά λόγω οξείδωσης ή που έχουν συγκολληθεί ή επισκευαστεί.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αποθηκεύετε τους τροχούς [1]  κρεµασµένους ή τοποθετηµένους µε το πλευρικό τους τοίχωµα στο έδαφος. Αν αποθηκεύετε

ελαστικά που δεν είναι τοποθετηµένα σε ζάντες, δεν πρέπει ποτέ να τα κρεµάτε. Φροντίστε να τα αποθηκεύετε όρθια ή µε το

πλευρικό τους τοίχωµα στο έδαφος. Αν κρεµάσετε ελαστικά χωρίς ζάντες µπορεί να παραµορφωθούν.

[1] Ελαστικά τοποθετηµένα σε ζάντες

13.4.1.2. Οικονοµία από τα ελαστικά
Για να διατηρήσετε τα ελαστικά σας όσο το δυνατόν περισσότερο, υπάρχουν ορισµένα πράγµατα που

µπορείτε να θυµάστε.

Όταν η πίεση των ελαστικών είναι σωστή, µειώνεται η ανοµοιόµορφη φθορά. Είναι σηµαντικό να ελέγχετε την πίεση

τακτικά.

Όταν επιταχύνετε ή φρενάρετε απότοµα, ή οδηγείτε µε τρόπο που έχει ως αποτέλεσµα τα ελαστικά να στριγκλίζουν,

προκαλείται αυξηµένη φθορά στα ελαστικά.

Η φθορά των ελαστικών αυξάνεται µε την ταχύτητα.

Όταν οι τροχοί δεν είναι ζυγοσταθµισµένοι, προκαλείται ανοµοιόµορφη και υπερβολική φθορά στα ελαστικά και µειώνεται

η οδηγική άνεση.

Οι τροχοί πρέπει να έχουν την ίδια φορά περιστροφής σε ολόκληρη τη διάρκεια της λειτουργικής τους ζωής.

Η πρόσφυση των πίσω ελαστικών πρέπει πάντα να είναι ίση ή µεγαλύτερη από την πρόσφυση των µπροστινών

ελαστικών, ώστε να µειώνεται ο κίνδυνος υπερστροφής σε περίπτωση απότοµου φρεναρίσµατος.

Τα ελαστικά ή οι ζάντες των τροχών µπορεί να υποστούν µόνιµη ζηµιά αν προσκρούσουν στο πεζοδρόµιο ή αν περνάτε

πάνω από λακκούβες.

Ο τρόπος οδήγησης, οι οδικές συνθήκες και το κλίµα επηρεάζουν τη φθορά των ελαστικών.

13.4.2. Κωδικοί στο προφίλ του ελαστικού
Στο πλευρικό τοίχωµα ενός ελαστικού µπορείτε να βρείτε διάφορα ψηφία, αριθµούς και σύµβολα.

Ακολουθούν ορισµένα παραδείγµατα και επεξηγήσεις των ενδείξεων.

Διαστάσεις ελαστικών

Όλα τα ελαστικά έχουν µια κωδική ονοµασία για τις διαστάσεις τους, όπως: 265�40 R21 98 W

 Σηµείωση

Λάβετε υπόψη σας ότι οι παρακάτω ονοµασίες ελαστικών είναι απλώς ενδεικτικές. Μπορεί να µην είναι διαθέσιµες

όλες αυτές οι ονοµασίες για τα ελαστικά σας και επίσης ενδέχεται να υπάρχουν ονοµασίες στα ελαστικά σας που δεν

συµπεριλαµβάνονται εδώ.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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265 Πλάτος ελαστικού (mm).

40 Λόγος µεταξύ του ύψους του προφίλ του ελαστικού και του πλάτους του ελαστικού (%).

R Ακτινική ενίσχυση. Η ονοµασία RF και το σύµβολο δηλώνουν ότι το αυτοκίνητο διαθέτει ελαστικά ανθεκτικά σε διάτρηση.

21 Διάµετρος ζάντας (ίντσες).

98 Κωδικοί για το µέγιστο επιτρεπόµενο φορτίο ελαστικών, δείκτης φορτίου.

W Δείκτης ταχύτητας για τη µέγιστη επιτρεπόµενη ταχύτητα, σύµβολο ταχύτητας.

Διαστάσεις ζαντών

Όλες οι ζάντες έχουν µια κωδική ονοµασία για τις διαστάσεις, όπως 8J x 19 x 50

8 Πλάτος ζάντας (ίντσες).

J Προφίλ πατούρας ζάντας.

19 Διάµετρος ζάντας (ίντσες).

50 Offset σε mm (απόσταση από το κέντρο της ζάντας έως την επιφάνεια επαφής της ζάντας µε το µουαγιέ).

Κατηγορία καιρικών συνθηκών

Ακολουθούν ορισµένα παραδείγµατα κατηγοριών. Η χρήση βάσει καιρικών συνθηκών µπορεί επίσης να επισηµανθεί µε συ-

γκεκριµένα σύµβολα.

M+S ή M�S Λάσπη και χιόνι.

AT Παντός εδάφους.

AS Παντός καιρού.

Ηλικία ελαστικού

DOT YLX2

0819

Αριθµός αναγνώρισης ελαστικού ή TIN. Αυτές οι πληροφορίες βοηθούν τον κατασκευαστή ελαστικών να αναγνωρίσει τα ελαστικά σε περίπτωση ανακλήσεων

ασφάλειας.

�. DOT[1]

�. Οι δύο πρώτοι χαρακτήρες αντιστοιχούν στον κωδικό του εργοστασίου στο οποίο κατασκευάστηκε το ελαστικό.

�. Οι επόµενοι δύο χαρακτήρες αντιστοιχούν στον κωδικό διαστάσεων του ελαστικού.

�. Τα τέσσερα τελευταία ψηφία προσδιορίζουν την εβδοµάδα και το έτος κατασκευής του ελαστικού. Για παράδειγµα, 0819

σηµαίνει ότι το ελαστικό κατασκευάστηκε την εβδοµάδα 08 του έτους 2019.

Οι αριθµοί ή τα γράµµατα που εµφανίζονται ενδιάµεσα είναι κωδικοί χώρας που επιλέγονται από τον κατασκευαστή.

Μέγ. φορτίο και πίεση

Μέγ. φορτίο 685 kg (1610 lbs) Καθορίζει το µέγιστο φορτίο που µπορεί να φέρει το ελαστικό.

Μέγ. πίεση 240 kPa (35 psi) Η µέγιστη πίεση ελαστικού που µπορεί να δεχτεί το ελαστικό. Αυτό το όριο έχει καθοριστεί από τον κατασκευαστή του ελαστικού.

Δείκτης ελάχιστου επιτρεπόµενου φορτίου και δείκτης ταχύτητας

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τύπος, υλικά και εναλλαγή θέσεων ελαστικών

Ρ Δηλώνει ότι το ελαστικό προορίζεται για επιβατικά οχήµατα.

VOL Εργοστασιακά ελαστικά Volvo.

Ενισχύσεις: Πέλµα 2 πολυεστέρα, 2

χάλυβα, 1 πολυαµιδίου. Πέλµα 2

πολυεστέρα

Δηλώνει τον αριθµό των στρώσεων λινών ή τον αριθµό των στρώσεων ινών µε επίστρωση καουτσούκ στο πέλµα και το προφίλ των

ελαστικών. Οι κατασκευαστές ελαστικών πρέπει επίσης να αναγράφουν τα υλικά των στρώσεων που χρησιµοποιούνται στο ελαστικό

και το προφίλ, τα οποία µπορεί να είναι χάλυβας, νάιλον, πολυεστέρας και ορισµένα άλλα υλικά.

Σύµβολο βέλους Τα ελαστικά µε πέλµα, που είναι σχεδιασµένα για περιστροφή προς µία µόνο φορά, φέρουν βέλος επισήµανσης της φοράς

περιστροφής.

Ταξινόµηση οµοιόµορφης ποιότητας ελαστικών

Βαθµός φθοράς

πέλµατος 200

Ο βαθµός φθοράς του πέλµατος είναι µια συγκριτική βαθµολογία που βασίζεται στον βαθµό φθοράς του ελαστικού σε µια τυποποιηµένη δοκιµή.

Καλύτερη είναι η υψηλότερη τιµή.

Βαθµός πρόσφυσης AA Ο βαθµός πρόσφυσης βασίζεται σε τυποποιηµένες δοκιµές πρόσφυσης κατά την πέδηση σε ευθεία πορεία. Οι βαθµοί πρόσφυσης, από τον

υψηλότερο προς τον χαµηλότερο, είναι AA, A, B και C.

Βαθµός θερµοκρασίας A Ο βαθµός θερµοκρασίας αντικατοπτρίζει τη θερµική απόδοση ενός ελαστικού µε σωστή πίεση που δεν είναι υπερφορτωµένο. Οι βαθµοί

θερµοκρασίας, από τον υψηλότερο προς τον χαµηλότερο, είναι A, B και C.

[1] Υπουργείο Μεταφορών

13.4.2.1. Δείκτες φθοράς πέλµατος ελαστικών

Υπάρχουν δείκτες φθοράς πέλµατος που δείχνουν την κατάσταση του βάθους πέλµατος του ελαστικού.

Οι στενές αυλακώσεις κατά µήκος του µοτίβου πέλµατος του ελαστικού αποτελούν δείκτες φθοράς του πέλµατος. Στην

πλευρά του ελαστικού βρίσκονται τα γράµµατα TWI [1] .

 Προειδοποίηση

Ο δείκτης ελάχιστου επιτρεπόµενου φορτίου (LI) και ο δείκτης ταχύτητας (SS) για τα ελαστικά για κάθε αντίστοιχη

έκδοση κινητήρα αναγράφονται στις ενότητες των τεχνικών χαρακτηριστικών. Αν χρησιµοποιηθεί ελαστικό µε πολύ

χαµηλό δείκτη φορτίου ή δείκτη ταχύτητας, µπορεί να υπερθερµανθεί και να καταστραφεί.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Δείκτης φθοράς πέλµατος

13.4.3. Αλλαγή τροχών

Αν χρειαστεί να αλλάξετε έναν τροχό, είναι σηµαντικό να ακολουθήσετε τη συνιστώµενη διαδικασία.

Πριν από την αφαίρεση του τροχού

Οι τροχοί του αυτοκινήτου σας στερεώνονται µε µπουλόνια. Για µεγαλύτερη ασφάλεια, µπορείτε να χρησιµοποιήσετε ασφαλι-

ζόµενα µπουλόνια.

Αφαίρεση του τροχού

 Σηµαντικό

Τα ελαστικά χρειάζονται αλλαγή πριν εµφανιστούν οι δείκτες φθοράς πέλµατος, ώστε να αποφευχθεί η µειωµένη

πρόσφυση στη βροχή και το χιόνι.

Η Volvo προτείνει τα χειµερινά ελαστικά να έχουν βάθος πέλµατος µεγαλύτερο από 3 χιλιοστά (1�8 in) και τα

καλοκαιρινά ελαστικά 1,6 χιλιοστά (1�16 in).

 Προειδοποίηση

Ανύψωση του αυτοκινήτου για αλλαγή τροχού

Για την αλλαγή τροχού, ο τροχός πρέπει να ανυψωθεί από το έδαφος. Ακολουθήστε προσεκτικά τις ξεχωριστές οδηγίες

για την ασφαλή ανύψωση του αυτοκινήτου.

Αν αλλάζετε τον τροχό σε σηµείο διερχόµενης κυκλοφορίας, βεβαιωθείτε ότι εσείς και το αυτοκίνητο είστε ορατοί

από τους άλλους. Ανάψτε τα αλάρµ και τοποθετήστε ένα προειδοποιητικό τρίγωνο σε ορατό αλλά ασφαλές σηµείο.

Ορίστε ένα ασφαλές σηµείο στο οποίο θα περιµένουν οι επιβάτες, µακριά από το αυτοκίνητο και την κυκλοφορία.

Είστε υπεύθυνοι για την ασφάλεια γύρω από το αυτοκίνητό σας όταν αυτό είναι ανυψωµένο. Μην επιτρέπετε σε

άτοµα να βρίσκονται µέσα ή κοντά στο αυτοκίνητο.

Μην εισέρχεστε ποτέ κάτω από το αυτοκίνητο ή µην αφήνετε άτοµα να τοποθετούν οποιοδήποτε µέρος του

σώµατός τους κάτω από το αυτοκίνητο, όταν είναι ανυψωµένο µε γρύλο.

 Σηµαντικό

Βεβαιωθείτε ότι οι διαστάσεις του ανταλλακτικού τροχού είναι εγκεκριµένες για το αυτοκίνητό σας. [1]

Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει όλες τις οδηγίες πριν ξεκινήσετε. Προµηθευτείτε όλα τα εργαλεία που χρειάζεστε

πριν ανυψώσετε το αυτοκίνητο. [2]

Αφαιρέστε το καπάκι µπουλονιού.1
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τοποθέτηση του τροχού

Ενώ το αυτοκίνητό σας ακουµπά ακόµη στο έδαφος, χρησιµοποιήστε το µπουλονόκλειδο για να λασκάρετε τα

µπουλόνια του τροχού κατά 0,5�1 στροφή περίπου. Πιέστε το κλειδί προς τα κάτω, ενώ είναι στραµµένο προς τα

αριστερά, για να µην τραυµατιστείτε. Περιστρέψτε το αριστερά, για να λασκάρει το µπουλόνι. Αν τα µπουλόνια είναι

ασφαλιζόµενα, αρχίστε από αυτά.

2

Ακολουθήστε τις οδηγίες για την ασφαλή ανύψωση του αυτοκινήτου.3

Ανυψώστε το αυτοκίνητο τόσο όσο χρειάζεται, ώστε ο τροχός που θέλετε να αφαιρέσετε να ανυψωθεί από το έδαφος.

Αφαιρέστε τα µπουλόνια και ανασηκώστε τον τροχό για να τον αφαιρέσετε.
4

 Υποδειξη

Κατά την εναλλαγή των τροχών µεταξύ χειµώνα και καλοκαιριού, σηµειώστε σε ποια πλευρά ήταν τοποθετηµένοι,

για παράδειγµα L για αριστερά και R για δεξιά.

Καθαρίστε τις επιφάνειες ανάµεσα στον τροχό και το µουαγιέ.5

Τοποθετήστε τον τροχό. Βεβαιωθείτε ότι έχετε σφίξει τα µπουλόνια. Ωστόσο, η τελική σύσφιξη µε την καθορισµένη ροπή

γίνεται όταν ο τροχός ακουµπήσει ξανά στο έδαφος και δεν µπορεί να περιστραφεί όταν σφίγγετε τα µπουλόνια.
6

 Προειδοποίηση

Βεβαιωθείτε ότι έχετε τοποθετήσει τους τροχούς στον σωστό άξονα. Αν οι τροχοί δεν τοποθετηθούν σωστά,

µπορεί να επηρεαστεί η οδηγική συµπεριφορά του αυτοκινήτου.

Ποτέ µη χρησιµοποιείτε λιπαντικό στα σπειρώµατα των µπουλονιών τροχών. Σε µια τέτοια περίπτωση, τα

µπουλόνια των τροχών µπορεί να λασκάρουν µετά τη σύσφιξη.

Κατεβάστε το αυτοκίνητο ξανά στο έδαφος.7

Όταν βρίσκεται στο έδαφος, ο τροχός δεν µπορεί να περιστραφεί, διευκολύνοντας την τελική σύσφιξη.>

Σφίξτε τα µπουλόνια χιαστί. Αν το αυτοκίνητο διαθέτει ασφαλιζόµενα µπουλόνια, ολοκληρώστε µε αυτά. Είναι πολύ ση-

µαντικό τα µπουλόνια να έχουν συσφιχθεί σωστά. Σφίξτε µε ροπή 140 Nm (103 lb-ft). Ελέγξτε τη ροπή σύσφιξης µε δυ-

ναµόκλειδο. Η υπερβολική ή ανεπαρκής σύσφιξη των µπουλονιών µπορεί να προκαλέσει ζηµιά στα σπειρώµατα του

τροχού.

Σφίξτε τα µπουλόνια του τροχού χιαστί.

8

3

2

4

5

1

Επανατοποθετήστε τα καπάκια στα µπουλόνια, χρησιµοποιώντας τους δείκτες-οδηγούς για να τα τοποθετήσετε σωστά

και, στη συνέχεια, πιέστε τα στη θέση τους. Βεβαιωθείτε ότι έχουν συσφιχθεί καλά.
9

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Ορισµένοι εφεδρικοί τροχοί έχουν διαφορετικές διαστάσεις. Αν ο εφεδρικός τροχός που σκοπεύετε να χρησιµοποιήσετε

µπορεί να τοποθετηθεί στο αυτοκίνητο, η διαφορά στις διαστάσεις του είναι αποδεκτή.

[2] Χρησιµοποιήστε εργαλεία που είναι σχεδιασµένα για το µοντέλο του αυτοκινήτου σας.

13.4.3.1. Ρεζέρβα

Σε περίπτωση διάτρησης ελαστικού, µπορείτε να χρησιµοποιήσετε προσωρινά µια ρεζέρβα [1]  µέχρι να

αντικατασταθεί ή να επισκευαστεί ο εργοστασιακός τροχός.

Η ρεζέρβα έχει σχεδιαστεί µόνο για προσωρινή χρήση. Θα πρέπει να αντικαταστήσετε τη ρεζέρβα µε έναν κανονικό τροχό το

συντοµότερο δυνατό.

Όταν η ρεζέρβα δεν χρησιµοποιείται, θα πρέπει να αποθηκεύετε σε µια σακούλα στο δάπεδο του χώρου αποσκευών. Πρέπει

να είναι ασφαλισµένη µε έναν ιµάντα περασµένο στους κρίκους συγκράτησης φορτίου του αυτοκινήτου.

 Προειδοποίηση

Ελέγξτε τα µπουλόνια τροχού

Μπορεί να χρειαστεί να σφίξετε ξανά τα µπουλόνια του τροχού λίγες ηµέρες µετά την αλλαγή του τροχού. Μπορεί να

λασκάρουν σε περίπτωση διαφορών θερµοκρασίας και κραδασµών.

Ιδιότητες τροχού µετά από αλλαγή τροχού

Δώστε προσοχή σε ενδείξεις λανθασµένης τοποθέτησης των τροχών. Κάτι τέτοιο θα µπορούσε να επηρεάσει τα χαρα-

κτηριστικά πέδησης του αυτοκινήτου και την ικανότητά του να εκτρέπει τη βροχή και τη λάσπη.

Αν το νέο ελαστικό είναι διαφορετικού τύπου ή έχει διαφορετικές διαστάσεις, θα πρέπει να οδηγείτε προσεκτικά στην

αρχή. Η δυναµική και τα οδηγικά χαρακτηριστικά των τροχών ενδέχεται να έχουν αλλάξει.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Η ρεζέρβα πρέπει να είναι τύπου Εφεδρικού τροχού.

13.4.3.2. Χειµερινά ελαστικά
Τα χειµερινά ελαστικά είναι σχεδιασµένα για οδήγηση σε συνθήκες οδοστρώµατος µε χιόνι και πάγο. Τα

χειµερινά ελαστικά σας θα πρέπει να έχουν µεγαλύτερο βάθος πέλµατος από τα κανονικά ελαστικά.

Διαστάσεις

Όταν οδηγείτε µε χειµερινά ελαστικά, είναι σηµαντικό και τα τέσσερα ελαστικά να είναι σωστού τύπου. Επικοινωνήστε µε έναν

εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo για συµβουλές.

 Προειδοποίηση

Πριν την οδήγηση µε µια ρεζέρβα

Χρησιµοποιείτε µόνο ρεζέρβα εγκεκριµένη για το αυτοκίνητό σας.

Μην οδηγείτε ποτέ το αυτοκίνητό σας µε περισσότερες από µία τοποθετηµένες ρεζέρβες.

Δεν µπορούν να χρησιµοποιούνται αντιολισθητικές αλυσίδες αν η ρεζέρβα είναι τοποθετηµένη στον µπροστινό

άξονα.

Η ρεζέρβα δεν θα πρέπει να επισκευάζεται ποτέ.

Βεβαιωθείτε ότι ακολουθείτε τις συστάσεις του κατασκευαστή της ρεζέρβας για την πίεση των ελαστικών.

Οδήγηση µε ρεζέρβα

Μην οδηγείτε ποτέ µε ταχύτητα άνω των 80 km/h (50 mph) όταν έχετε τοποθετήσει ρεζέρβα στο αυτοκίνητό σας.

Τα οδηγικά χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου σας µπορεί να επηρεαστούν από τη χρήση ρεζέρβας. Είναι σηµαντικό

να αντικαταστήσετε τη ρεζέρβα µε έναν εργοστασιακό τροχό το συντοµότερο δυνατόν.

 Σηµαντικό

Η ρεζέρβα είναι µικρότερη από τους εργοστασιακούς τροχούς του αυτοκινήτου σας. Αυτό επηρεάζει την απόσταση από

το έδαφος του αυτοκινήτου. Προσέχετε τα ψηλά κράσπεδα και µην πλένετε το αυτοκίνητό σας σε αυτόµατο πλυντήριο

αυτοκινήτων.

 Σηµείωση

Όταν χρησιµοποιείται ρεζέρβα, το σύστηµα παρακολούθησης πίεσης ελαστικών µπορεί να µη λειτουργεί σωστά.

Αν η ρεζέρβα έχει υποστεί ζηµιά, µπορείτε να αγοράσετε µια καινούργια από έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της

Volvo.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ελαστικά µε καρφιά

Τα χειµερινά ελαστικά µε καρφιά θα πρέπει να διανύσουν οµαλά µια απόσταση 500�1000 km (300�600 mi), προκειµένου τα

καρφιά να εφαρµόσουν σωστά στα ελαστικά. Με αυτόν τον τρόπο, αυξάνεται η διάρκεια ζωής τόσο του ελαστικού όσο και των

καρφιών.

Βάθος πέλµατος

Όταν στο οδόστρωµα υπάρχει πάγος, λασπόχιονο ή χιόνι και επικρατούν χαµηλές θερµοκρασίες, οι απαιτήσεις από τα ελα-

στικά αυξάνονται σηµαντικά σε σχέση µε τις συνθήκες που επικρατούν το καλοκαίρι. Η Volvo συνιστά τα χειµερινά ελαστικά να

έχουν βάθος πέλµατος τουλάχιστον 4 χιλιοστά (0,15 ίντσες).

[1] Ελαστικά µε καρφιά και χωρίς καρφιά.

13.4.3.3. Χρήση αντιολισθητικών αλυσίδων

Η χρήση αντιολισθητικών αλυσίδων µπορεί να βοηθήσει να βελτιωθεί η πρόσφυση σε χειµερινές συνθήκες.

Ωστόσο, υπάρχουν ορισµένοι περιορισµοί που πρέπει να θυµάστε.

 Σηµείωση

Η νοµοθεσία για τη χρήση ελαστικών µε καρφιά ενδέχεται να διαφέρει. Βεβαιωθείτε ότι τα τοποθετηµένα ελαστικά σας

πληρούν πλήρως τους τοπικούς κανονισµούς και νόµους.

 Σηµείωση

Δείκτης ταχύτητας

Τα χειµερινά ελαστικά [1]  επιτρέπεται να έχουν χαµηλότερο δείκτη ταχύτητας από την τελική ταχύτητα του αυτοκινήτου

σας. Ωστόσο, αν τα χειµερινά ελαστικά σας έχουν χαµηλότερο δείκτη ταχύτητας από την τελική ταχύτητα του αυτοκινή-

του σας, δεν επιτρέπεται να οδηγήσετε µε ταχύτητα µεγαλύτερη του δείκτη ταχύτητας των ελαστικών.

 Προειδοποίηση

Οι αντιολισθητικές αλυσίδες µπορούν να χρησιµοποιηθούν στο αυτοκίνητό σας µε τους ακόλουθους περιορισµούς:

Χρησιµοποιείτε γνήσιες αντιολισθητικές αλυσίδες Volvo ή αντίστοιχες, οι οποίες έχουν σχεδιαστεί για το

συγκεκριµένο µοντέλο του αυτοκινήτου και τις διαστάσεις ελαστικού και ζάντας.

Επιτρέπεται µόνο η χρήση µονών αντιολισθητικών αλυσίδων.

Αν δεν χρησιµοποιήσετε σωστές αντιολισθητικές αλυσίδες, µπορεί να προκληθεί σοβαρή ζηµιά στο αυτοκίνητο

καθώς και ατύχηµα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Τοποθέτηση αντιολισθητικών αλυσίδων

Οδήγηση µε αντιολισθητικές αλυσίδες

 Σηµείωση

Η χρήση αντιολισθητικών αλυσίδων µπορεί να προκαλέσει δυσλειτουργία στο σύστηµα παρακολούθησης πίεσης

ελαστικών.

Βεβαιωθείτε ότι βρίσκεστε σε ασφαλές σηµείο όταν τοποθετείτε ή αφαιρείτε τις αντιολισθητικές αλυσίδες.•

Να συµµορφώνεστε πάντα µε τους τοπικούς κανονισµούς και τη νοµοθεσία αναφορικά µε τη χρήση αντιολισθητικών

αλυσίδων.
•

Να ακολουθείτε πάντα µε προσοχή τις οδηγίες τοποθέτησης του κατασκευαστή.•

Να χρησιµοποιείτε πάντα τον ίδιο τύπο αλυσίδων στα ελαστικά στην αριστερή και τη δεξιά πλευρά.•

Η Volvo συνιστά να µη χρησιµοποιούνται αντιολισθητικές αλυσίδες σε τροχούς άνω των 18 ιντσών.•

Βεβαιωθείτε ότι χρησιµοποιείτε το σωστό µέγεθος σε σχέση µε τους τροχούς.•

Οι αντιολισθητικές αλυσίδες πρέπει να χρησιµοποιούνται µόνο στους πίσω τροχούς. [1]
•

Αν έχουν τοποθετηθεί διαφορετικές ζάντες από τις αρχικές, η χρήση ορισµένων αντιολισθητικών αλυσίδων δεν

επιτρέπεται.
•

Πρέπει να υπάρχει επαρκής απόσταση ανάµεσα στις αλυσίδες και στα εξαρτήµατα των φρένων, της ανάρτησης και του

αµαξώµατος του αυτοκινήτου. Δεν πρέπει να χρησιµοποιούνται αλυσίδες που ενδέχεται να παρεµποδίζουν τα

εξαρτήµατα των φρένων.

•

Αν πρέπει να µετακινήσετε το αυτοκίνητό σας ενώ τοποθετείτε ή αφαιρείτε τις αλυσίδες, µην αφήσετε τους τροχούς να

περάσουν πάνω από τα σηµεία σύνδεσης των αλυσίδων.
•

Τοποθετήστε τις αλυσίδες όσο το δυνατόν πιο τεντωµένες και να τις τεντώνετε σε τακτά διαστήµατα.•

 Υποδειξη

Εξασκηθείτε στην τοποθέτηση αντιολισθητικών αλυσίδων πριν έρθει ο χειµώνας.

Μόλις τοποθετήσετε τις αντιολισθητικές αλυσίδες, οδηγήστε περίπου 200 m (650 ft). Έπειτα, σταµατήστε το αυτοκίνητο

και ελέγξτε πάλι ότι οι αλυσίδες έχουν συνδεθεί σωστά.
•

Μην υπερβαίνετε ποτέ το όριο ταχύτητας που ορίζει ο κατασκευαστής των αλυσίδων. Δεν πρέπει ποτέ να υπερβαίνετε

τα 50 km/h (30 mph) σε καµία περίπτωση.
•

Παρότι βελτιώνουν την πρόσφυση σε ορισµένες συνθήκες, οι αντιολισθητικές αλυσίδες επηρεάζουν αρνητικά άλλα

οδηγικά χαρακτηριστικά. Αν είναι εφικτό, αποφύγετε την οδήγηση σε ανοµοιόµορφο έδαφος, π.χ. µε ανωµαλίες ή

λακκούβες. Αποφύγετε επίσης τις γρήγορες ή απότοµες στροφές, καθώς και το απότοµο φρενάρισµα.

•

Αποφύγετε την οδήγηση σε έδαφος που δεν είναι καλυµµένο µε χιόνι ή πάγο, καθώς αυτό φθείρει τόσο τις

αντιολισθητικές αλυσίδες όσο και τους τροχούς.
•

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Επικοινωνήστε µε έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo για περισσότερες πληροφορίες.

[1] Αυτό ισχύει επίσης και για τα αυτοκίνητα µε κίνηση στους τέσσερις τροχούς.

13.4.4. Κλαταρισµένο ελαστικό
Σε περίπτωση διάτρησης ελαστικού, υπάρχουν διάφορες ενέργειες που µπορείτε να κάνετε για να

συνεχίσετε να οδηγείτε µε ασφάλεια, ιδίως αν αυτό συµβεί ενώ οδηγείτε.

Αν το κλατάρισµα συµβεί ενώ οδηγείτε, είναι σηµαντικό να σκεφτείτε πρώτα την ασφάλεια. Ανάψτε τα αλάρµ και, αν είναι δυ-

νατό, αποµακρύνετε το αυτοκίνητο από τον άµεσο κίνδυνο. Αν είναι απαραίτητο, καλέστε την οδική βοήθεια.

13.4.4.1. Προσωρινή επισκευή ελαστικού
Ένα κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού [1]  µπορεί να χρησιµοποιηθεί για την επισκευή ενός µικρού

τρυπήµατος σε ελαστικό. Το κιτ περιλαµβάνει µια φιάλη σφραγιστικού υγρού και έναν συµπιεστή.

 Προειδοποίηση

Μην οδηγείτε το αυτοκίνητο σε περίπτωση κλαταρισµένου ελαστικού. Δεν είναι ασφαλές και θα προκληθεί ζηµιά

στο αυτοκίνητο.

Αν είναι δυνατό, βγείτε από το αυτοκίνητό σας από την πλευρά µε τη λιγότερη κίνηση ώστε να αποφύγετε την

πρόκληση ατυχήµατος.

Τοποθετήστε ένα προειδοποιητικό τρίγωνο ώστε να προειδοποιήσετε τους άλλους οδηγούς αρκετά πριν

πλησιάσουν το αυτοκίνητό σας. Μην ξεχάσετε πρώτα να φορέσετε ένα ανακλαστικό γιλέκο, αν έχετε.

 Υποδειξη

Αν το αυτοκίνητό σας διαθέτει κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού, φροντίστε να διαβάσετε τις οδηγίες του πριν το

χρησιµοποιήσετε.

 Προειδοποίηση

Διαβάστε όλες τις οδηγίες πριν χρησιµοποιήσετε το κιτ επισκευής.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Δεν πρέπει να οδηγείτε µε ταχύτητα µεγαλύτερη από 80 χλµ/ω (50 µαω) µετά από χρήση του κιτ επισκευής ελαστικού στα

ελαστικά σας.

Κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού

Συµπιεστής

Ο συµπιεστής προορίζεται για χρήση για προσωρινή επισκευή ελαστικού. Μπορείτε, επίσης, να χρησιµοποιείτε τον συµπιεστή

για να ελέγχετε και προσαρµόζετε την πίεση στα εργοστασιακά σας ελαστικά, όταν απαιτείται.

Ο συµπιεστής είναι µια ηλεκτρική συσκευή. Όταν είναι η ώρα απόρριψής του τηρήστε οπωσδήποτε τους τοπικούς κανονι-

σµούς που σχετίζονται µε τη διαχείριση αποβλήτων.

Σφραγιστικό υγρό

Το σφραγιστικό υγρό αποτελεί προσωρινή επισκευή. Είναι αποτελεσµατικό στη σφράγιση µιας διάτρησης πέλµατος, δεν πρέ-

πει να χρησιµοποιείται για τη σφράγιση διάτρησης στο πλευρικό τοίχωµα του ελαστικού. Αν το ελαστικό έχει µεγαλύτερες σχι-

σµές, ρωγµές ή παρόµοια ζηµιά, δεν θα πρέπει να χρησιµοποιήσετε το σφραγιστικό υγρό για να το επισκευάσετε.

Η φιάλη σφραγιστικού υγρού πρέπει να αντικαθίσταται, όταν η ηµεροµηνία λήξης έχει παρέλθει. Η παλιά φιάλη θεωρείται επι-

κίνδυνο απόβλητο.

[1] Ονοµάζεται επίσης κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού ή TMK.

13.4.4.1.1. Χρήση του κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού
Όταν χρησιµοποιείτε το κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού, υπάρχουν ορισµένα σηµαντικά βήµατα που

πρέπει να ακολουθήσετε. Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει και κατανοήσει κάθε βήµα πριν προχωρήσετε.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Επισκόπηση συµπιεστή του κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού

1 Βαλβίδα µείωσης πίεσης

2 Μανόµετρο

3 Εύκαµπτος σωλήνας αέρα

4 Διακόπτης (απ)ενεργοποίησης

5 Ηλεκτρικό καλώδιο

Επισκόπηση της φιάλης στεγανοποιητικού υγρού του κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού

1 Σωλήνας στεγανοποιητικού υγρού

2 Ρακόρ εύκαµπτου σωλήνα αέρα

 Σηµείωση

Αυτές οι οδηγίες ισχύουν για το κιτ προσωρινής επισκευής τρυπήµατος που παρέχεται από τη Volvo.

4

1

3

2

5

1

2

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Βεβαιωθείτε ότι το κουµπί λειτουργίας του συµπιεστή είναι στη θέση απενεργοποίησης (off) πριν ξεκινήσετε.

Μην αφαιρείτε τον εύκαµπτο σωλήνα αέρα ή τον εύκαµπτο σωλήνα στεγανοποιητικού υγρού κατά τη διάρκεια της

επισκευής.

Αν η διάτρηση προκλήθηκε από καρφί ή παρόµοιο και αυτό παραµένει στο ελαστικό, αφήστε το στη θέση του. Αυτό βοηθά

να σφραγιστεί η διάτρηση.

Αν η επισκευή πραγµατοποιείται σε χώρο όπου ενδέχεται να υπάρχουν άλλα οχήµατα, ανάψτε τα αλάρµ και

χρησιµοποιήστε προειδοποιητικό τρίγωνο, αν υπάρχει.

Προκαταρκτικά

 Προειδοποίηση

Το σφραγιστικό υγρό µπορεί να είναι επιβλαβές

Το σφραγιστικό υγρό περιέχει ουσίες που είναι επιβλαβείς σε περίπτωση κατάποσης. Τα περιεχόµενα µπορεί να προκα-

λέσουν επίσης αλλεργικές αντιδράσεις ή να είναι δυνητικά επιβλαβή στην αναπνευστική οδό, το δέρµα, το κεντρικό νευ-

ρικό σύστηµα και τα µάτια.

Προφυλάξεις

Αποθηκεύετε το κιτ µακριά από παιδιά.

Αποφύγετε την παρατεταµένη ή επαναλαµβανόµενη επαφή µε το δέρµα. Αν το σφραγιστικό υγρό έρθει σε επαφή

µε τα ρούχα σας, αφαιρέστε τα.

Πλένετε καλά τα χέρια σας µετά τον χειρισµό.

Πρώτες βοήθειες

Κατάποση: Μην προκαλέσετε εµετό, εκτός αν σας ζητηθεί από το ιατρικό προσωπικό. Ζητήστε ιατρική βοήθεια.

Δέρµα: Πλύνετε µε σαπούνι και νερό τις περιοχές του δέρµατος που ήρθαν σε επαφή. Ζητήστε ιατρική βοήθεια, αν

παρατηρηθούν συµπτώµατα.

Μάτια: Ξεπλύνετε µε άφθονο νερό τουλάχιστον επί 15 λεπτά, ανοίγοντας διάπλατα τα βλέφαρα ανά διαστήµατα.

Ζητήστε ιατρική βοήθεια, αν παρατηρηθούν συµπτώµατα.

Εισπνοή: Μετακινήστε το άτοµο σε φρέσκο αέρα. Αν ο ερεθισµός επιµείνει, ζητήστε ιατρική βοήθεια.

Βιδώστε τον εύκαµπτο σωλήνα αέρα στη φιάλη του στεγανοποιητικού υγρού. Υπάρχει θέση για αυτό απέναντι από τον

εύκαµπτο σωλήνα του στεγανοποιητικού υγρού.

1

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Έναρξη επισκευών ελαστικού

Επακόλουθος έλεγχος

Ξεβιδώστε το καπάκι της βαλβίδας ελαστικού και συνδέστε τον εύκαµπτο σωλήνα του στεγανοποιητικού υγρού. Βιδώστε

το ρακόρ του εύκαµπτου σωλήνα στο σπείρωµα όσο το δυνατόν πιο µέσα.
2

Συνδέστε τον συµπιεστή στην πρίζα 12 V του αυτοκινήτου και βεβαιωθείτε ότι η πρίζα λειτουργεί και παρέχει ρεύµα. [1]
3

Εκκινήστε τον συµπιεστή πιέζοντας το κουµπί ενεργοποίησης.4

 Προειδοποίηση

Μην στέκεστε ποτέ δίπλα στο ελαστικό µε τον συµπιεστή ενεργοποιηµένο. Αν εµφανιστούν ρωγµές ή ανωµαλίες,

ο συµπιεστής πρέπει να απενεργοποιηθεί αµέσως. Σταµατήστε και επικοινωνήστε µε τη Volvo Assistance για

περισυλλογή του αυτοκινήτου µε ασφάλεια.

 Σηµείωση

Συνιστάται να µην τοποθετείτε τον συµπιεστή σε νερό, απευθείας σε άµµο ή σε πολύ σκονισµένο έδαφος, διότι ο

συµπιεστής µπορεί έτσι να υποστεί ζηµιά.

Φουσκώστε το ελαστικό µέχρι η πίεση να ανέλθει το πολύ στα 1,8 bar (26 psi).5

Απενεργοποιήστε τον συµπιεστή, για να ελέγξετε την πίεση στο µανόµετρο. Η ελάχιστη πίεση είναι 1,8 bar (26 psi) και η

µέγιστη είναι 2,8 bar (39 psi). Χρησιµοποιήστε τη βαλβίδα µείωσης πίεσης αν η πίεση είναι πολύ υψηλή.
6

 Προειδοποίηση

Αν η πίεση είναι χαµηλότερη από 1,8 bar (26 psi), σηµαίνει ότι η τρύπα στο ελαστικό είναι πολύ µεγάλη. Μη

συνεχίσετε και επικοινωνήστε µε την Volvo Assistance για περισυλλογή του αυτοκινήτου µε ασφάλεια.

Ξεβιδώστε τον συµπιεστή από την υποδοχή 12 V.7

Ξεβιδώστε τον εύκαµπτο σωλήνα στεγανοποιητικού υγρού από το ελαστικό.8

Τοποθετήστε πάλι το καπάκι της βαλβίδας ελαστικού.9

Το συντοµότερο δυνατόν, οδηγήστε επί10 λεπτά [2]  µε µέγιστη ταχύτητα 60 km/h (37 mph) και αφήστε το υγρό να

στεγανοποιήσει το ελαστικό. Μετά από αυτό εκτελέστε επακόλουθο έλεγχο.
10

Συνδέστε τον εύκαµπτο σωλήνα αέρα στη βαλβίδα του ελαστικού.11

Ελέγξτε την πίεση του ελαστικού στο µανόµετρο του συµπιεστή.12

Αν η πίεση είναι χαµηλότερη από 1,3 bar (19 psi), τότε το ελαστικό δεν έχει στεγανοποιηθεί σωστά. Σταµατήστε και

επικοινωνήστε µε τη Volvo Assistance για περισυλλογή του αυτοκινήτου µε ασφάλεια.

Αν η πίεση είναι µεγαλύτερη από 1,3 bar (19 psi) αλλά µικρότερη από 1,8 bar (26 psi), πρέπει να φουσκώνετε το

ελαστικό σε ελάχιστη πίεση 1,8 bar (26 psi) και µέγιστη πίεση 2,8 bar (39 psi). Συνδέστε τον συµπιεστή στην πρίζα

12 V και φουσκώστε το ελαστικό. Αφήστε να διαφύγει αέρας χρησιµοποιώντας τη βαλβίδα εκτόνωσης πίεσης εάν η

πίεση του ελαστικού είναι πολύ υψηλή. Στη συνέχεια επαναλάβετε το βήµα 10.

>

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Αντικαταστήστε τη φιάλη σφραγιστικού υγρού και τον εύκαµπτο σωλήνα µετά τη χρήση. Επικοινωνήστε µε έναν

εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo σχετικά.

Η Volvo συνιστά την αντικατάσταση ή την επισκευή του ελαστικού που έχει υποστεί ζηµιά το συντοµότερο δυνατόν.

Ενηµερώστε τους τεχνικούς στο συνεργείο ότι το ελαστικό περιέχει σφραγιστικό υγρό.

[1] Η πρίζα σταµατά να παρέχει ρεύµα για κάποιο διάστηµα µετά την έξοδο του οδηγού από το αυτοκίνητο. Για να συνεχιστεί η

ηλεκτρική τροφοδοσία, απλά µπείτε ξανά στο αυτοκίνητο.

[2] Ή 5 χιλιόµετρα (3 µίλια)

13.4.4.1.2. Φούσκωµα ελαστικού µε τον συµπιεστή του κιτ
επισκευής ελαστικών

Μπορείτε να φουσκώσετε τα ελαστικά του αυτοκινήτου σας µε τον συµπιεστή που συµπεριλαµβάνεται στο

κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού.

Βεβαιωθείτε ότι το κουµπί λειτουργίας του συµπιεστή είναι στη θέση απενεργοποίησης (off) πριν ξεκινήσετε.

Αν η πίεση είναι µεταξύ 1,8 bar (26 psi) και 2,8 bar (39 psi), µπορείτε να οδηγείτε µε µέγιστη ταχύτητα 80 km/h

(50 mph).

Τοποθετήστε πάλι το καπάκι της βαλβίδας ελαστικού.13

 Προειδοποίηση

Η µέγιστη απόσταση που πρέπει να διανυθεί µε ελαστικά που περιέχουν στεγανοποιητικό υγρό είναι 200 χλµ

(125 µίλια).

Ξεβιδώστε το καπάκι της βαλβίδας ελαστικού και βιδώστε τον εύκαµπτο σωλήνα αέρα του συµπιεστή. Βιδώστε τον

σύνδεσµο του εύκαµπτου σωλήνα αέρα στο σπείρωµα όσο το δυνατόν πιο σφιχτά.
1

Συνδέστε τον συµπιεστή στην πρίζα 12 V του αυτοκινήτου και βεβαιωθείτε ότι η πρίζα λειτουργεί και παρέχει ρεύµα. [1]
2

Εκκινήστε τον συµπιεστή πιέζοντας το κουµπί ενεργοποίησης.3

 Σηµαντικό

Για να αποφευχθεί η υπερθέρµανση, µην αφήνετε τον συµπιεστή σε λειτουργία περισσότερο από 10 λεπτά κάθε

φορά.

Ελέγξτε την πίεση των ελαστικών στο µανόµετρο του συµπιεστή [2] . Χρησιµοποιήστε τη βαλβίδα µείωσης πίεσης αν η

πίεση είναι πολύ υψηλή.
4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Επιστρέψτε το κιτ στη θέση αποθήκευσής του.

[1] Η πρίζα σταµατά να παρέχει ρεύµα για κάποιο διάστηµα µετά την έξοδο του οδηγού από το αυτοκίνητο. Για να συνεχιστεί η

ηλεκτρική τροφοδοσία, απλά µπείτε ξανά στο αυτοκίνητο.

[2] Η συνιστώµενη πίεση για τα εργοστασιακά ελαστικά του αυτοκινήτου αναγράφεται σε µια πινακίδα στην κολόνα της πόρτας

στην πλευρά του οδηγού.

[3] Χρησιµοποιείτε µόνο γνήσια καπάκια Volvo ή πλαστικά καπάκια.

13.4.5. Πίεση ελαστικών

Η σωστή πίεση των ελαστικών βοηθά να βελτιωθεί η ευστάθεια κατά την οδήγηση, να µειωθεί η

κατανάλωση ενέργειας και να παραταθεί η διάρκεια ζωής του ελαστικού.

Με την πάροδο του χρόνου, η πίεση των ελαστικών µειώνεται. Η πίεση µεταβάλλεται επίσης ανάλογα µε τις περιβαλλοντικές

συνθήκες. Όλα αυτά είναι φυσιολογικά. Ωστόσο, αν οδηγείτε µε λανθασµένη πίεση ελαστικών, τα ελαστικά ενδέχεται να υπερ-

θερµανθούν και να υποστούν ζηµιά. Η πίεση των ελαστικών επηρεάζει την άνεση κύλισης, τα επίπεδα θορύβου και τα χαρα-

κτηριστικά οδικής συµπεριφοράς.

Κάντε το συνήθειά σας να ελέγχετε την πίεση των ελαστικών κάθε µήνα, καθώς και πριν από µεγαλύτερα ταξίδια. Φροντίζετε

πάντα να χρησιµοποιείτε ένα αξιόπιστο µανόµετρο. Για να διατηρείτε τα ελαστικά σε καλή κατάσταση, χρησιµοποιείτε την προ-

τεινόµενη πίεση ελαστικών για κρύα ελαστικά.

13.4.5.1. Παρακολούθηση της πίεσης ελαστικών

Απενεργοποιήστε τον συµπιεστή και αποσυνδέστε τον από την πρίζα 12 V.5

Ξεβιδώστε τον εύκαµπτο σωλήνα αέρα από το ελαστικό.6

Τοποθετήστε πάλι το καπάκι της βαλβίδας ελαστικού [3] .7

 Προειδοποίηση

Αν η πίεση ελαστικών είναι πολύ υψηλή ή πολύ χαµηλή, τα ελαστικά µπορεί να υποστούν σοβαρή ζηµιά. Τα ελαστικά

µπορεί να εκραγούν όταν οδηγείτε και να χάσετε τον έλεγχο του αυτοκινήτου.

 Υποδειξη

Η σωστή πίεση των ελαστικών θα σας βοηθήσει να αξιοποιήσετε την πλήρη ικανότητα φόρτωσης του αυτοκινήτου σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το αυτοκίνητό σας µπορεί να ανιχνεύσει και να υποδείξει την πολύ χαµηλή πίεση ελαστικών. Η

παρακολούθηση της πίεσης ελαστικών δεν µπορεί να απενεργοποιηθεί. Αν το σύστηµα δεν µπορεί να

ανιχνεύσει χαµηλή πίεση ελαστικών, θα υποδείξει ότι υπάρχει βλάβη.

Προκειµένου το σύστηµα παρακολούθησης πίεσης ελαστικών να παρέχει ενηµερωµένες πληροφορίες, πρέπει να οδηγήσετε

το αυτοκίνητο µε ταχύτητα πάνω από 35 km/h (22 mph) επί αρκετά λεπτά.

Μια ενδεικτική λυχνία ανάβει, αν ανιχνευτεί χαµηλή πίεση σε κάποιο από τα ελαστικά. Θα παραµείνει αναµµένη µέχρι να επιλυ-

θεί το πρόβληµα.

Εκτός από τα µηνύµατα στην οθόνη µπορείτε να βρείτε πληροφορίες σχετικά µε την παρακολούθηση πίεσης ελαστικών στην

προβολή κατάστασης του αυτοκινήτου.

Αν αντιµετωπίσετε βλάβη ή υποδεικνύεται κάποιο σφάλµα µόνιµα για το σύστηµα παρακολούθησης πίεσης ελαστικών, απαι-

τείται σέρβις. [1]

Να θυµάστε:

Το σύστηµα δεν υποκαθιστά την ανάγκη για τακτικό έλεγχο και συντήρηση των ελαστικών.

Η ενδεικτική λυχνία για χαµηλή πίεση ελαστικών δεν εξαφανίζεται, µέχρι να διορθωθεί η χαµηλή πίεση ελαστικών.

Όταν αλλάζετε ελαστικά ή φορτία, θα πρέπει να αποθηκεύσετε µια νέα πίεση ελαστικών ως τιµή αναφοράς.

Περιγραφή συστήµατος

Οι παρακάτω πληροφορίες διατυπώνονται σύµφωνα µε εξωτερικές νοµικές απαιτήσεις.

 Προειδοποίηση

Δεν παρέχεται καµία προειδοποίηση

Το σύστηµα δεν µπορεί να σας προειδοποιήσει για πιθανή βλάβη των ελαστικών.

Βεβαιωθείτε αµέσως ότι η πίεση των ελαστικών είναι σωστή

Όταν ανάβει η λυχνία χαµηλής πίεσης ελαστικών, σταµατήστε και ελέγξτε τις πιέσεις ελαστικών το συντοµότερο δυνατό.

Η οδήγηση µε πολύ χαµηλή πίεση στα ελαστικά µπορεί να προκαλέσει διάτρηση των ελαστικών.

 Σηµείωση

Οι αισθητήρες παρακολούθησης πίεσης ελαστικών πρέπει να είναι τοποθετηµένοι σε όλους τους τροχούς,

συµπεριλαµβανοµένων των χειµερινών ελαστικών. Αν χρησιµοποιείτε ρεζέρβα ή άλλο τροχό χωρίς αισθητήρα, θα

εµφανιστεί ένα µήνυµα βλάβης στην περιοχή πληροφοριών οδηγού µετά από λίγα λεπτά οδήγησης. Μην ξεχάσετε να

βεβαιωθείτε ότι όλοι οι τροχοί διαθέτουν τον αισθητήρα προκειµένου να αποφύγετε την προειδοποίηση βλάβης

συστήµατος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Κάθε ελαστικό, συµπ. του εφεδρικού τροχού (αν παρέχεται), θα πρέπει να ελέγχεται µηνιαία, όταν είναι κρύο και να φουσκώ-

νεται στην πίεση που συνιστά ο κατασκευαστής του οχήµατος, η οποία αναγράφεται στην πινακίδα τύπου του οχήµατος ή στην

ετικέτα πίεσης ελαστικών. (Αν το όχηµά σας διαθέτει ελαστικά διαφορετικού µεγέθους από το µέγεθος που αναγράφεται στην

πινακίδα τύπου του οχήµατος ή στην ετικέτα πίεσης ελαστικών, θα πρέπει να προσδιορίσετε τη σωστή πίεση ελαστικών για

αυτά τα ελαστικά.)

Ως πρόσθετο χαρακτηριστικό ασφαλείας, το όχηµά σας διαθέτει σύστηµα παρακολούθησης πίεσης των ελαστικών (TPMS), το

οποίο ανάβει µια προειδοποιητική λυχνία χαµηλής πίεσης ελαστικών όταν ένα ή περισσότερα από τα ελαστικά σας έχουν πολύ

χαµηλή πίεση. Αντίστοιχα, όταν ανάβει η επισήµανση χαµηλής πίεσης ελαστικών, θα πρέπει να σταµατήσετε και να ελέγξετε τα

ελαστικά σας το συντοµότερο δυνατό και να τα φουσκώσετε στη σωστή πίεση. Η οδήγηση µε πολύ χαµηλή πίεση ελαστικών

προκαλεί υπερθέρµανση των ελαστικών και µπορεί να οδηγήσει σε ζηµιά στο ελαστικό. Η χαµηλή πίεση ελαστικών µειώνει

επίσης την οικονοµία καυσίµου και τη διάρκεια ζωής του πέλµατος του ελαστικού, το οποίο ενδέχεται να επηρεάσει την ικανό-

τητα ελέγχου και ακινητοποίησης του οχήµατος.

Λάβετε υπόψη σας ότι το TPMS δεν υποκαθιστά τη σωστή συντήρηση των ελαστικών και είναι ευθύνη του/της οδηγού να δια-

τηρεί τη σωστή πίεση των ελαστικών, ακόµη και αν δεν έχουν ξεφουσκώσει τόσο που να ενεργοποιηθεί η ένδειξη χαµηλής πί-

εσης ελαστικών του TPMS.

Το όχηµά σας διαθέτει επίσης µια ενδεικτική λυχνία δυσλειτουργίας TPMS, η οποία δείχνει πότε το σύστηµα δεν λειτουργεί

σωστά. Η ενδεικτική λυχνία βλάβης TPMS συνδυάζεται µε την ενδεικτική λυχνία χαµηλής πίεσης ελαστικών. Όταν το σύστηµα

ανιχνεύει µια βλάβη, ο δείκτης θα αναβοσβήνει για περίπου ένα λεπτό και µετά θα παραµένει µόνιµα αναµµένος. Αυτή η ακο-

λουθία θα συνεχιστεί κατά τις επόµενες εκκινήσεις του οχήµατος εφόσον υφίσταται η βλάβη. Όταν ανάβει η ενδεικτική λυχνία

βλάβης, το σύστηµα ενδέχεται να µην µπορεί να ανιχνεύσει ή να ενηµερώσει για µια χαµηλή πίεση ελαστικών, όπως προβλέ-

πεται. Οι βλάβες TPMS ενδέχεται να προκύψουν για διάφορους λόγους, συµπεριλαµβανοµένης της εγκατάστασης ή αντικατά-

στασης ή αλλαγής ελαστικών ή τροχών στο όχηµα, που δεν επιτρέπουν στο TPMS να λειτουργεί σωστά. Να ελέγχετε πάντα

την ενδεικτική λυχνία βλάβης TPMS µετά την αντικατάσταση ενός ή περισσότερων ελαστικών ή τροχών στο όχηµά σας, για να

βεβαιωθείτε ότι µετά την αντικατάσταση ή την εναλλαγή θέσεων των ελαστικών και τροχών το TPMS εξακολουθεί να λειτουρ-

γεί σωστά.

[1] Η Volvo συνιστά εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για οποιεσδήποτε ανάγκες επισκευής ή σέρβις.

13.4.5.1.1. Περιορισµοί της παρακολούθησης της πίεσης των
ελαστικών

Υπάρχουν ορισµένες περιπτώσεις στις οποίες η παρακολούθηση της πίεσης των ελαστικών ενδέχεται να µη

λειτουργεί σωστά. Φροντίστε να εξοικειωθείτε µε αυτές τις περιπτώσεις για να κατανοήσετε τους

περιορισµούς του συστήµατος.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η παρακολούθηση της πίεσης των ελαστικών µπορεί να επηρεαστεί αρνητικά από:

µη συµβατές ζάντες ή ελαστικά

τροποποιήσεις στους τροχούς

ενέσιµα υγρά όπως υγρό στεγανοποίησης ελαστικών

αντιολισθητικές αλυσίδες

αξεσουάρ που επηρεάζουν την ασύρµατη µετάδοση του συστήµατος ή το ηλεκτρικό σύστηµα του αυτοκινήτου

παραµονή κοντά σε πηγές ισχυρών ραδιοκυµάτων ή ηλεκτρικών πεδίων. Ενδεικτικά, τοποθεσίες που µπορεί να

προκαλέσουν αυτού του είδους τις παρεµβολές είναι τα πρατήρια καυσίµων, τα αεροδρόµια και οι τηλεοπτικοί σταθµοί.

Αν το αυτοκίνητο ανιχνεύσει σφάλµα στο σύστηµα, εµφανίζεται σχετική ένδειξη στην οθόνη.

13.4.5.2. Ρύθµιση της πίεσης των ελαστικών

Η πίεση ελαστικών πρέπει να προσαρµοστεί, αν σχεδιάζετε να οδηγήσετε µε βαρύ φορτίο ή σε υψηλές

ταχύτητες για µεγάλα χρονικά διαστήµατα. Επίσης είναι φυσιολογικό η πίεση των ελαστικών να µειώνεται µε

την πάροδο του χρόνου. Η προσαρµογή της, ώστε να έχετε τη σωστή πίεση για την εκάστοτε περίσταση,

βοηθά στη διασφάλιση της οµοιόµορφης φθοράς των ελαστικών και στις υψηλές επιδόσεις.

Τα ελαστικά πρέπει να βρίσκονται σε θερµοκρασία περιβάλλοντος όταν ελέγχετε και ρυθµίζετε την πίεση. Σε αυτό αναφέρεται

ο χαρακτηρισµός 'κρύα ελαστικά'. Ποτέ µην ξεφουσκώνετε ένα ελαστικό όταν είναι ζεστό. Όταν το ελαστικό κρυώσει, η εσωτε-

ρική πίεση του αέρα µειώνεται, µε αποτέλεσµα στη συνέχεια να έχει ανεπαρκή πίεση ή να είναι εντελώς ξεφούσκωτο.

Τα ελαστικά µπορούν να ζεσταθούν πολύ γρήγορα και πρέπει να θεωρούνται ζεστά µόλις διανύσετε απόσταση πάνω από

1,5 km (1 mi) περίπου. Συνήθως χρειάζονται περίπου 3 ώρες για να κρυώσουν, µέχρι να φτάσουν ξανά σε θερµοκρασία

περιβάλλοντος.

Αν κατά λάθος φουσκώσετε υπερβολικά το ελαστικό, πιέστε τον µεταλλικό πείρο στο κέντρο της βαλβίδας για να διαφύγει αέ-

ρας. Στη συνέχεια, ελέγξτε ξανά την πίεση.

Αφαιρέστε το καπάκι της βαλβίδας του ελαστικού και, στη συνέχεια, πιέστε σταθερά το µανόµετρο του ελαστικού πάνω

στη βαλβίδα.
1

Ελέγξτε το µανόµετρο για να δείτε ποια είναι η τρέχουσα πίεση των ελαστικών.2

Αν η πίεση είναι χαµηλή, φουσκώστε το ελαστικό στη σωστή πίεση. Η συνιστώµενη πίεση για τα εργοστασιακά ελαστικά

αναγράφεται στην κολόνα της πόρτας στην πλευρά του οδηγού.
3

Επανατοποθετήστε το καπάκι [1]  για να αποφευχθεί τυχόν ζηµιά στη βαλβίδα.4

Ελέγξτε το ελαστικό για να δείτε αν έχουν προσκολληθεί ξένες ύλες, όπως πρόκες ή άλλα αντικείµενα, που θα

µπορούσαν να τρυπήσουν το ελαστικό.
5

Ελέγξτε τα πλευρικά τοιχώµατα για τυχόν βαθουλώµατα, κοψίµατα, εξογκώµατα ή άλλες ανωµαλίες.6

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Χρησιµοποιείτε µόνο γνήσια καπάκια βαλβίδων της Volvo ή πλαστικά, διότι τα µεταλλικά καπάκια µπορεί να διαβρωθούν

και να κολλήσουν στη βαλβίδα.

13.5. Ηλεκτρικό σύστηµα και µπαταρίες αυτοκινήτου
Το αυτοκίνητό σας διαθέτει ένα εξαιρετικά εξειδικευµένο ηλεκτρικό σύστηµα που παρέχει ηλεκτρική ενέργεια

από και προς τις µπαταρίες. Υπάρχουν κυκλώµατα υψηλής και χαµηλής τάσης για διαφορετικές ηλεκτρικές

λειτουργίες.

Σε αυτή την ενότητα του εγχειριδίου υπάρχουν πληροφορίες για αρκετά από τα ηλεκτρικά εξαρτήµατα του αυτοκινήτου σας.

Σε αυτά συµπεριλαµβάνονται τα εξής:

Μπαταρία έλξης

Μπαταρία 12 V

Ακροδέκτης τροφοδοσίας έκτακτης ανάγκης 12 V

Ασφάλειες

 Σηµείωση

Οι συνιστώµενες πιέσεις για τους εφεδρικούς τροχούς ενδέχεται να διαφέρουν από αυτές των εργοστασιακών

ελαστικών. Χρησιµοποιείτε πάντα την πίεση που συνιστάται από τον κατασκευαστή του εφεδρικού τροχού.

 Υποδειξη

Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τον συµπιεστή από το κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού, για να ελέγξετε και να

ρυθµίσετε την πίεση των εργοστασιακών ελαστικών σας όταν χρειαστεί.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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 Σηµαντικό

Ακροδέκτης 12 V

Σε περίπτωση πλήρους απώλειας ισχύος, το αυτοκίνητο δεν µπορεί να ξεκλειδωθεί διότι οι κλειδαριές είναι ηλεκτρικές.

Για να αποκτήσετε πρόσβαση στο αυτοκίνητο και να το φορτίσετε, το αυτοκίνητο µπορεί να τροφοδοτηθεί για σύντοµο

χρονικό διάστηµα µέσω του εξωτερικά προσβάσιµου ακροδέκτη 12 V. Είναι προσβάσιµος αφαιρώντας ένα µικρό πάνελ

κάτω από τον µπροστινό προφυλακτήρα, κοντά στον µπροστινό αριστερό τροχό.

Πριν από οποιαδήποτε χρήση του ακροδέκτη 12 V λάβετε υπόψη τα εξής:

Η Volvo συνιστά ο ακροδέκτης 12 V να χρησιµοποιείται µόνο από τεχνικούς σέρβις για πρόσβαση στο αυτοκίνητο

στο πλαίσιο της ανάκτησης από ακινητοποίηση.

Ο εξωτερικός ακροδέκτης 12 V στο αυτοκίνητό σας θα πρέπει να χρησιµοποιείται µόνο για να καταστεί το

αυτοκίνητό σας προσβάσιµο. Μην επιχειρήσετε να φορτίσετε άλλο αυτοκίνητο ή παρόµοια εξωτερική πηγή από

αυτό το σηµείο.

Χρησιµοποιείτε µόνο φορτιστή 12 V µε µέγιστη ένταση ρεύµατος φόρτισης κάτω από 40 A.

Αν συνδέσετε οποιαδήποτε πηγή ισχύος, η οποία παρέχει ρεύµα έντασης πάνω από 40 A, η ασφάλεια του

ακροδέκτη θα καεί, µε αποτέλεσµα να αχρηστευτεί.

Χρησιµοποιήστε τον ακροδέκτη 12 V µόνο για σύντοµα χρονικά διαστήµατα. Αυτός δεν προορίζεται να είναι τρόπος

να τροφοδοτείται το αυτοκίνητο συνεχώς.

Βεβαιωθείτε ότι ακολουθείτε το θετικό και αρνητικό σύµβολο στους ακροδέκτες, διότι, αν αντιστραφεί η πολικότητα

του συστήµατος χαµηλής τάσης, µπορεί να προκληθεί ζηµιά στα εξαρτήµατα του συστήµατος χαµηλής τάσης ή να

καεί η ασφάλεια 40 Α.

 Υποδειξη

Φόρτιση του αυτοκινήτου

Για τις λειτουργίες και τον εξοπλισµό που αφορούν στη φόρτιση, όπως η υποδοχή φόρτισης και τα καλώδια, υπάρχει ει-

δική ενότητα.

Λειτουργίες ευκολίας

Οι λειτουργίες που σχετίζονται µε την τροφοδοσία, όπως οι θύρες USB και η ασύρµατη φόρτιση συσκευών, καλύπτο-

νται σε άλλες ενότητες.

 Προειδοποίηση

Μη χειρίζεστε ή τροποποιείτε τα ηλεκτρικά στοιχεία του αυτοκινήτου. Να εκτελείτε µόνο ενέργειες που

περιγράφονται µε σαφήνεια στο εγχειρίδιο χρήσης.

Τα στοιχεία υψηλής τάσης µπορεί να παράγουν ή να µεταφέρουν θανατηφόρα ρεύµατα και ο χειρισµός τους πρέπει

να γίνεται αποκλειστικά από εξουσιοδοτηµένους τεχνικούς.

Μην εκτελείτε επισκευές στο ηλεκτρικό σύστηµα ή τα στοιχεία του αυτοκινήτου. Επικοινωνήστε µε ένα

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για οποιεσδήποτε απαιτούµενες επισκευές ή σέρβις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.5.1. Μπαταρία έλξης
Η µπαταρία έλξης του αυτοκινήτου σας είναι η κεντρική πηγή ενέργειάς του. Παρέχει όλη την ηλεκτρική

πρόωση και τροφοδοτεί έµµεσα το υπόλοιπο αυτοκίνητο διατηρώντας φορτισµένη τη µικρότερη µπαταρία

12 V.

Η µπαταρία έλξης είναι τοποθετηµένη χαµηλά στην κάτω πλευρά του αυτοκινήτου.

Φροντίδα και υγεία µπαταρίας

Ο τρόπος που χρησιµοποιείτε το αυτοκίνητό σας επηρεάζει την κατάσταση της µπαταρίας έλξης. Με την πάροδο του χρόνου η

χωρητικότητά της µειώνεται. Υπάρχουν συνιστώµενες πρακτικές χρήσης που µπορούν να βοηθήσουν να παραταθεί η διάρ-

κεια λειτουργικής ζωής της µπαταρίας. Αυτές οι πρακτικές χρήσης καλύπτουν περιστατικά και συνθήκες που µπορεί να προ-

καλέσουν ζηµιά στην µπαταρία.

Σέρβις και συντήρηση της µπαταρίας

Η µπαταρία έλξης είναι ένα στοιχείο υψηλής τάσης στο οποίο µόνο εξουσιοδοτηµένοι τεχνικοί µπορούν να εκτελούν σέρβις µε

ασφάλεια.

13.5.1.1. Διαχείριση υγείας και απόδοσης της µπαταρίας

Υπάρχουν πολλές πρακτικές χρήσης που µπορούν να βοηθήσουν να διατηρηθεί η κατάσταση και η απόδοση

της µπαταρίας έλξης µε την πάροδο του χρόνου. Ορισµένα σενάρια µπορούν να οδηγήσουν σε ζηµιά της

 Σηµαντικό

Αν αφήνετε το αυτοκίνητο µε χαµηλό επίπεδο ισχύος, µπορεί να προκληθεί ζηµιά στην µπαταρία. Φροντίστε να

φορτίζετε το αυτοκίνητο το συντοµότερο δυνατόν, αν η µπαταρία κοντεύει να αποφορτιστεί.

 Υποδειξη

Σε αυτό το εγχειρίδιο υπάρχουν ξεχωριστές ενότητες σχετικά µε την υγεία της µπαταρίας και τι µπορείτε να κάνετε για

ανάκτηση σε περίπτωση χαµηλής ισχύος.

 Προειδοποίηση

Μη χειρίζεστε ή τροποποιείτε τα ηλεκτρικά στοιχεία του αυτοκινήτου. Να εκτελείτε µόνο ενέργειες που

περιγράφονται µε σαφήνεια στο εγχειρίδιο χρήσης.

Τα στοιχεία υψηλής τάσης µπορεί να παράγουν ή να µεταφέρουν θανατηφόρα ρεύµατα και ο χειρισµός τους πρέπει

να γίνεται αποκλειστικά από εξουσιοδοτηµένους τεχνικούς.

Μην εκτελείτε επισκευές στο ηλεκτρικό σύστηµα ή τα στοιχεία του αυτοκινήτου. Επικοινωνήστε µε ένα

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για οποιεσδήποτε απαιτούµενες επισκευές ή σέρβις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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µπαταρίας και θα πρέπει να αποφεύγονται πάντα.

Χαµηλό επίπεδο ισχύος µπαταρίας και άδεια µπαταρία

Αν το επίπεδο ισχύος µπαταρίας φτάσει στο 0%, η µπαταρία θεωρείται αποφορτισµένη ή άδεια. Το αυτοκίνητο τότε πρέπει να

φορτιστεί το συντοµότερο δυνατό για να µειωθεί ο κίνδυνος ζηµιάς στην µπαταρία.

Η µικρότερη µπαταρία 12 V κινδυνεύει επίσης να αποφορτιστεί εντελώς αν η µπαταρία έλξης δεν την τροφοδοτεί µε ρεύµα.

Αν και οι δύο µπαταρίες έχουν αποφορτιστεί, το αυτοκίνητο δεν θα έχει καθόλου ηλεκτρική ισχύ και η έναρξη φόρτισης δεν θα

είναι καν εφικτή.

Υψηλό επίπεδο φόρτισης

Αν αφήνετε το αυτοκίνητο συνδεδεµένο για φόρτιση χωρίς να σκοπεύετε να το οδηγήσετε άµεσα, επιλέξτε το επιθυµητό επί-

πεδο ισχύος µπαταρίας που προτείνεται στην προβολή φόρτισης του αυτοκινήτου.

Συνήθειες φόρτισης

Η φόρτιση AC είναι ο προτεινόµενη λειτουργία φόρτισης για καθηµερινή φόρτιση. Αυτό βοηθά να διατηρείται η κατάσταση της

µπαταρίας µε την πάροδο του χρόνου. Η φόρτιση DC προκαλεί περισσότερη φθορά.

Στάθµευση για µεγάλο χρονικό διάστηµα

Όταν αφήνετε το αυτοκίνητό σας σταθµευµένο για µεγαλύτερο διάστηµα από έναν µήνα, το προτεινόµενο επίπεδο ισχύος

µπαταρίας είναι 40�60%. Χρησιµοποιήστε ή φορτίστε το αυτοκίνητο, για να επιτύχετε το προτεινόµενο επίπεδο.

Αν το αυτοκίνητο παραµένει σταθµευµένο για διάστηµα µεγαλύτερο των τριών µηνών, συνιστάται να το αφήνετε συνδεδεµένο

στην πρίζα, αλλά να ορίσετε ως όριο φόρτισης της µπαταρίας το 50%. Αυτό γίνεται για την καλύτερη υγεία της µπαταρίας.

Ελέγχετε τακτικά το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας και βεβαιωθείτε ότι η φόρτιση λειτουργεί.

 Σηµαντικό

Η µπαταρία έλξης µπορεί να υποστεί σοβαρή ζηµιά αν δεν φορτιστεί όταν το επίπεδο ισχύος µπαταρίας µειωθεί στο

0%. Το αυτοκίνητο καταναλώνει µια µικρή ποσότητα ενέργειας όταν είναι σταθµευµένο. Εποµένως, αν αφήνετε το

αυτοκίνητο µε χαµηλό επίπεδο ισχύος µπαταρίας χωρίς να το φορτίσετε, η µπαταρία µπορεί να αποφορτιστεί και να

υποστεί ζηµιά. Αν το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας µειωθεί κάτω από το 20%, όταν το αυτοκίνητο είναι σταθµευµένο,

συνιστάται να συνδέσετε το αυτοκίνητο για φόρτιση το συντοµότερο δυνατόν.

 Σηµαντικό

Η µπαταρία έλξης µπορεί να υποστεί ζηµιά αν το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας διατηρείται πολύ υψηλό για µεγάλο

χρονικό διάστηµα.

 Υποδειξη

Στο παρόν εγχειρίδιο υπάρχει ξεχωριστή ενότητα µε περισσότερες συστάσεις για τη στάθµευση για µεγάλο χρονικό

διάστηµα.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Στάθµευση σε υψηλές θερµοκρασίες

Στη διάρκεια των θερµότερων µηνών του χρόνου, συνιστάται να συνδέετε το αυτοκίνητο στην πρίζα όταν είναι σταθµευµένο.

Οι υψηλές θερµοκρασίες µπορεί να προκαλέσουν φθορά, ιδιαίτερα όταν το αυτοκίνητο εκτίθεται σε θερµό κλίµα για παρατε-

ταµένες περιόδους. Το αυτοκίνητο µπορεί να κρυώσει ενεργά την µπαταρία ενώ είναι σταθµευµένο, όµως µε αυτό τον τρόπο

καταναλώνεται ενέργεια. Όταν επιστρέφετε στο σταθµευµένο αυτοκίνητό σας, το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας µπορεί να εί-

ναι σηµαντικά χαµηλότερο σε σχέση µε προηγουµένως. Αν το αυτοκίνητο είναι συνδεδεµένο για φόρτιση, η µπαταρία µπορεί

να κρυώσει χωρίς να µειωθεί το επίπεδο ισχύος της µε κίνδυνο να αποφορτιστεί εντελώς.

Σε υψηλές θερµοκρασίες, συνιστάται να σταθµεύετε υπό σκιά. Το δυνατό φως του ήλιου σε συνδυασµό µε την έντονη ζέστη

µπορεί να προκαλέσει πολύ υψηλές θερµοκρασίες στην µπαταρία και πολύ µεγάλες ανάγκες ψύξης.

Στάθµευση σε χαµηλές θερµοκρασίες

Όταν η µπαταρία είναι κρύα, το αυτοκίνητο µειώνει προσωρινά την απόδοση της µπαταρίας µέχρι να ζεσταθεί. Η οδήγηση του

αυτοκινήτου σε κατάσταση µειωµένης απόδοσης δεν βλάπτει την µπαταρία.

Για να αποφύγετε την προσωρινή µείωση της απόδοσης λόγω κρύας µπαταρίας, συνδέστε το αυτοκίνητο για φόρτιση και

ενεργοποιήστε τον προκλιµατισµό του αυτοκινήτου πριν από το ταξίδι σας. Το αυτοκίνητο µπορεί τότε να ζεστάνει την µπατα-

ρία χωρίς να επηρεαστεί η απόδοση και η διαθέσιµη αυτονοµία.

Σε θερµοκρασίες κάτω των -30 °C (-22 °F), µην αφήνετε το αυτοκίνητο σταθµευµένο χωρίς φόρτιση περισσότερο από 24

ώρες.

13.5.1.2. Σύστηµα ψύξης για το σύστηµα µετάδοσης κίνησης
Το αυτοκίνητό σας διαθέτει ένα προηγµένο σύστηµα ρύθµισης της θερµοκρασίας.

Το σύστηµα ρυθµίζει ενεργά τη θερµοκρασία της µπαταρίας έλξης ενώ είστε σταθµευµένοι, φορτίζετε ή οδηγείτε το αυτοκί-

νητό σας. Αυτό συµβαίνει αν το αυτοκίνητό σας αντιµετωπίζει υψηλές ή χαµηλές θερµοκρασίες και στη διάρκεια του

προκλιµατισµού.

[1] Η Volvo συνιστά ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

 Σηµαντικό

Φροντίστε το αυτοκίνητο να µην εκτίθεται σε ακραίες θερµοκρασίες. Μην αφήνετε το αυτοκίνητο σταθµευµένο

περισσότερο από 24 ώρες αν υπάρχει κίνδυνος η θερµοκρασία να φτάσει στους 55 °C (131 °F).

 Σηµαντικό

Μην επιχειρήσετε ποτέ να συµπληρώσετε ψυκτικό υγρό µόνοι σας

Το σύστηµα ψύξης είναι ένα κλειστό σύστηµα. Κάθε υποχρεωτική συντήρηση του συστήµατος ψύξης πρέπει να πραγ-

µατοποιείται από εκπαιδευµένο τεχνικό. [1]

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.5.2. Μπαταρία 12 V
Η µπαταρία 12 V τροφοδοτεί όλα τα συστήµατα στο αυτοκίνητό σας εκτός από το σύστηµα ηλεκτροκίνησης.

Σέρβις και αντικατάσταση

Η µπαταρία 12 V δεν χρειάζεται συντήρηση.

Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo αν η µπαταρία 12 V χρειάζεται αντικατάσταση.

[1] CCA

 Σηµαντικό

Ακροδέκτης 12 V

Σε περίπτωση πλήρους απώλειας ισχύος, το αυτοκίνητό σας δεν µπορεί να ξεκλειδωθεί διότι οι κλειδαριές είναι ηλε-

κτρικές. Για να αποκτήσετε πρόσβαση στο αυτοκίνητό σας και να το φορτίσετε, το αυτοκίνητο µπορεί να τροφοδοτηθεί

για σύντοµο χρονικό διάστηµα µέσω του εξωτερικά προσβάσιµου ακροδέκτη 12 V. Ο ακροδέκτης είναι προσβάσιµος

αφαιρώντας ένα µικρό πάνελ κάτω από τον µπροστινό προφυλακτήρα, κοντά στον µπροστινό αριστερό τροχό.

Πριν από οποιαδήποτε χρήση του ακροδέκτη 12 V λάβετε υπόψη τα εξής:

Η Volvo συνιστά ο ακροδέκτης 12 V να χρησιµοποιείται µόνο από τεχνικούς σέρβις για πρόσβαση στο αυτοκίνητο

στο πλαίσιο της ανάκτησης από ακινητοποίηση.

Ο εξωτερικός ακροδέκτης 12 V στο αυτοκίνητό σας θα πρέπει να χρησιµοποιείται µόνο για να καταστεί το

αυτοκίνητό σας προσβάσιµο. Μην επιχειρήσετε να φορτίσετε άλλο αυτοκίνητο ή παρόµοια εξωτερική πηγή από

αυτό το σηµείο.

Χρησιµοποιείτε µόνο φορτιστή 12 V µε µέγιστη ένταση ρεύµατος φόρτισης κάτω από 40 A.

Αν συνδέσετε οποιαδήποτε πηγή ισχύος, η οποία παρέχει ρεύµα έντασης πάνω από 40 A, η ασφάλεια του

ακροδέκτη θα καεί, µε αποτέλεσµα να αχρηστευτεί.

Χρησιµοποιήστε τον ακροδέκτη 12 V µόνο για σύντοµα χρονικά διαστήµατα. Δεν προορίζεται για συνεχή τροφοδοσία

του αυτοκινήτου.

Βεβαιωθείτε ότι ακολουθείτε το θετικό και αρνητικό σύµβολο στους ακροδέκτες, διότι, αν αντιστραφεί η πολικότητα

του συστήµατος χαµηλής τάσης, µπορεί να προκληθεί ζηµιά στα εξαρτήµατα του συστήµατος χαµηλής τάσης ή να

καεί η ασφάλεια 40 Α.

Προδιαγραφές µπαταρίας 12 V

Τύπος µπαταρίας AGM H4

Τάση 12 V

Διαστάσεις (µήκος x πλάτος x ύψος) 207 × 175 × 190 mm (85/₃₂ × 657/64 × 7³¹/64 in)

Χωρητικότητα 50 Ah

Χωρητικότητα σε Αµπέρ κρύας εκκίνησης [1] 540 A

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.5.2.1. Πινακίδες µπαταρίας

Οι µπαταρίες αυτοκινήτου χαµηλής τάσης φέρουν πινακίδες για τον ασφαλή χειρισµό.

Σύµβολα

Προφυλάξτε την µπαταρία από σπινθήρες και ακάλυπτη φλόγα.

Κίνδυνος έκρηξης.

Η µπαταρία περιέχει διαβρωτικό οξύ.

Χρησιµοποιείτε προστατευτικά γυαλιά.

Αποθηκεύετε την µπαταρία µακριά από παιδιά.

Η µπαταρία πρέπει να απορριφθεί σωστά για να ανακυκλωθεί.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Πραγµατοποιείτε ανακύκλωση µε τον ενδεδειγµένο τρόπο.

Περισσότερες πληροφορίες στο εγχειρίδιο χρήσης του αυτοκινήτου.

13.5.3. Ανακύκλωση µπαταριών

Οι χρησιµοποιηµένες µπαταρίες πρέπει να ανακυκλώνονται µε τρόπο ασφαλή για το περιβάλλον.

Συµβουλευτείτε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo αν έχετε αµφιβολίες για τον τρόπο απόρριψης των µπαταριών. Ο

χειρισµός της µπαταρίας έλξης πρέπει να γίνεται µόνο από εξουσιοδοτηµένους τεχνικούς.

13.5.4. Ασφάλειες

Οι ηλεκτρικές ασφάλειες προστατεύουν διάφορα µέρη του ηλεκτρικού συστήµατος του αυτοκινήτου,

διακόπτοντας την παροχή ρεύµατος αν το ρεύµα υπερβεί το όριο της ασφάλειας. Αν µια ασφάλεια καεί,

πρέπει να αντικατασταθεί για να αποκατασταθεί η λειτουργία της.

Μια καµένη ασφάλεια µπορεί να αποτελεί ένδειξη υποκείµενης ηλεκτρικής βλάβης. Επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης

πελατών της Volvo αν το αυτοκίνητό σας εµφανίζει ένδειξη ότι έχει καεί κάποια ασφάλεια.

13.6. Εργαλεία και εξοπλισµός

 Σηµείωση

Απεικονιζόµενες ετικέτες

Οι ετικέτες που βλέπετε σε αυτό το εγχειρίδιο αποτελούν γενική απεικόνιση των πινακίδων που βρίσκονται στο αυτοκί-

νητό σας. Το εγχειρίδιο περιέχει µόνο την τοποθεσία τους και το είδος πληροφοριών που παρουσιάζουν. Βρείτε την

πραγµατική ετικέτα για συγκεκριµένες πληροφορίες σχετικά µε το αυτοκίνητό σας.

 Σηµαντικό

Αν µια ασφάλεια δεν αντικατασταθεί σωστά, µπορεί να προκληθεί σοβαρή βλάβη στο ηλεκτρικό σύστηµα.

Η ανταλλακτική ασφάλεια πρέπει να έχει τις σωστές προδιαγραφές, όπως ο τύπος και το αµπεράζ.

Η Volvo συνιστά ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για την αντικατάσταση των ασφαλειών.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το αυτοκίνητό σας διαθέτει ορισµένα εργαλεία που µπορεί να φανούν χρήσιµα σε ορισµένες περιπτώσεις. Για

παράδειγµα, αν χρειαστεί να αλλάξετε τροχό.

Τα εργαλεία και ο εξοπλισµός του αυτοκινήτου σας είναι αποθηκευµένα σε διάφορα σηµεία, όπως κάτω από το καπό κινη-

τήρα, στο ντουλαπάκι του συνοδηγού και στον χώρο αποσκευών. Φροντίστε να εξοικειωθείτε µε τα σηµεία πού είναι αποθη-

κευµένο κάθε τι, ώστε να µη χρειάζεται να ψάχνετε για κάτι όταν το χρειάζεστε.

Επικοινωνήστε µε κάποιον εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo για συστάσεις που αφορούν σε εργαλεία και εξοπλισµό για

το αυτοκίνητό σας.

Προειδοποιητικό τρίγωνο

Αν το αυτοκίνητό σας πρέπει να ακινητοποιηθεί σε µια περιοχή, όπου κινούνται άλλα οχήµατα, µπορείτε να τοποθετήσετε το

προειδοποιητικό τρίγωνο στο έδαφος, για να ειδοποιήσετε τους άλλους οδηγούς, πριν φτάσουν στο αυτοκίνητό σας.

 Προειδοποίηση

Αποθηκεύετε κατάλληλα τα εργαλεία

Αποθηκεύετε πάντοτε µη τα στερεωµένα και τον εξοπλισµό στους ενδεδειγµένους χώρους αποθήκευσης, όταν αυτά

δεν χρησιµοποιούνται Διαφορετικά, µπορεί να προκαλέσουν ζηµιά ή τραυµατισµό στην περίπτωση σύγκρουσης.

Διαβάστε όλες τις οδηγίες πριν χρησιµοποιήσετε εργαλεία

Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει και κατανοήσει όλες τις σχετικές οδηγίες για τα εργαλεία και τον

εξοπλισµό.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Κρίκος ρυµούλκησης

Ο κρίκος ρυµούλκησης µπορεί να τοποθετηθεί στον προφυλακτήρα του αυτοκινήτου, για να είναι εφικτή η ρυµούλκηση. Μπο-

ρεί, επίσης, να χρησιµοποιείται για την ασφάλιση αντικειµένων στην οροφή που έχουν µεγαλύτερο µήκος της οροφής.

Κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού

Κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει ένα κιτ προσωρινής επισκευής ελαστικού, το οποίο µπορεί να χρησιµοποιηθεί για την επισκευή

µιας µικρής διάτρησης σε ένα ελαστικό.

Κουτί πρώτων βοηθειών

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει ένα κουτί πρώτων βοηθειών. Σε ορισµένες περιοχές, απαιτείται να είναι πάντα διαθέσιµο στο αυ-

τοκίνητό σας.

13.6.1. Χρήση προειδοποιητικού τριγώνου

Συναρµολογήστε και τοποθετήστε ένα προειδοποιητικό τρίγωνο, αν το αυτοκίνητό σας ακινητοποιηθεί σε

σηµείο από το οποίο διέρχονται άλλα οχήµατα. Σκοπός του προειδοποιητικού τριγώνου είναι να ειδοποιεί εκ

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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των προτέρων τους άλλους οδηγούς για το αυτοκίνητό σας ή άλλα σταθερά αντικείµενα που αποτελούν

κίνδυνο.

Κλειστό προειδοποιητικό τρίγωνο στη θήκη του.

Θυµηθείτε να πάρετε το προειδοποιητικό τρίγωνο πριν φύγετε.

13.6.2. Τοποθέτηση του κρίκου ρυµούλκησης

 Σηµείωση

Τοπικοί κανόνες και κανονισµοί

Οι κανόνες και οι κανονισµοί σχετικά µε το πώς και πότε πρέπει να τοποθετείται το προειδοποιητικό τρίγωνο διαφέ-

ρουν από περιοχή σε περιοχή. Είστε υπεύθυνοι να γνωρίζετε και να τηρείτε όσα ισχύουν στην περιοχή σας.

 Υποδειξη

Αν έχει σκοτεινιάσει όταν τοποθετείτε το προειδοποιητικό τρίγωνο, φορέστε ανακλαστικό γιλέκο, αν έχετε στο

αυτοκίνητο. Αν δεν έχετε, µπορείτε να κρατάτε το προειδοποιητικό τρίγωνο έτσι, ώστε τα αντανακλαστικά µέρη του

να είναι ορατά καθώς το µεταφέρετε.

Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τη θήκη για να θυµηθείτε να πάρετε το προειδοποιητικό τρίγωνο όταν φεύγετε,

τοποθετώντας την στο κάθισµα του οδηγού.

Ενεργοποιήστε τα αλάρµ.1

Βγάλτε το προειδοποιητικό τρίγωνο από τη θήκη του, ανοίξτε το και ενώστε τα άκρα του.2

Ανοίξτε τα σκέλη του τριγώνου.3

Τοποθετήστε το προειδοποιητικό τρίγωνο σε κατάλληλο σηµείο σε σχέση µε την κυκλοφορία και σε απόσταση που

διασφαλίζει ότι οι άλλοι οδηγοί θα ειδοποιηθούν εγκαίρως πριν φτάσουν στο αυτοκίνητό σας.
4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χρησιµοποιήστε τον κρίκο ρυµούλκησης, για να δέσετε ένα συρµατόσχοινο βαρούλκου, όταν κάνετε

ρυµούλκηση.

Στη δεξιά πλευρά του αυτοκινήτου, ο κρίκος ρυµούλκησης βιδώνεται σε µια υποδοχή µε σπείρωµα πίσω από ένα κάλυµµα

που βρίσκεται στον µπροστινό και τον πίσω προφυλακτήρα.

Να έχετε πρόχειρο τον κρίκο ρυµούλκησης.

 Σηµαντικό

Να διαβάσετε οπωσδήποτε σχετικά µε τη ρυµούλκηση και τους περιορισµούς της, πριν ξεκινήσετε.

Μπροστινό κάλυµµα βιδώµατος κρίκου ρυµούλκησης.

Τοποθέτηση µπροστά: αφαιρέστε το κάλυµµα πιέζοντάς το στο µέσον του αριστερού του άκρου. Το κάλυµµα περιστρέ-

φεται γύρω από την κεντρική γραµµή και τότε µπορεί να αφαιρεθεί.

Πίσω κάλυµµα βιδώµατος κρίκου ρυµούλκησης.

Τοποθέτηση πίσω: αφαιρέστε το κάλυµµα πιέζοντάς το στο επάνω άκρο του. Ανοίξτε το τελείως και αφαιρέστε το.

1

Βιδώστε τον κρίκο ρυµούλκησης ως το τέρµα µέσα στην υποδοχή.2

 Σηµαντικό

Είναι σηµαντικό ο κρίκος ρυµούλκησης να είναι σφιχτά βιδωµένος στη θέση του. Τοποθετήστε κάποιο αντικείµενο

µέσα από τον κρίκο ρυµούλκησης, π.χ. µπουλονόκλειδο, για πρόσθετη µόχλευση.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Όταν τελειώσετε, θυµηθείτε να αφαιρέσετε ξανά τον κρίκο ρυµούλκησης και να τον επιστρέψετε στη θέση αποθήκευσής του.

13.7. Ανύψωση του αυτοκινήτου
Μπορείτε να ανυψώνετε έναν τροχό τη φορά µε έναν γρύλο. Να διαβάσετε οπωσδήποτε όλες τις οδηγίες

πριν ανυψώσετε το αυτοκίνητο.

 Σηµαντικό

Είναι πολύ σηµαντικό να τοποθετήσετε τον γρύλο στα σηµεία στερέωσης γρύλου, διαφορετικά η µπαταρία µπορεί να

υποστεί ζηµιά.

Συνιστώµενος ή παρεχόµενος εξοπλισµός

Οι οδηγίες για την ανύψωση του αυτοκινήτου προϋποθέτουν χρήση ενός γρύλου που προτείνεται ή παρέχεται [1]

από τη Volvo.

Χρησιµοποιείτε µόνο εργαλεία και εξοπλισµό σχεδιασµένα για το µοντέλο αυτοκινήτου σας. Επικοινωνήστε µε έναν

εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo για συστάσεις εργαλείων.

Η Volvo συνιστά εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για εργασίες που δεν περιγράφονται στο εγχειρίδιο χρήσης.

Ένας φορητός γρύλος σχεδιασµένος για περιστασιακή και περιορισµένη χρήση είναι κατάλληλος µόνο για σύντοµες

και επείγουσες εργασίες, όπως η επισκευή ενός κλαταρισµένου ελαστικού. Για συχνή ή εκτεταµένη χρήση,

συνιστάται γρύλος συνεργείου.

Ανυψώνετε το αυτοκίνητο αποκλειστικά από τα σηµεία στερέωσης του γρύλου.

Άλλος εξοπλισµός ανύψωσης

Αν χρησιµοποιείτε εξοπλισµό ανύψωσης που δεν παρέχεται από τη Volvo [2] , διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες του

πριν την ανύψωση του αυτοκινήτου. Βεβαιωθείτε ότι ο εξοπλισµός είναι συµβατός µε το αυτοκίνητο.

Χρησιµοποιείτε πρόσθετο εξοπλισµό ασφαλείας, όπως τρίποδα και σφήνες τροχών, όπου χρειάζεται.

Αν χρησιµοποιείτε γρύλο συνεργείου, βεβαιωθείτε ότι στην πλάκα του γρύλου υπάρχει λαστιχένιο προστατευτικό,

για να προστατεύεται το αυτοκίνητο και για να διασφαλίζεται ότι το αυτοκίνητο παραµένει σταθερό.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Πριν την ανύψωση του αυτοκινήτου:

Συγκεντρώστε τα εργαλεία και τα εξαρτήµατα που απαιτούνται για την προγραµµατισµένη εργασία σας.

Βεβαιωθείτε ότι ο γρύλος είναι σε καλή κατάσταση και τα σπειρώµατά του είναι κατάλληλα λιπασµένα και χωρίς βροµιές.

Για να αποφύγετε την ακούσια ενεργοποίηση του συναγερµού, µειώστε την ευαισθησία του συναγερµού του αυτοκινήτου

σας.

 Προειδοποίηση

Ασφάλεια γύρω από το αυτοκίνητο

Αν αλλάζετε τροχό σε σηµείο διερχόµενης κυκλοφορίας, βεβαιωθείτε ότι εσείς και το αυτοκίνητο είστε ευκρινώς

ορατοί στους άλλους. Ανάψτε τα αλάρµ, τοποθετήστε προειδοποιητικό τρίγωνο σε ορατό αλλά ασφαλές σηµείο και

φορέστε ανακλαστικό γιλέκο.

Υποδείξτε ένα ασφαλές σηµείο στο οποίο µπορούν να περιµένουν οι επιβάτες, µακριά από το αυτοκίνητο και την

κυκλοφορία.

Είστε υπεύθυνοι για την ασφάλεια γύρω από το αυτοκίνητό σας όταν αυτό είναι ανυψωµένο. Μην επιτρέπετε σε

άτοµα να παραµένουν µέσα ή κοντά στο αυτοκίνητο.

Ανύψωση του αυτοκινήτου

Μην εισέρχεστε ποτέ κάτω από το αυτοκίνητο ή µην αφήνετε οποιονδήποτε να τοποθετήσει οποιοδήποτε µέρος

του σώµατός του κάτω από το αυτοκίνητο, όταν είναι ανυψωµένο.

Μην τοποθετείτε αντικείµενα ανάµεσα στο έδαφος και στον γρύλο, ούτε ανάµεσα στον γρύλο και το σηµείο

στερέωσης του γρύλου στο αυτοκίνητο.

Μη χρησιµοποιείτε εξοπλισµό ανύψωσης που παρουσιάζει τυχόν σηµάδια φθοράς.

Ενεργοποιήστε το χειρόφρενο.1

Τοποθετήστε σφήνες τροχών για να µειωθεί ο κίνδυνος µετακίνησης του αυτοκινήτου ενώ είναι ανυψωµένο. Μεγάλες

πέτρες ή κούτσουρα βοηθούν επίσης. Τοποθετήστε τα µπροστά και πίσω από κάθε τροχό που παραµένει στο έδαφος.
2

Εντοπίστε το προβλεπόµενο σηµείο στερέωσης του γρύλου στην κάτω πλευρά του αυτοκινήτου. Οι θέσεις των σηµείων

υποδοχής του γρύλου επισηµαίνονται από τριγωνικά σηµάδια που βρίσκονται χαµηλά κατά µήκος των πλευρών του

αυτοκινήτου.

Υπάρχουν δύο σηµεία στερέωσης του γρύλου σε κάθε πλευρά του αυτοκινήτου.

3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χαµηλώστε προσεκτικά το αυτοκίνητο όταν ολοκληρώσετε την εργασία σας. Μην ξεχνάτε να δοκιµάσετε σηµαντικές λειτουρ-

γίες του αυτοκινήτου που ενδέχεται να έχουν επηρεαστεί από την εργασία που εκτελέσατε.

Τοποθετήστε τον γρύλο στον αποθηκευτικό του χώρο.

[1] Ανάλογα µε την αγορά, στο αυτοκίνητο µπορεί να συµπεριλαµβάνεται ένας γρύλος για περιστασιακή και περιορισµένη

χρήση.

[2] Όπως γρύλοι συνεργείου ή άλλος εξοπλισµός ανύψωσης σχεδιασµένος για συχνή και εκτεταµένη χρήση.

Τοποθετήστε τον γρύλο κάτω από το σηµείο στερέωσης του γρύλου στο αυτοκίνητο. Η επιφάνεια στην οποία εδράζεται

πρέπει να είναι σταθερή, µη ολισθηρή και επίπεδη. Τοποθετήστε τον γρύλο µε τη µανιβέλα στην αντίθετη πλευρά από το

αυτοκίνητο.

4

Γυρίστε τη µανιβέλα, µέχρι η κεφαλή του γρύλου να φτάσει στο σηµείο στερέωσης γρύλου στο αυτοκίνητο. Βεβαιωθείτε

ότι το σηµείο στερέωσης του γρύλου εφαρµόζει σωστά στην υποδοχή.
5

Πραγµατοποιήστε µια τελική ευθυγράµµιση. Βεβαιωθείτε ότι:

ο γρύλος δεν γέρνει προς οποιαδήποτε κατεύθυνση

η βάση του γρύλου είναι κεντραρισµένη κάτω από το σηµείο στερέωσης του γρύλου

η κεφαλή του γρύλου έρχεται σωστά σε επαφή µε το σηµείο στερέωσης.

6

Ανυψώστε το αυτοκίνητο στο κατάλληλο ύψος. Μην το ανυψώνετε πέρα από το απαιτούµενο ύψος για την εκτέλεση της

εργασίας.
7

 Προειδοποίηση

Μην αφήνετε το αυτοκίνητο χωρίς επίβλεψη όταν είναι ανυψωµένο.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.8. Σέρβις και επισκευές

Είναι απαραίτητο η συντήρηση, το σέρβις και οι επισκευές να πραγµατοποιούνται σωστά προκειµένου το

αυτοκίνητό σας να διατηρείται σε καλή κατάσταση λειτουργίας.

Το αυτοκίνητό σας καταγράφει το τελευταίο σέρβις και σας ενηµερώνει όταν είναι ώρα να ορίσετε ένα νέο ραντεβού. Μπορεί

να εκτελεί αυτοδιαγνωστικό έλεγχο για πολλούς τύπους βλαβών και να σας ειδοποιεί σε περίπτωση που πρέπει να προβείτε

σε κάποια ενέργεια.

Αν παρατηρήσετε ότι απαιτείται σέρβις ή επισκευή που δεν ανιχνεύτηκε από το αυτοκίνητο, επικοινωνήστε µε το τµήµα υπο-

στήριξης πελατών της Volvo.

Η Volvo συνιστά να απευθύνεστε σε εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για όλες τις ανάγκες σέρβις και επισκευής.

Προτεινόµενο πρόγραµµα σέρβις της Volvo

Η Volvo συνιστά να αναθέτετε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo οποιεσδήποτε εργασίες σέρβις και συντήρησης.

Τα συνεργεία της Volvo διαθέτουν το προσωπικό, τα ειδικά εργαλεία και τη βιβλιογραφία σέρβις που απαιτούνται για την πα-

ροχή σέρβις υψηλής ποιότητας. Το προτεινόµενο πρόγραµµα σέρβις της Volvo έχει αναπτυχθεί προκειµένου να παρέχει στο

αυτοκίνητό σας µακρά διάρκεια λειτουργικής ζωής. Το σέρβις του αυτοκινήτου σας σύµφωνα µε το εξατοµικευµένο του πρό-

γραµµα σέρβις ενδέχεται να αποτελεί προϋπόθεση για την κάλυψη των εγγυήσεων της Volvo. Οι πληροφορίες σέρβις και εγ-

γύησης του αυτοκινήτου σας [1]  περιέχουν περισσότερες λεπτοµέρειες σχετικά µε τη συντήρηση, το σέρβις και όρους και προ-

ϋποθέσεις της εγγύησης.

[1] Πρόκειται για µια ξεχωριστή έκδοση που συµπεριλαµβάνεται στο αυτοκίνητό σας.

 Σηµαντικό

Βλάβες και ειδοποιήσεις

Αν µια ειδοποίηση στο αυτοκίνητο αναφέρει ότι απαιτείται σέρβις, κλείστε ραντεβού για σέρβις το συντοµότερο δυνα-

τόν. Η προβολή κατάστασης του αυτοκινήτου στην οθόνη περιέχει επίσης πληροφορίες σχετικά µε τα προβλήµατα που

έχουν εντοπιστεί.

 Προειδοποίηση

Μη χειρίζεστε ή τροποποιείτε τα ηλεκτρικά στοιχεία του αυτοκινήτου. Να εκτελείτε µόνο ενέργειες που

περιγράφονται µε σαφήνεια στο εγχειρίδιο χρήσης.

Τα στοιχεία υψηλής τάσης µπορεί να παράγουν ή να µεταφέρουν θανατηφόρα ρεύµατα και ο χειρισµός τους πρέπει

να γίνεται αποκλειστικά από εξουσιοδοτηµένους τεχνικούς.

Μην εκτελείτε επισκευές στο ηλεκτρικό σύστηµα ή τα στοιχεία του αυτοκινήτου. Επικοινωνήστε µε ένα

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για οποιεσδήποτε απαιτούµενες επισκευές ή σέρβις.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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13.8.1. Κράτηση για σέρβις ή επισκευές

Το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo αναλαµβάνει την κράτηση, όταν χρειάζεστε ραντεβού για σέρβις ή

επισκευή. Τα εξουσιοδοτηµένα συνεργεία της Volvo διαθέτουν ειδικά εκπαιδευµένο προσωπικό και

εξοπλισµό για τη φροντίδα του αυτοκινήτου σας.

Το αυτοκίνητό σας σάς ειδοποιεί, όταν έχει έρθει η ώρα για σέρβις.

Αν δεν µπορείτε να επικοινωνήσετε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo και χρειάζεστε επειγόντως σέρβις ή επι-

σκευή, επικοινωνήστε µε µια εταιρεία οδικής βοήθειας που είναι διαθέσιµη στην περιοχή σας.

13.8.2. Θύρα διαγνωστικών στο αυτοκίνητο
Το αυτοκίνητό σας διαθέτει µια θύρα διαγνωστικών που επιτρέπει σε ένα συνεργείο να συνδεθεί στο

αυτοκίνητο και να επικοινωνήσει µε τα συστήµατά του. Μη συνδέετε εξοπλισµό που δεν είναι εγκεκριµένος

από τη Volvo.

Η θύρα διαγνωστικών είναι τύπου OBDII.

Η θύρα διαγνωστικών βρίσκεται στην κάτω πλευρά του ταµπλό, κοντά στον µοχλό απασφάλισης του καπό κινητήρα.

Ακατάλληλη χρήση της θύρας διαγνωστικών µπορεί να επηρεάσει αρνητικά τα συστήµατα και το λογισµικό του αυτοκινήτου.

Αυτό περιλαµβάνει σύνδεση µη εγκεκριµένου εξοπλισµού [1]  και εγκατάσταση λογισµικού ή εργαλείων διαγνωστικού ελέγχου.

[1] Εξοπλισµός µη εγκεκριµένος από τη Volvo.

Επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo, για να κλείσετε ραντεβού. Θα σας ενηµερώσει για το

πλησιέστερο σηµείο σέρβις.
1

 Σηµείωση

Η Volvo δεν αποδέχεται καµία ευθύνη σε περίπτωση σύνδεσης µη εγκεκριµένου εξοπλισµού στην ενσωµατωµένη θύρα

διαγνωστικών. Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για περισσότερες πληροφορίες.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
369 / 416



14. Ακινητοποιηµένο αυτοκίνητο και περισυλλογή

Αν το αυτοκίνητό σας δεν µπορεί να οδηγηθεί, θεωρείται ακινητοποιηµένο. Μπορείτε να επικοινωνήσετε

ανά πάσα στιγµή µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν δεν µπορείτε να βρείτε µια λύση στο

εγχειρίδιο χρήσης ή αν δεν είστε σίγουροι πώς να προχωρήσετε.

Ανάλογα µε τη φύση του προβλήµατος, ενδέχεται να µπορείτε να το επιλύσετε µόνοι σας ή µε βοήθεια από ένα εξουσιοδοτη-

µένο συνεργείο της Volvo ή από άλλες υπηρεσίες. Σε αυτήν την ενότητα του εγχειριδίου χρήσης καλύπτονται ορισµένα σενά-

ρια και ο ασφαλής χειρισµός τους.

Σε µια κατάσταση όπου υπάρχουν τραυµατισµοί ή κίνδυνος τραυµατισµού, δώστε προτεραιότητα στην ασφάλεια και τις ιατρι-

κές ανάγκες έναντι της περισυλλογής του αυτοκινήτου. Μη διστάσετε να επικοινωνήσετε µε τις υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης,

αν είναι απαραίτητο.

Για τα παρακάτω σενάρια υπάρχουν ειδικές ενότητες στο εγχειρίδιο που µπορούν να σας βοηθήσουν να εντοπίσετε το

υποκείµενο πρόβληµα και τα απαραίτητα βήµατα για την αποκατάσταση του προβλήµατος.

Το αυτοκίνητο δεν λειτουργεί σωστά και το αυτοκίνητο δεν µπορεί να χρησιµοποιηθεί όπως προβλέπεται.

Η µπαταρία είναι άδεια και το αυτοκίνητο δεν αποκρίνεται.

Το αυτοκίνητο έχει υποστεί υλικές ζηµιές. Η ζηµιά µπορεί να καταστήσει το αυτοκίνητο ακατάλληλο για οδήγηση ή να

προκαλέσει ακινητοποίησή του. Ακόµη και επιφανειακές ζηµιές πρέπει να αξιολογούνται, για να διασφαλίζεται ότι

µπορείτε να χρησιµοποιήσετε το αυτοκίνητο µε ασφάλεια.

14.1. Αυτοκίνητο που έχει υποστεί ζηµιά
Αν το αυτοκίνητό σας έχει υποστεί ζηµιά, είναι σηµαντικό να προσδιοριστεί η έκταση και η σοβαρότητα της

ζηµιάς, για να καθοριστεί µε ποιον τρόπο θα γίνει η µεταχείριση του αυτοκινήτου µε ασφάλεια.

Σε περίπτωση ζηµιάς, το αυτοκίνητό σας µπορεί να ακινητοποιηθεί ή να µην είναι ασφαλές για οδήγηση.

Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν το αυτοκίνητό σας έχει υποστεί ζηµιά ή αν παρουσιάζει ση-

µάδια ζηµιάς που προκλήθηκε, ενώ ήταν σταθµευµένο. Αν λόγω της ζηµιάς το αυτοκίνητό σας ακινητοποιηθεί ή επηρεαστεί

σοβαρά η απόδοσή του, είναι αναγκαίο να περισυλλεγεί από υπηρεσία οδικής βοήθειας και περισυλλογής.

 Σηµαντικό

Ρυµούλκηση του αυτοκινήτου σας

Αν το αυτοκίνητό σας χρειάζεται ρυµούλκηση, υπάρχουν ορισµένες οδηγίες που πρέπει να ακολουθήσετε. Αν το αυτοκί-

νητό σας δεν έχει υποστεί ζηµιά και είναι φορτισµένο, η λειτουργία ρυµούλκησης πρέπει να ενεργοποιηθεί για να τρα-

βήξετε το αυτοκίνητο πάνω στην πλατφόρµα ενός γερανού. Όταν το αυτοκίνητό σας βρίσκεται σε λειτουργία ρυµούλκη-

σης, η ταχύτητα του γερανού δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 5 km/h (3 mph) και η απόσταση ρυµούλκησης δεν πρέπει να

υπερβαίνει τα 10 m (30 ft). Αν η λειτουργία ρυµούλκησης δεν µπορεί να ενεργοποιηθεί, το αυτοκίνητο πρέπει να ανυ-

ψωθεί πάνω σε γερανό.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ζηµιά µε ακινητοποίηση

Υπάρχουν διάφοροι τύποι ζηµιάς που µπορεί να προκαλέσουν ακινητοποίηση του αυτοκινήτου σας. Περιλαµβάνουν µεταξύ

άλλων τα εξής:

Ζηµιά λόγω σύγκρουσης

Διάτρηση

Ζηµιά στο παρµπρίζ

Ζηµιά από νερό

Μηχανική ζηµιά

Ζηµιά λόγω σύγκρουσης

Μετά από µια αρκετά σφοδρή σύγκρουση, το αυτοκίνητό σας εισέρχεται σε λειτουργία ασφαλείας και πρέπει να περισυλλεγεί.

Ζηµιά από νερό

Η ζηµιά από νερό µπορεί να προκαλέσει µόνιµη ζηµιά στο αυτοκίνητό σας και να έχει σοβαρές επιπτώσεις στην καλή λειτουρ-

γία του.

Μηχανική ζηµιά

Ο καλύτερος τρόπος να αποφύγετε µηχανικές βλάβες είναι να τηρείτε την προβλεπόµενη χρήση και να κάνετε τακτικά συντή-

ρηση στο αυτοκίνητό σας. Είναι σηµαντικό να πραγµατοποιείτε συνεχώς ελέγχους στο αυτοκίνητο.

 Σηµαντικό

Μικρή ζηµιά

Το αυτοκίνητό σας µπορεί να πραγµατοποιήσει αυτοδιαγνωστικό έλεγχο πολλών σφαλµάτων, αλλά δεν µπορεί να ανι-

χνεύσει όλους τους τύπους βλαβών ή να προβλέψει τις συνέπειές τους. Στην περίπτωση ήπιας πρόσκρουσης που προ-

καλεί επιφανειακή ζηµιά, µπορεί να επηρεαστούν τα εξαρτήµατα που βρίσκονται πίσω από το σηµείο πρόσκρουσης, για

παράδειγµα, η ευθυγράµµιση ενός αισθητήρα στάθµευσης πίσω από τον προφυλακτήρα. Εποµένως, είναι σηµαντικό

να εξετάζονται οι φαινοµενικά µικρές ή επιφανειακές ζηµιές από εκπαιδευµένο τεχνικό, ώστε να διαπιστωθεί η πλήρης

έκταση της ζηµιάς.

 Σηµαντικό

Αν είναι εφικτό, µην προσπαθήσετε να οδηγήσετε ή να µετακινήσετε το αυτοκίνητό σας µετά από σφοδρή σύγκρουση.

Αν το αυτοκίνητο αποτελεί µεγάλο κίνδυνο για την κυκλοφορία, µπορεί κατ’ εξαίρεση να µετακινηθεί για µια µικρή

απόσταση, ώστε να βρεθεί εκτός άµεσου κινδύνου, αν η κατάσταση του αυτοκινήτου το επιτρέπει.

 Σηµαντικό

Συχνά απλώς στεγνώνοντας το αυτοκίνητο ή αφήνοντάς το να στεγνώσει δεν θα επαρκεί για την αποκατάσταση

σηµαντικής ζηµιάς από νερό. Ένας καταρτισµένος τεχνικός θα πρέπει να εξετάσει οποιαδήποτε ζηµιά από νερό, για να

διαπιστώσει την πλήρη έκταση και τη σοβαρότητά της.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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14.2. Δυσλειτουργία

Όταν ένα εξάρτηµα του αυτοκινήτου σας ή κάποιο από τα χαρακτηριστικά του δεν λειτουργεί όπως

προβλέπεται, αυτό θεωρείται δυσλειτουργία. [1]  Ενδέχεται να µην είναι ασφαλής η χρήση του αυτοκινήτου,

ανάλογα µε τον τύπο της δυσλειτουργίας που αντιµετωπίζει το αυτοκίνητο.

Γενικές συµβουλές για δυσλειτουργίες

Αν µια λειτουργία δεν εκτελείται σωστά, δοκιµάστε τις παρακάτω ενέργειες:

Διαβάστε όσα αναφέρει το εγχειρίδιο χρήσης σχετικά µε τη λειτουργία. Βεβαιωθείτε ότι γνωρίζετε τι απαιτείται

προκειµένου να λειτουργεί σωστά. Η αιτία του προβλήµατος ενδέχεται να είναι ότι δεν γνωρίζετε κάποιον περιορισµό µιας

συγκεκριµένης λειτουργίας.

Επανεκκινήστε όλες τις σχετικές συσκευές και συστήµατα. Αυτό ισχύει για το ίδιο το αυτοκίνητό σας, µπορεί όµως να

αφορά και το τηλέφωνό σας ή µια εφαρµογή.

Αν υπάρχουν περισσότεροι από ένας τρόποι για να χρησιµοποιήσετε µια λειτουργία ή να εκτελέσετε µια εργασία,

δοκιµάστε τις εναλλακτικές.

Πιθανά αίτια

Όταν µια λειτουργία δεν εκτελείται σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα, υπάρχουν διάφορα πιθανά αίτια:

Οι ρυθµίσεις του αυτοκινήτου έχουν αλλάξει.

Οι περιβαλλοντικές συνθήκες επηρεάζουν το αυτοκίνητό σας και τα συστήµατά του.

Οι παρεµβολές σήµατος επηρεάζουν τη συνδεσιµότητα και τα ασύρµατα συστήµατα.

Μια ασφάλεια έχει καεί και πρέπει να αντικατασταθεί.

Σφάλµα λογισµικού.

 Σηµείωση

Ακινητοποιηµένο αυτοκίνητο

Θα πρέπει να θεωρήσετε ότι αυτοκίνητό σας έχει ακινητοποιηθεί, αν κάποια δυσλειτουργία δεν σας επιτρέπει να οδηγή-

σετε µε ασφάλεια.

Αυτοκίνητο που δεν αποκρίνεται

Υπάρχει µια ξεχωριστή ενότητα στο παρόν εγχειρίδιο για προβλήµατα τροφοδοσίας.

 Σηµείωση

Αλλαγές µετά τις ενηµερώσεις λογισµικού

Οι ενηµερώσεις λογισµικού µπορεί να προκαλέσουν αλλαγές στις λειτουργίες που επηρεάζουν τον τρόπο εκτέλεσής

τους. Να διαβάσετε οπωσδήποτε τις πληροφορίες που παρέχονται µε κάθε ενηµέρωση, ώστε να κατανοήσετε γιατί το

αυτοκίνητό σας ενδέχεται να συµπεριφέρεται διαφορετικά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μηχανική βλάβη.

Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν χρειάζεται.

Αν δεν µπορείτε να επιλύσετε το πρόβληµα µε τις πληροφορίες στο εγχειρίδιο χρήσης, επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτη-

µένο συνεργείο της Volvo.

Καταγράψτε τι συνέβη τη στιγµή περίπου που παρουσιάστηκε το πρόβληµα. Αυτό µπορεί να βοηθήσει να εντοπίσετε την

αιτία. Ένα βασικό συµβάν θα ήταν:

Ζηµιά στο αυτοκίνητό σας.

Έκθεση σε ακραίες συνθήκες.

Πρόσφατο σέρβις, συντήρηση ή αντικατάσταση ενός εξαρτήµατος.

Πρόσφατα ενηµερωµένο λογισµικό.

Οποιεσδήποτε άλλες βλάβες ή δυσλειτουργίες.

[1] Σε ορισµένες περιπτώσεις, µια πιθανολογούµενη βλάβη ή αστοχία µπορεί αντιθέτως να αποτελεί προβλεπόµενο

περιορισµό υπό τις τρέχουσες συνθήκες στο αυτοκίνητο.

14.3. Αυτοκίνητο χωρίς ηλεκτρική ενέργεια ή που δεν
αποκρίνεται

Αν το αυτοκίνητό σας δεν αποκρίνεται ή φαίνεται να µην έχει ηλεκτρική ενέργεια, η αιτία µπορεί να είναι µια

άδεια µπαταρία ή κάτι που επηρεάζει τα ηλεκτρικά συστήµατά του.

Αν οι µπαταρίες του αυτοκινήτου σας έχουν εκφορτιστεί, το αυτοκίνητο δεν θα αποκρίνεται σε κάποιες ενέργειές σας. Αυτές

περιλαµβάνουν την προσπάθεια ξεκλειδώµατος ή εκκίνησής του.

Αν το αυτοκίνητό σας δεν αποκρίνεται λόγω χαµηλής ηλεκτρικής ισχύος, υπάρχουν διάφορες επιλογές ανάκτησης ανάλογα µε

την κατάσταση.

Οι παρακάτω καταστάσεις µπορούν να οδηγήσουν σε πλήρη αποφόρτιση και των δύο µπαταριών στο αυτοκίνητό σας:

Το αυτοκίνητο οδηγήθηκε µέχρι το επίπεδο ισχύος της µπαταρίας να µειωθεί στο 0% και στη συνέχεια δεν φορτίστηκε

αµέσως.

Το αυτοκίνητο παρέµεινε µε χαµηλό επίπεδο ισχύος µπαταρίας. Αν δεν συνδεθεί στην πρίζα για φόρτιση, το επίπεδο

ισχύος της µπαταρίας µειώνεται ακόµα περισσότερο, διότι το αυτοκίνητο χρησιµοποιεί µικρές ποσότητες ρεύµατος ενώ

είναι σταθµευµένο.

Το αυτοκίνητο παραµένει χωρίς φόρτιση για µεγάλο χρονικό διάστηµα, το οποίο επιτρέπει στο επίπεδο ισχύος µπαταρίας

να µειωθεί.

Οι χαµηλές θερµοκρασίες µειώνουν προσωρινά τη χωρητικότητα µπαταρίας κάτω από το απαιτούµενο επίπεδο, για να

διατηρούν την ηλεκτρική τροφοδοσία στο αυτοκίνητό σας.

Συνθήκες ή χρήσεις που αυξάνουν την κατανάλωση ενέργεια και επιφέρουν µείωση του επιπέδου ισχύος της µπαταρίας πιο

γρήγορα από ό,τι αναµένεται είναι µεταξύ άλλων οι εξής:

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χρήση ενεργοβόρων αξεσουάρ ή λειτουργιών του αυτοκινήτου.

Υψηλές θερµοκρασίες που προκαλούν την ψύξη της µπαταρίας.

Ανάκτηση µετά από πλήρη εκφόρτιση της µπαταρίας έλξης

Αν έχει αποφορτιστεί µόνο η µπαταρία έλξης, τα συστήµατα του αυτοκινήτου τροφοδοτούνται µε ρεύµα αλλά το αυτοκίνητο

δεν µπορεί να τεθεί σε λειτουργία ή να οδηγηθεί. Το αυτοκίνητό σας δείχνει ότι το επίπεδο ισχύος µπαταρίας είναι στο 0%. Σε

αυτήν την περίπτωση η µπαταρία 12 V µπορεί να τροφοδοτήσει τα συστήµατα που είναι απαραίτητα για την έναρξη φόρτισης

της µπαταρίας έλξης. Είναι σηµαντικό η ενέργεια στην µπαταρία 12 V να διατηρείται, ώστε να µπορείτε να έχετε πρόσβαση στο

αυτοκίνητό σας και να το φορτίσετε.

Διαδικασίες ανάκτησης αυτοκινήτου:

Αν µπορείτε να φορτίσετε το αυτοκίνητό σας στο σηµείο που είναι σταθµευµένο, κάντε το αµέσως.

Αν το αυτοκίνητό σας δεν µπορεί να φορτιστεί επί τόπου, ζητήστε περισυλλογή του αυτοκινήτου και µεταφορά του σε

πηγή φόρτισης. Εντωµεταξύ προσπαθήστε να διατηρήσετε την υπόλοιπη ισχύ στην µπαταρία 12 V. Αυτό είναι σηµαντικό

για την υγεία της µπαταρίας, αλλά και για να διατηρηθούν βασικές λειτουργίες που µπορείτε να χρησιµοποιήσετε σε

περίπτωση έκτακτης ανάγκης.

Ανάκτηση µετά από ολική απώλεια ισχύος

Αν η µπαταρία 12 V εκφορτιστεί πλήρως, το αυτοκίνητό σας θα σταµατήσει να αποκρίνεται εντελώς. Αυτό µπορεί να συµβεί αν

κάτι εµποδίζει την µπαταρία έλξης να διατηρήσει φορτισµένη την µπαταρία 12 V , όπως αν αφήσετε την µπαταρία έλξης να

αποφορτιστεί εντελώς και στη συνέχεια δεν φορτίσετε το αυτοκίνητο έγκαιρα. Αν και οι δύο µπαταρίες έχουν εκφορτιστεί πλή-

ρως, το αυτοκίνητό σας σταµατά να αποκρίνεται εντελώς και δεν µπορεί να φορτιστεί ως συνήθως.

Διαδικασίες ανάκτησης λειτουργίας:

Απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo ή σε µια υπηρεσία περισυλλογής και οδικής βοήθειας.

Αν υπάρχει πηγή φόρτισης στο σηµείο που ακινητοποιήθηκε το αυτοκίνητό σας, ενδέχεται να είναι εφικτό να

τροφοδοτήσετε µε ρεύµα το αυτοκίνητο προσωρινά µε τη χρήση ειδικού εξωτερικού ακροδέκτη 12 V. Αυτό µπορεί να σας

επιτρέψει να αρχίσετε τη φόρτιση.

Αν το αυτοκίνητό σας δεν µπορεί να φορτιστεί επί τόπου, πρέπει να µεταφερθεί σε κάποιο σηµείο µε πηγή φόρτισης. Ένα

εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo διαθέτει τον εξοπλισµό για να τροφοδοτήσει µε ρεύµα το αυτοκίνητό σας και να το

φορτίσει.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Άλλα σενάρια έλλειψης ισχύος

Ενδέχεται να υπάρχουν περιπτώσεις, στις οποίες είστε σχεδόν σίγουροι ότι το επίπεδο ισχύος µπαταρίας δεν είναι χαµηλό. Σε

αυτές τις περιπτώσεις η απώλεια ισχύος υποδεικνύει ότι η µπαταρία 12 V δεν τροφοδοτείται από την µπαταρία έλξης ή δεν

µπορεί να τροφοδοτήσει το αυτοκίνητο.

Πιθανά σενάρια που επηρεάζουν την παροχή ισχύος 12 V:

Μια ασφάλεια έχει καεί και πρέπει να αντικατασταθεί.

Η µπαταρία 12 V είναι ελαττωµατική.

Υπάρχει ηλεκτρική βλάβη, βλάβη στα µηχανικά µέρη ή σφάλµα λογισµικού που αποτρέπει την ενεργοποίηση του

αυτοκινήτου.

Αν δεν µπορείτε να αναγνωρίσετε την αιτία του προβλήµατος ή να το λύσετε ανατρέχοντας στο εγχειρίδιο χρήσης, απευθυν-

θείτε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

14.4. Περισυλλογή

Για την περισυλλογή του αυτοκινήτου σας, τυπικά απαιτείται η µεταφορά του µε όχηµα περισυλλογής. Αυτό

είναι αναγκαίο, αν το αυτοκίνητο είναι ακινητοποιηµένο και οι λειτουργίες του δεν µπορούν να

αποκατασταθούν επί τόπου.

 Σηµαντικό

Ακροδέκτης 12 V

Σε περίπτωση πλήρους απώλειας ισχύος, το αυτοκίνητό σας δεν µπορεί να ξεκλειδωθεί διότι οι κλειδαριές είναι ηλε-

κτρικές. Για να αποκτήσετε πρόσβαση στο αυτοκίνητό σας και να το φορτίσετε, το αυτοκίνητο µπορεί να τροφοδοτηθεί

για σύντοµο χρονικό διάστηµα µέσω του εξωτερικά προσβάσιµου ακροδέκτη 12 V. Ο ακροδέκτης είναι προσβάσιµος

αφαιρώντας ένα µικρό πάνελ κάτω από τον µπροστινό προφυλακτήρα, κοντά στον µπροστινό αριστερό τροχό.

Πριν από οποιαδήποτε χρήση του ακροδέκτη 12 V λάβετε υπόψη τα εξής:

Η Volvo συνιστά ο ακροδέκτης 12 V να χρησιµοποιείται µόνο από τεχνικούς σέρβις για πρόσβαση στο αυτοκίνητο

στο πλαίσιο της ανάκτησης από ακινητοποίηση.

Ο εξωτερικός ακροδέκτης 12 V στο αυτοκίνητό σας θα πρέπει να χρησιµοποιείται µόνο για να καταστεί το

αυτοκίνητό σας προσβάσιµο. Μην επιχειρήσετε να φορτίσετε άλλο αυτοκίνητο ή παρόµοια εξωτερική πηγή από

αυτό το σηµείο.

Χρησιµοποιείτε µόνο φορτιστή 12 V µε µέγιστη ένταση ρεύµατος φόρτισης κάτω από 40 A.

Αν συνδέσετε οποιαδήποτε πηγή ισχύος, η οποία παρέχει ρεύµα έντασης πάνω από 40 A, η ασφάλεια του

ακροδέκτη θα καεί, µε αποτέλεσµα να αχρηστευτεί.

Χρησιµοποιήστε τον ακροδέκτη 12 V µόνο για σύντοµα χρονικά διαστήµατα. Αυτός δεν προορίζεται να είναι τρόπος

να τροφοδοτείται το αυτοκίνητο συνεχώς.

Βεβαιωθείτε ότι ακολουθείτε το θετικό και αρνητικό σύµβολο στους ακροδέκτες, διότι, αν αντιστραφεί η πολικότητα

του συστήµατος χαµηλής τάσης, µπορεί να προκληθεί ζηµιά στα εξαρτήµατα του συστήµατος χαµηλής τάσης ή να

καεί η ασφάλεια 40 Α.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν χρειάζεστε περισυλλογή του αυτοκινήτου σας. [1]

Η προτεινόµενη διαδικασία περισυλλογής εξαρτάται από τις συνθήκες και την κατάσταση του αυτοκινήτου. Αν το αυτοκίνητό

σας δεν έχει υποστεί ζηµιά και είναι φορτισµένο, η λειτουργία ρυµούλκησης µπορεί να ενεργοποιηθεί, για να τραβήξετε το αυ-

τοκίνητο πάνω στην πλατφόρµα ενός γερανού. Αν το αυτοκίνητο έχει υποστεί ζηµιά, θα πρέπει να ανυψωθεί, για να τοποθε-

τηθεί πάνω στην πλατφόρµα του γερανού.

[1] Για ανάγκες επείγουσας περισυλλογής µπορείτε επίσης να επικοινωνήσετε απευθείας µε µια υπηρεσία οδικής βοήθειας.

14.5. Λειτουργία ασφαλείας

Αν το αυτοκίνητό σας ανιχνεύσει ζηµιά που θέτει σε κίνδυνο την ασφάλεια, µπορεί να εισέλθει σε λειτουργία

ασφαλείας.

Η λειτουργία ασφαλείας περιορίζει τις διαθέσιµες λειτουργίες, όταν το αυτοκίνητό σας έχει υποστεί ζηµιά. Όταν είναι ενεργή η

λειτουργία ασφαλείας, δεν µπορείτε να οδηγήσετε το αυτοκίνητό σας και πρέπει να υποβληθεί σε εκτίµηση ζηµιώv και σε

επισκευές [1] . Απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo, αν έχει ενεργοποιηθεί η λειτουργία ασφαλείας για

οποιονδήποτε λόγο.

Η οθόνη επισηµαίνει µε σαφήνεια πότε το αυτοκίνητό σας είναι σε λειτουργία ασφαλείας, αν εξακολουθεί να λειτουργεί.

[1] Η Volvo συνιστά ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

 Σηµαντικό

Τροχοί εκτός εδάφους

Ανεξάρτητα από την κατάστασή του, το αυτοκίνητό σας πρέπει να µεταφέρεται χωρίς να έρχεται κανείς τροχός σε

επαφή µε το έδαφος, όταν περισυλλεγεί. Η εξαναγκασµένη περιστροφή τροχών κατά τη µεταφορά µπορεί να προκαλέ-

σει σοβαρή ζηµιά στο αυτοκίνητό σας.

Κρατάτε απόσταση ασφαλείας

Μην επιτρέπετε σε κανέναν να στέκεται ακριβώς πίσω από το αυτοκίνητό σας, καθώς αυτό φορτώνεται στον γερανό.

 Προειδοποίηση

Μη χρησιµοποιείτε το αυτοκίνητό σας και µην παραµένετε µέσα σε αυτό, όταν βρίσκεται σε λειτουργία ασφαλείας.

Μη ρυµουλκείτε το αυτοκίνητό σας χωρίς προηγουµένως να έχετε ενεργοποιήσει τη λειτουργία ρυµούλκησης. Αυτό

µπορεί να γίνει στην οθόνη.

Η επαναφορά της κατάστασης του αυτοκινήτου σας χωρίς αξιολόγηση ζηµιάς και επισκευές µπορεί να οδηγήσει σε

περαιτέρω ζηµιά στο αυτοκίνητο και σωµατική βλάβη.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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14.6. Ρυµούλκηση του αυτοκινήτου σας
Το αυτοκίνητό σας µπορεί να ρυµουλκηθεί για µικρές αποστάσεις. Για αυτό η λειτουργία ρυµούλκησης πρέπει

πρώτα να ενεργοποιηθεί.

Για να ρυµουλκήσετε το αυτοκίνητό σας, πρέπει πρώτα να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ρυµούλκησης που περιλαµβάνει την

τοποθέτηση του κρίκου ρυµούλκησης και του συρµατόσχοινου του βαρούλκου. Βεβαιωθείτε ότι έχετε έτοιµο όλον τον απαραί-

τητο εξοπλισµό.

 Σηµαντικό

Πριν από τη ρυµούλκηση του αυτοκινήτου σας

Για να µην ενεργοποιηθεί κατά λάθος ο συναγερµός του αυτοκινήτου σας, πρέπει να µειώσετε την ευαισθησία του

συναγερµού πριν το ρυµουλκήσετε.

Η λειτουργία ρυµούλκησης είναι προσβάσιµη µόνο αν το αυτοκίνητο τροφοδοτείται µε ρεύµα. Αν στο αυτοκίνητό

σας δεν λειτουργεί η ηλεκτρική τροφοδοσία, θα πρέπει να ανυψωθεί στην πλατφόρµα του γερανού.

Να διαβάσετε οπωσδήποτε όλες τις πληροφορίες σχετικά µε τη ρυµούλκηση του αυτοκινήτου σας, προτού να

ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ρυµούλκησης.

Το αυτοκίνητό σας δεν πρέπει να ρυµουλκηθεί σε απόσταση µεγαλύτερη από 10 m (30 ft). Αν το αυτοκίνητό σας

ρυµουλκηθεί σε µεγαλύτερες αποστάσεις, µπορεί να προκληθεί ζηµιά στο αυτοκίνητο λόγω λανθασµένης φόρτισης

της µπαταρίας.

Στη λειτουργία ρυµούλκησης, η ταχύτητα ρυµούλκησης του αυτοκινήτου σας δεν πρέπει να υπερβαίνει τα 5 km/h

(3 mph).

Ενεργοποιήστε τη λειτουργία ρυµούλκησης.1

Στην οθόνη εµφανίζεται η επιβεβαίωση της ενεργοποίησης της λειτουργίας ρυµούλκησης, αν εξακολουθεί να

λειτουργεί.
>

Ρυµουλκήστε το αυτοκίνητό σας πάνω σε όχηµα περισυλλογής ή σε ασφαλές σηµείο, όπως στην άκρη του δρόµου.2

Όταν το αυτοκίνητο βρίσκεται στη θέση που θέλετε, ενεργοποιήστε το χειρόφρενο.3

Η λειτουργία ρυµούλκησης απενεργοποιείται.>

Αν είναι αναγκαίο, αφαιρέστε τον κρίκο ρυµούλκησης και το συρµατόσχοινο του βαρούλκου.4

 Σηµαντικό

Όποτε το αυτοκίνητο δεν µπορεί να οδηγηθεί, πρέπει πάντοτε να χρησιµοποιείται όχηµα περισυλλογής για τη

µεταφορά του. Η εξαναγκασµένη περιστροφή τροχών κατά τη µεταφορά µπορεί να προκαλέσει σοβαρή ζηµιά στο

αυτοκίνητό σας. Βεβαιωθείτε ότι το αυτοκίνητο µεταφέρεται µόνο από όχηµα περισυλλογής, όπως αυτά µε

πλατφόρµα, ώστε οι τροχοί του αυτοκινήτου να µην ακουµπούν στο έδαφος, ενόσω µεταφέρεται.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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15. Προδιαγραφές

Αυτές οι προδιαγραφές περιγράφουν το αυτοκίνητό σας µε τεχνικούς όρους και αριθµούς. Ίσως χρειαστεί να

βρείτε µερικές από αυτές τις πληροφορίες, όπως πότε να αγοράσετε νέα ελαστικά.

Αυτές οι πληροφορίες είναι κατανεµηµένες µε τον παρακάτω τρόπο, µαζί µε ενδεικτικό περιεχόµενο για να σας

καθοδηγήσουν.

Γενικά χαρακτηριστικά αυτοκινήτου - διαστάσεις, βάρη και ονοµασίες τύπου.

Προδιαγραφές συστήµατος µετάδοσης κίνησης - επιδόσεις, ηλεκτροµοτέρ, αυτονοµία και κατανάλωση ηλεκτρικής

ενέργειας.

Προδιαγραφές τροχών και ελαστικών - εγκεκριµένες πιέσεις και διαστάσεις ελαστικών.

Προδιαγραφές υγρών - υγρό φρένων και ψυκτικό υγρό κλιµατισµού.

Πιστοποιητικά και εγκρίσεις τύπου

15.1. Γενικά χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου
Αυτά είναι τα βασικά στοιχεία για το αυτοκίνητό σας. Τα δεδοµένα αυτά σας βοηθούν να προσδιορίσετε τη

συγκεκριµένη ρύθµιση του αυτοκινήτου σας.

Μπορεί να χρειάζεται να γνωρίζετε αυτά τα στοιχεία για το αυτοκίνητό σας για πολλούς λόγους. Για παράδειγµα, για να µπο-

ρείτε να παραγγείλετε τα σωστά ανταλλακτικά ή αξεσουάρ.

15.1.1. Διαστάσεις αυτοκινήτου
Εδώ µπορείτε να βρείτε τις διαστάσεις του αυτοκινήτου σας, όπως το µήκος και το ύψος.

Εντοπίστε πρώτα τη διάσταση που ψάχνετε στις εικόνες και στη συνέχεια ανατρέξτε στο αντίστοιχο γράµµα στον παρακάτω

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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πίνακα.

Μέτρηση Χιλιοστά Ίντσες

A Μήκος φορτίου, δάπεδο, αναδιπλωµένο κάθισµα 1460 57,5

B Μήκος φορτίου, δάπεδο 720 28,3

C Μεταξόνιο 2650 104,3

D Μήκος 4233 166,7

E Ύψος[1] 1550 61,0

F Ύψος φορτίου 581 22,9

G Απόσταση από το έδαφος[1] 171 6,7

H Πλάτος συµπ. των εκδιπλωµένων εξωτερικών καθρεπτών 2032 80,0

Ι Πλάτος συµπ. των αναδιπλωµένων εξωτερικών καθρεπτών 1940 76,4

J Μετατρόχιο µπροστά 1590 62,6
Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] Με απόβαρο συν ένα άτοµο.

15.1.2. Βάρη

Το µέγιστο µικτό βάρος οχήµατος του αυτοκινήτου σας αναγράφεται σε µια πινακίδα στο αυτοκίνητο.

Ορολογία βάρους

Απόβαρο Βάρος του αυτοκινήτου, συµπ. του οδηγού, όλων των λαδιών, των υγρών και του βασικού εξοπλισµού. Αυτό δεν περιλαµβάνει επιβάτες, φορτίο,

προαιρετικό εξοπλισµό ή φορτίο στην κεφαλή του κοτσαδόρου, όταν υπάρχει συνδεδεµένο ρυµουλκούµενο.

Επιτρεπόµενο µέγιστο

φορτίο

Μικτό βάρος οχήµατος - Απόβαρο

Μέγιστο µικτό βάρος

οχήµατος

Απόβαρο + φορτίο + επιβάτες

Το αναγραφόµενο απόβαρο ισχύει για αυτοκίνητα στη βασική έκδοση, όπως ένα αυτοκίνητο χωρίς πρόσθετο εξοπλισµό ή αξε-

σουάρ. Αυτό σηµαίνει ότι για κάθε αξεσουάρ που προστίθεται, η ικανότητα φόρτωσης του αυτοκινήτου µειώνεται αντίστοιχα

κατά το βάρος αυτού του αξεσουάρ.

Ένας σίγουρος τρόπος για να υπολογίσετε το απόβαρο του αυτοκινήτου σας είναι η ζύγισή του.

Βάρη σε πινακίδες

Η πινακίδα βρίσκεται στην κολόνα της δεξιάς πόρτας και είναι ορατή, όταν η πόρτα είναι ανοικτή.

Μέτρηση Χιλιοστά Ίντσες

Κ Μετατρόχιο πίσω 1595 62,8

L Πλάτος φορτίου, δάπεδο 1019 40,1

M Πλάτος 1838 72,4

 Προειδοποίηση

Τα οδηγικά χαρακτηριστικά του αυτοκινήτου αλλάζουν ανάλογα µε το βάρος του φορτίου του και τον τρόπο που έχει

κατανεµηθεί το φορτίο.

3

1
2

4

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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1 Μέγιστο µικτό βάρος οχήµατος

2 Μέγιστο βάρος συρµού (αυτοκίνητο + ρυµουλκούµενο)

3 Μέγιστο φορτίο µπροστινού άξονα

4 Μέγιστο φορτίο πίσω άξονα

Μέγιστο φορτίο

Μέγιστο φορτίο Ανατρέξτε στην άδεια του αυτοκινήτου σας.

Μέγιστο φορτίο οροφής 75 κιλά

15.1.3. Προδιαγραφές και δυνατότητες ρυµούλκησης
Τα βάρη ρυµούλκησης και τα φορτία στην κεφαλή του κοτσαδόρου για την οδήγηση µε τρέιλερ

αναγράφονται στους πίνακες.

Τρέιλερ µε φρένα

Twin Motor Performance:

Μέγ. βάρος τρέιλερ 1600 κιλά

Μέγ. φορτίο στην κεφαλή του κοτσαδόρου 100 κιλά

Ρυµουλκούµενο χωρίς φρένα

Μέγ. βάρος τρέιλερ 750 κιλά

15.1.4. Προδιαγραφές κοτσαδόρου

 Σηµείωση

Οι ετικέτες που βλέπετε σε αυτό το εγχειρίδιο αποτελούν γενική απεικόνιση των πινακίδων που βρίσκονται στο

αυτοκίνητό σας. Το εγχειρίδιο περιέχει µόνο την τοποθεσία τους και το είδος πληροφοριών που παρουσιάζουν. Βρείτε

την πραγµατική ετικέτα για συγκεκριµένες πληροφορίες σχετικά µε το αυτοκίνητό σας.

 Σηµαντικό

Ακολουθείτε πάντα τους τοπικούς κανόνες και κανονισµούς όταν οδηγείτε µε τρέιλερ, όπως την ταχύτητα για το όχηµα-

τρέιλερ.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Εδώ µπορείτε να βρείτε τις διαστάσεις που σχετίζονται µε τον κοτσαδόρο σας.

Διαστάσεις, σηµεία στερέωσης σε mm (in.)

A 899,553 (35,4)

Β 104,499 (4,11)

C 9,9 (0,389)

D 110 (4,33)

E 52,612 (2,07)

F 8°

G 395 (15,55)

H 1032,726 (40,658)

Ι 516,36 3 (20,329)

15.1.5. Ονοµασίες τύπου

Αν γνωρίζετε τις λεπτοµερείς πληροφορίες του αυτοκινήτου µπορείτε να διευκολύνετε την επικοινωνία µε

έναν εξουσιοδοτηµένο διανοµέα της Volvo και την παραγγελία ανταλλακτικών και αξεσουάρ.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ετικέτα προϊόντος

Η ετικέτα προϊόντος βρίσκεται στην κολόνα της δεξιάς πόρτας και είναι ορατή, όταν η πόρτα είναι ανοικτή.

Παραδείγµατα πληροφοριών που µπορείτε να βρείτε στην πινακίδα:

Αριθµός πλαισίου οχήµατος

Πληροφορίες βάρους

15.2. Προδιαγραφές συστήµατος µετάδοσης κίνησης
Ανατρέξτε στις προδιαγραφές σχετικά µε το σύστηµα κίνησης του αυτοκινήτου σας.

Αυτές οι προδιαγραφές παρέχουν λεπτοµέρειες σχετικά µε τις δυνατότητες και τις πιστοποιήσεις του αυτοκινήτου σας. Παρα-

θέτουν επίσης στοιχεία για τα σχετικά καλώδια φόρτισης.

15.2.1. Προδιαγραφές ηλεκτροµοτέρ

 Σηµείωση

Οι ετικέτες που βλέπετε σε αυτό το εγχειρίδιο αποτελούν γενική απεικόνιση των πινακίδων που βρίσκονται στο

αυτοκίνητό σας. Το εγχειρίδιο περιέχει µόνο την τοποθεσία τους και το είδος πληροφοριών που παρουσιάζουν. Βρείτε

την πραγµατική ετικέτα για συγκεκριµένες πληροφορίες σχετικά µε το αυτοκίνητό σας.

 Υποδειξη

Για πολλές αγορές µπορείτε επίσης να βρείτε περισσότερες πληροφορίες στην άδεια αυτοκινήτου.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Το αυτοκίνητό σας παίρνει κίνηση από δύο ηλεκτροµοτέρ (µπροστά και πίσω), µπορείτε να βρείτε τις σχετι-

κές προδιαγραφές εδώ.

15.2.2. Επιδόσεις

Μπορείτε να βρείτε την τελική ταχύτητα και τον χρόνο επιτάχυνσης του αυτοκινήτου στον παρακάτω πίνακα.

Twin Motor Performance

Τελική ταχύτητα 180 χλµ/ω (112 µαω)

Χρόνος επιτάχυνσης 0�100 χλµ/ω (0�60 µαω) 3,6 δευτερόλεπτα (3,4 δευτερόλεπτα)

Twin Motor Performance

Μπροστά Τύπος ηλεκτροµοτέρ Σύγχρονο µοτέρ µε µόνιµο µαγνήτη

Μοντέλο ηλεκτροµοτέρ TZ180XSB01

Μέγ. απόδοση ισχύος kW 115

hp 156

Ονοµαστική ισχύς (συνεχής ισχύς) kW Μη διαθ.

Μέγ. ροπή Nm 200

lb-ft 147

Πίσω Τύπος ηλεκτροµοτέρ Σύγχρονο µοτέρ µε µόνιµο µαγνήτη

Μοντέλο ηλεκτροµοτέρ TZ220XSA02

Μέγ. απόδοση ισχύος kW 200

hp 272

Ονοµαστική ισχύς (συνεχής ισχύς) kW Μη διαθ.

Μέγ. ροπή Nm 343

lb-ft 253

Σύνολο αυτοκινήτου (σύστηµα) Μέγ. απόδοση ισχύος kW 315

hp 428

Ονοµαστική ισχύς (συνεχής ισχύς) kW Μη διαθ.

Μέγ. ροπή Nm 543

lb-ft 400

 Σηµείωση

Αν λείπουν δεδοµένα, θα ενηµερωθούν µελλοντικά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
384 / 416



15.2.3. Πιστοποιηµένες τιµές αυτονοµίας και ηλεκτρικής κα-
τανάλωσης του αυτοκινήτου
Αυτές είναι οι πιστοποιηµένες τιµές για την αυτονοµία του αυτοκινήτου σας και τη χρήση ηλεκτρικής ισχύος.

Ωστόσο, η αυτονοµία και η κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας, διαφέρουν ανάλογα µε την περίσταση και τις

συνθήκες οδήγησης. Αυτές οι τιµές δεν θα πρέπει να ερµηνεύονται ως µια αναµενόµενη αυτονοµία, θα

πρέπει πρωτίστως να χρησιµοποιούνται για σύγκριση διαφορετικών αυτοκινήτων.

Διαδικασία που χρησιµοποιείται για τον ορισµό των τιµών

Οι τιµές στον παρακάτω πίνακα έχουν καθοριστεί σύµφωνα µε την WLTP [1] , η οποία είναι µια διεθνής µέθοδος δοκιµών που

εκτελείται σε εργαστηριακό περιβάλλον. Η µέθοδος χρησιµοποιεί κύκλους οδήγησης για την προσοµοίωση µιας µέσης λει-

τουργίας οδήγησης του αυτοκινήτου. Κάθε κύκλος οδήγησης καθορίζεται από διαφορετικές συνθήκες, όπως ταχύτητα, χρόνο

και διανυθείσα απόσταση.

Το πρότυπο βασίζεται σε τέσσερα προφίλ κύκλου οδήγησης µε διαφορετικές τιµές µέσης ταχύτητας:

Οδήγηση εντός πόλης Χαµηλή ταχύτητα

Περιαστική οδήγηση Μέση ταχύτητα

Οδήγηση εκτός πόλης Υψηλή ταχύτητα

Οδήγηση σε αυτοκινητόδροµο Πολύ υψηλή ταχύτητα

Σύµβολο επεξήγησης

Αυτό είναι µια επεξήγηση των συµβόλων που χρησιµοποιούνται στον παρακάτω πίνακα προδιαγραφών.

Πιστοποιηµένη τιµή για την πιθανή αυτονοµία (km) του αυτοκινήτου [2].

Οδήγηση εντός πόλης και περιαστική οδήγηση.

Μέση τιµή και για τις τέσσερις φάσεις κύκλων οδήγησης (εντός πόλης, περιαστική, εκτός πόλης και οδήγηση σε αυτοκινητόδροµο).

Πιστοποιηµένη τιµή για την κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας του αυτοκινήτου (kWh/100 km). Η τιµή είναι µέση τιµή και για τις τέσσερις φάσεις κύκλων οδήγησης

(εντός πόλης, περιαστική, εκτός πόλης και οδήγηση σε αυτοκινητόδροµο).

Χαµηλή τιµή.

Υψηλή τιµή.

Προδιαγραφές για την αυτονοµία και την κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας

 Σηµείωση

Αν λείπουν δεδοµένα, θα ενηµερωθούν µελλοντικά.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Πιστοποιηµένες και πραγµατικές τιµές

Όταν οδηγείτε, η αυτονοµία και η κατανάλωση ηλεκτρικής ενέργειας του αυτοκινήτου µπορεί να διαφέρουν σε σχέση µε τις

ενδείξεις πιστοποιηµένων τιµών. Ορισµένοι λόγοι που αυτό συµβαίνει είναι:

Οδηγικό στιλ.

Ο πρόσθετος εξοπλισµός και το επιπλέον φορτίο επηρεάζουν το βάρος ή την αεροδυναµική αντίσταση του αυτοκινήτου.

Οι µη τυποποιηµένοι τροχοί µπορούν να αυξήσουν την αντίσταση κύλισης και την αεροδυναµική αντίσταση.

Η υψηλή ταχύτητα προκαλεί αυξηµένη αεροδυναµική αντίσταση.

Οδικές, κυκλοφοριακές και καιρικές συνθήκες

Η γενική κατάσταση του αυτοκινήτου.

[1] Παγκόσµια Εναρµονισµένη Διαδικασία Δοκιµής Ελαφρών Οχηµάτων

[2] Η τιµή δεν θα πρέπει να ερµηνεύεται ως αναµενόµενη αυτονοµία. Η αυτονοµία είναι δύσκολο να επιτευχθεί κατά τη

διάρκεια της κανονικής οδήγησης.

15.2.4. Προδιαγραφές καλωδίου φόρτισης

Σε αυτές οι προδιαγραφές παρατίθενται λεπτοµέρειες για τα καλώδια φόρτισης Mode 2. Μπορείτε να

αγοράσετε καλώδια φόρτισης Mode 2 από το κατάστηµα Volvo Extras.

Θερµοκρασία περιβάλλοντος -30 °C έως 40 °C (-22 °F έως 104 °F)

Ρελέ διαφυγής

Τα καλώδια φόρτισης Mode 2 διαθέτουν ενσωµατωµένο ρελέ διαφυγής που προστατεύει το αυτοκίνητο και τον χρήστη από

ηλεκτροπληξία που προκαλείται από βλάβες στο σύστηµα.

Twin Motor Performance

590 450 17,5

599 445 18,0

 Σηµείωση

Αν λείπουν τα στοιχεία από τον πίνακα, θα ενηµερωθούν σε µεταγενέστερη ηµεροµηνία.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Παρακολούθηση θερµοκρασίας

Το καλώδιο Mode 2 είναι επίσης εξοπλισµένο µε µια µονάδα ελέγχου, η οποία διαθέτει ενσωµατωµένη λειτουργία παρακο-

λούθησης υπερθέρµανσης. Αυτή η λειτουργία παρακολουθεί τη θερµοκρασία τόσο του καλωδίου όσο και της οικιακής πρίζας.

15.2.5. Σήµανση υποδοχής φόρτισης και σύµβολα
ταυτοποίησης

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει διάφορες πινακίδες ταυτοποίησης που παρέχουν πληροφορίες σχετικά µε τη

συµβατότητα φόρτισης. Υπάρχει επίσης µια πινακίδα µε πληροφορίες σχετικά µε την κατάσταση των διαφό-

ρων υποδοχών φόρτισης στο πορτάκι φόρτισης.

Tαυτοποίηση συµβατότητας φόρτισης

Μπορείτε να διαπιστώσετε αν το αυτοκίνητό σας είναι συµβατό µε το σηµείο φόρτισης κοιτάζοντας τη σήµανση ταυτοποίησης.

Η σήµανση ακολουθεί το πρότυπο EN 17186. Η σήµανση ταυτοποίησης περιλαµβάνει ένα ή περισσότερα γράµµατα. Αν κά-

ποιο γράµµα στο σηµείο φόρτισης συµφωνεί µε κάποιο γράµµα στη σήµανση ταυτοποίησης του αυτοκινήτου σας, σηµαίνει ότι

είναι συµβατά.

 Προειδοποίηση

Το ρελέ διαφυγής συµβάλλει στην προστασία του συστήµατος φόρτισης του αυτοκινήτου, αλλά δεν διασφαλίζει ότι δεν

πρόκειται να παρατηρηθεί ποτέ υπερφόρτωση.

 Σηµαντικό

Το ρελέ διαφυγής δεν προστατεύει την οικιακή πρίζα.

 Σηµαντικό

Αποφύγετε την άµεση έκθεση της µονάδας ελέγχου και του σχετικού βύσµατος στο φως του ήλιου. Διαφορετικά, η

προστασία υπερθέρµανσης στο βύσµα σύνδεσης µπορεί να µειώσει ή να σταµατήσει τη φόρτιση του αυτοκινήτου σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Η σήµανση ταυτοποίησης βρίσκεται στην υποδοχή φόρτισης.

Σήµανση ταυτοποίησης συµβατότητας φόρτισης.

Τα τρία γράµµατα στη σήµανση ταυτοποίησης επισηµαίνουν τα είδη σηµείων φόρτισης µε τους οποίους είναι συµβατό το αυ-

τοκίνητό σας. Το αυτοκίνητό σας έχει τρία γράµµατα που προσδιορίζουν τη συµβατότητα. Λεπτοµέρειες µπορείτε να βρείτε

στο πρότυπο EN 17186.

Σήµανση ταυτοποίησης Τύπος φόρτισης

C Φόρτιση AC[1] τύπος 2

K και L Φόρτιση DC[2] (συµπ. συστήµατος συνδυαστικής φόρτισης (CCS) Combo 2)

Καταστάσεις φόρτισης

Η σήµανση περιέχει πληροφορίες σχετικά µε τις διάφορες καταστάσεις της υποδοχής φόρτισης. Η σήµανση βρίσκεται στο

πορτάκι φόρτισης, στην εσωτερική πλευρά.

[1] Εναλλασσόµενο ρεύµα

[2] Συνεχές ρεύµα

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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15.3. Προδιαγραφές τροχών και ελαστικών

Εδώ µπορείτε να βρείτε συγκεκριµένα δεδοµένα για τροχούς και ελαστικά για το αυτοκίνητό σας.

15.3.1. Εγκεκριµένες πιέσεις ελαστικών

Μπορείτε να βρείτε τις εγκεκριµένες πιέσεις ελαστικών για το αυτοκίνητό σας στον παρακάτω πίνακα.

Η συνιστώµενη πίεση για τα εργοστασιακά ελαστικά αναγράφεται στην πινακίδα πίεσης ελαστικών. Βρίσκεται στην κολόνα της

πόρτας στην πλευρά του οδηγού και είναι ορατή, όταν είναι ανοικτή η πόρτα.

15.3.2. Εγκεκριµένες διαστάσεις ζαντών και ελαστικών

Σε ορισµένες χώρες οι εγκεκριµένες διαστάσεις δεν αναγράφονται στην άδεια κυκλοφορίας του

αυτοκινήτου. Ωστόσο, µπορείτε να βρείτε όλους τους εγκεκριµένους συνδυασµούς ζαντών και ελαστικών

παρακάτω.

Ελαστικό Ζάντα τροχού

225�55 R18 7,5x18x46

245�45 R19 8x19x48,5

245�40 R20 8x20x48,5

15.3.3. Κατώτατος επιτρεπόµενος δείκτης φορτίου και δεί-
κτης ταχύτητας ελαστικών

Όλα τα ελαστικά έχουν συγκεκριµένους περιορισµούς ταχύτητας και φορτίου. Τα ελαστικά πρέπει να φέρουν

δείκτη ταχύτητας και δείκτη φορτίου που να αντιστοιχούν στη µέγιστη ταχύτητα του αυτοκινήτου σας ή να

την υπερβαίνουν.

 Σηµείωση

Υπάρχουν περισσότερες συστάσεις για τους τροχούς και τα ελαστικά που είναι σηµαντικό να γνωρίζετε.

Διαστάσεις ελαστικών Φορτίο, 1�3 άτοµα Μέγ. φορτίο Πίεση ECO

Μπροστά/πίσω

kPa (psi)Μπροστά

kPa (psi)

Πίσω

kPa (psi)

Μπροστά

kPa (psi)

Πίσω

kPa (psi)

225�55 R18

245�45 R19

245�40 R20

260 (38) 260 (38) 290 (42) 290 (42) 290 (42)

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Οι προδιαγραφές των ελαστικών σας πρέπει να είναι τουλάχιστον ίσες ή µεγαλύτερες από:

Τον δείκτη ελάχιστου επιτρεπόµενου φορτίου (LI):

225�55 R18 102

245�45 R19 102

245�40 R20 99

Τον κατώτατο επιτρεπόµενο δείκτη ταχύτητας (SS) V

[1] Ελαστικά µε καρφιά και χωρίς καρφιά.

15.4. Προδιαγραφές υγρών

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει υγρά που βοηθούν στην εύρυθµη λειτουργία των διάφορων συστηµάτων. Όταν

έρθει η ώρα επαναπλήρωσης ή συντήρησης, µπορεί να χρειαστεί να γνωρίζετε συγκεκριµένα στοιχεία για τα

υγρά.

Για ορισµένα υγρά συνιστάται αλλαγή ή πλήρωση από εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo. Ανατρέξτε σε αυτή την ενότητα

για το υγρό για το οποίο χρειάζεστε πληροφορίες και, αν είναι απαραίτητο, επικοινωνήστε µε ένα εξουσιοδοτηµένο συνεργείο

της Volvo, για να προγραµµατίσετε ένα ραντεβού.

15.4.1. Προδιαγραφές υγρού φρένων

Το µέσο στο σύστηµα φρένων του αυτοκινήτου σας ονοµάζεται υγρό φρένων.

Προβλεπόµενη ποιότητα Γνήσιο υγρό φρένων Volvo ή ισοδύναµο υγρό φρένων που πληροί τις προδιαγραφές Dot 4, 5.1 και ISO 4925 κατηγορία 6.

 Προειδοποίηση

Αν χρησιµοποιείται ένα ελαστικό µε δείκτη ταχύτητας πολύ χαµηλό, ενδέχεται να υπερθερµανθεί και να υποστεί ζηµιά.

 Σηµείωση

Χειµερινά ελαστικά

Τα χειµερινά ελαστικά [1]  επιτρέπεται να έχουν χαµηλότερο δείκτη ταχύτητας από την τελική ταχύτητα του αυτοκινήτου

σας. Ωστόσο, αν τα χειµερινά ελαστικά σας έχουν χαµηλότερο δείκτη ταχύτητας από την τελική ταχύτητα του αυτοκινή-

του σας, δεν επιτρέπεται να οδηγήσετε µε ταχύτητα µεγαλύτερη του δείκτη ταχύτητας των ελαστικών.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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15.4.2. Προδιαγραφές συστήµατος κλιµατισµού
Εδώ θα βρείτε τις πληροφορίες σχετικά µε την ποσότητα του ψυκτικού και την προδιαγραφόµενη ποιότητα

και ποσότητα για το λάδι του συµπιεστή.

Πινακίδα συστήµατος κλιµατισµού

Η πινακίδα µε τις πληροφορίες για τα υγρά του συστήµατος κλιµατισµού βρίσκεται στον χώρο του κινητήρα, στη δεξιά πλευρά

του αυτοκινήτου.

Σε αυτήν την πινακίδα µπορείτε να βρείτε:

Τύπος ψυκτικού (R1234yf)

Ποσότητα ψυκτικού

Σύµβολα στην πινακίδα

Προσοχή

Η συντήρηση του συστήµατος κλιµατισµού του αυτοκινήτου πρέπει να πραγµατοποιείται από έναν καταρτισµένο και πιστοποιηµένο τεχνικό [1]

Εύφλεκτα ψυκτικά

Σύστηµα κλιµατισµού αυτοκινήτου [1]

Τύπος λιπαντικού

Λάδι συµπιεστή

Ποσότητα 260 ml (8.79 US fl oz) (9.15 UK fl oz)

Προβλεπόµενη ποιότητα PVE FVC56EA

Σέρβις και επισκευή του συστήµατος κλιµατισµού

 Σηµαντικό

Συνιστάται η αλλαγή ή η πλήρωση του υγρού φρένων να γίνεται από εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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[1] MAC

[2] Σύµφωνα µε το πρότυπο SAE J2845 (Εκπαίδευση τεχνικών για την ασφαλή συντήρηση και τον περιορισµό των ψυκτικών

µέσων που χρησιµοποιούνται σε σύστηµα κλιµατισµού αυτοκινήτων).

15.5. Πιστοποιητικά και εγκρίσεις τύπου

Αυτή η τεκµηρίωση δείχνει ότι το αυτοκίνητό σας πληροί συγκεκριµένα πρότυπα και προδιαγραφές.

Σύµφωνα µε τον νόµο, τα εγχειρίδια χρήσης πρέπει να περιέχουν τεκµηρίωση συγκεκριµένων πιστοποιητικών και εγκρίσεων

τύπου.

Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε µε το τµήµα υποστήριξης πελατών της Volvo.

15.5.1. Λεπτοµερείς πληροφορίες για τα παιδικά καθίσµατα
ασφαλείας

 Προειδοποίηση

Σέρβις και επισκευή

Το σύστηµα κλιµατισµού περιέχει ψυκτικό υπό πίεση. Το σύστηµα κλιµατισµού πρέπει να συντηρείται και να επισκευάζε-

ται µόνο από καταρτισµένους και πιστοποιηµένους τεχνικούς, προκειµένου να διασφαλίζεται η ασφάλεια του

συστήµατος [2] . Η Volvo συνιστά εξουσιοδοτηµένο συνεργείο της Volvo για οποιεσδήποτε ανάγκες επισκευής ή σέρβις.

 Σηµαντικό

Επισκευή του εξατµιστή

Ο εξατµιστής του συστήµατος κλιµατισµού δεν πρέπει ποτέ να επισκευαστεί ή να αντικατασταθεί µε µεταχειρισµένο

εξατµιστή. Ο καινούργιος εξατµιστής πρέπει να είναι πιστοποιηµένος και να φέρει σήµανση κατά SAE J2842.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Στον πίνακα παρατίθενται λεπτοµερείς πληροφορίες των κατασκευαστών παιδικών καθισµάτων ασφαλείας

σχετικά µε τις θέσεις στο αυτοκίνητο που είναι κατάλληλες για διάφορα είδη παιδικών καθισµάτων

ασφαλείας.

[1] Σύµφωνα µε την εικόνα

[2] Η προέκταση της έδρας του καθίσµατος πρέπει πάντα να βρίσκεται στη θέση σύµπτυξης όταν τοποθετείται παιδικό

κάθισµα ασφαλείας.

[3] Ρυθµίστε την πλάτη του καθίσµατος σε πιο όρθια θέση, όταν είναι απαραίτητο.

[4] Ρυθµίστε το ύψος του µπροστινού καθίσµατος αν είναι απαραίτητο, για να έχετε αρκετό χώρο για την εγκατάσταση.

[5] Ρυθµίστε το ύψος ή τη θέση του µπροστινού καθίσµατος αν είναι απαραίτητο, για να έχετε αρκετό χώρο για την

εγκατάσταση.

3

52

1

4

Θέση καθίσµατος[1] 1 2 (µε απενεργοποιηµένο αερόσακο,

µόνο παιδικά καθίσµατα ασφαλείας

µε φορά προς τα πίσω) [2]

2 (µε ενεργοποιηµένο αερόσακο, µόνο

παιδικά καθίσµατα ασφαλείας µε

φορά προς τα εµπρός) [2]

3 4 5

Θέση στο αυτοκίνητο κατάλληλη για παιδικά καθίσµατα

γενικής χρήσης που στερεώνονται µε τη ζώνη ασφαλείας

του αυτοκινήτου (Ναι/Όχι)

Όχι Ναι[3] Ναι[3] Ναι Ναι Ναι

Θέση στο αυτοκίνητο για i-Size (Ναι/Όχι) Όχι Όχι Όχι Ναι Όχι Ναι

Θέση στο αυτοκίνητο, στερέωση στο πλάι (L1�L2/Όχι) Όχι Όχι Όχι Όχι Όχι Όχι

Το µεγαλύτερο κατάλληλο παιδικό κάθισµα µε φορά

προς τα πίσω (R1�R2�R3/Όχι)

Όχι Όχι Όχι R3 [4] Όχι R3 [5]

Το µεγαλύτερο κατάλληλο παιδικό κάθισµα µε φορά

προς τα εµπρός (F2�F2x/F3/Όχι)

Όχι Όχι Όχι F3 Όχι F3

Το µεγαλύτερο κατάλληλο βοηθητικό παιδικό κάθισµα

(B2�B3/Όχι)

Όχι Όχι B3 B3 Όχι B3

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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15.5.2. Εγκρίσεις τύπου για τα ραντάρ
Μπορείτε να βρείτε την έγκριση τύπου ραντάρ που αναζητάτε µεταξύ αυτών που παρατίθενται εδώ.

Μπροστινό κεντρικό ραντάρ

Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Αργεντινή

Βραζιλία Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas

devidamente autorizados

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
394 / 416



Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Καναδάς This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s).

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en

compromettre le fonctionnement.

Ευρωπαϊκή

Ένωση & ΕΖΕΣ

Απλουστευµένη Δήλωση Συµµόρφωσης ΕΕ.

Αγγλικά

Hereby, Veoneer US, Inc. declares that the radio equipment type 77V12FLR is in compliance with Directive 2014�53�EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.magna.com/typ

e-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Operational frequency band: 76 – 77 GHz/ Maximum output power:<55 dBm peark eirp

Βουλγαρικά

С настоящото Veoneer US, Inc. декларира, че този тип радиосъоръжение 77V12FLR е в съответствие с Директива

2014�53/ЕC. Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери на следния интернет

адрес: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/

77v12flr]

Работна честотна лента: 76 – 77 GHz/ Максимална изходна мощност:<55 dBm peak eirp

Κροατικά

Veoneer US, Inc. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa 77V12FLR u skladu s Direktivom 2014�53�EU. Cjeloviti tekst

EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77

v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Radni frekvencijski pojas: 76 – 77 GHz/ Maksimalna izlazna snaga:<55 dBm peak eirp

Τσέχικα

Tímto Veoneer US, Inc. prohlašuje, že typ rádiového zařízení 77V12FLR je v souladu se směrnicí 2014�53�EU. Úplné znění

EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12

flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Provozní kmitočtové pásmo: 76 – 77 GHz/ Nejvyšší výstupní výkon:<55 dBm peak eirp

Δανικά

Hermed erklærer Veoneer US, Inc., at radioudstyrstypen 77V12FLR er i overensstemmelse med direktiv 2014�53�EU.

EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: https://www.magna.com/type-a

pproval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Driftsfrekvensområde: 76 – 77 GHz/ Maksimal udgangseffekt:<55 dBm peak eirp

Ολλανδικά

Hierbij verklaar ik, Veoneer US, Inc., dat het type radioapparatuur 77V12FLR conform is met Richtlijn 2014�53�EU. De

volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: https://www.

magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Operationele frequentieband: 76 – 77 GHz/ Maximaal uitgangsvermogen:<55 dBm peak eirp

Εσθονικά

Käesolevaga deklareerib Veoneer US, Inc., et käesolev raadioseadme tüüp 77V12FLR vastab direktiivi 2014�53�EL

nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: https://www.magna.com/typ

e-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Töösagedusriba: 76 – 77 GHz/ Maksimaalne väljundvõimsus:<55 dBm peak eirp

Φινλανδικά

Veoneer US, Inc. vakuuttaa, että radiolaitetyyppi 77V12FLR on direktiivin 2014�53�EU mukainen. EU-

vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: https://www.mag

na.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Käyttötaajuusalue: 76 – 77 GHz/ Enimmäislähtöteho:<55 dBm peak eirp

Γαλλικά

Le soussigné, Veoneer US, Inc., déclare que l'équipement radioélectrique du type 77V12FLR est conforme à la directive

2014�53�UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante: https://ww

w.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Bande de fréquences opérationnelle: 76 – 77 GHz/ Puissance de sortie max:<55 dBm peak eirp

Γερµανικά

Hiermit erklärt Veoneer US, Inc., dass der Funkanlagentyp 77V12FLR der Richtlinie 2014�53�EU entspricht. Der

vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: https://www.magna.co

m/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Betriebsfrequenzband: 76 – 77 GHz/ Maximale Ausgangsleistung:<55 dBm peak eirp

Ελληνικά

Με την παρούσα ο/η Veoneer US, Inc., δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισµός 77V12FLR πληροί την οδηγία 2014�53/ΕE. Το πλή-

ρες κείµενο της δήλωσης συµµόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: https://www.magna.com/t

ype-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Ζώνη συχνότητας λειτουργίας: 76 – 77 GHz/ Μέγιστη Ισχύς Εξόδου:<55 dBm peak eirp

Ουγγρικά

Veoneer US, Inc. igazolja, hogy a 77V12FLR típusú rádióberendezés megfelel a 2014�53�EU irányelvnek. Az EU-

megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: https://www.magna.com/type-approval/7

6�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Működési frekvenciasáv: 76 – 77 GHz/ Maximum kimeneti teljesítmény:<55 dBm peak eirp

Ισλανδικά

Í þessu sambandi lýsir Veoneer US, Inc. að búnaður útvarpsbúnaðarins 77V12FLR sé í samræmi við tilskipun 2014�53�EU.

Fullkominn texti EU yfirlýsing um samræmi er að finna á eftirfarandi netfangi: https://www.magna.com/type-approval/76-

77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Rekstrar tíðnisvið: 76 – 77 GHz/ Hámarks útgangsstyrkur:<55 dBm peak eirp

Ιταλικά

Il fabbricante, Veoneer US, Inc., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio 77V12FLR è conforme alla direttiva

2014�53�UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: https://w

ww.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Banda di frequenza operativa: 76 – 77 GHz/ Massima potenza di uscita:<55 dBm peak eirp

Λετονικά

Ar šo Veoneer US, Inc. deklarē, ka radioiekārta 77V12FLR atbilst Direktīvai 2014�53�ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas

teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magn

a.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Darba frekvenču josla: 76 – 77 GHz/ Maksimālā izejas jauda:<55 dBm peak eirp

Λιθουανικά

Aš, Veoneer US, Inc., patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas 77V12FLR atitinka Direktyvą 2014�53�ES. Visas ES atitikties

deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [http

s://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Darbinių dažnių diapazonas: 76 – 77 GHz/ Maksimali išėjimo galia:<55 dBm peak eirp

Μαλτέζικα

B'dan, Veoneer US, Inc., niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju 77V12FLR huwa konformi mad-Direttiva 2014�53�UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej: https://www.magna.c

om/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Il-banda tal-frekwenzi operattivi: 76 – 77 GHz/ L-Enerġija Massima Maħruġa:<55 dBm peak eirp

Νορβηγικά

Hermed erklærer Veoneer US, Inc. at radioutstyrtypen 77V12FLR er i samsvar med direktiv 2014�53�EU. Den fulle

teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende internettadresse: https://www.magna.com/type-approval/

76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Operasjonelt frekvensbånd: 76 – 77 GHz/ Maksimal utgangseffekt:<55 dBm peak eirp

Πολωνικά

Veoneer US, Inc. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 77V12FLR jest zgodny z dyrektywą 2014�53�UE.

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: https://www.magna.com/ty

pe-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Pasmo częstotliwości roboczej: 76 – 77 GHz/ Maksymalna moc wyjściowa:<55 dBm peak eirp

Πορτογαλικά

O(a) abaixo assinado(a) Veoneer US, Inc. declara que o presente tipo de equipamento de rádio 77V12FLR está em

conformidade com a Diretiva 2014�53�UE. O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte

endereço de Internet: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approv

al/76�77-ghz/77v12flr]

Faixa de frequência de funcionamento:76 - 77 GHz/ Potência de Saída Máxima:<55 dBm peak eirp

Ρουµανικά

Prin prezenta, Veoneer US, Inc. declară că tipul de echipamente radio 77V12FLR este în conformitate cu Directiva

2014�53�UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet: https://www.

magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Bandă frecvență operațională: 76 – 77 GHz/ Putere maximă la ieșire:<55 dBm peak eirp

Σλοβενικά

Veoneer US, Inc. potrjuje, da je tip radijske opreme 77V12FLR skladen z Direktivo 2014�53�EU. Celotno besedilo izjave

EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr

[https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Operativni frekvenčni pas: 76 – 77 GHz/ Največja izhodna moč:<55 dBm peak eirp

Σλοβακικά

Veoneer US, Inc. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu 77V12FLR je v súlade so smernicou 2014�53�EÚ. Úplné EÚ

vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr

[https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Prevádzkové frekvenčné pásmo: 76 – 77 GHz/ Maximálny výstupný výkon:<55 dBm peak eirp

Ισπανικά

Por la presente, Veoneer US, Inc. declara que el tipo de equipo radioeléctrico 77V12FLR es conforme con la Directiva

2014�53�UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: ht

tps://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Banda de frecuencias de funcionamiento: 76 – 77 GHz/ Potencia máxima de salida:<55 dBm peak eirp

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Σουηδικά

Härmed försäkrar Veoneer US, Inc. att denna typ av radioutrustning 77V12FLR överensstämmer med direktiv

2014�53�EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: https://www.

magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Driftfrekvensband: 76 – 77 GHz/ Maximal uteffekt:<55 dBm peak eirp

Τουρκικά

Buna göre, Veoneer US, Inc. 77V12FLR tipi radyo ekipmanının 2014�53�AB sayılı Direktife uygun olduğunu beyan eder.

EU uyumu beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinden edinilebilir: https://www.magna.com/type-approval/76�77-g

hz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Çalışma frekansı bandı: 76 – 77 GHz/ Maksimum Çıkış Gücü:<55 dBm peak eirp

Ισραήλ 51�96625

מספר אישור התאמה מטעם משרד התקשורת: חל איסור לבצע פעולות במכשיר שיש בהן כדי לשנות את תכונותיו האלחוטיות של

המכשיר, ובכלל זה שינויי תוכנה, החלפת אנטנה מקורית או הוספת אפשרות לחיבור לאנטנה חיצונית, בלא קבלת אישור משרד

התקשורת, בשל החשש להפרעות אלחוטיות

Ιαπωνία �������������������������������������� ����: 215-JRA003

�����������������������������������

Μεξικό La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no

deseada.

Μολδαβία

Μαρόκο

Οµάν

Παραγουάη Rieder & Cia

Av. Gral. José Gervasio Artigas 1945, Asunción 1204, Paraguay

Σερβία

Σιγκαπούρη

Νότια Αφρική

Νότια Κορέα

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Γωνιακά ραντάρ

Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Ταϊλάνδη 1) ����������������������������� ������������������������

���������������� ����.

2) ������������������������������������������������������������

��� ����������������������������������������������������

����� ���������������������������������������������������

���

Ουκρανία справжнім Veoneer заявляє, що тип радіообладнання (77V12FLR) відповідає Технічному регламенту

радіообладнання; повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: https://ww

w.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Ηνωµένο Βασίλειο Hereby, Veoneer US, Inc. declares that the radio equipment type 77V12FLR is in compliance with radio regulation 2017.

Operational frequency band: 76 – 77 GHz/ Maximum output power:<55 dBm peak e.i.r.p

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.magna.com/typ

e-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Ηνωµένες

Πολιτείες

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

CAUTION TO USERS

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user`s authority to

operate the equipment.

Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Αργεντινή

Βραζιλία Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas

devidamente autorizados

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Καναδάς This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic

Development Canada’s licence-exempt RSS(s).

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.

L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en

compromettre le fonctionnement.

Ευρωπαϊκή

Ένωση & ΕΖΕΣ

Απλουστευµένη Δήλωση Συµµόρφωσης ΕΕ.

Αγγλικά

Hereby, Veoneer US, Inc. declares that the radio equipment type 7713CRN is in compliance with Directive 2014�53�EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.magna.com/typ

e-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Operational frequency band: 76 – 77 GHz/ Maximum output power:<55 dBm peark eirp

Βουλγαρικά

С настоящото Veoneer US, Inc. декларира, че този тип радиосъоръжение 7713CRN е в съответствие с Директива

2014�53/ЕC. Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се намери на следния интернет

адрес: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/

77v12flr]

Работна честотна лента: 76 – 77 GHz/ Максимална изходна мощност:<55 dBm peak eirp

Κροατικά

Veoneer US, Inc. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa 7713CRN u skladu s Direktivom 2014�53�EU. Cjeloviti tekst

EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77

v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Radni frekvencijski pojas: 76 – 77 GHz/ Maksimalna izlazna snaga:<55 dBm peak eirp

Τσέχικα

Tímto Veoneer US, Inc. prohlašuje, že typ rádiového zařízení 7713CRN je v souladu se směrnicí 2014�53�EU. Úplné znění

EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12

flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Provozní kmitočtové pásmo: 76 – 77 GHz/ Nejvyšší výstupní výkon:<55 dBm peak eirp

Δανικά

Hermed erklærer Veoneer US, Inc., at radioudstyrstypen 7713CRN er i overensstemmelse med direktiv 2014�53�EU. EU-

overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende internetadresse: https://www.magna.com/type-appro

val/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Driftsfrekvensområde: 76 – 77 GHz/ Maksimal udgangseffekt:<55 dBm peak eirp

Ολλανδικά

Hierbij verklaar ik, Veoneer US, Inc., dat het type radioapparatuur 7713CRN conform is met Richtlijn 2014�53�EU. De

volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: https://www.

magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Operationele frequentieband: 76 – 77 GHz/ Maximaal uitgangsvermogen:<55 dBm peak eirp

Εσθονικά

Käesolevaga deklareerib Veoneer US, Inc., et käesolev raadioseadme tüüp 7713CRN vastab direktiivi 2014�53�EL

nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil: https://www.magna.com/typ

e-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Töösagedusriba: 76 – 77 GHz/ Maksimaalne väljundvõimsus:<55 dBm peak eirp

Φινλανδικά

Veoneer US, Inc. vakuuttaa, että radiolaitetyyppi 7713CRN on direktiivin 2014�53�EU mukainen. EU-

vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: https://www.mag

na.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Käyttötaajuusalue: 76 – 77 GHz/ Enimmäislähtöteho:<55 dBm peak eirp

Γαλλικά

Le soussigné, Veoneer US, Inc., déclare que l'équipement radioélectrique du type 7713CRN est conforme à la directive

2014�53�UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante: https://ww

w.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Bande de fréquences opérationnelle: 76 – 77 GHz/ Puissance de sortie max:<55 dBm peak eirp

Γερµανικά

Hiermit erklärt Veoneer US, Inc., dass der Funkanlagentyp 7713CRN der Richtlinie 2014�53�EU entspricht. Der

vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: https://www.magna.co

m/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Betriebsfrequenzband: 76 – 77 GHz/ Maximale Ausgangsleistung:<55 dBm peak eirp

Ελληνικά

Με την παρούσα ο/η Veoneer US, Inc., δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισµός 7713CRN πληροί την οδηγία 2014�53/ΕE. Το πλή-

ρες κείµενο της δήλωσης συµµόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: https://www.magna.com/t

ype-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Ζώνη συχνότητας λειτουργίας: 76 – 77 GHz/ Μέγιστη Ισχύς Εξόδου:<55 dBm peak eirp

Ουγγρικά

Veoneer US, Inc. igazolja, hogy a 7713CRN típusú rádióberendezés megfelel a 2014�53�EU irányelvnek. Az EU-

megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: https://www.magna.com/type-approval/7

6�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Működési frekvenciasáv: 76 – 77 GHz/ Maximum kimeneti teljesítmény:<55 dBm peak eirp

Ισλανδικά

Í þessu sambandi lýsir Veoneer US, Inc. að búnaður útvarpsbúnaðarins 7713CRN sé í samræmi við tilskipun 2014�53�EU.

Fullkominn texti EU yfirlýsing um samræmi er að finna á eftirfarandi netfangi: https://www.magna.com/type-approval/76-

77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Rekstrar tíðnisvið: 76 – 77 GHz/ Hámarks útgangsstyrkur:<55 dBm peak eirp

Ιταλικά

Il fabbricante, Veoneer US, Inc., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio 7713CRN è conforme alla direttiva

2014�53�UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: https://w

ww.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Banda di frequenza operativa: 76 – 77 GHz/ Massima potenza di uscita:<55 dBm peak eirp

Λετονικά

Ar šo Veoneer US, Inc. deklarē, ka radioiekārta 7713CRN atbilst Direktīvai 2014�53�ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas

teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magn

a.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Darba frekvenču josla: 76 – 77 GHz/ Maksimālā izejas jauda:<55 dBm peak eirp

Λιθουανικά

Aš, Veoneer US, Inc., patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas 7713CRN atitinka Direktyvą 2014�53�ES. Visas ES atitikties

deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [http

s://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Darbinių dažnių diapazonas: 76 – 77 GHz/ Maksimali išėjimo galia:<55 dBm peak eirp

Μαλτέζικα

B'dan, Veoneer US, Inc., niddikjara li dan it-tip ta' tagħmir tar-radju 7713CRN huwa konformi mad-Direttiva 2014�53�UE.

It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformità tal-UE huwa disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li ġej: https://www.magna.c

om/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Il-banda tal-frekwenzi operattivi: 76 – 77 GHz/ L-Enerġija Massima Maħruġa:<55 dBm peak eirp

Νορβηγικά

Hermed erklærer Veoneer US, Inc. at radioutstyrtypen 7713CRN er i samsvar med direktiv 2014�53�EU. Den fulle teksten

til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende internettadresse: https://www.magna.com/type-approval/76�77-gh

z/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Operasjonelt frekvensbånd: 76 – 77 GHz/ Maksimal utgangseffekt:<55 dBm peak eirp

Πολωνικά

Veoneer US, Inc. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 7713CRN jest zgodny z dyrektywą 2014�53�UE.

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: https://www.magna.com/ty

pe-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Pasmo częstotliwości roboczej: 76 – 77 GHz/ Maksymalna moc wyjściowa:<55 dBm peak eirp

Πορτογαλικά

O(a) abaixo assinado(a) Veoneer US, Inc. declara que o presente tipo de equipamento de rádio 7713CRN está em

conformidade com a Diretiva 2014�53�UE. O texto integral da declaração de conformidade está disponível no seguinte

endereço de Internet: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approv

al/76�77-ghz/77v12flr]

Faixa de frequência de funcionamento:76 - 77 GHz/ Potência de Saída Máxima:<55 dBm peak eirp

Ρουµανικά

Prin prezenta, Veoneer US, Inc. declară că tipul de echipamente radio 7713CRN este în conformitate cu Directiva

2014�53�UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă internet: https://www.

magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Bandă frecvență operațională: 76 – 77 GHz/ Putere maximă la ieșire:<55 dBm peak eirp

Σλοβενικά

Veoneer US, Inc. potrjuje, da je tip radijske opreme 7713CRN skladen z Direktivo 2014�53�EU. Celotno besedilo izjave EU

o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [http

s://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Operativni frekvenčni pas: 76 – 77 GHz/ Največja izhodna moč:<55 dBm peak eirp

Σλοβακικά

Veoneer US, Inc. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu 7713CRN je v súlade so smernicou 2014�53�EÚ. Úplné EÚ

vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr

[https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Prevádzkové frekvenčné pásmo: 76 – 77 GHz/ Maximálny výstupný výkon:<55 dBm peak eirp

Ισπανικά

Por la presente, Veoneer US, Inc. declara que el tipo de equipo radioeléctrico 7713CRN es conforme con la Directiva

2014�53�UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la dirección Internet siguiente: ht

tps://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Banda de frecuencias de funcionamiento: 76 – 77 GHz/ Potencia máxima de salida:<55 dBm peak eirp

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Σουηδικά

Härmed försäkrar Veoneer US, Inc. att denna typ av radioutrustning 7713CRN överensstämmer med direktiv

2014�53�EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: https://www.

magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Driftfrekvensband: 76 – 77 GHz/ Maximal uteffekt:<55 dBm peak eirp

Τουρκικά

Buna göre, Veoneer US, Inc. 7713CRN tipi radyo ekipmanının 2014�53�AB sayılı Direktife uygun olduğunu beyan eder. EU

uyumu beyanının tam metni aşağıdaki internet adresinden edinilebilir: https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/

77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Çalışma frekansı bandı: 76 – 77 GHz/ Maksimum Çıkış Gücü:<55 dBm peak eirp

Ισραήλ 51�92989

מספר אישור התאמה מטעם משרד התקשורת: חל איסור לבצע פעולות במכשיר שיש בהן כדי לשנות את תכונותיו האלחוטיות של

המכשיר, ובכלל זה שינויי תוכנה, החלפת אנטנה מקורית או הוספת אפשרות לחיבור לאנטנה חיצונית, בלא קבלת אישור משרד

התקשורת, בשל החשש להפרעות אלחוטיות

Ιαπωνία �������������������������������������� ����: 204-B00217

�����������������������������������

Μεξικό La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no

deseada.

Μολδαβία

Μαρόκο

Οµάν

Παραγουάη Rieder & Cia

Av. Gral. José Gervasio Artigas 1945, Asunción 1204, Paraguay

Σερβία

Σιγκαπούρη

Νότια Αφρική

Νότια Κορέα

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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15.5.3. Έγκριση τύπου για ραδιοσυχνότητα TPMS
Εδώ θα βρείτε τις εγκρίσεις τύπου ραδιοσυχνοτήτων για το σύστηµα παρακολούθησης πίεσης ελαστικών.

Περιοχές Ετικέτες και σύµβολα Ερµηνεία

Ταϊλάνδη 1) ����������������������������� ������������������������

���������������� ����.

2) ������������������������������������������������������������

��� ����������������������������������������������������

����� ���������������������������������������������������

���

Ουκρανία справжнім Veoneer заявляє, що тип радіообладнання (7713CRN) відповідає Технічному регламенту

радіообладнання; повний текст декларації про відповідність доступний на веб-сайті за такою адресою: https://ww

w.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Ηνωµένο Βασίλειο Hereby, Veoneer US, Inc. declares that the radio equipment type 7713CRN is in compliance with radio regulation 2017.

Operational frequency band: 76 – 77 GHz/ Maximum output power:<55 dBm peak e.i.r.p

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.magna.com/typ

e-approval/76�77-ghz/77v12flr [https://www.magna.com/type-approval/76�77-ghz/77v12flr]

Ηνωµένες

Πολιτείες

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

CAUTION TO USERS

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user`s authority to

operate the equipment.

Περιοχή Ερµηνεία

Αργεντινή

Καναδάς ISED Regulatory Compliance Statements

This device contains licence-exempt that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is

subject to the following two conditions:

�. This device may not cause interference.

�. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

This equipment complies with ISED RSS�102 radio frequency exposure limits set forth by the Innovation, Science and Economic Development Canada for

an uncontrolled environment. The further RF exposure reduction can be achieved if the product can be kept as far as possible from the user body or set the

device to lower output power if such function available. This device must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Déclaration de conformité avec la réglementation d’ISDE

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux

conditions suivantes:

�. l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

�. l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

L'appareil est conforme aux limites d'exposition aux radiofréquences du CNR - 102 d'ISDE établies par innovation, sciences et développement économique

Canada pour les environnements non contrôlés. L'exposition aux RF peut être encore réduite si le produit peut être placé aussi loin que possible du corps de

l'utilisateur ou si la fonction peut être utilisée, l'appareil peut être réglé à une puissance de sortie inférieure. L'appareil ne doit pas coexister ou fonctionner en

synergie avec d'autres antennes ou émetteurs.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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15.5.4. Εγκρίσεις τύπου για τον ασύρµατο φορτιστή και το
NFC

Περιοχή Ερµηνεία

Μεξικό Αρ. IFT.: VOSCAG23�34968

Μαρόκο

Σερβία

Σιγκα-

πούρη

Νότια

Αφρική

Ταϊλάνδη

Ηνωµένα

Αραβικά

Εµιράτα

Ουκρανία

Ηνωµένες

Πολιτείες

FCC Regulatory Compliance Statements

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following conditions:

�. This device may not cause harmful interference, and

�. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are

designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,

there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television

reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with the FCC portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled environment and are safe for intended operation as described

in this manual. The further RF exposure reduction can be achieved if the product can be kept as far as possible from the user body or set the device to lower

output power if such function is available.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ακολουθούν οι τεχνικές προδιαγραφές και οι εγκρίσεις τύπου για τον ασύρµατο φορτιστή και τη µονάδα

ανάγνωσης NFC.

Τεχνικές προδιαγραφές

Ο ασύρµατος φορτιστής και η µονάδα ανάγνωσης NFC έχουν σχεδιαστεί για να λειτουργούν σε θερµοκρασίες περιβάλλοντος

µεταξύ -35 °C και 85 °C.

Ασύρµατος φορτιστής

Ζώνη συχνοτήτων: 127,7±10kHz

Μέγιστη ένταση µαγνητικού πεδίου: 65,69dBµA/m @10m

Μονάδα ανάγνωσης καρτών NFC

Ζώνη συχνοτήτων 13.56MHz ±10%

Μέγιστη ένταση µαγνητικού πεδίου: 42dBµA/m @10m

Δήλωση συµµόρφωσης

CE RED Με το παρόν, η Hefei Invispower Co.,Ltd δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισµός NFCR�INTERNAL (µοντέλο: NFC�I�SX�21548) και το µοντέλο ασύρµατης φόρτισης

(µοντέλο: WPC�15SN�21493) συµµορφώνονται µε την οδηγία 2014�53/ΕΕ.

Το επίπεδο µέγιστης επιτρεπόµενης έκθεσης (MPE) για αυτόν τον εξοπλισµό βασίζεται σε απόσταση 20 cm µεταξύ της συσκευής και του ανθρώπινου σώµατος.

Για συµµόρφωση µε τις απαιτήσεις έκθεσης σε ραδιοκύµατα, συνιστάται να διατηρείται απόσταση τουλάχιστον 20 cm µεταξύ του εξοπλισµού και των µελών του

σώµατος κατά τη χρήση.

UKCA Με το παρόν, η Hefei Invispower Co.,Ltd δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισµός NFCR�INTERNAL (µοντέλο: NFC�I�SX�21548) και το µοντέλο ασύρµατης φόρτισης

(µοντέλο: WPC�15SN�21493) συµµορφώνονται µε τους κανονισµούς ραδιοεξοπλισµού του Ηνωµένου Βασιλείου (SI 2017�1206).

FCC ID

& IC

Αυτή η συσκευή συµµορφώνεται µε το τµήµα 15 των κανόνων FCC και µε τους κανόνες RSS-Gen, RSS�216 του Καναδά. Η λειτουργία υπόκειται στις εξής δύο

προϋποθέσεις:

�. Αυτή η συσκευή δεν µπορεί να προκαλέσει επιβλαβείς παρεµβολές, και

�. Αυτή η συσκευή πρέπει να δέχεται κάθε παρεµβολή που λαµβάνει, συµπ. των παρεµβολών που µπορεί να προκαλέσουν ανεπιθύµητη λειτουργία.

Οποιαδήποτε αλλαγή ή τροποποίηση που δεν έχει εγκριθεί ρητά από τον υπεύθυνο για τη συµµόρφωση µπορεί να ακυρώσει την άδεια του χρήστη να χρησιµο-

ποιεί αυτόν τον εξοπλισµό. Δήλωση έκθεσης σε ακτινοβολία ραδιοσυχνοτήτων FCC: Ο εν λόγω εξοπλισµός συµµορφώνεται µε τα όρια έκθεσης σε ακτινοβολία RF

της FCC, που καθορίζονται για µη ελεγχόµενο περιβάλλον. Αυτή η συσκευή και η κεραία της δεν πρέπει να τοποθετούνται µαζί ή να λειτουργούν σε συνδυασµό µε

οποιαδήποτε άλλη κεραία ή ποµπό. Αυτός ο εξοπλισµός πρέπει να εγκαθίσταται και να λειτουργεί µε ελάχιστη απόσταση 20 cm µεταξύ του καλοριφέρ και του

ανθρώπινου σώµατος. Σηµείωση: Αυτός ο εξοπλισµός έχει ελεγχθεί και έχει βρεθεί ότι συµµορφώνεται µε τα όρια για ψηφιακές συσκευές κλάσης Β, σύµφωνα µε

το εδάφιο 15 των κανόνων FCC. Αυτά τα όρια έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν εύλογη προστασία από επιβλαβείς παρεµβολές σε οικιακή εγκατάσταση. Αυτός ο

εξοπλισµός παράγει, χρησιµοποιεί και µπορεί να εκπέµψει ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων και, αν δεν εγκατασταθεί και χρησιµοποιηθεί σύµφωνα µε τις οδηγίες, µπο-

ρεί να προκαλέσει επιβλαβείς παρεµβολές στις ραδιοεπικοινωνίες. Ωστόσο, δεν υπάρχει καµία εγγύηση ότι δεν θα δηµιουργηθούν παρεµβολές σε µια συγκεκρι-

µένη εγκατάσταση. Αν αυτός ο εξοπλισµός προκαλεί επιβλαβείς παρεµβολές στη ραδιοφωνική ή τηλεοπτική λήψη, οι οποίες µπορούν να διαπιστωθούν µε την

απενεργοποίηση και ενεργοποίηση του εξοπλισµού, ο χρήστης συνιστάται να προσπαθήσει να διορθώσει τις παρεµβολές µε ένα ή περισσότερα από τα εξής

µέτρα:

Αλλάξτε τον προσανατολισµό ή µετακινήστε την κεραία λήψης.

Αυξήστε την απόσταση µεταξύ του εξοπλισµού και του δέκτη.

Συνδέστε τον εξοπλισµό σε πρίζα που βρίσκεται σε κύκλωµα διαφορετικό από αυτό στο οποίο είναι συνδεδεµένος ο δέκτης.

Συµβουλευτείτε τον επίσηµο διανοµέα ή έναν έµπειρο τεχνικό ραδιοφώνων/τηλεόρασης για βοήθεια.

IDéclaration d'avertissement ISED Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes:

�. Cet appareil ne doit pas provoquerd'interferences nuisibles, et

�. Cet appareil doit accepter toute interference recue, y compris les interferences pouvant entrainerun fonctionnement indesirable.

Les changements ou modifications non expressement approuves par la partie responsable de la conformité peut annuler l'autorite de l'utilisateura utilizer

l'equipement. Déclaration d'exposition aux radiations RF de l'ISED: Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements RF de l'ISED

définies pour un environnement non contrôlé. Cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner conjointement avec une autre antenne ou

un autre émetteur

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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15.5.5. Πιστοποίηση συστήµατος κλειδιού
Εδώ µπορείτε να βρείτε την πιστοποίηση συµµόρφωσης µε τα πρότυπα για τα τηλεχειριστήρια-κλειδιά και

τις σχετικές µονάδες ανάγνωσης κλειδιών.

Γενικές πληροφορίες

BNCM�Model GE1.

UWB anchor�Model GU1.

NFC Reader: Model GR4.

Key tag: Model GK2.

Manufacturer: Marquardt GmbH Rietheim-Weilheim, Germany. Made in China.

ANATEL Αυτός ο εξοπλισµός δεν υπάγεται σε προστασία από επιβλαβείς παρεµβολές ούτε επιτρέπεται να προκαλεί παρεµβολές σε συστήµατα µε την προσήκουσα

έγκριση. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην ιστοσελίδα της ANATEL – https://www.gov.br/anatel [https://www.gov.br/anatel]

Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas devidamente autorizados. Para

maiores informações, consulte o site da ANATEL – https://www.gov.br/anatel [https://www.gov.br/anatel]

Κίνα

(SRRC)

�����“��������������������”������������������������������������

�������������������������������������������������������������

��������������������������������������� ����������������������

�ISM������������������������ �����������������������������������

��������������� �����������������������������������������������

��������������������������������������������������������������

������� ��������������������5000��������������� �����������������

�����

Μεξικό La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones :(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2)

este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia , incluyendo la que pueda causar su operación no deseada

Ταϊλάνδη

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Χώρα/

Πε-

ριοχή

Μο-

ντέλο/

Προϊόν

Συµµόρφωση Πινακίδα

Αργε-

ντινή

BNCM

Αργε-

ντινή

UWB

anchor

Αργε-

ντινή

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Αργε-

ντινή

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Αυ-

στραλία

Όλα

Βραζι-

λία

Όλα This equipment is not entitled to protection against harmful interference and may not cause interference to properly

authorized systems. For more information, see the ANATEL website – https://www.gov.br/anatel Este equipamento não

tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas devidamente

autorizados. Para maiores informações, consulte o site da ANATEL –https://www.gov.br/anatel

Βραζι-

λία

BNCM

Βραζι-

λία

UWB

anchor

Βραζι-

λία

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Βραζι-

λία

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Κανα-

δάς

Όλα BNCM: IC: 2701A�GE1

UWB anchor: IC: 2701A�GU1

NFC Reader: IC: 2701A�GR4

key tag: IC: 2701A�GK2

Κίνα GR4 �����“��������������������”��������C����������NFC�

����GR4�����PCB����������������������   �����������

�����������������������������������������������

���   ���������������������������������������   

�����������������������ISM����������������������

��   �������������������������������������������

�������   ��������������������������������������

�����������������������������������������������

�������������������������������   ��������������

������5000���������������   ����������������������

�����

ΕΕ

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Προϊόν

Συµµόρφωση Πινακίδα

FCC�IC GE�1 FCC Regulations: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference

received, including interference that may cause undesired operation. This equipment has been tested and found to

comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause

harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the

following measures: Reorient or relocate the receiving antenna. Increase the separation between the equipment and

receiver. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. Consult

the dealer or an experienced radio/TV technician for help. FCC Caution: Any changes or modifications not expressly

approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment. Radiation

Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator &

your body. IC� ISED Notice: This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is

subject to the following two conditions: 1) this device may not cause interference, and 2) this device must accept any

interference, including interference that may cause undesired operation of the device. Le présent appareil est conforme

aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux

conditions suivantes: 1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. This device

and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter, except tested

built-in radios. Cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner en conjonction avec une autre

antenne ou un autre émetteur, exception faites des radios intégrées qui ont été testées. The County Code Selection

feature is disabled for products marketed in the US/ Canada. La fonction de sélection de l'indicatif du pays est désactivée

pour les produits commercialisés aux États-Unis et au Canada. Radiation Exposure Statement: This equipment complies

with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and

operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body. Déclaration d'exposition aux radiations: Cet

équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non contrôlé. Cet

équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre

corps.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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FCC�IC GK2 WARNING: Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard (The remote control supplied with) This product contains a

coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and

can lead to death. Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close securely,

stop using the product and keep it away from children. If you think batteries might have been swallowed or placed inside

any part of the body, seek immediate medical attention. WARNING 1. Replacement of a battery with an incorrect type

that can defeat a safeguard; Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery,

that can result in an explosion; Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can

result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas A battery subjected to extremely low air pressure that may

result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas 2. The exclamation point within an equilateral triangle is

intended to alert the user to the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the literature

accompanying the appliance. 3. CAUTION For coin/button battery used, please refer for further information to the user

manual FCC� FCC Regulations: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following

two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference

received, including interference that may cause undesired operation. This equipment has been tested and found to

comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause

harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the

following measures: Reorient or relocate the receiving antenna. Increase the separation between the equipment and

receiver. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. Consult

the dealer or an experienced radio/TV technician for help. FCC Caution: Any changes or modifications not expressly

approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment. Radiation

Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator &

your body. Device may not be employed for the operation of toys. Operation onboard an aircraft, a ship or a satellite is

prohibited. IC: ISED Notice:This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is

subject to the following two conditions: 1) this device may not cause interference, and 2) this device must accept any

interference, including interference that may cause undesired operation of the device. Le présent appareil est conforme

aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux

conditions suivantes: 1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. This device

and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter, except tested

built-in radios. Cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner en conjonction avec une autre

antenne ou un autre émetteur, exception faites des radios intégrées qui ont été testées. The County Code Selection

feature is disabled for products marketed in the US/ Canada. La fonction de sélection de l'indicatif du pays est désactivée

pour les produits commercialisés aux États-Unis et au Canada. Radiation Exposure Statement: This equipment complies

with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and

operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body. Déclaration d'exposition aux radiations: Cet

équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non contrôlé. Cet

équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre

corps.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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FCC�IC GR4 FCC Regulations: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference

received, including interference that may cause undesired operation. This equipment has been tested and found to

comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause

harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the

following measures: Reorient or relocate the receiving antenna. Increase the separation between the equipment and

receiver. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. Consult

the dealer or an experienced radio/TV technician for help. FCC Caution: Any changes or modifications not expressly

approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment. Radiation

Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator &

your body. IC� ISED Notice This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is

subject to the following two conditions: 1) this device may not cause interference, and 2) this device must accept any

interference, including interference that may cause undesired operation of the device. Le présent appareil est conforme

aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux

conditions suivantes: 1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. This device

and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter, except tested

built-in radios. Cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner en conjonction avec une autre

antenne ou un autre émetteur, exception faites des radios intégrées qui ont été testées. The County Code Selection

feature is disabled for products marketed in the US/ Canada. La fonction de sélection de l'indicatif du pays est désactivée

pour les produits commercialisés aux États-Unis et au Canada. Radiation Exposure Statement: This equipment complies

with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and

operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body. Déclaration d'exposition aux radiations: Cet

équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non contrôlé. Cet

équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre

corps.

FCC�IC GU1 FCC Regulations: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference

received, including interference that may cause undesired operation. This equipment has been tested and found to

comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause

harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the

following measures: Reorient or relocate the receiving antenna. Increase the separation between the equipment and

receiver. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. Consult

the dealer or an experienced radio/TV technician for help. FCC Caution: Any changes or modifications not expressly

approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment. Radiation

Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator &

your body. Device may not be employed for the operation of toys. Operation onboard an aircraft, a ship or a satellite is

prohibited. IC� ISED Notice This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is

subject to the following two conditions: 1) this device may not cause interference, and 2) this device must accept any

interference, including interference that may cause undesired operation of the device. Le présent appareil est conforme

aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux

conditions suivantes: 1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et 2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout

brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement. This device

and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter, except tested

built-in radios. Cet appareil et son antenne ne doivent pas être situés ou fonctionner en conjonction avec une autre

antenne ou un autre émetteur, exception faites des radios intégrées qui ont été testées. The County Code Selection

feature is disabled for products marketed in the US/ Canada. La fonction de sélection de l'indicatif du pays est désactivée

pour les produits commercialisés aux États-Unis et au Canada. Radiation Exposure Statement: This equipment complies

with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and

operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

Ισραήλ BNCM�

51-

93994

מספר אישור התאמה מטעם משרד התקשורת: חל איסור לבצע פעולות במכשיר שיש בהן כדי לשנות את תכונותיו האלחוטיות של

המכשיר, ובכלל זה שינויי תוכנה, החלפת אנטנה מקורית או הוספת אפשרות לחיבור לאנטנה חיצונית, בלא קבלת אישור משרד

.התקשורת, בשל החשש להפרעות אלחוטיות

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ισραήλ UWB

anchor:

51-

93993

מספר אישור התאמה מטעם משרד התקשורת: חל איסור לבצע פעולות במכשיר שיש בהן כדי לשנות את תכונותיו האלחוטיות של

המכשיר, ובכלל זה שינויי תוכנה, החלפת אנטנה מקורית או הוספת אפשרות לחיבור לאנטנה חיצונית, בלא קבלת אישור משרד

.התקשורת, בשל החשש להפרעות אלחוטיות

Ισραήλ τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά:

51-

99616

מספר אישור התאמה מטעם משרד התקשורת: חל איסור לבצע פעולות במכשיר שיש בהן כדי לשנות את תכונותיו האלחוטיות של

המכשיר, ובכלל זה שינויי תוכנה, החלפת אנטנה מקורית או הוספת אפשרות לחיבור לאנטנה חיצונית, בלא קבלת אישור משרד

.התקשורת, בשל החשש להפרעות אלחוטיות

Ισραήλ Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC:

51-

98998

מספר אישור התאמה מטעם משרד התקשורת: חל איסור לבצע פעולות במכשיר שיש בהן כדי לשנות את תכונותיו האלחוטיות של

המכשיר, ובכלל זה שינויי תוכנה, החלפת אנטנה מקורית או הוספת אפשרות לחיבור לאנטנה חיצונית, בלא קבלת אישור משרד

.התקשורת, בשל החשש להפרעות אלחוטיות

Ιαπω-

νία

BNCM

Ιαπω-

νία

UWB

anchor

Ιαπω-

νία

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Ιαπω-

νία

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Ιορδα-

νία

Όλα BNCM: TRC�34�11930�2023

UWB anchor: TRC�34�11931�2023

Τηλεχειριστήριο χωρίς κουµπιά: TRC�34�12858�2023

Συσκευή ανάγνωσης NFC: TRC�15�13157�2023

Κορέα BNCM

Κορέα UWB

anchor

Κορέα Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Κορέα Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Λίβανος BNCM

Λίβανος UWB

anchor

Λίβανος Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Λίβανος Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Μεξικό BNCM: IFETEL:TEMAGE23�38667

UWB anchor: IFETEL:SYMAGU23�26221

key tag: IFETEL:TEMAGK23�44107

NFC Reader: IFETEL:SYMAGR23�34983

Μολδα-

βία

Όλα

Μα-

ρόκο

BNCM

Μα-

ρόκο

UWB

anchor

Μα-

ρόκο

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Μα-

ρόκο

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Οµάν BNCM

Οµάν UWB

anchor

Οµάν Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Οµάν Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Παρα-

γουάη

BNCM

Παρα-

γουάη

UWB

anchor

Παρα-

γουάη

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Παρα-

γουάη

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Σιγκα-

πούρη

BNCM

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Σιγκα-

πούρη

UWB

anchor

Σιγκα-

πούρη

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Σιγκα-

πούρη

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Σερβία Όλα

Νότια

Αφρική

BNCM

Νότια

Αφρική

UWB

anchor

Νότια

Αφρική

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Νότια

Αφρική

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Ταϊ-

λάνδη

BNCM

Ταϊ-

λάνδη

UWB

anchor

Ταϊ-

λάνδη

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Ταϊ-

λάνδη

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Ηνω-

µένα

Αρα-

βικά

Εµι-

ράτα

BNCM

Ηνω-

µένα

Αρα-

βικά

Εµι-

ράτα

UWB

anchor

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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15.5.6. Πληροφορίες καταλόγου ουσιών υποψήφιων προς
αδειοδότηση (CL) σύµφωνα µε τον κανονισµό REACH, Άρ-
θρο 33.1
Η Volvo Cars στηρίζει τους βασικούς στόχους του κανονισµού REACH γενικά και του Άρθρου 33 ειδικά, οι

οποίοι συνάδουν µε τη δέσµευσή µας να προάγουµε την κατασκευή, τη διαχείριση και τη χρήση των

προϊόντων µας µε υπευθυνότητα.

Σύµφωνα µε το Άρθρο 33.1 του κανονισµού REACH (Κ. ΕΚ 1907�2006), [1]  οι επαγγελµατίες πελάτες πρέπει να ενηµερώνο-

νται για Ουσίες που προκαλούν πολύ µεγάλη ανησυχία (SVHC[2] ) στα προϊόντα που παρέχονται από τη Volvo Cars. Σκοπός εί-

ναι να διευκολυνθεί ο ασφαλής χειρισµός των συστατικών στοιχείων που επηρεάζονται για την προστασία των ανθρώπων και

του περιβάλλοντος.

Ύπαρξη ουσιών από τον κατάλογο υποψήφιων

Τα άρθρα στον "Πίνακα ουσιών υποψήφιων προς αδειοδότηση" παρακάτω περιέχουν ουσίες πάνω από 0,1% κατά βάρος (β/

β) στη λίστα υποψηφίων για το συγκεκριµένο αυτοκίνητο. Οι πληροφορίες για τις ουσίες στον κατάλογο υποψηφίων βασίζο-

νται στα δεδοµένα που προέρχονται από τους προµηθευτές µας και στα δεδοµένα των δικών µας προϊόντων.

Χώρα/

Πε-

ριοχή

Μο-

ντέλο/

Προϊόν

Συµµόρφωση Πινακίδα

Ηνω-

µένα

Αρα-

βικά

Εµι-

ράτα

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Ηνω-

µένα

Αρα-

βικά

Εµι-

ράτα

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

Ουκρα-

νία

BNCM

Ουκρα-

νία

UWB

anchor

Ουκρα-

νία

Τηλεχειρι-

στήριο

χωρίς

κουµπιά

Ουκρα-

νία

Συσκευή

ανάγνω-

σης NFC

ΗΠΑ BNCM: FCC ID: IYZGE1. UWB anchor: FCC ID: IYZGU1. NFC Reader: FCC ID: IYZGR4. key tag: FCC ID: IYZGK2.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Γενικές πληροφορίες ασφαλούς χρήσης για εξαρτήµατα

Κάθε αυτοκίνητο της Volvo Cars συνοδεύεται από εγχειρίδιο χρήσης, το οποίο περιλαµβάνει πληροφορίες ασφαλούς χρήσης

για τους κατόχους, τους οδηγούς και τους χρήστες του αυτοκινήτου. Στις πληροφορίες της Volvo Cars για την επισκευή και το

σέρβις των αυτοκινήτων και για τα γνήσια ανταλλακτικά συµπεριλαµβάνονται επίσης πληροφορίες ασφαλούς χρήσης για το

προσωπικό σέρβις.

Όταν υπάρχουν σε εξαρτήµατα αυτού του αυτοκινήτου, οι ουσίες από τον κατάλογο υποψήφιων προς αδειοδότηση που πα-

ρατίθενται στον αντίστοιχο "Πίνακα ουσιών υποψήφιων προς αδειοδότηση" για το συγκεκριµένο αυτοκίνητο ενσωµατώνονται

µε τέτοιον τρόπο, ώστε να ελαχιστοποιείται η πιθανή έκθεση των πελατών σε αυτές και να µπορεί να ελαχιστοποιηθεί ο κίνδυ-

νος για τον άνθρωπο ή το περιβάλλον, αρκεί το αυτοκίνητο και τα εξαρτήµατά του να χρησιµοποιούνται όπως προβλέπεται,

και οι εργασίες επισκευής, σέρβις και συντήρησης να εκτελούνται σύµφωνα µε τις σχετικές τεχνικές οδηγίες και τις τυποποιη-

µένες ορθές πρακτικές του κλάδου.

Ο µόνος νόµιµος τρόπος απόρριψης των οχηµάτων που έχουν εξαντλήσει τη λειτουργική τους ζωή στην Ευρωπαϊκή Ένωση

είναι η διάθεσή τους σε εξουσιοδοτηµένες εγκαταστάσεις επεξεργασίας. Τα µέρη του οχήµατος πρέπει να απορρίπτονται σύµ-

φωνα µε την ισχύουσα νοµοθεσία και τις οδηγίες των τοπικών αρχών.

Πίνακας ουσιών υποψήφιων προς αδειοδότηση

Περισσότερες πληροφορίες µπορείτε να βρείτε στο αρχείο PDF, βλ. Υποστήριξη / Πληροφορίες για το αυτοκίνητο / Κανονιστι-

κές πληροφορίες

[1] REACH - Η νοµοθεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης περί χηµικών, η οποία τέθηκε σε ισχύ την 1 Ιουνίου 2007, Κανονισµός (ΕΚ)

Αριθ. 1907�2006 για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και τους περιορισµούς των χηµικών προϊόντων

(REACH).

[2] SVHC - Ουσίες που προκαλούν πολύ µεγάλη ανησυχία, οι οποίες περιλαµβάνονται στον τρέχοντα κατάλογο υποψήφιων

ουσιών.

15.6. Ετικέτες

Το αυτοκίνητό σας διαθέτει έναν αριθµό ετικετών που παρέχουν πληροφορίες για το αυτοκίνητο και τη

χρήση του, όπως προδιαγραφές και προειδοποιήσεις.

Τύποι ετικετών

Μαύρα σύµβολα ISO σε κίτρινη κεφαλίδα µε λευκό κείµενο ή εικόνα σε µαύρο φόντο.

Απεικονίζει τον κίνδυνο σοβαρού τραυµατισµού ή θανάτου σε περίπτωση που αγνοηθεί η προειδοποίηση.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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Λευκά σύµβολα ISO και λευκό κείµενο ή εικόνα σε µαύρο ή µπλε φόντο.

Απεικονίζει τον κίνδυνο υλικής ζηµιάς σε περίπτωση που αγνοηθεί η προειδοποίηση.

Λευκά σύµβολα ISO και λευκό κείµενο ή εικόνα σε µαύρο φόντο.

Περιέχει πληροφορίες σχετικά µε το αυτοκίνητο και τη χρήση του.

 Σηµείωση

Απεικονιζόµενες ετικέτες

Οι ετικέτες που βλέπετε σε αυτό το εγχειρίδιο αποτελούν γενική απεικόνιση των πινακίδων που βρίσκονται στο αυτοκί-

νητό σας. Το εγχειρίδιο περιέχει µόνο την τοποθεσία τους και το είδος πληροφοριών που παρουσιάζουν. Βρείτε την

πραγµατική ετικέτα για συγκεκριµένες πληροφορίες σχετικά µε το αυτοκίνητό σας.

Το περιεχόµενο του παρόντος εγχειριδίου αντιπροσωπεύει την κατάσταση του εγχειριδίου χρήσης κατά τη στιγµή της εκτύπωσης και ενδέχεται
να µην είναι απόλυτα έγκυρο σε µελλοντικές περιπτώσεις. Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην πρώτη σελίδα για να δείτε ολόκληρη

τη δήλωση αποποίησης ευθύνης.
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